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ön söz 

XV. asrın yansından XX. asnn ilk çeyreği arasındaki 472 yıllık Türk tarihinin,.Türk kültürünün, Türk hukuku­

nun ve Türk siyâsî, sosyal ve hukukî hayâlının birinci elden kaynaklan şer'iye sicillendir. Şer'iye sicilleri, sadece yargı 

yetkisine değU,aynca günümüzdeki bir çok kamu hizmetlerini İfa yetkisine de sahip olan kadıların .verdikleri kararları, 

tultuklan zabıllan, yaplıklân yazışmalan ve'devletin yüksek makamlannın böylesine geniş yetkilere sahip kadılık ma-

kamıyla idarî, hukukî ve siyasî münâsebetlerine ail kayıtları da ihtiva eden tarihî vesikalar ve defterierdir. Genel tarihçi 

bu sicillere müracaat etmeden, özellikle mahallî olaylan aynntılanyla ortaya koyamaz. Hukuk tarihçisi, eski mahkeme 

kararlan ve akdi mevzuat demek olan sicilleri görmeden, eski hukukumuz hakkında sağlıklı (esbitler yapamaz. İktisat 

larihçisi, Türk halkmın ve özellikle de Anadolu insanının hayat ve geçim tarzım, licari hayatını, makro ve mikro iktisâ­

dını, bu aynnUh mahkeme kararlannı görmeden doğru analizlere girişemez. Türk devletinin beş asırlık sosyal yapı 

ve idarî leşkilâtmın doğm olarak lesbiti de, şer'iye sicillerinin tetkikine bağlıdır. 

Son zamanlarda yapılan bazı araştırmalar, askerî tarihimizin en ince meselelerinin de, şer'iye veya kadı si­

cilleri denen bu tarihi belgelerde saklı olduğunu göslerm ektedir. 

İşle Türk kültürünün çeşitli yönlerini böylesine doğrudan ve yakından ilgilendiren şer'iye sicillerinin İlmî bir 

şekilde telkiki, Türk kültüründen sorumlu ilim adamlannın ve ilgili devlet makamlarının zarurî bir görevidir. Maalesef 

bu görev, münferit ba'zı ilim adamlannın gayretleri dışında, ne konuyla ilgilenen ilim adamlan ve ne de devletin ilgili 

kuruluşlan tarafından ifa edilmiştir. Günümüz Türkiye'sinde şer'iye sicilleri ile ilgili ciddî araştırmalar, bir elin par-

maklanndan daha azdır ve derli toplu bir çalışma da yoktur. Herkes meselenin çneminde ittifak etmektedir; ancak 

mes'eleyi çözme gayretleri, son zamanlardaki gayretler bir tarafa bırakılırsa, istenen seviyede değildir. 

Türk Dünyası Araşlırmalan Vakfı konunun önemini idrâk etmiş ve Türkiye'de bulunan şer'iye sicilleri ile alâ­

kalı ilmî bir eser hazıriiğına girişmiştir, Türkiye'de ciddi eserlerin karşılaştığı zorluklarla vakfın da hemen karşı karşı­

ya geldiğini tekrar etmeye gerek yoktur. Bu zoriukların başında kaht-ı rical gelmektedir. Yani bu tip araşlırmalan 

hazıriayacak ilmî heyet teşkili zordur ve heyetin LL işi sonuna kadar devam ettirmesi de ayn bir zorluktur. Peki ne 

yapılmıştır? 

Neler Yapılmıştır? 

Bu eserin bu hale gelmesi için neler yapıldığını kısaca özetlemek gerekmektedir. 

1) Önce vakıf içinde bir ilmî heyet teşkil olunmuşlur. Bu heyetin çoğunluğunu konunun uzmanı olan ilim 

adamlan ve üniversite öğretim üyeleri oluşturmuştur. 

2) Başta İstanbul, Gaziantep, Kayseri, Bursa ve Konya şer'iye sicilleri olmak üzere, çeşillİ şer'iye sicillerinden 

çok sayıda örnek defterlerin fotokopisi alınmış ve transkripsiyonu yapılmak üzere, ilgili uzmanlara tevdi edilmiştir. 

Sicillerden seçim yapılırken, alman örneklerin ilk dönemlere ait olmasına dikkat edilmiştir. 

3) 10.000 civânnda şer'iye sicil ve kaydının transkripsiyonu yapılmış ve sıra, bu çok sayıdaki sicil kayıllan 

arasmdan, eseri teşkil edecek örnek kararlan seçmeye gelmiştir. 

4) Eserde görüleceği üzere, zikredilen karar ve kayıtlann sadece Iranskripsiyonlan değil, sadeleştirilmiş me-



ünleri de kilâba konmuşlur. Osmanlıca böylesine ağır metinlerin^ve özellikle de hukukî mefinlerin. İstenen tarzda sa-

deleşlirilmesi, gerçeklen ayn bir ihlisâs isleyen istir. Bu sebeple bu safha eserin en zor saihasını leşkil elmişlir denebilir. 

' 5) Hem transkripsiyon ve hem de sadeleştirme işinin tek elden çıkmayışı ve muhtelif ellerin konuyla ilgilen­
mesi, sonradan yapılan gerekli redaksiyonlara ve tashihlere rağmen, bazı mahzûrlan da beraberinde getirmiştir. 

6) Bütün bu zoriuklar yenildikten sonra, elinizdeki eser bu hâle gelmiş ve ûç kısım hâlinde, konuyla ilgilenen­
lerin hizmetine sunulmuştur. 

Kitabın Planı ve Mâhiyeti 

Şer'iye sicilleri, Türk kültûriinün bûlûn veçhelerini yakından ilgilendirmekle beraber, temelde hukukî ve adlî 
belge özelliğini taşımaktadır. Bu sebeple kitabın plarunda, günümüzdeki hukukî disiplinlerin tesiri önemli ölçüde etkili 
olmuştur. Kısaca özetlersek: 

Birinci Kısım; Türkiye'de ve diğer yerlerde bulunan şer'iye sicillerinin, orijinalleriyle beraber, tanıtımına ve 

mâhiyetini izaha ayrıimışlır. Şer'iye sicillerinin Türk küilürû açısından önemi anlatıldıktan sonra, şer'iye sicilleri ve kadı 

sicilleri denen defterierde yer alan l<ayitlann hukukî mâhiyeti ve belge çeşitleri, ayn ayn tanıtılmıştır. Daha sonra, şer'i­

ye sicillerini lîaleme alan Osmanlı Adliye teşkilâtının yapısı ve i ş l ^ i ilmî bir şekilde, sicillerden de yaralanılarak ince­

lenmiştir. En önemlisi de, Türkiye'de mevcut şer'iye sicillerinin % 95'inin yani tamamma yakınının toplu katalogu ya­

yınlanmıştır. Bunun için Anadolu'nun önemli merkezleri teker teker dolaşılmış tır. Birinci kısım, Selçuk Üniversitesi öğ­

retim üyelerinden Doç. Dr Ahmet Akgûndûz tarafından hazırlanmışta'. 

İkinci Kısım; Özel hukukla ilgili şer'iye sicillerine tahsis edilmiştir. Şahsın hukuku, aile hukuku miras hukuku, • 
eşya-borçlar ve ticâret hukuku ile ilgili karadar, ana başlıklar ve ayn ayn bölümler hâlinde takdim edilmiştir. Bu kısım, 

Türk Dünyası Araştırmalan Vakfı'iiim araştırma heyeti tarafından hazırlanmış ve hukukçu Doç. Dr Ahmet Akgündüz 

tarafından tasnif ve redakte edilmiştir. 

Ûçûncö Kısım; Kamu hukuku ile ilgili şer'iye sicillerine aynlmıs ve Ceza hukuku, İdare ve Anayasa hukuku. 

Usul hukuku ve Yabancılar hukuku ile ilgili sicil örnekleri ayn ayn bölümler hâlinde verilmişlir. Bu kısmın da telif 

ve redaksiyonu, II. Kısım gibi gerçekleştirilmiştir. 

Muhtevasının ana hatlannı kısaca açıkladığımız bu eser ûç cilt olacaktır. 

I. ciid, 1. kısım ve II. kısmın İlk iki bölümüne tahsis edilmiştir. 

II. ciid, II. kısmın son bölümü, IIl. kısım şahıs, yer ve kavram fihristlerine tahsis edilecektir. 

III. ciid ise, bu eserin Arapça ve İngilizce olarak özelini leşkil edecektir. 

Metodoloji 

Hukukun değişik dalianna ait muhtelif müze ve arşivlerdeki şer'iye sicillerinden seçilmiş bulunan hükümlerin 
kaynağı ve alındığı yerierin gösterilmesinde şu metodolojiye uyulmuştur: 

Evvela, hangi yer şer'iye sicillerinden alınmış ise, o yerin ilk bir veya icabına göre iki-ûç harfi zikredilmiştir. 

Sonra o şer'iye sicillerindeki deflerin numarası yer almaktadır. Bazan gene! numara ile yetinilmiş, bazan özel numa­

ra zikredilmiş ve bazan ikisi de kaydedilmiştir. Bunu takiben bir (/) işareti kullanılmışür. Taksimden sonraki rakam 

parantez içinde değilse, deflerin sayfa numarası demektir. Eğer parantez İçinde ise, defterdeki hüküm sırasını bildiren 

rakam anlamına gelir. Eğer önce bir rakam, sonra da parantez içinde bir başka rakam zikredilmiş ise, ilk zikredilen 

rakam deflerin sayfa numarası ve parantez içindeki rakam ise; hüküm sıra numarasıdır. Mesela, K0N53-D17 kodu. 



ıl Konya şer'iye sicillerinin 53 genel ve D 17 özel numaralı deflerin 59. sayfasmda yer alan hüküm demektir. Gl/lOÎ' 

(317) kodu ise, Gaziantep şer'iye sicillerinin 1 nolu deflerinde ve 10 i. sayfasında yer alan 317 nolu hüküm anlamma gelir. 

Böylece araştırmacı, orijinali verilemeyen hükümlerin orijinallerine de kolayükla ulaşabilecektir. ^ 

Sonuç olarak, arşivlerimizdeki bu tİp eserieri genç ilim adamlanmıza sunmadıkça, oniann sosyal bilim saha­

larındaki ders kitaplan, on-onbeş Batılı'nın kilabınm bir kompozisyonu olmaya devam edecek. Türk maliye, Türk ikli-

sad, Türk sosyal siyaset ve benzeri disiplinlerinden hiç bir zaman söz edilemeyecek ve ilim adamlarımız kadar gençle -

rimiz de aşağılık duygusundan kurtulamayacaktır. Köksüz ve Batılılara kurdurulan sosyal müesseselerie cemiyetimi. I 

çelişkiler içinde az gelişmişlik damgasını yemeye devam edecektir. Bu samimi kanaaltan hareket ederek sunduğumun 

bu eserlerin meydana gelmesinde önce projemizi mâlî ve idarîolarak destekleyen Kültür veTurizm|Bakan!ığıveTanıtmö' 

Fonu Başkanlığı yöneticilerine, çalışmada büyük emeği geçen Doç. Dr. Ahmet AKGÛNDÛZ, Doç. Dr. Refet YİNANÇ 

Doç. Dr. Reşat GENÇ, Doç. Dr. Kâzım Yaşar KOPRAMAN, Dr. Atilla ÇETİN ve Cemil Cahit GÛZELBEY'e, bize daima 

müşavirlik yaparak çalışmalanmızda doğmyu bulmamıza yardım eünekle kalmayarak aynı zamanda bize hız kazandıran 

Prof. Dr. Faruk SÜMER'e, Doç. Dr. Mertol TULUM'a, bu güç eseri sabırla dizen Vakfımızın kıymetli elemanlan Ken'an 

YAVAN, Candan TATLI, Aylen DİKBAŞ'a ve sabıria tashihlerini yapanlara, film ve monlaj işlerini yapan Atilla KARA 

ve Çetin DOĞAN ve başlanndaki sabırh sanatkâr Ömer ONAY'a teşekkür etmeyi vazife sayıyorum. 

Şüphesiz bu eserin ortaya çıkmasında daha pek çok kimsenin şükranla yad edilmeye değer ve zikrettikleri­

mizden hiç de az olmayan emekleri geçmiştir. Her işle olduğu gibi bunlan da isimsiz kahraman olarak yad ediyorum. 

Bu büyük çalışmanın ortaya çıkmasından son derece mutluyum. n 

Prof. Dr. Turan YAZGAN 
Türk Dünyası Araştırmaları Vakfı Başkanı 
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METODOLOJİ VE KARARLARIN KAYNAKLARINI GÖSTEREN 
REHBER TABLO 

Hukukun değişik dallarına âit muhlelif müze ve aı^ivlerdeki şer'iye sicillerinden 
seçilmiş bulunan hükümlerin kaynağı ve alındığı yer şu usûl ile göslerilmişlin 

Ewelâ,hangi yer şer'iye sicillerinden alınmış ise, o yerin ilk bir veya icabına göre ' 

iki üç harfi zikredilmiştin Sonra o şer'iye sicillerindeki deflerin numarası yer alacaktır. 

Ba'zan genel numara İle yetinilmiş, ba'zan özel numara zikredilmiş ve ba'zan da ikisi de - ı 

kaydedilmiştir. Bunu ta'kiben bir (/} işareti kullanılmışür. irisimden sonraki rakam parantez 

içinde değilse, deflerin sayfa numarası demektir eğer parantez İçinde ise deûerdeki hüküm 
[ - sırasını bildiren rakam anlamma gelir. Eğer önce bir rakam sonra da parantez içinde bir 

başka rakam zikredilmişse, ilk zikredilen rakam defterin sayfa numarası ve parantez içindeki i ' 
rakam ise hüküm sıra numarasıdır. 

Simdi ûç örnek zikredelim: 

1- KON 53.D17/59 Konya şer'iye sicillerinin 53 genel ve 59. sayfasmda yer 
alan hüküm demektir. 

2- RU 20-6/16 b İstanbul şer'iye sicillerinde bulunan Rumeli Sadâreti 

Mahkemesine âit 20 genel nolu serinin içinde yer alan 
6 nolu deflerin lö.varağınm b sayfasmda yer alan hû -
kûm demektir. 

3- Gl/101 (317) Gaziantep şer'iye sicillerinin 1 nolu defterinde ve 101. 
sayfada yer alan 317 nolu hüküm demektir. 

Bu metodolojiyi daha da kolaylaştırmak için, iktibas yapılan kısaltmalan açıkla­

yan bir rehber tablo takdim edelim: 

KON 53-D17 Konya Şer'iye Sicilleri, 53 genel ve D17 özel nolu sicil defteri . 

RU 20-6 İstanbul Şer'iye Sicillerinden Rumeli Sadâreti Mahkemesine âit 20 
genel nolu serinin 6 nolu defteri. 

B 23-12 İstanbul Şer'iye Sicillerinden Beşiktaş Mahkemesine âit 23 genel 

nolu serinin 12. defteri 
Gl Gaziantep şer'iye sicillerinden 1 notu defter 

Ü6-136 İstanbul şer'iye sicillerinden Üsküdar Mahkemesine âit 6 genel 
nolu serinin 136. defleri. 

G2 Gaziantep Şer'iye Sicillerinden 2. nolu defler 

İSİ İstanbul Şer'iye Sicillerinden İstanbul Kadılığma âit 1 nolu defler 

Kİ Kayseri Şer'iye Sicillerinden 1 nolu defler 

Kayseri Şer'iye Sicillerinden 4 nolu defter. 

H181 Haıpul Şer'iye Sicillerinden 181 nolu defter. 

1 K3 Kayseri Şer'iye Sicillerinden 3 nolu defter. 

B23-127 İstanbul Şer'iye Sicillerinden 23 genel nolu Beşiktaş Mahkemesine 

-•âit 127 nolu defter 

Û6-147 İstanbul Şer'iye Sicillerinden 5 genel nolu Üsküdar Mahkemesine 

âit 147 nolu defler 

Û 6-131 İstanbul Şer'iye Sicillerinden 6 genel nolu Üsküdar Mahkemesine 

âit 131 nolu defter. ' 

XIII 
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D Ö R D Ü N C Ü B Ö L Ü M 

BORÇLAR-EŞYÂVE 
TİCÂRET HUKUKUNA ÂİT 

ŞER'İYE SİCİLLERİ 



^ X V I 



§,1. Borçlar Hukukuna 
Dair Şer'iye Sicilleri 

I- BORÇLARIN GENEL HÜKÜMLERİ 
(Akid, Alacak, Borç, Tcikas, İbra, İfa 
ve Benzeri Kavramlar) 

823-127/34 

Hûccet-i Mûbâya'a 

Husûs-ı âlil beyânun mahallinde ketb ve lahrîri il-

limâs olunmağın savb-ı şer'-i enverden me'zûnen irsal olu­

nan Mevlânâ kâtib Mehıued Efendi ihn-i 'Ömer. Kasaba-i 
Beşiktaş'a tâbi' Kuru Çeşme nâm karyede mülemeklune 

ve şahsı zeyl-İ vesikada muharrenî'l-esâmî mûsiimîn la'rîf-

leriyle mu'arrefe olan Maryan binl-i Mihalakİ nâm Nasrâ-
nıye'nün menziline varub akd-i meclis-i şer'-i nebevî 

eyledûkde karye-i mezbûre mülemekkinlerinden Mano! 
veled'i Varalio nâm zımmî İle li-ebeveyn kız karındaşı Anis-
lasiye bintû 'l-mesfûrVarako nâm Nasrânîyye şahsi ba'de't-

la'rîfi'ş-şer'îmeclis-ima'kûd-ımezbûrdaişbu bâiseiü's- sifr 

mersûme Maryon binü'l-mesîûr Mihalakİ nâm Nasrâniy-
ye muvacehesinde her biri biTasale İkrâr-ı lâm ve lakrîr-i 

kelâm idûb akd-i âli'z-zikrin sudûruna değin irsen ve şi-

râen ber vech-İ iştirak yedûmüzde mû!k ve hakl<umuz olub 

karye-İ mezbûrede vâki bir tarafdan akd-i meclis olunan 

mûsteriye-i mersûme Mar}'on Nasrânîyye menzili ve bir 

tarafdan Fecuci Tanaş zımmî menzili ve bir tarafdan Ra-
liha nâm Nasrânîyye bağçesi ve bir tarafdan tarîk-i hâs ile 

mahdûd lülen ve arzen bi-hesâb-ı terbî'i iki yüz kırk dört 

zira' arsa üzerinde mebni' fevkânî iki bâb oda ve bir sofa 

ve lahlında bir mahzen ve bi'r-i maî ve bir kenîf ve bir 

mikdâr havlu ve sokak kapusunumüştemi! mülk men-

zilümü mesfûrfıîcı/ci Tanaş larafmdan yirmi zira' cebhe-

siyle mean cemf-i müşlemilâlıyla larafeynden İcâb ve 

kabıjlü hâvîşunjl-ı müfsideden ârî bey'-i bâtl-ı sahîh-i şer'î 

İle bin beş yüz gurûşa mersûme Maryon Nasrânîyye'ye 
bey've temlik ve teslim eyledüğûmûzde ol dahi ber vech-i 

muharrer iştira ve temellük ve tesellüm ve kabul eyle-

dûkden sonra semeni olan meblag-ı mezkûr bin beş yüz 

gurûşu yedinden tamamen ahz ve kabz eyledûk fimâ ba'd 

menzil-imahdûd-ımezkûrmersûmeMarvon'un mülk i müş-

f.^,^*^- ----
, -w,, 

lerâsı ve hakk-ı sı rh olub bizûm kai'a alâka ve medhalü-

müz kalmamışdur didiklerinde gıbbe't-tasdik mevlânâ-yı 

mezbûr mahallinde ketb ve tahrîr ve mean ba's olunan 

ûmenâ-yı şer'le meclis-i şer'e gelûb alâ vukûihî inhâ ve 

taltrîr itmeğin mâ vaka'a bi't-taleb ketb olundı. 

Fİ'1-yevmi's-sâdIs min Muharremİ'l-harâm 
senet-i tis'in ve siltine ve mietin ve elf. 

Ş u h ü d 

Karye-İ mezbure imâmı Es-Seyyİd Hüseyin 

Efendi, 

I 





sabit olmağın mûcebince meblag-ı mezkûr yüz yirmi s e ­
kiz buçuk gurûşun edasıyla mezbûre Şenfe Malîce Halun'a, 
ilzam olunduğı huzür-ı âlîlerine i'lâm olundı. Ferman Haz- • 
reti men lehû'l-emrindur. 

Fî 15 min Muharremi'l-Harâm' 

B23-/127/35 

Yüce Devletlerine arzolunur ki; 

Şahsı hukuken tamnan bu arzuhal sahibi Âmire 
adlı kadın, Beşiktaş lasabası mahkemesine geürttiği ar­
zuhal içinde ismi zikredilen Şerife Halice Hatun zimme­
tinde, elindeki lemessûk ile sâbit olan bez ve böricek be­
dellerinden 160 kuruştan geriye kalan 128.5 kuruş hak­
kım vardır diye iddia etmiştir 

Davacının bu iddiası davalı ŞerHe Hatun'm ikrarı 
ile hukuken sâbit olunca, zikredilen 128.5 kuruşu ifa et­
mek üzere Şerife Halice Hatun'a ilzam olunduğu yüksek 
huzurianna i'lâm olundu. 

Ferman, yetki elinde olan makamındır 

15 Muharrem 1169/1755 

Ü6-147/12 
Alacak Davasmda Davalının Defi ve Sulh Sözleşmesi 

Oldur ki, Yareli veled-i VasüSuval Yanoz mahza­
rında takrîr-i da'vâ idüb ve mezbûr Suvat Yanoz benim 
dört sene kömür reisim olup beher sene on beş seferden 
altmış sefer olup ve her sefer iki yüz on çuval kömür alub 
iki yüzü bana virüb bakî zimmetinde beher sene onar çu­
val kömürden altı yüz çuval kömürüm vardı cem'ân altı 
bin akçem zimmetinde var deyü taleb eyledikde mezbûr 
Suvat Yanoz'ûan suâl oiundukda fi'l-vâki" mezbûr Kare'-
den kömür aldım lâkin beher sene ikişer sefer dörder çu­
valdan gayri alırıadım üç senede altı sefer idüb cem'ân 
otuz iki çuvaldan gayri benim yokdur ol dahi hibe tarikiy­
le vermişdir ziyâdesin isbâl eylesûn didikde mezbûr Ya­
reli isbâl itmeden "âciz ve kasır olıcak beynlerine 
münâza'ât-ı kesîreden sonra iki yüz akçeye mezbûr lare-
U ile sulh olub bedel-i sulh-i mezbûr 5uva( Yanoz teslim 
ve birbirlerinin ba'de'l-yevm husûs-ı mezbûr(a) mûte'al-
lik da'vâdan ibrâ-yı âmmile ibra ve ıskât-ı lamla ıskât ey­
lediklerinde lalebleri kayd-ı sicil olundı. 

Fî't-lârîh el-mezbür. 

Ş u h û d. 

Mehmed muhzır, 
•AH Kelbüdâ 
ve gayruhum. 

Ü6-14T/12 

Oldur ki; 

Vasü oğlu YareÜ, Suvat Yanoz huzurunda şöyle id­

dia ve beyanda bulundu; 



Adı geçen Suvat benim dörl sene kömür orlağım 
olmuş ve beher sene 15 seferden 60 sefer ve her seferde 
de 210 çuval Itömür alıp 200'ünû bana vermiş ve gerisi 
zimmetinde 600 çuval kömür kahnışür Bedeli olan 6 000 
akçem zimmetindedir Tblep ederim. 

Davacının bu talebi üzerine durum davah Suvaf 
Yanoz'ûan sorulduğunda şu cevabı vermiştir: 

Gerçekten davacı Yarelİ'ûen kömür aldım. Ancak 
beher sene ikişer sefer dönder çuvaldan başica almadım, 
Ûç senede allı sefer eder. fbplam 32 çuvaldan başka be­
nim yoktur. Bunlan da bağışlama yoluyla vermiştir. İddia 
ettiği fazlalığı isbat etsin. 

Davalının bu defi karşısında davacı isbattan âciz 
kalınca aralarında uzun tartışmalar geçtikten sonra 200 
akçeye adı geçen Yareli ile sulh olmuşlar; söz konusu sulh 
bedeÜni Suvat Yanoz teslim etmiştir Bu günden sonra bu 
konuya dair bütün davalardan birbirinin zimmetlerini ib­
ra eylediklerinde, durum, talepleri üzerine sicile kaydedil­
miştir 

Zikredilen tarihte (1032/1522) 

Ş a h i t l e r 

Muiwr Mehmet, 
AH Kethüda ve 
diğerleri. 

İSl/64 (450) 

Akdin Mahiyetinde İhtilaf 

Mahıniyye-i Kostanlınİy}'ede 'AbdİSubaşı mahal­
lesinde Nikola veled-i Dimîiri l<arında$! Yorgi veled-i Dimilri 
nâm zımmî ile nieclis-i şer-i serîfde işbu sâhib-i hâze'i-kltâb 
Menâhim veled-i Mayko nâm Yahûdî mahzarında ikrar ve 
takrîr-i kelâm idüb bundan akdem mahalle-i merkûmede 
vâkî' bir tarah Rali veled-i Sofyani mülkü ve bir larah Ma-
nol veled-i Yani mülkü ve bir tarafı sâhil-i bahr ve bir taralı 
tarîk-i 'âmm ile mahdûd olan mûlk-i müşterekimizi mes-
iûr Menâhim yirmi yedi bin yedi yüz nakd-i râyic-i fi'l-vakt 
akçeye bey-i bât ile bey' ve teslîm idüb ol-dahi minvâl-İ mu­
harrer üzere iştira' ve kabz ve tesellüm elmişken hâlen bir 
bey' itmedük icâreye vermişdük deyü da'vâya şürû' eyle-
dûğinde mezbü:Menâhim dahi sene-i selâse ve 'aşere ve 
elf Ramazânı'nın evâsıtıyla müverrah hüccet ibraz etmek­
le beynimizde münâza'â(-ı kesîre vâkı'a olmuşdu el-hâletü-
hâzihi aramıza muslihûn tavassut bizi iki bin nakd-i rayiç­

ti fi'l-vakt karz akçeye sulh eylediklerinde biz dahi sulh-ı 
mezbûr\ı kabul idüb bedel-İ sulh la'yîn olunan meblağ-ı 
merkum iki bin akçeyi mezbûr Menâhim yedinden alub 
labz idüb minvâl-İ muharrer üzere itdüği da'vâdan mez­
kûr Menâ/]//Tj'in karındaşı brâil'in zimmetlerin ibrâ-i 'am 
ile ibra' ve iskâl-ı lâm ile iskât eyledik ba'de'l-yevm menzil-i 
mesfûr vech-i meşriîh üzere mülk-i mûşlerâsıdır keyfe mâ-
yeşâ mutasarrıf ola bir tarîk ile asaleten ve vekâleten da'vâ 
dahi sâdır olursa ledeThûkkâmi'l-kirâm mesmû'a olmaya 
didiklerinde mııkırrân-ı merkümânın ikrâr-ı meşrûhlannı 
mesiÜT Menâhim vicahen ve şifahen tasdik ve tahkik idi-
cek vâki' hâl bi'Maleb kelb olundı. 

Tahrîren fl'I-yevm el-'ışrîn min Zilka'de-
tü'ş-şerıfe sene 1021. 

Ş u h û d ü ' l - h â I 

El-Hâc Hüseyin bin Ca'fer. 

Hüseyin bin 'Abdullah, 

İbrahim Halîfe bin Kurd el-imâm, 
'Abdurrahman Efendi bin Hamza el-

mûderris, 
'Abdi bin Mehmed el-atlâr, 
İbrahim bin Mûsâ, 
Tâbir bin Sinan', 
Papule ve ... , 
Hırisfoveled-i Molîiye, 
Mûsâ veled-i Yinâmiz, 
Kolma veled-i York, 
Almak veled-i Semuhat, 
Menâhim, Yuvak,Harun.Uya. 

İSl/64 (450) 

İstanbul Şehri Abdi Subaşı Mahallesi'nde Dimitri 
oğlu Nikola, kardeşi Dimitri oğlu Yorgi adlı zımmî ile şer'î 
meclisde bu bölgenin sahibi Mayko oğlu Menahİm adlı ya-
hudi hazır bulunduğu sırada şöyle bir ikrarda bulundu­
lar: "Daha önce adı geçen mahallede bulunan bir tarafı 
Sofyani oğlu Rali mülkü, bir tarafı Yani oğlu Manol mül­
kü, bir tarafı deniz sahili, bir diğer tarafı da umumî yol 
ile çevrili ortak mülkümüzü, Menahim'e günlük rayiç üze­
rinden yedi bin yedi yüz nakid akçeye kesin olarak sala­
rak teslim ellik. O da açıldandığı tarzda satın aldı ve mül­
kü tesellüm elü. Ortada satım değil icarenin olduğu iddia 
ed\[\nce, Menahİm 10-20 Ramazan 1013 tarihli delil gös­
terince aramızda biı çok tartışma çılunıştı.Bu durumda ara­
cılar devreye girmiş ve bizi günlük rayiç uzeri^idenikllün 
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nakid akçeye anlaştırdılar. Anlaşmayı kabul ederek kar­
şılığı olan iki bin akçeyi, Me/ıa/ı/m'den aldık. Bu günden 
sonra söz konusu mülk onun satın aldığı maldır. İslediği 
gibi kullanabilir. Her hangi bir şekilde asalet ve vekâlete 
dayalı bir da'vâ ortaya çıkarsa mahkemece itibâre alınma­
sın." Adı geçen iki kişinin ikrarını Menahim vicahen ve 
şifahen tasdik ve tahkik edince duruşma istek üzerine ka­
yıtlara geçildi, yazıldı. 

Ş a h i 11 e L 

20 Zilkade 1021/1612 

Ca'fer oğlu Hacı Hüseyin, 

Abdullah oğlu Hüseyin. 

İmam Kurd oğlü İbrahim Halife. 
Müderris Hamza oğlu Abdurrahman Efendi, 

Aktar Mehmed oğlu Abdi. 
Musa oğlu İbrahim. 
Sinan oğİu Tahir, 
Papule ve... 

Mohiye oğlu Hiristo _ . 



Yİnamiz oğlu Musa, 
York oğlu Kolıua, 
Semubat oğlu Almak. 
Menahim. Yuvak, Harun, İlya. 

H181/31 (1) 

Kadınların Ev Satın Alışı (Kocasının İzni şar! değil) 

Kasaba-i Harpul sâldnlerinden Hâa bint-i Meh-
mad ve kızı Aişe mm hatunlar meclis-i şer'defaijma nâm 
hatun tarafından müseccel vekili olan Veli Bey ve mezbû­
re Fatima mu zevci Murâd Bey mahzarlarında ikrar idûb 
didiler ki; "Sarà Hatun mahallesinde vâki' olub hududu 
ma'lûm olan bi'l-cûmle evleri yüz otuz riyâl gurûşa kabul 
eyledik mezbûre fá//ma'nin zikr olunan yüz otuz gurûş-
dan (kendine) 'âid olan hissesin virecek olduk" didikle­
rinde mezbûrâtân Hâa Beşe ve '̂ i^Siî'nin ikrarlarını mez-
kûrân Veli Bey ve Murâd Bey dahi tasdik idûb ve zikr olu­
nan evleri yüz otuz gurûşa bey' eyledûklerine mukayyed 
ve mutasarrıf olmağın mâ-vaka'a bit't-taleb kayd olundı. 

Tahriren iî târîhü'l-mezbûr. 

Ş a h i t l e r . 

Ş u h û d ü ' l - h â L 

Mehmed Efendi müderris, 

'Osman Çelebi Gülâbî, 

'Ömer Çelebih. Hacı Ca'fer, 

Ahmed Beşe b. Hâa 'Osman, 

Piyâle b. 'Abdullah ve 

gayruhum. 

HlSI/31 ( I ) 

Harput Kasabası sakinlerinden Mebmed kızı Ha­
cı Beşe ve kızı Ayşe adındaki hatunlar ser'? meclisde Fat­
ma adındaki kadının müseccel vekili olan Veli Bey ve 

Fatma 'nın kocası Murad Bey huzurlarında söz alarak şöyle 

ikrar eylediler: "Sârâ Hatun mahallesinde olan ve sınırla­

rı belli bulunan bütün evleri yüz oluz riyal kuruşa kabul 

eyledik. Adı ^açm Fatma'nın zikrolunan yüz otuz kuruş­

tan kendine ait olan hissesini verdik" dediler. Veli Bey ve 

Murad fiey dahi Ayşe \\e Haa Beşe balunlann bu İkrarla­

rını kabul ve tasdik eylediler. Talep üzerine sicile kay-

dolundu. 

Şevval ı\i'i sonu 1041/1631 

Müderris Mehmet Efendi, 
Osman Çelebi Gülâbi. 
Hacı Cafer oğlu Ömer Çelebi, 
Hacı Osman oğlu Ahmet Beşe, 
Abdullah oğlu Piyâle VE 
diğerleri. 

GI/5 (18) 

Borçlanma Zabtı 

Veçh-İ lahrîr-ihurûf oldur ki;mezbûr )'(Î5u/meclis-i 
şer'de ikrar ve i'tirâf idûb didi ki; "mezbûr Hurrem Su--
başı 'ya bin beş yüz 'Osmânî akçe deynüm vardur. Bin iki 
yüz 'Osmânî akçesi çuka bahâsı ve üç yüz "Osmânî nakid" 
deyû mezbûr Yûsufun ikrân sebi-i sicil olundı. 

Tahriren fi 3 Safer fi sene 938. 

GI/5 (18) ' 

Sicilin yazılış sebebi odur ki; söz konusu Yusuf. 
ser'î meclisde ikrar veiliraf edip dedi ki; "Hurrem Suba-
şı'ya bin beş yüz Osmanlı akçesi borcum vardır. Bin iki 

yüz Osmanlı akçesi kumaş bedeli ve üç yüz Osmanlı ak­

çesi nakil". Adı geçen YusuPun ikrarı sicile kaydolundu. 

3 Safer 938/1531 

İSl/50 (340) ı 

Hayvanın Verdiği Zararların Tazmini 

Mahmİye-iKostanlıni}ye suru ebvâbından Hazret-f 
EhuEyyûhü' l-Ensârfkapusı dâhilindeA/us/afâPa^a ma­

hallesinde sakin işbu hâfızû'Hdtâb Murâd veled-i Danor 
nâm mecruh tarafından husûs-ı âtiü'l-beyân Vekidonob ve­

kâleti nehc-i ser'İ üzere sabite olan^^oö veled-i Avanos 
Eiermi. meclis-i şer'-i serîfde takrir-i kelâm idûb; "târîh-i 

kitâbdan bir gün mukaddem mûvekkilûm ba'de'l-'asr 

mahalle-i mezbûrede kendü hâlinde gider iken Balat çar-

şusunda vâki'kasâb taifesinden üç nefer Ka/îûc//bir öküzü 

boynuzundan bağlayub yedüb gider iken boşanub boynu­

zu ile mezbûr A/urâd'un kamını uaıb mecruh eylemişdûr. 



Kıbel-i şer'den üzerine vanlub kegi" olunmasın laleb 
ilmeğin" mahkeme-İ serîfe kâlibierinden Mevlânâ Halîl ir­
sal olunub zey!-i kilâbda mesturu'1-esâmi olan müslûmân-
lar ile varduklannda mezbûr Murâd'm sol böğründen 
mecruh olduğunu müşahede eyleyüb "seni kim mecruh 
eyledi" deyü su'âl eyledüklerinde merkum Murâd; "ben 
kendü hâlûmde evûme gelûr idûm. Üç nefer Yahudi ka­
sabı bir öküzü bağlayub sürüb gider iken öküz boşanub 
beni boynuzu ile öleberi mecruh eyledi" deyü cevâb vir-
düğini mevlânâ-yı mezbûr tahrîr İdûb ba'dehu gelûb 
meclis-i şer'-i şerîfde haber virmeğin mâ-hûve'l-vâki' bi'l-
taleb ketb olundı. 

Tahriren fi'l-yevm el-hâmis şehr-i Şev-

vâli'l-mûkerrem sene ihdâ ve 'işrîn ve 

elf. 

Ş u h û d u ' l h â I 

Mehmed bin 'Abdullah, 

Mustafâ bin Abdullah ve 

gayruhum. 

İSl/50 (340) 

Piyâle Beg bin 'Abdullah, 

Hasan bin Bahşî, 

İbrahim bin Şa'bân, 

Keyvân bin 'Abdullah, 

Bekir Beşe bin 'Osman er-recül, 

Veli bin Mahmûd, 

'Ali bin Yûsuf, 

Büyükşehir İstanbul sur kapılarından Hz. Ebu 
Eyyubû 'l-Ensarî kapısı dahilinde Mustafa Paşa mahallesin­
de oturan ve bu yazının sahibi Danor oğlu Murad adında­
ki yaralının aşağıda açıklanan hususta vekaleti kanuna 
uygun olan Avanos Eiermi oğlu Agop, şer'î meclisde ifa­
de vererek;" dilekçede bir gün önce müvekkilim, ikindi­
den sonra adı geçen mahallede kendi halinde giltiği sırada, 
Balat çarşısı kasaplarından üç Yahudî hjr öküzü boynu­
zundan bağlayıp yedip giderken, boşana/ak adfgeçenMu-
rad'ın kamına loslayıp yaralamıştır. Şer'î mahkemeden 
üzerine gidilip keşfini talep ederim" demiş, bunun üzeri­
ne şer'î mahkeme katiplerinden Molla Halil gönderilerek 
yazının altında isimleri yazık bulunan müslümanlarla var-
dıklannda Murad'm sol böğründen yaralı olduğunu göz­
leriyle görüp, "seni kim yaraladı" diye sorduklarında 
Murad: "kendi halimde evime gelirken ûç y a W / k a s a b 
bir öküzü bağlamış sürüp giderken öküz boşanarak beni 
boynuzu ile öteberi yaraladı" diye cevap vermiş. Bu olayı 
Molla Halil kaydederek, şer'î meclise bilgi verince, vaka 



istek üzerine sicile kaydedilmişlir. 

5 Şevval 1021/1612. 

Ş a h i t l e r 

Abdullah oğlu Piyale Beğ, 

Bahsi oğlu Hasan. 

Şaban oğlu İbrahim, 

Abdullah oğlu Keyvan, 

Osman recûl oğlu Belur Beşe, 

Mahmud oğlu Veli, 

Yusuf oğlu Ali, 

Abdullah oğlu Mehmed. 

Abdullah oğlu Mustafa ve 

diğerleri. 

İSl/56 (389) 

Alacak Davası 

Tâife-i Nasâraûan sâhib-i hâze'l-kiiâb Yablinoz 
veled-i Tranoz nâm zimmî meclis-i şer'-i şerîf-i lâzımü't-
leşrifde Yani veled-i Kİryazi nâm zimmî mahzarında lakrîr-i 
da'vâ idüb târîh-i kitâbdan iki yıl mukaddem mezbûr Ya-
ni'ye beş bin nakd-i râytc-i fı'l-vakl akçe ikraz ve leslîm 
eyledim ol dahi istilaâz ve lesellüm itmigdi ve iki yüz elli 
akçe dahi çuha bahâsından cem'ân beş bin iki yüz elli akçe 
hakkım vardır vâki' hâl suâl olunub alı verilmesi mallû-
bumdur didikde gıbbe's-suâl mezkûr Yani ii'l-^âki' mer­
kum Yablinoz 'dan iki bin dokuz yüz nakd akçe istikraz 
ve tesellüm eyledim ziyâde almadım deyûcek mûdde'i-i 
mezbûrdan da'vâsına mulâbık beyyine taleb oiundukda 
bin on dokuz Muharremû'l-Harâmı nm gûnû altıncı ile mü­
verrah merkum }'an/'nin ikrânnı hâvî târih-i mezbürda Ba-
lal mahkemesinde nâibü'ş-şer' olanMev/ânâA/e/ımed bin 
Ahmed imzasıyla mûmzâ ve hatmi ile nıahtûm hüccet ib­
raz idüb tıûccel-i merkûme mezbûr Yani muvacehesinde 
ikrar oiundukda mezkûr Yani fi'l-hakika târîh-i mezbürda 
minvâl-İ muharrer üzere beş bin akçe karzdan ve iki yüz 



elli akçe çuha bahâsından deynim vardır deyû ikrar ildûm 

idi iki bin dokuz yüz akçe alub kabz eyledim iki bin yûz 

akçesin bana edâ ve teslim itmedi ikrarımda kâzibim de-

yûb mezbûr Yabünoz'ü islihlâf ilmeğin mezbûr Yablinoz 

dahi 'alâ veiki's-su'al yemin-i bülâhi'l-lezi enzele't-incil 'alâ 

Mûsâ 'Aleyhi's-selâın idicek vâki' hâl bi't-taleb ketb olun­

dı. 

Yusuf oğlu Mi ve diğerleri. 

B23-127/146 

Alacak Davası ve Sulh 

ışnn 

Ş u h û d û ' l - h â I 

İbrahim Çelebi bin Şa'bân. 
Bekir Beşe bin 'Osman. 
Keyvân bin 'Abdullah. 
'Ali Bin Yijsuf ve gayruhum.-

Tahriren fi'l-yevm el-'işrîn min şevval j^ '»^>,;o>^^Hi^^l/ t^ 
sene ihdâ ve 'işrîn ve elf. U > ^ ^ ; J f / ^ y > . i ^ / , . û l / ^ 

İSl/56 (389) 

Hıristiyan taifesinden bu belgenin sahibi Tvanoz 
oğlu Yablinoz adlı zımmişer'İ meclisde Ksryazi oğlu Yani 
huzurunda davacı olarak şöyle dedi; "Belgenin düzenle­
niş tarihinden iki yıl önce günlük rayiç üzerinden beş bin 
nakid akçe borç verdim ve teslim ettim. O da borcu ala­
rak kabul etti. Aynca iki yûz elli akçesi çuha fiatından ol­
mak üzere toplam beş bin iki yûz elli akçe borç vermiş 
bulunmaklayım. Bu durumun sorularak verdiğim borçla­
rın tahsil edilmesini istiyorum." yam'ye sorutunca, Yabli-
na^'dan sadece iki bin dokuz yüz nakit akçe borç teslim 
aldığını söyledi. Davacıdan delil istendi. O da Bala! mah­
kemesinin, şer'i naibi Ahmed oğlu Mevlana Mehmed im­
za ve mührünü laşıyan altı Muharrem bin on dokuz tarih­
li Yani'nin ikrannı ihtiva eden belgesini gösterdi. Belge Ya­
ni karşısında okununca, "söz konusu tarihde beş bin ak­
çe nakit ve iki yüz elli akçe İse çuha fiyatı üzerinden bor­
cum olduğu doğrudur. Ama iki bin yûz akçesini aldım, geri 
kalan İkİ yûz bin akçesini ise bana teslim etmedi. İkranm 
yalandır" dedi. Böylece Yablinoz'un ifadesine baş vurul-
du.Bukişiise"/sa(>i,S,7ya tncİl'i indiren Ay/a/ıfC.CJ adı­
na yemin ederim" dedi. Dunışma istek üzerine aynıyla bel­
ge haline getirildi. 

20 Şevval 1021/1612. 

Ş a h i t l e t 

Şaban oğlu İbrahim Çelebi, 

Osman oğlu Bekir Beşe, 

Abdullah oğlu Keyvan, 

Ma'rûz; 

Yorgana esnafından sâhib-i arz-ı hâl Ahmed, 
Kasaba-i Beşiktaş mahkemesinde derûn-ı arz-ı hâlde 
mezküru'l-ism zaîm Süleyman Ağa muvacehesinde mez­
bûr Süleyman Ağa zimmetinde mukaddema yedimden iş­
tira ve kabz eyledûği yorgancı meta'ı semenûnden 
bi-şarii'r-rucû menzUi masarifine masrufundan altı yûz yet­
miş buçuk kuruş hakkum olub ve meblağ-ı mezbûrumun 
iki yûz kuruşunu bir defa ve elli dön kuruşunu bir defa 
veyûzkuRişunu dahi//ocaPas3dav4f(âre/-MciV/e/?med'ûn 
dükkânında edâ ve teslim ma'ada üç yüz on altı buçuk 
kuruşu bâkîkalmağla laleb ideriim deyü eyledüği da'vâ-
sından yetmiş bir gün te'cîl ile iki yüz kuruş bedel-i sulh 
olub ma'ada yûz on altı kuruş mütebakisine mütealÜka 
âmme-i deâvide mezbûr Süleyman ^^^a'nun zimmetini 
ibrâ-i umûmi ile ibra ve iskât eyledüm didikde ol dahi tas­
dik ve kabul eyledûği mahkeme-i mezbûrda ba'de't-tescil 
mûbâşirierdenMe/ı/er ^/îmed kullan ilfimâsıyla huzûr-ı 
âlilerine i'lâm olundı. El-emr limen lehü'l-emr. 

Fi Saferi'l-hayr sene 1170. 

B23-127/146 

Arz olunur; 

İ^raaflçi esr\afmdan dilekçe s_ah_ibM/iJneı:/, Be-
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Siklsş Kasabası mahkemesinde dilekçede adı geçen Sü­
leyman Ağa huzurunda-adi geçen Süleyman Ağa'da 
yorgan malzemesinden ahi yüz yeîmiş buçuk kurug ala­
cağım olup bu meblağın iki yüz kurusunu bir defa, elli dört 
kuruşunu bir defa. yüz kuruşunu da Hoca Paşa'âa Allar 
Mehmed'm dükkanında aldım. Ancak geriye üç yüz on alu 
buçuk kuRiş kaldı. Alıverilmesini isterim, diye iddia etti. 
Davası yetmiş bir tecil ile iki yüz kuruş sulh bedeli olup 
geri kalan yüz on allı kuruş islemesine bağlı amme dava­
sında adı geçen Süleyman Ağa'nm vereceğini umumî ib­
ra ile İbra eyledim. O da tasdik ve kabul elliğini adı geçen 
mahkeme sicile işledikten sonra mübaşirlerden Mehter 
Ahmed kulları vasıtasıyla yüksek huzurlarınıza ilam olun­
du. Emir; yetki elinde bulunan makamındır, 

Saferi'I-hayr sene 1170/1756 

B23-12/51 

Alacağın, Aracı Vasıtasıyla Gönderilmesi ve Alacakhnm 
İnkârı (Alacakbmn Temerrüdü) 

Oldur ki; Yorgaki nâm zımmî meclis-i şer'de Ha­
san bin Abdullah mahzarında takrîr-i da'vâ kılub Burgaz 
sakinlerinden Yuvat nâm zımmîye bin altı yüz akçe deyni 
irsal eyledöm, tesellüm itmeyûb ta'addî eylemiş taleb ide-
riim deyü da'vâ eyledükde ba'de's-su"âl inkârilecevâb vir-
meğin sıdk-ı da'vâsına beyyine taleb oiundukda 'âciz 
olmağın mezbûr//asan'a bi-hakkın yemîn teldîf olunub nü-
kûl itmeğin kayd olundı. 

Tahrîren fi'I-mezbûr. 

Ş u h u d 

Mehmed Halîfe el-imâm, 

Hasan bin Abdullah. 

Mustafâ bin Ferhâd, 

Yûsuf bin Hüseyin ve 

gayruhum. 

B2 3-12/51 

Yorgaki adlı zımmî, şer'î meclisde/l¿c/u//a/i oğlu 
Hasan hazır bulunduğu sırada davacı olarak dedi ki; "Bur­
gaz sakinlerinden Yuvat adlı zımmîye bin altı yüz akçe 
borç gönderdi. Teslim almayıp geçiştirmiş. Bu meblağı 
kendisinden isterim, Sanığa sorulunca inkar etti. Bu kez 

davacıdan delil istendi. Delil gösteremeyince yukarıda adı 
geçen Hasan'a yemin teklif edildi, O da yeminden kaçın­
dı ve duruşma kayıtlara geçildi. 

Yukarıda geçen tarih.,' 

Ş a h i t l e r 

İmam Mehmed Halife, 

Abdullah oğlu Hasan,, 

Ferhad oğlu Mustafa. 

Hüseyin oğlu Yusuf ve 

diğerleri. 

B23-12/53 

Alacak Davası 

Oldur ki; bi'l-fi'l Bağlar Kâtibi olan Mehmed Çe-
/eö/meclis-i şer'de Manol Nikola nâm zımmî mahzarında 
da'vâ İdüb merkum zımmî zimmetinde iki yıllık bağ hak­
kı vardur virmeden 'inâd İder didikde ba'de's-su'âi fi'l-vâki" 
ikiyüz kırk akçe vardır lâkin ben bağı Kara İstimad nâm 
kimesneye bey' eyledüm didikde kayd olundı. 

Ş u h u d 

Mustafâ bin Da'vûd ve 

gayruhum. 

B23-12/53 

Budur ki; halen Bağlar Kâtibi olan Mehmed Çele­
bi, şer'î meclisde Manol Nikola adlı zımmî hazır bulundu­
ğu sırada davacı olarak dedi ki; "adı geçen zımmîde iki 
yıllık bağ hakkı vardır. Vermekten kaçınır." Sanığa sorul­
duğunda dedi ki; "gerçekten de İki yüz kırk akçe alacağı 
vardır. Ancak ben bağı Kara İstimad adlı kişiye sattım". 
Duruşma aynen kayıtlara geçildi. 

Ş a h i t l e r -

Davud oğlu Mustafa ve 

diğerleri. 



RU20-6/4b 

Alacağın Tahsili 

Oldur ki;bundan akdem Aran Kazası'udan mun-
tasıl ülan Mevlânâ 'Abdurrahman bin Mustafâ nâm kimes-
ne mechs-i şer'e hâzır olup sabıka hizmelinde olan Yûsuf 
hin Şa'bân nâm kimesne üzerine lakrîr-i da'vâ edip mu­
kaddema mezbûr Yûsuf a berat resmi için ve Dergâh-ı âlT-
yc peşkeş icin elli beş Oori verip göndermiş idim. Hâlâ bu 
canibe gelip tefahhus ettiğimde meblağ-ı mezbûr Dergâ/ı-i 
â/fyc leslîm olunmamış bulundı. Hâlâ meblağ-ı mezbiîru • 
merkum Yûsuf Aau taleb eylerim^ dedikde mukabelede 
mezbûr YûsuP<lan istintak olundukda "fi'l-vâki' merkum 
kadıdan resm-i berat ve peşkeş deyü kırk dört altın aldım. 
Lâkin Varan'da su yolcu halîfesi 'Ali'Çelebi nâm kimes-
neye ver deyü göndermiş idi. Götürüp ona verdim" deyû 
cevâb verip lâkin mezbûr 'Ali Çelebi nâm kimesne mev-
zi'-i aharda olmağın, ikrân mücebince kırk dört flori mez­
bûr Yûsufüan merkum kadıya hükm olup ol dahi 'Ah 
Çeİebfye müracaat olunmağa hükmolunup mâ hüve'l-vâld' 
bi't-taleb kayd-ı sicil olundı. 

Ş u h û d û ' I - h â 1 

İbrahim Çelebi. 

Ca 'fer bin 'Abdullah, 

. Veli Çelebi bin Sin'ân, 

Mustafâ 

RU 20-6/4b 

Durum şudur kİ; 

Bundan bir müddet önce Aran Kazası kadılığın­
dan ayrılmış bulunan A/u5/a/a oğlu Mevlânâ Abdurrahman 
niühkeme huzurunda daha önce hizmetinde bulunmuş 
Mİa ı ı $aban oğlu Yusuf hakkında şöyle iddiada bulun-
nui'Atui': 

"Adı geçen Yusuf a berat resmi olarak ve Dergâh-ı 
âli'ye verilmek üzere elli beş flori verip göndermiş idim. 
Hâlâ bu tarafa gelip araştırdığımda bu meblağın Dergâh-ı 
âli'ye teslim edilmemiş olduğunu öğrendim. Bu meblağı 
adı geçen Kusufdan talep ederim." 

Bunun üzerine durum adı geçen Yusuf âan sorul­
duğunda: "Gerçekten adı geçen kadıdan berat resmi ola­
rak ve Dergâb-ı âli'ye verilmek üzere kırk dört altın aldım. 
L^kin Varan'da su yolcu halifesi/4// Çelebi adlı şahsa ver, 
diye göndermişti. Götürüp ona verdim " diye cevap ver­
miştir, Ancak Ali Çelebi adh şahıs başka bir yerde oldu­
ğundan davalının ikran gereğince kırk döri Ilorinin 
kendisinden alınıp zikri geçen kadıya verilmesine ve da­
valı Şaban oğlu Yusuf un da Ali Çelebi'ya müracaatına ka­
rar verilmiş olup durum bu şekilde İstek üzerine sicile 
kaydedilmiştir. 

Ş a h i t l e r 

İbrahim Çelebi, 

Abdullah oğlu Cafer, 

Sinan oğlu Veli Çelebi, 

Mustafa 

G2/315 (1034) ' 

Borçlunun Hapsedilmesi 

Vech-i tahrir-i sicil budur ki, Den'iş Hasan bin 
Tâcî hin sicilli sâbıkda Halil bin £/\-e/zimmetinde sabit olan | 
katur bahâsından iki bin Halebî akçesini edâ itmek için ı 
hapsolunmasını taleb itdüğü sebebden hapsolundu, 

3Cemâziye'l-âhir 948. 

G2/315 (1034) 

Sicilin yazılış sebebi şudur; Tacî oğlu Derviş Ha- • 
sün,Elvei oğlu Halil'in zimmetinde sabit olan katır bede- ^ 
linden iki bin Halebî akçesini ödemesi için hapsolunmasını 
taleb eyledi. Talep ettiği sebepten adi geçen hapsolundu, 

3 Cemâziyelâhir 948/1541. 



G2/55 (178) 

Borcunu Ödemeyenin Hapsi 

Veçh-i lahrîr-i İmrûf oldur ki, Nefs-i Aynlâb'âan 
Receb bin 'Ali nâm kimesnenûn El-llâc Hasan nâm kimes-
ne zimmeiinde irs ile sâbit olan iki yüz yetmiş beş para-
nun edSsı için El-Hâc Hasan'un habsoİunmasm taleb 
eidükde mezbûr Hasan habsolundu. 

Tahrîren iî yevm-i 3 Rebu'ü'I-evvel 948. 

G2/55 (178) • 

Yazmın yazılış sebebi şudur; Anlep'ten Ali oğlu 
Receb adındaki kimsenin Hacı Hasan adındaki kimsenin 
zimmetinde miras ile sabit olan iki yüz yetmiş beş para­
nın ödenmesi için adı gecenHacj Hasan'm hapsolunma-
sını talep etliğinden mezkur Hasan hapsolundu. 

3 Rebiül-evve! 948/1541. 

H181/59 (4) 

Borca Karşılık Çayır Satışı 

Budur ki; 

Kasaba-i Harput sakinlerinden fahrüTeşbâh Ha­
ili b. Küçük İbrahim Bey meclls-i şer'de diğer Halîl Bey 
h. Küçük el-Hâc Mustafâ Bese nâm cündînin tarahndan 
hâlâ kethüda yeri olan Piyâle Bey muvacehesinde ikrar 
u takrîr-i kelâm idüb dldi ki; "babam mezbûrun-4rap/cir'li 
Hamza Bey'e yüz elli riyal gurûş virecek deyni olub mu­
kabelesinde karye-i merkumun 'akarında vâki' olub 
ma'lûmû'l-hudûd olan KaramanlıÇayırı dimekle ma'rûf ça­
yırı mûmâ-ileyh Halîl Bey'e yüz riyal gurûşa bey'-i ba'tt-ı 
sahîh ile bey' idüb meblağ-ı mezkûr olan yüz riyal gunlşu 
mezbûr Hamza öey'in deynine mahsûb eyledik didikde 
mukırr-ı mezbûrun veçh-i meşrûh üzere vâki' olan ikrarı­
nı mukarrun-lehû'l-mezbûr Piyâle Bey dahi vicahen tas­
dik u kabul idüb kayd-ı sicil olundı. 

Tahrîren fi târihi'l-mezbûr (1041). 

Ş u h û d ü ' l - h â 1 

Mustafâ Beşe Serdâr, 

Kabil Çelebi b. Hacı Hüseyin. 

İbrahim Çelebi b. Büyük el-Hâc. 

'Öıjışr Çdebi k 'M 

Kara Mustafâ b. merdüm-t Çavuş kanndasu 

Allalı-virdi Ağa Pertekli ve 

gayruhum. 

H181/59 (4) 

Harput Kasabası sakinlerinden Küçük İbrahim 
Bey oğlu Halil, şer'î meclisde, diğer Halil Bey ve Piyale 
Bey huzurunda şöyle ikrar eyledi; "babamın ,4rapAır'li 
Hamza Bey'e yüz elli riyal kuruş verecek borcu vardı. Mu­
kabilinde adı geçen köyün akarında bulunan ve hudutları 
belli olan Karaman// Çayın diye tanınan çayın, adı geçen 
Halil Bey'e yüz riyal kuruşa kesin satış ile sattım. Bedeli 
olan yüz riyal kuruşu, Hamza Öey'in borcuna mahsup 
eyledim" dedi. 

Küçük İbrahim Bey oğlu Halil 'in bu ikrarım Piya­
le Bey dahi tasdik ve kabul eyledi. Sicile kaydolundu. 

Zilkade Ayı Sonu (1041/1631). 

Ş a h i t l e r 
Serdar Mustafa Beşe, 
Hacı Hüseyin oğlu Kabil Çelebi, 
Haa Büyük oğlu İbrahim Çelebi, 
Ali oğlu Ömer Çelebi. D 

H181/40 (1) 

Borcu Tahsil, Senedi İade 

Budur ki; 

Aasaba-jf/arpii/sakinlerinden olub hâlâ dergah-ı 
'âlî Yeniçerileri serdârı olan Mustafâ Beşe, meclis-i şer'de 

Dâvûd Beşe b. 'Abdullah nâm recûl muvacehesinde ikrar 
u lakrîr-i kelâm idüb didi ki; "bundan akdem işbu mez-' 
bûr Dâvûd Beşe Diyârbekir'ue kırk altıncı Ağa bölüğün­
den 'Ömer Beşe'den bin yüz elli riyal gurús deyn alub 
yedine memhûr deyn temessükü virmiş idi. Mezbûr 'Ömer 
Beşe mebİağ-ı mezbûr olan bin yüz elli riyal gurûş mer­
kum Dâvûd Se^e'den alub kazb dahi kendüye gönderme­
ğe beni vekîl Idûb ve benüm temessüküm dahi gönderûb 
hâlâ ben dahi sâlifü'z-zikr olunan bin yüz elli riyal gurûşu 
yine meíkúm Dâvûd Beşe'den vekâletüm hasebiyle bi'l-



lanıâm ben alub kabz idüb ve yedimde olan Mezkûr 'Ömer 
/iaşenin merkum Dâvûd Beşe'den bir akçe ve bir habbe 
alâkası kalmadı didİkde mösârûn-ileyh Mustafâ Be^e nin 
vech-i mesriih üzre vâki* olan vekâlelen ikrannı mukamui-
lehilmezbûr Osi'ûc/öese dahi bi'l-muvâcehe tasdik u ka­
bul idûb kayd-i sicil olundı. 

Tahriren fi lârîhi'l-mezbûr (1041). 

Ş u h û d û ' l - h â L 
Es-sâbikûn. 

H181/40 (1) 

Harput Kasabası sakinlerinden olup halen 
Dergâh-ı âli yeniçerileri serdan olan Mustafa Bese şer'i 
meclisde Abdullah oğlu Davud Beşe adındaki kimse hu­
zurunda söz alarak şöyle ikrar eyledi; "bundan önce Da-
nıd Beşe Diyarbekir'de kırk altıncı Ağa bölüğünden Ömer 
Beşe'ûen bin yûz elli riyal kuruş borç ahp eline mûhûriü 
borç senedi vermiş idi. Ömer Beşe zikrolunan bin yûz el­
li kuruşu Davut Beşe'den alıp kendisine göndermek üze­
re beni vekil tayin etmişti. Bana vekalet için vesika dahi 
göndermişti. Şimdi zikrolunan bin yûz elli kuruşu vekale-
lim hasebiyle Davud Beşe'den aldım ve kendisine borç 
senedini teslim eyledim. Böylece ÖmerBe^e'nin adı ge­
cen Daviif/Be^e'de bir akçe ve bir habbe hakkı kalmadı" 
dedi. 

Mustafa Beşe'nin bu ikran Davud Beşe tarafından 
kabul ve tasdik olundu. Sicile kaydolundu. 

Şevval Ayı sonu (1041/1631). 

Ş a h i t l e n 

Yukarıda ismi geçenler 

yetmiş akçe hakkım vâriddir taleb iderim didikde gıbbe'l-1 
istintak merkûme Melik cevâbında fi'l-hakika merkum 'Ab-
dülkerim'den bi'd-defa'ât bin ûç yûz yetmiş akçe nakd ve 
yûz akçelik beş vukiyye ketân alıb hzım'Aişe bint-i Ham-1 
za'nın nafakasına hare ve masraf etdim meblağ-ı merkum; 
minvâl-i muharrer üzere lâzımû'l-edâ deyndir deyû ikrar, 
ile cevâb viricek teslimi ile mezbûreye tenbîh olunub vâ-1 
ki' hâl bi't-taleb ketb olundı. 

Tahriren fi'l-yevm es-sâni 'aşerminRa-J 

mazânü'l-mübârek sene ihdâ ve 'işrîn ve 

elf. 

Ş u h û d û ' I - h â 1 ' 

Mehmed Beg bin Hüseyin, 
Veli bin Mahmûd, j 
'Abdullah bin Bâlî, 
'Ah Çelebi bin 'Ubeyd, j 
İbrahim bin Şa 'ban, ^ 

Mustafâ bin 'Abduüah ve ' 
gayruhum. , 

I 

İSl/44 (291) 

Bu belgenin sahibi Mehmed Beğ oğlu Abdülke- \ 
rim, şer'i meclisde Haydar kızı Melik adlı kadın huzurun-' 
da davacı olarak şöyle dedi;" Melik'\e şer'î usûlle veril- i 
miş bin ûç yüz yetmiş akçe ve beş vukiyye keten pahasın­
dan olmak üzere toplam bin döri yûz yetmiş akçe alaca-1 
ğım vardır. Taleb ediyorum. " Sorgulaması yapılan Melik I 
ise cevabında; "Gerçekten d^Abdûikerim'den bir kaç ker-; 
re de bin ûç yûz yetmiş akçe nakid ve yûz akçe karşılığı 
beş vukiyye keten alarak kızım Hamza kızı i4i^e'nin nafa­
kasına harcadım. Mezkur meblağ açıklandığı tarzda üze­
rimde ödenmesi gereken borç olarak bulunmaktadır" i-
yordu. Bunun üzerine ödenmesi konusunda AfeM'e'uya-
nda bulunuldu ve duruşma tutanak haline geürildi. 

i 13 

is 1/44 (291) 

Borç İkran 

Sâhib-i hâzel-kitâb 'Abdûlkerim bin Mehmed Beg 
meclis-i şer'-i şerifde Melik bint-i Haydar nâm hatun mah-
zannda takrîr-i kelâm idüb mezbûre Melik'de beynimiz­
de ma'lûm deyn-i şer'İden bin ûç yûz yetmiş akçe ve beş 
vukiyye ketân bahasından yûz akçe cem'ân bin dön yüz 

12 Ramazan 1021/1612 

Ş a h i t l e r 

Hüseyin oğlu Mehmed Bey, 
Mabmud oğlu Veli, 
Bâlî oğlu Abdullah. 
Ubeyd oğlu Ah Çelebi, 
Şaban oğlu İbrahim, 



Abdullah oğlu Mustafa ve 

diğerleri. 

İSl/13 (83) 

Borcun İfası 

Kastamonu Sancağı'na Kin Ulu Kazasvna lâbi'' 
Yanya nâm karye sâkmknndm Mevlânâ Edibİlyas Mus­
tafâ bin Bayram mahzarında lakrîr-i da'vâ idüb mukad^j 
dema mezbûr A/L/sla/â'ya her kıt'ası otuz iki zira' ve biri 
kıt'ası yirmi doltuz zira' cem'an altmış bir zira' keten bezi' 
beher zira' on ikişer akçe ve akçe baş cem'an yedi yüz, 
kırk iki akçeye bey' ve tesellûm-i mebî' idûb semen-i mez­
bûr zimmetinde kalmıştır suâl olunub alıverilmesi maliû-; 
bumdur didikde gıbbe's-suâlmezbûrAJus/a/ö cevâbında.' 
fi'l-vâki' zikr olunan iki kıt'a ketân bezini Mevlânâ-yı mez-' 
bûreden aldım lâkin ahara bey' İdûvermek içûn aldım deyü ı 
betâten bey' târîfi üzere olduğun münkir olıcak müdde'i-i"! 
mezbûrdan da'vâsına mutabık beyyine taleb olundukda 
udûl-ı mûslimînden Ali bin Korkut ve Mehmed bin Mus­
tafâ Mevlânâ-y! mezbûrdan zikr olunan iki kıt'a ketân be­
zi cem'an altmış bir zira' beher zira' ildşer aiîçe ve on akçe­
yi baş vermek üzere bizûm huzurumuzda betâlen iştira'' 
eyledi, bu hususa şâhidleriz şahâdet-i şer'iyye dahi ideriz | 
didiklerinde şahadetleri ba'de't-ta'dîl ve't-tezkiye hîn-i ka-' 
bûlde vâkı'a olub mucibiyle hükmüm birle mâ hüve'lvâki'' 

bi't-taleb ketb olundı.. 

Tahriren fî es-sâbi' 'aşer min Cemâzİ-

ye'l-âhire sene ihdâ ve işrîn ve elf. 

Ş u h û d ü ' l - h â 1 

İbrahim Çeleiıî bin Şa'bân, 
Mebmed İm Mustafâ, 
Velî hin Bâyezid, 
Velî bin Mahmûd ve 
gayruhum. 

İSl/13 (83) 

Kastamonu Sancağı Kin Ulu Kazası'ns bağh Yan­
ya Köyü sakinlerinden Mevlana Edip îlyas. Bayram oğlu 
Mustafa hazır bulunduğu sırada davacı olarak şöyle dedi; 
mezkurMus(a/a'ya her kıtası oluz iki zira ve bir kıtası yir­
mi dokuz zira olmak üzere toplam altmış bir zııa keten 
bezini her zira on ikişer akçe ve her akçe başına loplam 
yedi yûz kırk iki akçeye satarak malı leslim ettim. Ancak 
alacağım bu şahsın zimmetinde kalmıştır. Sorgulanıp alın­
masını talep ediyorum, İfadesine baş vurulan Mustafa ise 
cevabında; doğrusu söz konusu olan ild kıta kelen bezini 
mezkûr Mevlana'dan aldım. Ancak başkasına salmak İçin 
almıştım, kesin olarak değil dedi. Bu durumda davacının 
ifadesindeki iddialara lers düşüyordu. Davacıdan bu kez 
iddiasını takviye eden bir delil istendi. Adil olduğu bilinen J 



mÜBİümanlardan Korkut oğlu Ali ve Mustafa oğlu Mehmed, 
adı geçen Mevlana'dan söz konusu iki iula kelen bezi top­
lam altmış bir zira her zira ikişer akçe ve on akçe baş ver­
mek üzere bizim yanımızda kesin olarak satın ahndı. Bu 
hususa şer'î şahadette bulunuruz dediler. Şahitlikleri sa­
bit olunca, kabule şayan görüldü ve hüküm bu paralelde 
verildi. İstek üzerine de kayıtlara geçildi. 

17 Cemâziye'l-âhire 1021/1612. 

Ş a h i t l e c 
Şaban oğlu İbrahim Çelebi, 
Mustafa oğlu Mehmed, 
Bayezid oğlu Veli, 
Mahmud oğlu Veli ve diğerleri. 

Ü6-136/8 

Takas ve Görme Muhayyerliği Sebebiyle Red Talebi 

Mahmiye-i Üskûdâtûa Mahalle-i Cedîde'de Kazas­
ker Mahallesi sakinlerinden Murâd Beg ibn-i Abdullah^ 
nieclis-i şer'-i .şerifde bâ'isûTkitâb Hasan Halîfe ibn-i Yû­
suf mahzarında ikrar ve lakrîr-İ kelâm idüb bundan ak­
dem merkum Hasan Halîfe zimmetinde karz-ı şer'îden beş^ 
bin akcc alacağum olub merkum Hasan Halîfe Beg dük-
kiuıında olan esbâbınun cümlesi müslümanjar huzurun­
da giirülüb aleTinlirâd bahâ lakdîr oiundukda zikr olunan 
esbâbun kıymeti ceman bes bin akçe olub zimmeiinde' 
olan bes bin akce\e takas olunub ben dahi kabz ve kabul 
eylemiş idüm. Lâkin zikr olunan esbâbdan üç ledre ipe-
ğun her Icdrcsi üçer yüz yirmişer akçeye olmak hesabi: 
ıızerc bile virilmly idi. Zikr olunan İpeği açub görmedüm, • 
Ziyâde bahâ ile virilmişdür. Su'âl olunub red olunmasım. 
taleb ideriim didûkde gıbbe's-suâl merkum Hasan Halîfe 
cevâb virüb minvâl-i mesrûh üzere değer olunan esbâbun 
(limlesimüslümânlarhuzurundagörûlübaleTinfırâd ba­
haları takdir olundukdan sonra zikr olunan ipeklerüa' 
mu'ayeneten görülüb vezn olunub ûç yüz yirmi beşer ak^ 
CE hesabı üzere cem'ân bes bin akçe idüb zimmetümde 
nian meblâg-ı mezkûru bes bin akçeye taka.s eyledüm. 01 
dahi kabul ve kabz eylemisdür didûğinde merkum Murâd 
Bey zikr olunan ipekleri açub görmedüm deyü inkar idi-
cek mezbûr Hasan Halîfeden beyyine îaieb oiundukda 
'udûl-i nuİslimTnden Muhammed hin Mustafâ ve Dede bin 
Hüseyin li-ecii's-şahâdemeclis-iser'dehâzırûnolubedâ-yı 

şahadet idüb fi'l-vâki' vech-i meşrûh üzere zikr olunan 
esbâbları ve ipeği bizüm yanumuzda mu'ayeneten mer­
kum Murâd Beg görûb merkum Hasan Halîfe zimmetin­
de olan beş bin akçeyi edâ eylemisdür. Biz bu hususa 
sâhidlerüz.5ahâdet iderüzdidûlderinde şahadetleri hayyız-ı 
kabulde vâki' olub mâ vaka'a bi't-taleb kayd olundı. 

Fî 14 min Ramazân elmübârekli-seneti 

seb'in ve 'işrîne ve elfin. 

Ş u h û d ü ' l - h â 1 ^ 

İbrahim Efendi el-müderris. 

Hasan Dede bin Hüseyin. 

Ahmed Halîfe bin Süleyman, 

Mustafâ... 

Ü6.136/8 
Thkas ve Görme Muhayyerliği Sebebiyle Red Talebi 

Üsküdar'da Yenimahalle semtinde Kazasker Ma­

hallesi sakinlerinden Abdullah oğlu Murat Bey, yüce şer'î 

meclisde, bu yazılı belgenin düzenlenmesine sebep olan 

Yusuf olan Hasan Halife huzurunda şöyle ikrar ve beyan­

da bulundu: 

Bundan önce adı geçen Hasan Halife zimmetin­
de ödünç akdinden dolayı 5 000 akçe alacağım vardı. Adı 
geçen Hasan Halifenin dükkânında bulunan eşyanın hepsi, 
Müslümanlar huzunında görülerek teker teker değer tak­
dirinde bulunulduğunda bûıön eşyaların kıymelinin lop-
lam 5 000 akçe olduğu görüldü ve zimmetindeki 5 000 
akçe ile takas yapıldı. Ben de bu takası kabul ederek eş­
yayı teslim aldım. Ancak zikredilen eşyadan üç ledre ipe­
ğin her Icdresi 320'ser akçe olarak kabul edilmişti. Zikro-_ 
lunan ipeği açıp görmemiştim. Fazla değer takdir edilmiştir. 
Durumun araşiırılarak eksik kısmın iade edilmesini talep 
ediyorum. 

Davacının bu talebi üzerine, durum davalıya so­
rulmuş ve o da cevabında şöyle demiştir: 

Zikredilen eşyanın lamamı Müslümanlar huzuruıv^ 
da görülmüş ve leker leker değerleri takdir olunmuştur. 
Sonra dn ipekler gözle görülerek lariılmış ve 325'er akçe 
hesabı üzerine toplam 5 000 akçe tutmuştur Böylece sa­
hil nlan eşya pahası ile zimmetimdeki 5 000 akçe takas 
ettılniiştir O da bunu kabul ve eşyayı da teslim almıştır 

Davalının bu cevabına rağmen adı geçen Murat 

Bey zikrolunan ipekleri görmedim diye inkâr edince. Ha-



san HaÜfe'ûen kesin delil lalep olunmuşlur. Bunun üzeri­
ne dürûsl Mûslüiîianlar'dan A/u5/a/â oğlu Mehınel ve Hü­
seyin oğlu Dede şahitlik etmek üzere şer'î yargı meclisine 
gelmişler ve şöyle beyanda bulunmuşlardır: 

Gerçeklen zikredilen eşyayı davacı Murai Bey bi­

zim yanımızda gözü ile görmüş ve bunun üzerine takas 

yapılmıştır Biz bu hususa şahitleriz, şahadet ederiz. 

Şahitlerin beyanları kabul edilerek durum talep 

üzerine sicile kaydedilmiştir 

14 Ramazan 1027/1618 

Ş a h i t l e r . 
Müderris İbrahim Efendi. 

Hüseyin oğlu Hasan Dede 

Süleyman oğlu Ahmet Halife, 

Mustafa. 

Ü6-136/36 

Yetkisiz Tasarruf İddiası ve Sulh Sözleşmesi 

Mahrûse-i Üsküdar'da mahalle-i ma'mûredevâki' 

El-Hâc Murâd Bey mahallesinde sakin olub bundan ak­

dem vefat iden Ahmed Bey ibn-i nâm cündînün veraseti 

sulbî kebîr oğlu Muhammed Çelebi'ye ve zevce-i metrû-

kesi Fâtmâ Hatun bint-i /öra/j/m'e münhasır olduğu mü-

tehakkık oldukdan sonra merkum Muhammed Çelebi 

meclis-i şer'î şerifi enver ve mahfel-i dîn-i münif-i ezber­

de işbu râfialü'l-kitâb mezbûre Fâhma Hatun muvacehe­

sinde ikrar ve i'tİrâf idûb babam mûieveffâ-yı merhumdan 

bi-hasebi'l-irsi'ş-şer'-İ bana İnUkâl idûb mahalle-i mezbû­

rede bir tarafi Hüseyin Çelebi ibn-i Molla Halil mülkü ve 

bir cânib Yagob Voldovak mülkü ve İki tarafi tarîk-İ umû­

mî ile mahdûd olan menzilini validem mezbûre Fâlımâ Ha­

tundun babam müteveffâ-yı meriîûm zimmetinde deyn olan 

yedi bin akçe mihr-i müeccel ve semene-i hisse-i şer'iy-

yesinden ziyâde ahz idûb fuzûlî tasarnjf İder deyû menzil-i 

mezbûru validem mezbûreden da'vâ ve taleb idûb beyni-

müzde münâza'ât-ı kesîre ve mühâsamat-ı şedîde vâki' öl­

müş idi. El-hâletü hâzihi beynümûzde mûsiimîn ve 

mûslihûn tavassut idûb husûs-ı mezbûru mukaddema va­

lidem mezbûreden istikraz itdüğüm beş bin beş yüz akçe 

ve hâlâ nakîd on bir bin akçe ki cem'ân on allı bin beş 

yûz akçe üzerine akd-i sulh inşâ itdüklerinde ben dahi 

sulh-ı mezbûru kabul ve bedel-i sulhdan meblağ-ı mezbûr­

dan nakid olan on bir bin akçe dahi validem mezbûre ye­

dinden bi't-tamâm ahz ve kabz itdûm. Ba'de'l-yevm 

menzil-i mezbûrda da'vâ ve nizâ'um yoktur. Eğer da'vâ 

dahi sâdır olur ise iede'l-bükkâmi'l-kirâm mesmû' dma-

sun didikde mukırr-ı merkum Mehmed Çelebf nün İkran­

nı mukaroın lehe'l-merkûmefâ/jmâ Hatun bi'l-muvâcehe 

tasdik idicek mâ hûve'l-vâ!u' İîetb olundı. 

Hunirefîevâhir-i Rebi'ü'l-evvel lirsene 

Ş u h û d. 

Hasan bin Mehmed, 

Hüseyin Çelebi ibn-i Molla Halîl 

Hasan Çelebi ibn-i Mehmed Ağa, 

El-Hâc Mebmed ibn-i Hüseyin, 

'Ah Bey ibn-i Oruç, 

'Ali Çelebi ibn-i Kasım, 

El-müderris İbrahim ibn-i Molla HalÜ. 

Mebmed ibn-i Hasan. 

Û6-136/36 

Üsküdar'da Haa Murat Bey Maballesi'nÛG otump 

bundan önce vefat eden Ahmet Bey isimli askerî şahsın 

mirası öz ve büyük oğ\u Mehmet Çelebi'ye ve geride bı­

raktığı eşi İbrahim kızı Fatma Hatun'a münhasır kalmış ol­

duğu kesinleştikten sonra, adı geçen A/e/)me/ Çelebi, şe­

refli şer'î yargı meclisinde, işbu yazılı belgeyi mahkeme­

ye takdim eden Fatma Hatun'un huzurunda şöyle ikrar ve 

itirafda bulunmuştur: , 

Müteveffa babamdan şer'î miras payı olarak ba­

na intilâl eden ve adı geçen mahallede bir tarafı Molla Halil 

oğlu Hüseyin Çelebi mülkü, bir tarafi Yagob '\/oldovai\ mül­

kü ve iki tarafi da umumî yol ile sınırlı bulunan evi, an­

nem Fatma Hatun, babam mûtevvefiadan alacağı olan mü­

eccel mehir ve şer'î miras payından lazla olarak ve yetki­

siz temsilci şeklinde tasarruf etmektedir Dava konusu evi, 

adı geçen annemden talep ve dava eyledim. Aramızda 

uzun tartışmalar ve çok çekişmeler oldu. Şu anda aramı­

za Müslüman ıslahçılar girerek çekişme konusu, daha Önce 

annemden ödünç aldığım 5 500 akçe ve şu anda da 11 

000 akçe nakit yani toplam 16 500 akçe üzerine bizi sulh 

akdi inşa etmeye davet^etüler Ben de söz konusu sulh ak­

dini kabul eltim ve sulh bedeli olan meblâğdan 11000 ak­

çeyi de nakit olarak annemden bizzat teslim aldım. Bu gün-



den sonra söz konusu evde dava ve nizaım yoklun Eğer 
dava söz konusu olursa, değerli hâkimler kalında makbul 
addedilmesin. 

İkrarcı Mehmet Çelebİ'nin bu ikrarını, lehinde ik­
rar yapılan Fatma Hatun da aynı mecliste yüz yüze tasdik 
edince, durum sicile kaydolundu. 

20-30 Rebiiaâhir 1028/1618 

Ş a h i t l e r , 

Mehmet oğlu Hasan, 
Molla Haìiì oğlu Hüseyin Çelebi, 
Mehmet Ağa oğlu Hasan Çelebi, 
Hüseyin oğlu Hacı Mehmet. 
Oruç oğlu Ali Bey, 
Kasım oğlu AH Bey. 

I Molla Haiii oğlu Müderris İbrahim. 
Hasan oğlu Mehmet. 

Gl/12 (39) 

Yetkisiz Temsilcinin Salım Akdine İtirazı 

Vech-i lahrîr-i hurûf oldur \&,mezhür'Ali meclis-i 
şer' e merkum Murâd\ ihzar idüb didi ki; "bir çift nakın • 
mülkümden mezbûr Murâd ki fuzûlî bey' itdû. Mülkü 
değildür" didikde mezbûr A/urâd'dan su'âl oiundukda ce­
vâbında "benüm mülkümdûr" deyü da'vâ idecek mezbûr 
Murâd'm mülkü olduğuna beyyine laleb oiundukda udûl-i 
mûslimînden Hacı Hüseyin bin İIyâs ve Mahmûd bin Ah­
med edâ-yı şahâdel-t şer'iyye idüb didiler ki "şâhillemz 
bu zikrolunan bir çift nakır, kadîmden Murâd'un 
mülküdür" deyü şahadet ildükleri sebt-i sicil olundı. 

Tahrîren fi 8 şehr-i Sefer fi sene 938 

GI/12 (39) 

' Sicilin yazılış sebebi budur ki; davacı Ali davalı 
Murad'\ şer'î meclise getirip dedi kl; "Murad kendi mül­
kü olmadığı halde benim mülkümden bir çift nakın sat­
tı". Davalı Murad'âan sorulduğunda; "benüm mülkümdûr" 
diye cevap verip İddia eyledi. Adı geçen Murad'dan ken­
di mülkü olduğuna dair delil istendi. Şahadeti kabul olu­
nan müslûmani dan İlyas oğlu Hacı Hüseyin ve Ahrvel 
oğlu Mehmet şahitlik yaparak dediler ki; "bu zikrolunan 

bir çift nakınn, eskiden beri Murad'ın olduğuna dair sa­

bitlik ederiz" demeleri sicile kaydolundu. 

8 Safer 938/1531. 

(Nakır Kesilecek hay\'an; Koyun, keçi sığır vb). 

GI/61 (193) 
Alacağın Başkasına Havalesi 

Veçh-i tahrîri hunit oldur ki; mezbûr Mahmûd 
meclis-i şer'de ikrar ve i'tirâf idüb didi ki; "mezbûr Yû-
suFun karındaşı Hacı Yahyâ'nun on dört bin Halebî akçe 
mezbûr Yahya bu zikrolunan meblağı karındaşı YûsuFa 
havale idüb havaleyi kabul etdüm deyü bu mezbûr A/a/ı-
müd'un ikrarı sebl-i sicil olundu, 

Tahrîren fi 30 Evveli'l-Rebi' fi sene 938. 

GI/61 (193) 

Yazının yazılış sebebi şudur; davacı Mahmud şer'î 
meclise gelip şöyle ikrar ve iüraf elti; " Yahya da on dori 
bin Halebî akçe alacağım vardı. Yahya bu mikdar alaca­
ğımı kardeşi l'usura havale eyledi. Ben de bu havaleyi ka­
bul ettim" dedi. Mahmud'un ikrarı sicile yazıldı. 

30 Rebiüievvel 938/1531, 

K4 (252) 

İbra 

Veçh-i tezkere oldur ki; İsa bin Pîri' nin vekâlet 
Meryem bint-İ cânibden Pır Veli bin Mehmed ve Mehmed 
bin Yûsuf şahadetleri ile sâbit oldukdan sonra meclis-i 
şer'de Salu bint-i merhum Ali ile murâfa'a olub dediler 
ki "merhum 'Ali koca rızkla ve merhum Zeynel' in rızkla 
müşâ ve müşterek oğlu olduğu ecilden da'vâ ve niza' ey-
lemişdik. Şimdiki hâlde da'vâmız ve nizâ'ımuz yokdur. 
Eğer da'vâ edersevüz inde'ş-şer'i da'vâmız mesmû olun­
maya deyü ikrar eyiedüklerinde sıhhat-i ikrara ve ibraya 
hükm olunub gıbbe't-taleb sicil olundı. 

Tahrîren fîevâsil-i Zilka'de min şuhûr-ı 
sene 954. 

^1 



Ş u h û d - 1 m u h z 1 1 

Mehmed bin Hamza ve 

'Abdullah bin İsmâ'îl ve 

Sa'dullah Fakîhbin 'AliFakıh ve 

Hüseyin Ağa bin Abdullah. 

K4 (252) 

Tezkerenin yazılış sebebi şudur; 

Pili oğlu İsa nın Zeynel kızı Meryem adına veka­
leti, Mehmed oğlu Pir Veli ve Yusuf oğlu Mehmed'in şa­
hitliği ile sabit olunca, şer'î meclisde Rahmetli Ali kızı 
5am..,seklinde dava etmişdik. Şimdi bu davadan vaz geç­
miş bulunuyoruz. Şayet dava edersek mahkeme ilibare 
almasın diyerek ibra ve ikrarda bulundular. Böylece 
ikrarın doğruluğu ve dava sebebinin ortadan kalktığına 
hükme dildi. İstek üzerine sicile kaydedildi. 

MOZükade 954/1547. 

Ş a h i 11 e L. 
Hamza oğlu Mehmed, 

İsmail oğlu Abdullah, 

AH Fakih oğlu Sadullah Fakih, 

Abdullah oğlu Hüseyin Ağa. 

GI/4 (13) 

Altın Bilezik Davası ve Karşılıklı İbrâlaşma 

Veçh-i tahrîr-i sicil budur kİ; mezkûr Kasım vekâ-
le an kıbel-i binl-i Zelîhâ meclis-i şer'e mezbûr Hâa Mu-
hammed'i ihzar idüb üzerine takrîr-i da'vâ idüb didi ki; 
'Kızum Zelîhâ'mn kalan bir kılâde ve bir çift allun bilâ-

zik ve yastık ve bohça ve şâir kızumun esbabı vardur. Ta­
leb iderüm" didikde, merkum Hâa Mahmûd dahi 
bi'l-mukâbele inltâr ile cevâb viriib muslihûn mutavassı-
tun olub es-sulh-ı hayrun fetvasıyla 'amel olunub bedel-İ 
sulh mezbûr Hâa Mahmûd Kasım 'a elden yüz 'Osmânî 
akçe virüb mâbeynlerinde kat'-ı nizâ' ve fasl-ı husûmet 
olub mezbûr Kasım elden yüz 'Osmanî akçeyi alub kab-
zitdikden sonra şöyle takrîr-i kelâm İdüb didi ki;" kızum 
Zelîhâ'mn bu zikrolunan esbâblar hususunda ve gayri­
den merkum Hâa Mahmûd i\e minba'd da'vâm ve ni­
za' ım kalmadı. Eğer da'vâ ve iderseminde'l-hükkam 

mesmû' olmaya" didikde ve merkum Hâa Mahmûd ve Ka­
sım bu husüsda min ba'd benüm dahi da'vâm ve nizâ'ım 
kalmadı. Eğer da'vâ ve nizâ' idersem inde'l-hükkâm mes­
mû' olmaya"didikde tarafeynden ibraya hûkmolunub sebt-i 
sicil olundu. 

Tahrîren fî 13 Zi'l-hicce fî sene 937. 

.01/4 (13) 

Sicilin yazılış sebebi şudur ki; davacı Kasım, kızı 
Zeliha'nm vekili olarak, şer'î meclise, davalı Haa Meh-
med'i getirip ve üzerine dava ederek dedi ki;" Zeliha 'nın 
geri kalan bir gerdanlık, bir çift allın bilezik, yastık, boh­
ça ve kızımın diğer elbiseleri vardır, talep ederiz" dedi. 
Haa Mahmud, inkar ile cevap verdi. Müslümanlar arala­
rını bulup, sulh hayıriidır, hükmüne uyuldu. Sulh bedeli 
olarak adı geçen Kasım 'a elden yüz Osmanlı akçesi veril­
di. Aralarında çekişmeye son verildi. Husumel giderildi. 
Adı geçen Kasım, elden yüz Osmanlı akçesini aldıktan son­
ra söz alıp'şöyle dedi; "kızım Zeliha'mu bu zikrolunan el­
biseler hususunda ve diğer şeylerden, adı geçen Haa 
Mahmud ile bundan sonra bir davam ve çekişmem kal­
mamıştır. Eğer dava ve niza edersem hakimler tarafından 
dinlenilmesin". Adı geçen Mahmud da; "bu hususda bun­
dan sonra benim da davam ve nizam kalmadı. Eğer dava 
ve niza edersem hakimler katından dinlenmesin" dedi. İki 
iarafdan ibraya hükmolundu. Sicile kaydedildi. 

13 Zilhicce 937/1530. 

ıı- SATıM AKDI VE HUKUı^LERı 

B23-12T/29 
Alım-Sahm Akdi 

Husüs-ı âtil-beyânun mahallindekelb ve tahrîri İl­
timas olunmağın Kasaba-i Beşiktaş mahkemesi'nden ir­
sal olunan Mevlânâ Kâtıb Mehmed Efendi ibn-i 'Ömer 
E fendi,kasaba-i mezbûrede Sinan Paşa-yt Cedîd'de vâki' 
Hâce Medine binl-i Mustafâ nâm hatunun menziline va-
rubzeyl-i vesikada muharrerü'l-esâmî müslimîn huzûria-
rında akd-i meclis-i şer'-i nebevî eyledükde zâtı târîf-i şer'î 
ilemu'arrefeolanfâ/imâ binl-i Mehmed Efendi nâm hatu­
nu meclis-i ma'kûd-ı mezbürda işbu bâisetü'l-vesîka mez­
bûre Hâce Medine f/a/un mahzarında ikrâr-ı lâm ve takrîr-ı 
kelâm idüb eşyâ-yı memlûkemdenondört kadife memlû 



köhne yastiık ve iki memlû mineler ve üç yemeni köhne 
yorgan ve hes sagîr lencere meahu kapak ve sekiz adei 
sahan ve İki sagîr tepsi ve kırbaya ve iki çorba lası ve iki 
güğüm tarafından İcâb ve kabulü hâvî şurût-ı müfsideden 
ârî bey'-i bâli-ı sahîh-i şer'? ve sailia-i vahide ile mezbûre 
Hâce Medine Hatun'a yetmiş bes kurusa bey' ve temlik 
ve teslim eyledüğümde ol dahi ber vech-i muharrer işlira 
ve temellük ve tesellüm eyledükden sonra semeni olan 
meblâg-ı mezkûr yelmis bcs kuruşu yedinden lamâmen 

ahz ve kabz eyleyüb zimmetini ibra ve işkâl eyledûm, 
Bâde'l-yevm esyâ-yı muharre-i mezkûremezbûreHcîceHa-
iun\m mülk-i müslerâsı ve hakk-ı sarfı olub benüm kal'a 
alâka ve medhalûm kalmamışdur didûkde gıbbe't-tasdîki'ş-
şer'î yine mezbûre Fa/imâ//a/u/ı meclis-i mezbûrda takrîr-i 
kelâm idûb bundan akdem bin yûz altmış sekiz senesi 
mâh-ı Cemâziye'l-âhir'infın evâ'İlinde Hâce Halun'a fera­
gat eyledüğûm vakıf menzilûmûn bedeli olan ma'lûmu'l-
mikdânmûmâileyh hânunyedindenahzvekabzeyleyübzim-
metini ibra ve iskât eyledûm. El-hâlelû hâzihi semen-İ mer-
kûmeyi kendi masrafuma sarf idüb ancak iki yûz gurûş 
nûkud akçe ve bir baş yasdığı ve bir yûz yastığı ve bir yor­
gan ve bir minderden gayri mâl Ulak olunur bir nesnem 
dahi yokdur deyü takrir-i mûstagni-i an i-l-beyânı mevlânâ-
yı mezbûr mahallindekelbve tahrîr ve mean ba'solunan 

ûmenâ-yı şer'le meclis-i şer'e gelüb alâ vukuihi inhâ ve tak-
rîr İtmeğin mâ vaka'a bi'l-laleb ketb olundı. 

Fi'l-yevmi'r-rabi've'l'ışrîyne min Zil'l-hic 
ceti'ş-şerîfe ii-senel-i semaniye ve sitline 
ve miele ve elf. 

Ş u h û d ü ' l - h â 1 

Eş-Şeyh El-hâc brâhinı Efendi bin 'Ab­
dullah, 

Mahaile-i mezbûre imâna Ahmed Efendi 
bin Mustafâ, 

'Abdullah Efendi 

Ei-müderrisin-i kiram bin Ahmed Efendi, 

Es-Seyyid Mumi Efendi bin Es-Seyyid İb­

rahim Efendi, 

Süleyman Ağa bin Abdullah, 

İbrahim Ağa bin 'Abdullah, 

Müezzin Molla Mahmûd bin Ahmed, 

'Aljdullah bin Ahmed Efendi. 

Çuhadar Mustafâ bin Abdullah Efendi 

Muhzır 'Abdullalı Çelebi bin 'Ali. 

B23-127/29 

Aşağıdaki hususun yerinde yazılarak tesbi! edil­
mesi isienildiğinden, Beşiktaş Kasabası Mahkemesi'nden 
gönderilen Mevlânâ Kâtip Ömer Elendi oğlu Mehmet Efen­
di. a(\\geçex\ kasabadaSinanPaşa-yiCedidMahallesi'ndc 
bulunan Mustafa kızı Hoca Muiirn^- adlı kadının evine var­
mış ve isimleri belgenin allında yazılı Müslûmanlar'ın hu-



zumnda ser'î yargılama meclisi akdeltiklen sonra şu hu­
susları teshil eylemiştir: 

Şahsı şer'î usule göre tanınan Mehmet Efendi kı­
zı Fatma adlı kadını kurun şer'ı yargılama meclisinde, iş­
bu yazılı belgenin tanzimine sebep teşkil eden Hoca Me­
dine adh kadın huzurunda, tam bir ihtiyar ve arzu ile şöy­
le İkrar ve- beyanda bulundu: 

Mülk eşyamdan 14 kadife dolu eski yastık, iki do­
lu minder, üç ^-emeni eski yorgan, kapağı ile birlikte boş 
küçük tencere, sekiz adet sahan, iki küçük tepsi ve kırba, 
iki çorba tası ve iki güğüm tarahmdan icap ve kabul be­
yanlarını ihtiva eden. bozucu şartlardan ârî kesin, geçerii 
bir satım akdi ile ve tek akit içinde, adı geçen Hoca Medi­
ne kadına sallım, temlik ve teslim eyledim. O da yukarıda 
yazıldığı şekilde satın aldı ve tesellüm etti, Sonra da be­
deli olan 75 kuruşluk meblâğı elinden tam olarak aldım 
ve zimmetini ibra eyledim. Bu günden sonra yularıda zik­
redilen eşya, Hoca Hatunun satın aldığı mülk ve hakkıdır, 
artık benim alâkam kalmamıştır 

İkrarcının bu beyanı hukuken tasdik edildikten 
sonra, yine adı geçen Hoca Hatun, huzurunda aynı mec­
lisde şöyle ikrar ve beyanda bulundu: 

Bundan önce 1158 senesi Cemâziyelâhir ayının 
başlarında Hoca Halun'a feragat eylediğim vald evimin be­
deli olan mikdarı belli meblâğı, söz konusu kadının elin­
den aldım ve zimmetini de ibra eyledim. Şu anda zikredi­
len seneyi kendi masralımca harcayıp ancak 200 kuruş 
nakit akçe, bir bos yastığı, bir yüz yastığı, bir yorgan ve 
bir minderden başka mal denilir bir şeyim dahi yoktur 

Bütün bu takrir ve beyanları, adı geçen Mevlânâ 
yazı ile tesbii etmiş ve şer'î feıva ile I)eraber durumu şer'î 
meclisimize oiduğu gibi haber verince, durum, talep üze­
rine sicile kaydedilmiştir 

24 ZUhicce U68/1754 

Ş a h i t l e c 
Abdullah oğlu Şeyh Hacı İbrahim Efendi, 
Mustafa oğlu Mahalle İmamı Ahmet 

Efendi. 
Abdullah Efendi 
Müderris Ahmet Efendi, 
Senit İbrahim Efendi oğlu Seyyİt Mumi 

Efendi, 
Abdullah oğlu Süleyman Ağa. 
Abdullah oğlu İbrahim Ağa. 

Ahmet oğlu Müezzin Molla Mahmut, 
Ahmet Efendi oğlu Abdullah, 
Abdullah Efendi oğlu Çuhadar Mustafa, 
Ali oğlu Muhzır Abdullah Çelebi, yı 

^^^yJ'X'^^jyijil/yj^'jyjijt^ifi 

B23-127/37 ' 
Satım Akdi Hücceti (Müşterek Malların Satımı) 

Hüccet-i Miıbâyaa-i Yorgİ Zımmî 

Mahrüse-ı Galata'ya muzâfe Kasaba-i Tophane'­
de merhum Şeyh Muharrem El-hâc Hüseyin Ağa Mahalle­
si'nde mütemekkine Alyani binl-i Yani nâm Nasrânîye, 
meclis-i şer'î şerîf-i enverde işbu hâmilu'r-rakîm Yorgi 
veledi Yinagi nâm zımmî muvacehesinde bi'l-asâle ikrar 
ve takrîr-i kelâm idüb akd-ı atiyyü'z-zikrin sudûruna de­
ğin ber vech-i âtîale'l-işlirâkyedümde mûlk-l hakkum olub 
mahrilse-i mezbüreye muzâfe yCasaöa-/öc!i;iA';a5'da S/n'ân 



Pas3-yıAlikMahüHesFuĞe vâki'bir larafdan kasâb Vara- ~ 
ko zımmî veresesi mülkü ve bir tarafdan Tilo Yabödîve-
resesi mülkü ve tarafeyni tarîk-i âmm ile mahdûd fevkânî 
ûç bâb oda ve bir sofa ve bir matbah ve kenîf ve tahtanı 
bir mahzen ve bir bakkal dükkânı ve bi'r-i mâ ve havlu 
ve iki zukâk kapusını müştemil mülk menzil dört sehm 
itibarıyla iki sehm-i şâyi'î benüm ve iki sehm-i şâyi'î-i âheri 
Mariye binl-i Nikolayye'nm olmağla nâm Nasrânı ben bun­
dan akdem menzil-i mezkûrdan olan bir sehim hisse-i 5a-
yi'âmı semen-i ma'lûmeye zevcüm mesfür Yorgi veled-i 
Yinagİ'ye bey' ve leslîm ve kabz-ı semen idûb bakî bir se­
him hisse-i sâyi'âm dahi akd-ı atîyü'z-zikrin sudûruna de­
ğin yedimde mülk ve hakkum olmağla sâlifü'z-zikr bir 
sehim hİsse-i şâyi'âmı dahi bi'l-cûmle et-tevâbi've'l-levâhik 
ve kâffe-i hukuk ve'l-merâfık larafeynden îcâb ve kabûlı 
hâvî 5urûı-ı müfsideden ârî bey'-i bâtt-ı sahîli-i şer'i ile zev­
cüm mesfür zevciyete ve sâgire-İ mezbûrenûn nafakası­
na ve şâir târîh-i kitaba gelince beynlerinde ma'lûm ahz 
ve i'tâ ve mu'amelât-ı şellâ ve hukûk-ı ma'lûme ve mec-
hûliye müte'allıka âmme-i de'avî ve kâffe-i mutâbbât ve 
eymân-ı muhâsamâtdan her birîmüz bi'l-asâle ve bi'l-
vekâle âharun zimmetini ibra ve iskât eyledi didûkde 
gıbbe't-tasdîki'ş-şer'î mâ vaka'a bi't-taleb ketb olundı. 

FÎ'I-yevmi's-sâlis ve'l-'ışrîne min Muhar­
rem el-harâm sene tis'a ve sittîne ve 
mie ve elf. 

Ş u h û d ü' 1- h â I 

Mû'ezzin MoUâ Ebu Bekir bin Mustafâ, 

Muhammed Beşe bin Aimed, 

Es-Seyyîd Ahmed Hilmi bin Es-Seyyîd 
Muhammed. 

Es-Seyyîd Muhammed Çelebi bin el- bâc 
Muhsin. 

'Ali Beşe ibn-i 'Abdullah. 

Halîl Beşe ibn-i Der vîş İbrahim, 

Muhzır 'Abdullah Çelebi. 

B 23-127/37 

Yorgi Zımmînin Satım Akdi Hücceti, 

Galata'ya bağlı Tbbhane Kasabası'nda Şeyh Mu­
harrem Hau Hüseyin Ağa Maballesi'nde oturan Yani kızı 
Alyani adlı Hıristiyan kadın, şerelli şer'î yargı meclisinde, 
bu yazılı belgeyi elinde bulunduran Yinagi oğlu Yorgi adh 

gayrı mûslim huzurunda asaleten şöyle ikrar ve beyanda 

bulundu: 

Aşağıda zikredilecek akdin kurulmasına kadar 
müşterek olarak zilyetliğimde ve mülkiyetim altında bulu^ 
nan Galala'ya bağlı Beşiktaş kasabasında Sinan Paşa-yi 
Atik Mahallesi'nde vâki"; bir larafdan Kasap Varako'nm m i -
rasçılan mülkü, bir taraftan Tito Yahudi'nin mirasçıları mûV • 
kû ve iki tarafı da umumî yol ile sınırlı olan ve üst katta 
üç kapı oda, bir sofa, bir mutfak ve tuvalet, ail katta ise 
bir mahzen, bir bakkal dükkânı, bir su kuyusu, havlu ve 
iki sokak kapısını ihtiva eden mülk ev dört pay iıibariyle 
iki şayi hisesi benim ve iki şayi' hissesi de Nikola kızı Ma^^ 
hye adlı Hıristiyan kadınındır. Ben bundan önce adı ge­
çen evden bir şayi' hissemi belidi bir bedel karşılığında 
kocam Yiragi oğlu Yorgi'ye satıp teslim ettim, bedelini de 
teslim aldım. Geriye kalan hissem de aşağıdaki akdİn ku-̂  
rulmasına iîadar zilyetliğimde mülk ve hakkım olarak kal-' 
mıştır Zikri geçen bir pay şayi' hissemi de tamamen irti-, 
fak haklan ve bütün cûzleriyle taraflardan icap ve kabul 
beyanlarını ihtiva eden. bozucu şartlardan ârî. kesin, oe-
çerii ve şer'î bir satım akdi ile kocama sattım, Ariık ata- , 
mızda İcan-koca münâsebetlerine, küçük kızın nafakasına 
ve bu yazılı belge tarihine gelinceye İtadar aramızda bili­
nen ve bilinmeyen alış-veriş çeşitli muameleler ve her çe­
şit haklaria ilgili bir dava kalmamıştır Bunlara ail her çe­
şit dava ve nizalardan birbirimizin zimmetini ibra eyledik. 

İkrarcının bu beyanları hukuken tasdik edildikten 

sonra durum talep üzerine sicile kaydedildi. 

23 Muhanem 1169/1755 

Ş a h i t l e r . 

Mustafa oğlu Müezzin Molla Ebubekir, 

Ahmet oğlu Mehmet Beşe. 
Seyyit Mehmet oğlu Seyyit Ahmet Hilmi, 

Hacı Muhsin oğlu Seyyit Mehmet Çelebi, 
Abdullah oğlu Alî Beşe, 
Deniş İbrahim oğlu Halil Beşe. 
Muhzır Abdullah Çelebi. 

Û6-147/1 
Satım Akdi 

Oldur ki, Mahmiye-i Üsküdar kazasına tâbi' Şİle 
sakinlerinden Kâmile bint-i Nasuh nâm hatun tarahndan 



4 
Y 

Hcìsan bin 'Abdullah ve Penvz bin 'Abdullah nâm kimes-
neler şahâdelleriyle vekâleli sâbiie olan Ca'fer Beşe ibn 
'Osman recül meclis-i şer'î şerîf-i Ahmedfâe hâlen Kan-
c/jn'da sakin Nasuh bin Mehmed nâm recûl mahzarmda 
bi lav'îhî ikrar ve i'tirâf idûb kasaba-i mezbûrede vâki' bir 
larah Eskici oğlu Mehmed ve bir tarafı larîk-i 'âm ve bir 
îarah Mehmed bin Bàli ve bir tarah hadd-ı der^'âya mün­
tehi olan müvekkiletim mezbûr vâlidemûn mülk-i mevrü-
su olan bir bâb süllî evinin mezbûr Nasuh Beşe'ye üç bin 
beş yüz nakd-i râyic-i fi'l-vakt akçeye bey'-i bâtt-ı sahîh ile 
bey" idübkıymel-i semeni ma'dûdı leslîm-i mebî'-imah­
dûd kıjdum el-yevm mülk-i mûşlerâsıdır keyfe-mâ-yeşâ ve 
yahlâr mutasarrıf olsun didüği kayd şûd. 

El-vâki'fîevâhîr-i Şehr-i Rebi'ü'l-âhir. 

Ş u h ü d ü ' l - h â 1 

bin 'Abdullah, 

'Abdi Beşe ibn Mustafâ, 
Murâd bin Kasım, 
Mehmed bin İnebay, 

Mehmed bin , 
Mehmed bin Mustafâ, 
Peıriz bin 'Abdullah, 
Da'vûd bin Abdullah. 
Mehmed bin Müştak. 
'Abdi bin Hamza 
ve gayruhum mine 'l-hâzırîn. 

Ü6-147/1 

Oldur ki, 

Üsküdar Kazası'na ha^h Şile sâldnlerinden Wasu/ 
kızı Kâmile adlı kadın tarafından vekil tayin edildiği Ab 
dullah oğlu Hasan ve Abdullah oğlu Perviz adlı kimsele 
rin şahitlikleriyle sâbit olan Osman oğlu Cafer Beşe adi 
şahıs, şerefli şer'î yargı meclisinde ve hâlen Kandın 'da otu 
ran Mehmet oğlu Nasuh huzurunda, kendi rıza ve irâde 
siyle şöyle ikrar ve itiralda bulundu: 

Adı geçen kasabada bulunan bir tarah Eskici oğ­
lu Mehmet, bir tarafı umumî yol bir iarafı Bàli oğlu Meh­
met ve bir tarah deniz kenarına varan. müvekkiİem ve an­
nem olan adı geçen kadının mirasla intikal eden mülkü 
olan bir tane alt kat evini, alıcı Nasuh Bey'e akdin yapıldı­
ğı günde rayiçle olan 3 500 akçe bedel karşılığında, kesin 
ve geçedi bir salım akdi ile sallım. Miktarı belirtilen se­

meni aldım ve sınırlan belirtilen mebii lesÜm ettim. Bu gün 

artık salın aldığı mülküdür Dilediği ve istediği şekilde ta­

sarruf etsin, 

İkrarcının bu ikran sicile kaydedildi. . 

20-30 Rebiûlâhir 1032/1622. 

Ş a h i t 1 e L. 

Abdullah oğlu... 
Mustafa oğlu Abdi Beşe, 
Kasım oğlu Murat, 
İnebey oğlu Mehmet, 
... oğlu Mehmet. 
Musıafa oğlu Mehmet, 
Abdullah oğlu Perviz. 
Abdullah oğlu Davûd, 
Müştak oğlu Mehmet, 
Hamza oğlu Abdi ve 
hazır bulunanlardan diğerleri. 

Salım Akdi 

Medine-i Konya'da Karacaoğlan Mahallesi'nde sa­
kin el-hâc Ahmed bin Eyyuh meclis-i şer'-i şerîf-İ enverde 
sulbî kebîr oğlu işbu râhû'l-kilâb Seyyid Mehmed mahza­
rında İkrâr-ı lam ve lakrîr-i kelâm idûh Araplar Mahallesi 
başında Zincirli Kuyu kurbûnde vâki' ilâ hâzei-ân yedimde 
mülk ve hakkum olub eirâf-ı erba'adan Mustafâ ve Arab 
Ahmed oğlu ve Emine Hatun mülkleri ve tarîk-i 'umûmî 
ile mahdûd dokuz boşla bağumı cemi'i tevabi' ve İevâhı-
kıyla tarafeynden i'câb ve kabulü hâvi şurût-ı müfsideden 
ârî hey'-i bâtî-ı sahîh-i şer' î ile oğlum merkum Seyyİd Meh-
med'e yetmiş kuruşa bey' ve temlik ve leslîm eyledüm, 
01 dahi ber vech-i muharrer iştira' ve temellük ve tesel­
lüm ve kabul eyiedükden sonra semeni olan meblag-ı mez­
kûru bi'r-nzâ kendüye hibe ve teslîm ol dahi ba'de'l-kabûl 
salifu'zzikr bağ-ı mezkûrda benüm alâkam kalmayub oğ­
lum merkumun mûlk-i müşlerâsı ve hakk-ı sarihi olmuş-
dur. Keyfe mâ-yeşâ zabl ve mutasarrıf olsun didikde 
gıbbe'ı-iasdîki'ş-şer'-i mâ vaka'a bi't-taleb ketb olundı. 

Fi'l-yevmi's-sabi' ve'l-'işrîyne min Rebi'­

ü'l-âhir li-senet-İ sitte ve tis'iyneve mie-

le ve elf. 



Ş u h ü d û ' l - h â l 
İmâm Es-Seyyid 'Abduliiadir Halîfe 

Seyyid Hasan, 

Cebecioğlu Mehmed, 

Yedelioğiu Mustafâ, 

Kanndaşı 'Ömer. 

Konya'da Karacaoğlan Mahallesi'nde oluran Ey-
yuh oğlu Hacı Abme ı öz oğlu işbu dilekçe sahibi Se^yid 
Mehmet huzurunda açıkladı ki Araplar Mahallesi bağın­
da Zincirli Kuyu'ya yaiun halen elimde mülküm olan dört 
tarafından Mustafa ve Arap Ahmed oğJu ve Emine Hatun 
mülkleri ve umumî yolla hududlu dokuz boşla bağımı bö­
lün ağaçlarıyla İki tarafın icap ve kabulü ve fasit şartlar­
dan ârî doğru şer'î saıım akdiyle oğlum adı yazılı Seyyid 
Mebmed'e yetmiş kuruşa saltım ve teslim ettim. O da ya­
zıldığı gibi kabul ettikten sonra adı geçen meblağı kendi 
işleğimle hibe ellim, O da kabul edince adı geçen bağda 
benim alakam kalmamıştır. Adı yazılı oğlumun satın aldı­
ğı bağ, onun mülkü ve açık hakkıdır. İstediği gibi tasarruf 
eder dedikde şer1 mahkemece tasdik edilip durum istek 
üzerine kaydedildi, 

Rebiülahir 27 sene 1196/1781. 

Ş a h i t l e t , 

İmam Es-Seyi'idAbdulkadir Halife, 

Seyyid Hasan, 

Cebecioğlu Mehmed, 

Yedelioğiu Musa, 

Kardeşi Ömer. 

B2 3-12 7/8 

Satım Akdi Hücceti 

MahrOse-i Galata muzâfâtmdan Kasaba-i Beşik­
taş'a tâbi' Ortaköy nâm karye sakinlerinden Mus; ve/ed-i 
Rafael nâm Yahudi meclis-İ şer'i şerifde işbu bâisû'r-rakim 
Rafael veled-i Yaku nâm Yahudi muvacehesinde ikrâr-ı lam 
ve takrir-i kelâm edûp akd-i âtiû'z-zikrin sudûruna değin 
yedimde mülk ve hakkım olup karye-i mezbûre bağlan hi­
lalinde vâki' bir tarafdan Varlok Ermeni bağı ve bir taraf­
dan Yagop oğlu Ermeni bağı. vc bir tarafdan İzak Yahudi 

Pn.- <^ ' 
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' 6 - ' . . ' 

''W 

bağı, ve bir larafdan 5a/ri bağı İle mahdûd, lahminen beş 
dönüm miklan mukâta'a-ı kadimeli bir kıt'a kürûmimülk 
bağımı larafeynden îcâb ve kabulü hâvi uhûd-ı mublıle-
den ârî bey'-i bâtt-ı sahîh-i şer'î ite yüz yirmi kuruşa mez­
bûr Sa/ae/ Yahudi'ye bey' ve temlik ve teslim eylediğinde 
ol dahi ber vech-i muharrer iştira' ve tesellüm ve kabul 
eyledikten sonra semeni olan meblâg-ı mezbûr yûz yirmi 
kuruşu mezbûr Rafael Yahudî yedinden tamamen ahz ve 
kabz eyledim, Ba'de'l-yevm meblây-ı mezkûra ve husûs-ı 
merkuma müte'allıka de'avî ve kâffe-i mutâlebâtlan mer­
kum Rafael'in zimmetini 'ibra ve iskât eyledim, Bağ-ı 
mahdûd-ı mezkûrda alâka ve medhalim kalmayup mer­
kum Rafael keyfemâyeşâ ve yehtâr mutasarnf olsun de­
dikde gıbbe't-tasdîki'ş-şer'î mahüve'l-vâki' bi't-taleb ketb 
olundu. 

Fi'l-yevmi'l-âşir min Ramazâni'l-mübârek 

li senet-i seman ve siltiyne ve mie ve 

elf. 1168. 

Ş u h û d û ' l - h â I 

Hüseyin Efendi b. Hasuhî, 
MoUâ Mehmed İbrahim. 
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Galala'ya bağlı Beşiktaş Kasabası'm tâbi' Or/a-
A'öy sakinlerinden i?a/ae/ oğ/u Mûsi adlı Yahudi şer'î mah­
kemede, bu yazılı belgenin tutulmasına sebep olan Yako 
oğlu Rafaer'm huzuaında şu İhlarda bulundu; Zikredile­
cek akdin oluşmasına kadar mülkiyetimde bulunan Orta-
köy bağları arasında yer alan, Artuk Ermeni bağı, Yako 
oğlu Ermeni bağı, İzak Yahudi bağı ve bir taraftan Satri 
bağı ile sınır; tahminen beş dönüm tutan eskiden mukâta-
alı bir parça ÜEıüm bağını iarafiann "İcâb ve kabulü ile ke­
sin bir şekilde 120 kuruşa adı geçen/?a/ae/ Ka/ıud/'yesal* 
tim. O da zikredildiği şekilde kabul eyledikten sonra be­
deli olan 120 kuruşu y?a^ae/'den aldım. Bu günden sonra 
bu akdi ilgilendiren bütün dava ve taleplerden zimmetini 
ibra ettim. Sınırları belirlenen bağda ariık hakkım yoktur. 
Rafael dilediği gibi tasarrufta bulunabilir, dedikten sonra 
şer'anJasdîk edildi ve yapılan işlemler talep üzerine sici-
lelaydolundu. 10 Ramazân 1168/1754 

Ş a h i t l e r 
Nasuhî oğlu Hüseyin Efendi. 
Molla Mehmed İbrahim. 

K4 (307) 

Vadeli Salım Akdi İ'lâmı 

FasHİne Hoca ve Hacı Bekir: 

Veçh-I lahrîr-i sicil oldur ki, Hâa Bekir bin Kara­
göz İne Hoca IbniMurâd'U meclis-i şer'de murâfa'a olu­
nub dedi ki; "işbu katın, mezbûr Mtirâd'a yigirmi ahuna 
bey' eyleyüb altı ahunun alub kabz eyleyüb ve on dört al-
lunum târîh-i kitâbdan iki ayına va'de eyledik" deyûcek, 
mezbûr/ne Hoca dahi mezbûr Hâc/ /He/arin cevâbını bi'l-
nıuvâcehe lasdîk eyledikde sıhhat-ı bey'e şıraya hükm olu­
nub bi't-laieb sicil olundı. 

Tahrîren fî evâsıt-ı Muharrem minsulıûr-ı 
sene sitte ve hamsîn ve tis'a mia 

Ş u h û d - ı m u h z ı r . 

Hâa Ali ibnı İbrahim ve 

Murâd Fakih bin Kasım ve 
Arab bin Hakkı ve 
Ahmed bin Mahmûd ve 
gayruhum. 

K4 (307) 

İne Hoca ve Hacı Bekir Bölümü; 

Karagöz oğlu Hacı Bekir, Murad oğlu İne Hoca ile 
beraber şer'î meclisde yargılanarak şöyle dedi; "söz ko­
nusu katırı Murada yirmi allına sattım. Allı allını leslim 
aldım, on döri altın da bu belgenin tanziminden itibaren 
iki ay vâdeye kaldı" deyince İne Hoca da Bekir'in verdiği 
cevabı huzurunda tasdik eyledi. Bunun üzerine salım ak­
dinin geçediliğine karar verilerek, mahkemenin kararı ta­
lep üzerine sicile kaydedildi. 

10-20 Muharrem 956/1549. 

S a h i l l e t 
İbrahim oğlu Haa AH, 

Hakkı oğlu Arap 

Kasım oğlu Murad Fakih, 

Mahmud oğlu Ahmed ve 

diğerleri. 

G2/46 (143) 

Bez ve Keten Satışı 

Veçh-i lahrîr-i sicil budur ki; Nefs-i Ayntâb dan El-
Hâc bin Yûsuf karye-i THbaşar'dan 'AH Kethüda bin El-Hâc 
Ahmed nâm kimesneler meclis-i şer'e hâzırûn oldukların­
dan mezbûr £/-Hâc 'AH ikrar ve İ'tirâf idûb didi ki; "sene 
semân ve erbâ'în tis'a ve miete Rebi'ü'l-evvel'inün gurre-
sinden yüz yirmi gün vâde ile yirmi lop mağsûl bez ve dön 
top Belde-i $âm ketenûmü bin elli para akçeye işbu 'AH 
Kethüdâ'ya bey'-i sahîh ile bey' itdüm" diyûcek mezbûr 
'Ali Kethüda dahi mukırr-ı mezbûr £/-Hâc 'A//'nûn veçh-i 
mesrûh üzere kelâmını lasdîk ve lahkîk idüb "zikrolan yir­
mi lop bez ve dörl top keteni meblag-ı mezbûr ile alub şufa 
ildûm" deyûcek sâlifi'z-zikr iki cânibden icâb ve kabul bu-
lundukdan sonra sıhhat-i bey'-i şufaya hûkmolunub bi't-
laleb subi-i sicil olundu. 

Fî yevm-i sene 29 Saferi'I-Muzaffer 

sene 948. 

G2/46 (143) 

Sicilin yazılış sebebi budur ki; 

Antep'ien Yusuf oğlu Haa ve Tilbaşar köyünden 

Haa Ahmed oğlu Kethüda Ali adındaki kimseler şer'î mec-



liscie hazır oldular. Hacı Ali söz alarak şöyle ikrar ve iliraf 

eyledi; " 948 senesi Rebiûl-evvel Ayı'nın başından itiba­
ren 120 gün vade ile yirmi top yıkanmış bez ve dört top 
Şam ketenimi bin elli pdra akçeye işbu Ali Keihûda 'ya sa­
hih satış ile sattım" dedi. Ali Kehüda dahi Hacı Ali'nin bu 
ikrar ve ilirafını tasdik ve tahkik ederek "zikrolunan yir­
mi top bez ve dört top keteni mezkur meblağ ile satın 
aldım" dedi. 

İki taralın leklilve kabijlü sağlıklı olduğundan sa­
tışa hükmolundu, talep ile sicile kaydedildi. 

29 Safer 9 4 8 / 1 5 4 1 

H181/6 (2) 

Konusu Menkul Mal Olan Salım Akdi 

Budur ki; 

Kasaba-i Harput sakinlerinden Ali Çelebi b. Ha­
cı Halli meclis-i şer'de İbrahim Çelebi b. Muriâzâ Beçe mu­
vacehesinde ikrar idüb didi ki; "Hacı Ca'fer oğlu 
'Abdurrahman evlen dimekle ma'rûf evlerüm ki bir tarafı 
Mustafâ ve bir İarafı Meleris ve bir iarafı İbrahim bu hu-
düd ile mahdûd olan evlerümû iki havlusuylavetevâbi'iyle 
bi 'kümle işbu merkum İbrahim Çelebi'ye altmış riyal gu­
rûş İle bir gümüşlü hançer ve bir nalce ve dûlbend ve bir ' 
marpuçu ve bir mikdâr keyli nâ-ma'lûm buğday ve arpa­
ya bey'-i bâlt-ı sahîh ve bey' idüb mebiâg-ı mezbûr olan 
altmış riyal gurûş ile dûlbendi ve hançeri ve marpuçu ve 
buğday ve aıpayı merkum İbrahim Çelebi dahi bi'l-tamâm 
alub kabz idüb ve meblâğı kendüye teslîm eyledüm 
ba'de'l-yevm mûlk-i mûşlerâsıdır keyfâ-mâ-yeşâ mulasar-
nf olsun diyûcek mukırr-ı mezbûnn AH Çelebi vech-i meş­
rûh üzere vâki' olan ikrânnı mukarrun-lehû'l-mezbûr 
İbrahim Çelebi dahi tasdîk idüb kayd olundı. 

Tahrîren fî evâsıl-ı şehr-i Şevvâlü'l-mû 
kerrem, sene ihdâ ve erbâ ve erbâ'în ve 
elf. 

Ş u h û d ü ' l - h â 1 

Osman Çelebi (b.) Bekir Ali, 

Mustafâ Çelebi Bevvâb. 

Mevlûd Bey (b.) Mehmed Bey, 

AH Bey 'Attâr, 

Hasan b. Murâd, 

Allahkulu ' Mehmed, 

Ahmed b. Bakar ve;' 

gayruhum. 

H181/6 (2) 

Harput Kasabası halkından Hacı HaUİ oğlu AH Çe­
lebi şer'î meclisde Murlaza Beşe oğlu İbrahim Çelebi hu­
zurunda söz alarak şöyle ikrar eyledi; "Hacı Caferoğlu 
Abddurrahman evleri diye bilinen evlerim, bir tarah Mus­
tafa ve bir tarah A/eferis ve bir tarah İbrahim evleri İle si­
mdi iki avlusu İle ve müslemilalı ile İbrahim Çelebi'^ye 
allmış riyal kuruş ile bir gümüşlü hançer ve bir nalça, bir 
tülbend, bir marpuçu, bir miktar tartısı belli olmayan buğ­
day ve arpa karşılığında kesin satış İle sattım. Söz konusu 
parayı ve eşyaları aldım. Bundan sonra ev onun malıdır. 
Dilediği gibi kullansırrdeyince adı geçen AH Çelebİ'nin ik­
rânnı İbrahim Çelebi dahi tasdik eyledi. Sicile kaydolundu. -

Şevval Ayı ortası 1041/1631. 

Ş a h i 11 e c 

BekHAH oğlu Osman Çelebi, 

Bevvab, Mustafa Çelebi 

Mehmed Bey üğlu Mevlid Bey, 

Aktar AH Bey 

Murad oğlu Hasan. 

Allahkulu Mehmed, 

Bakar oğlu Ahmed ve 

diğerleri 

H18I/27 (1) 

Konusu Dükkân Olan Sahm Akdi 

Budur ki; 

Kasaba-i Harput sakinlerinden 'Ömer b. el-Hâc 
Nevmî-zâde Mustafâ Bey mecÜs-İ şer'de MeWıîd b. Allah-
virdi muvacehesinde ikrar u lakrîr-i kelâm idûb didi ki; 
"işbu Necîd çar$usunda vâki' bir tarafı Mustafâ dükkânı­
na ve bir larah Kesik bu hudûd ile mahdûd olan bir bâb 
dükkânımı işbu mezbûr A/eviid'e on iki riyal gurûşa bey'İ 
bâlt-ı sahîh ile bey' idûb kabz-ı semen ve teslîm-i mebi' 
kıldum ba'de'l-yevm mülk-i mûşlerâsıdır keyfe-mâ yeşâ 
mulasamf olsun didikde mukarrün lehü'l-mezbürMeW/d. 
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dfilıi bi'l-mevâcehu lasdîk u kabul idüb kayd-ı sicil olun­
du. 

Tahriren fi târihi'1-mezbür (1041). 

Ş u h û d û ' l - h â l 

'Osman Çelebi b. Gülâbî. 

Molla Hızır b. Bân zâde. 

Kasım b. Sübbân-vİrdİ. 

'Ömer k Velicân ve 

diğerleri. 

H181/27 (1) 

Harpul liasabası sakinlerinden Hacı Nevmîzâde 
Mustafa Bey oğlu Ömer, şer'î meclisde AHabverdİ oğlü 
Mevlid huzumnda söz alarak şöyle ikrar eyledi; "İşbu Ne-
cfı/carşısında bulunan bir tarafı Mustafa dükkânına ve bir 
iarah Kesik dûkl<âııı ile sınırii olan bir kapı dükkânımı adL. 
gecen A/ev//c/'e on iki riyal kuruşa kesin saiış ile sattım. 
Bedelini aldığım dükkanı teslim eyledim. Bu günden iti­
baren dükkan onun malıdır. Dilediği gibi lasamıi eylesin" 
dL-rii, Ömer'in bu ikrannı Mevlid dahi huzurunda kabul 
vc tasdik eyledi. Sicile kaydolundu. 

(Şevval Ayı Başı 1041/1631). 

Ş a h i t l e r 

Gölabioğhı Osman Çelebi, 

Barî zâde oğlu Molla Hızır, 

Sübhânverdi oğlu Kasım, 

Velican oğlu Seyyid Ömer ve 

diğerleri. 

H181/23 (2) 

Gayri Menkûl Salım İkran 

Budur ki; 

Kasaba-i Harpul sakinlerinden Halîl b. 'Ömer 
meclis-i şer'de 'Osman Çelebi b. Pîrî Gayh muvacehesin­

de bi't-tav' ve'r-nzâ ikrar u takrîr-i da'vâ idüb didi ki; "Mû-
liklü Nâhiyesi'nde vâki' bir tarafı Ducadan ve bir tarafı 

dere ve bir tarafı Balasçı Dede bağına ve bir tarafı Meh­

med Çelebi bağına ve bir larah tarîki 'amm bu hudûd ile 

mahdûd olan Hâcer Hatun bağı dimekle ma'rûf bağumu 

bundan akdem vefat iden babam mezbûr bâl-i hayâtında 

ve kemâl-İ sıhhatinde İşbu mezbûr 'Osman Çelebi'ye 
eşcârı müsmire ve gayn müsmiresiyle ve tariasıyla ve te-

ğek ile yirmi beş rîyâl gurûşa bey'-i bâtt-ı sahîh ile bey' 

idüb kabz-ı semen ve teslîm-i mebi' itmişdûr, Zikr olunan 

bağda min-ba'd 'alâkam yokdur" didikde mukırr-ı mez-

bûrun veçh-i meşrûh üzere vâki' olan ikrannı mukarrün-

lehû'l-mezbûr 'Osman dahi bi'l-muvâcehe tasdîk u kabul 

idüb kayd-ı sicil olundı. 

Tahriren fi târîhü'l-mezbûr (1041). 

Ş u h û d ü ' l - h â l 

MoUâ 'Osman b- Bayram, 

Hüseyin Cân Papuççu, 

Ahmed Derân Papuççu, 

Derviş b. Hân 'Ah ve 

gayruhum. 

H181/23 (2) 

Harpul Kasabası halkından Ömer oğlu Halil, şer'î 
meclisde Pirî Gayb oğlu Osman Çelebi huzurunda söz ala­
rak kendi istek ve nzası ile şöyle ikrar eyledi; "Mürüdû 
Nâhiyesi'nde bulunan, bir tarah Ducadan ve bir tarafı de­
re ve bir tarafı Balaşçı Dede bağına ve bir tarafı Mebmed 
Çelebi bağına ve bir iarafı umumî yol ile sınırii olan Ha-
cer Hatun bağı adıyla tanınan bağımı bundan önce vefat 
eden babam hayatta iken ve tam sıhhatinde İken işbu Os­
man Çelebi'ye rnej-veli ve meyvesiz ağaçlanyla ve taria­
sıyla ve teğek ile yirmi beş riyal kuaışa kesin satışla satnııg 
ve bedelini teslim almış bağı da adı geçene leslim eyle­
mişti. Zikrolunan bağda bundan sonra bir alâkam yokdur"' 
dedi. 

Osman dahi Halil'in bu ikrannı tasdik ve kabul 
eyledi. Sicile kaydolundu. 

(Şevval 1041/1631). 

Ş a h i t l e r 

Bayram oğlu Molla Osman, 

Hüseyin Can Papuççu, 

Ahmed Deran Papuççu, 

Han Ali oğlu Derviş ve 

diğerleri. 



H181/24 (2) ' 

Şarth Salım Akdi 

Budur id; 

Kasaba-i Harpul sâliinlerindenHâcı /iyasmeclis-i 
ser* deHaınzah. Kuşu/muvacehesindeikrârui'tirâfidüb 
didi ki; "Câmi'-i Kebîr imrbünde vâki' bir tarafı Hûseyir] 
Beşe Boşnak ve bir tarafı Kalıra Veli evine ve bir tarafı ^ 
mûşteri-i mezbûr ve bir tarafı yol bu hudûd ile mahdûd, 
o!an iki bâb evlerimi havlusuyla ve örtmesiyle ve ievâbi'' 
ve mevâhıkı ile işbu mezbûr Hamza'ya otuz riyâl gurûşa 
bey*-i bâtt-ı sahîh ile bey' idûb meblâg-ı mezbûrdan on beş 
riyâl gurûş alub kabz u kabul idûb ve on beş gunîş muka­
belesinde mezbûr Hamza beni ölene dek saklayacak ol­
du.Şöyle ki; beni saklamayub kapudan taşra idecek olursa, 
zikr olunan evler yine benûm olub ve on beş gurûş dahi 
virmeyecek oldum ve eğer kazâ ve kader mezbûr Hamza 
benden mukaddem vefat iderse oğlu ve uşakları beni sak­
layacak oldular. Şöyle ki; mezbûrun vefalından sonra be­
ni ölene dek saklayacak olurlar ise febihâ ve âlâ 
saklamayub kapudan taşra idecek olursa yine evlerûm be­
nûm, olacak oldı" didikde mukırr-ı mezbûrun veçh-i meş­
rûh üzere vâki' olan ikrarını mukarrun-lehû'l-mezbûr 
Hamza dahi bi'l-cûmle tasdîk u kabul idûb kayd olundı. 

Tahriren fî lârîhi'l-mezbûr.(l041). 

Ş u h û d ü ' l - h â 1 
I 

Seyyid 'Ali b. Satılmış, 

'Abdurrahman Çavuş b. Börekçi Pır Baba^ 

Ahmed b. Türkmân İbrahim, 

Mustafâ h. Budak b. Hamza, 

Molla İsmâ'îl b. Ahmed Telmûhî. 

Hâa 'Osman b. dayı. 

Mustafâ Ağa Dizdar ve 

gayruhum. ^ 

H181/24 (2) 

Harput Kasabası salîinlerden İlyas oğlu Hacı şer'î 
meclisde Yusuf oğlu Hamza huzurunda söz alarak şöyle 
ikrar eyledi; "Büyük Camii yakınında bulunan bir tarafı 
Hüseyin Beşe Boşnak ve bİr tarafı Katıra Veli evine ve bir 
tarafı Müşteri ve bir larah yol olan, bu sınıria çevrili İki 
kapı evimi havlusuyla ve örtmesiyle işbu Hamza'ya otuz, 
riya! kunışa kesin satış ile sattım. Bedelinden on beş riyal 
kuruş alıp kabul ettim ve on beş kunış karşılığında da adı 
geçen Hamza beni ölene dek saklayacak (koruyacak). Şöy-; 

le ki; eğer beni saklamayıp kapı dışarı edecek olursa zik­
rolunan evler yine benim olacak ve on beş kuruşu dahi 
geri vermeyeceğim. Eğer kaza ve kader icabı adı geçen 
Hamza bEnden önce.vefat ederse oğlu ve uşaklan beni 
saklayacaklar. Şöyle ki; Adı gecenin vefaUndan sonra be­
ni ölene dek saklamayacak oluriarsa yine evlerim benim 
olacak" dedi. 

Hamza dahi adı geçenin bu ikrarını kabul ve tas­
dik eyledi. Sicile kaydolundu. 

(Şevval Ayı'nın başı 1041/1631). 

S a h i l l e n , 
Satılmış oğlu Seyyid AH, 

Börekçi Pir Baba oğlu Abdurrahman Ça vuş. 

Türkmen İbrahim oğlu Ahmed, 
Hamza oğlu Budak oğlu Mustafa, 

Ahmed Telmuhî oğlu Molla İsmail, 

Dayı oğlu Hacı Osman, 

Mustafa Ağa Dizdar ve 

diğerleri. 

GI/7 (24) 
Ev Satış Muamelesi 

Veçh-i tahrîr-i burûf budur ki; mezbûrân Tannver-
di ve Abmedi ve Kıîsu/vesâye an kıbel-i Eminejsmâil 
şöyle takrîr-i kelâm idûb didiler ki; "Mahalle-i Kayacık'da 
önü ev mutbah ile hayatla mahdûd ki kıble tarîk-İ âm şar-
ken Sıdıka evine ve şimâlen Şa'bân evine, garben 'Ah 
bin Fatma bu hudûd-ı erba'a ile mahdûd ve mensüf olan 
evler harabe müteveccih olduğu ecilden merkum/l/ımed 
^^a'ya bey'-i sahîh ile bin Osmânî akçe ve bir abâ ve on 
kile buğdaya bey' itdûk. Semen-i mezkûru bi't-tamâm alub 
kabzitdûk" didilderinde ve merkum ^/?medyA^a dahi bi'l-
muvâcehe "bu zikrolunan evleri hudûd-ı erba'asıyla bu 
meblâg-ı mezbûre şirâ-i sahîh ile satun alub kabul ildûm" 
didikde larafeynden bey' ve şifâya hûkmolunub sebt-i si­
cil olundı. 

Tahriren !î 3 Şehr-i Safer R sene 938. 

GI/7 (24) 

Sicilin yazılış sebebi budur ki; Tanrıverdi, Yusuf 
ve Ahmed, şer'î meclisde hazır oldular. Tannverdi ve Emi-



ne ile İsmaH'in vasisi olan Yusuf söz alıp şöyle dediler; "Ka­
yacık MabaHesi'nûe., önü ev, mutfak bahçesiyle sınırlı, 
güneyi umumî yol, doğuda Sıdıka evi, kuzeyde Şaban evi, 
halıda Ali ve Fatma evi. Bu dörl sınırla sınırlanmış ve va­
sıflanmış evler, yıkılmaya yüz tulması sebebiyle sözü edi­
len/^/ımed Aya'ya, geçeri! birselim akdiyle bin Osmanlı 
akçesine ve hir aba ve on kile buğdaya satlık. Anılan be­
deli tamamen aldık" dediler. Adı geçen Ahmed Ağa dahi 
karşılık olarak; "bu zikrolunan evleri dört sınırı ile bu anı­
lan bedel ile geçerii bir salım akdiyle satın alıp lobû! ellim" 
dedi. İki iarafdan salma ve salın almaya hükmolunup si­
cile kaydolundu-

3 Safer 938/1531. 

Gi/31 (98) 

Çiflltk Satın Alma 

Veçh-i lahrîr-i hurûf oldur ki; mezbûr Süleyman 
meclis-i şer'e hâzır olub şöyle lakrîr-İ kelâm idüb didi ki; 

"Livâ-yı Amasya'datâbi'-i Ermak' da bir çiftlik ki 
mahdüddur kıble Gül Köyü ve şarken Yeni Köy, simâlen' 
kar}'e-i Çakal ve garben karye-i Mendeksi bu hudûd-ı er-
ba'a ile mahdûd ve mevsûf olan çiflliği fahrü'l-ömerâi'l-
kirâm Muhammed Bey'e-dâme uluv\'uhû-oluz bes bin Os^ • 
mânî akçe ile bir kaftana bey'-i sahîh ile bey' İtdüm ve. 
semen-i mezkûru bi'l-lamâm ve'l-kemâl alub kabzitdüm"' 
didikde mezbûr Muhammed Bey da\\\"Uvâ-yı Amasya'da 
bu zikrolunan çiflliği bu meblâg-ı mezbûrâ şirâ-i sahîh ile-
alub kabul itdüm, mezbûr Süleyman Bey aldum kabul 
iıdüm" didikde tarafeynden bey' ve şirâya hûkmolunub 
sebt-i sicil olundu. 

Tahrîren fi 4 Şehr-i Rebi'ü'l-evvel fi 

sene 938. 

GI/31 (98) 

Sicilin yazılış sebebi budur ki; Süleyman Sey şer'î 
meclisde söz alarak şöyle dedi; "Amasya Sancağı'na bağlı 
Ermak'da güneyi Gül Köyü, doğusu Yeni Köy, kuzeyi Ça­
kal Köyü ve batısı Mendeksi Köyü ile sınırlı olan çiftliği 
Emİrler'in iftiharı olan Mehmed Bey'e -ki yüceliği daim 
olsun- Oluz beş bin Osmanlı akçesi ile bir kahana.geçerli 
satım akdi ile sattım. Mezkûr bedeli lamamen aldım". Anı­
lan A/e/ımed Bey dahi; "Amasya Sancağı'nûa bu zikrolu­

nan Çiflhği bu meblağ ile geçedi bir satım akdi ile satın 
aldım, kabul ettim" dedi. Taraflardan satım ve alıma hük­
medilip sicile yazıldı, 

4 Rebiüievvel 938/1531. 

B23-12/44 

Satım Akdini İkrar 

Oldur ki; Mahrûse-i İzmir'de Hisar içinde sakin 
olan Hasan bin Abdullah nâm kimesne meclis-i şer'de iş­
bu hâmilü'l-kitâb Fahrü' b'yân Mustafâ Kethüda İbn 'Ab­
dullah mahzarında lakrîr-i kelâm ve lebyîn-İ meram idüb 
mahrûse-i mezbûre kurbûnde Kapudan Pınarı dimekle 
ma'rûf mevkTde bir canibi 'Osman Bolûkbaşı mezra'asıyla 
ve bir larah Mustafâ bin Mecsânî mezra'asıyla ve bir tara-
h Yapucı 'Ömer ve Mehmed mülkleriyle on iki katar ça­
yırları İçinde vâki' pınan ve sâhib-i 'arz ma'rifetiyle 
sâbıkû'z-zikr Mustafâ Kethüda iki bin yedi yüz akçe ve züy 
olan lıudûd ile mahdûd bir kıl'a kermi iki bin akçe râyic-i 
fi'l-vakt akçeye bey'-İ bâll-ı sahîh ile bey" idûb kabz ve 
tesellüm-i mebî eyledüm didikde bi'l-mukâbele mezbûr 
Mustafâ Kethüda mukırr-ı mezbûrı cemî mâ akarrede tas­
dîk ve kabul eyiedükden sonra mâ-hûve'I-vâki' ketb olu­
nub yed-i lâlibe vaz' olundı ki lede'lhâce müzekkire-i 
mâ-cerâ ola. 

Tahrîren fi'I-mezbûr (1169). 

Ş u h û d. 

Fahrü T'âyân Mehmed Ağa, 

'AH bin Hasan, 

Ca'fer bin Mehmed, 

Mehmed bin Münâyin. 

Sİn'ân binHüdâ 'Ali, 

Mehmed Hüseyin ibn Ahmed, 

Hüseyin bin Ferrûh, 

Mustafâ bin Hacı, 

Mehmed bin Hâc. 

i 
B23-12/44 

İzmir Şehri'nde Hisar içinde oturmakta olan Ab­
dullah oğlu Hasan adlı kişi, şer'î meclisde bu belgenin sa­
hibi Abdullah oğlu Mustafa Kethüda hazır bulunduğu 
sırada derdini açıklayarak dedi ki; "adı geçen şehir ya-



kınlarında Kapudan Pınarı diye bilinen bir yerde bir tarafı 
Osman Bölükbaşı mezrası, bir tarafı Yapıcı ÖmerveMeh-
med mülkleri ile on iki katar çayırları içinde bulunan pı­
narın sahibinin bilgisi dahilinde adı geçen Mustafa 
Kethüda İki bin yedi yüz akçe ve sınırları belli olan bağı 
güniûk rayiç üzerinden iki bin akçeye kesin ve doğru bir 
şekilde sattı. Ben de malı teslim aldım." Bu ikrarı olduğu 
gibi Musıafa Kethüda tasdik ve kabul ettikten sonra du­
ruşma tutanak haline getirildi. Gerektiğinde bu belgeyi kul­
lanmak üzere İstekte bulunan kişiye verildi. 

Yukarıda geçen tarih (1158/1Î54). 

Ş a h i d 1 e r 

Fahrû 'l-Ayân Mehmed Ağa, 

Hasan oğlu Ah. 

Mehmed oğlu Cafer. 

Mûnayın oğlu Mehmed, 

Hûda Ali oğlu Sinan. 

Ahmed oğlu Mehmed Hüseyin, 

Ferruh oğlu Hüseyin. 

Hacı oğlu Mustafa. 

Hacı oğlu Mehmed. 

B23-12/15 

Şayi Hissenin Satımı 

(30 Receb sene 986); 

Ece Re 'is ibn 'Abdullah mahfil-i kazada ikrâr-ı âti­
nin tasdikine Zahide bint-i Sa'di nâm hatun canibinden 
Mevlânâ Mustafâ bin Mansûr ve Hayreddîn bin Mebmed 
şahadetleri i!e vekâleti sabite olan Hızır bin İsmâ'îl mah­
zarında ikrar ve i'tirâf İdüb Kasaba-i Beşiktaş maballâtm-
dan Mahalle-i Cedîd'de vâki' ild bâb tahtânî evimizi ve bir 
hnn ve bir müşterek su kuyusını ve kenifı ve mahûtayı 
müştemil olub bir canibi Şa 'bân Re 'İs ve bir canibi Süley­
man Hoca ve... hin Mehmed Çelebi mülkleri ve bir cani­
bi tarîk-İ'âmmla mahdûd olan menzilin nısf-ı şâyi'i benüm 
ve nısf-ı aharı mezbûre Zâ/j/de'nün anası zevcem merhu­
me Cennet'ün idi. Fevt olub rub'u bana ve süîüsden er­
ba 'a mezbûre Zâhide'ye intikâl eylemiş idi. 
El-hâletû'l-hâzihi menzil-i mezbûrdannısfıverâset-işer'îyle 
intikâl iden rub'u hissemi mezbûre Zâhide'ye döri bin 
nakd-i râyic-i fi'l-vakl 'Osmânî akçeye bey'-i bâttla bey' idüb 
kabz-ı semen ve kabz-ı leslim-i müsemmen eyledim mez­

bûre dahi teseilûm-i semen ve kabz-ı müsemmen eyledi 
didikde mukırr-ı mezbûrun vech-i meşrûh üzere ikrânnun 
cem'inde vekîl-i mezbûr vicahen ve şifahen tasdik itdük-
den sonra mâ-hûve'l-vâki' bi't-taleb kayd olundı. 

Ş u h ü d ü ' l - h â 1 ^ 

Hayreddîn bin Mehmed el-imâm, 

Bahşî bin Şa'bân, 

El-bâc Bayram bin 'Abdullah, 

Hüseyin bin 'Abdullah, 

El-hâc Mebmed bin 'Abdullah, 

El-hâc Hürrem bin 'Abdullah elmütevelli, -

Mustafâ bin Mansür, 

Pervane bin 'Abdullah, 

Mebmed bin Veli el-imâm, 

Mebmed bin Mahmûd, 

Şa'bân Re'is, 

Kadri Re'is. 

B23-12/15 I 

(30 Receb 986/1578) 

Abdullah oğlu Ece Reis mahkemede gelecek ik­
rarın tasdiki için Sadi kızı Zahide adlı kadın tarahndan 
Mansur oğlu Mevlana Mustafa ve Mebmed oğlu Hayred-
d/n'in şahitlilderi ile vekilliği gerçeldeşen İsmail oğlu Hı­
zır meclisde olduğu halde ikrar ve itiraf ederek şöyle dedi: 
"Beşiktaş Kasabası mahallelerinden Yeni Mahalle'de bu­
lunan bir alt kal evimizi, bir fınn, bir ortak su kuyusu, bir 
tuvalet ve salondan meydana gelen bir tarafı Şaban Reis, 
bir tarafı Süleyman Hoca, bir tarafı JV/e/ımed Çe/ebi'nin ev­
leri, bir diğer tarafı da umumî yolla çevrili iki kapılı ahşap 
evimizin büyük kısmı benim, geri kalan kısmı da Zahide'-
nin annesi, rahmetli eşim Cennet'in idi. Eşim ölünce dörtte 
biri bana, geri kalan kısmı da Zâhide'ye intikal etmişti. Bu 
durumda kanunen dörtte biri bana kalan evin hissesini.ev-
deki hissemi Zabide'ye günlük rayiç üzerinden 4000 ak­
çe karşılığı kesin olarak sattım, parayı aldım ve malı teslim 
ettim. O da malı aldı," Yukanda açıklanan Utran adı ge­
çen vekil vicahen ve şifahen tasdik ettikten sonra duruş­
ma istek üzerine kayıtlara geçildi. 

Ş a h i t l e r 

İmam Mebmed oğlu Hayreddîn, ı 

Şaban oğlu Bahsi, 

Abdullah oğlu Hacı Bayram, 

Abdullah oğlu Hüseyin, 

''4 
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Abdullah oğlu Hacı Mehmed, 

MüteveÜÎ Abdullah oğlu Hacı Hürrem, 

Mansur oğlu Mustafa, 

Abdullah oğlu Pervane, 

İmam Veli oğlu Mehmed, 
Şaban Reis, 
Kadri Reis. 

III- VEFÂEN, ÎSTİGLÂLEN SATIM 
AKDİ VE.ESER (İSTİSNA') B23-127/50 

SÖZLEŞMESİ 

B23-127/50 

Kira Akdi Hücceti (Vefâen Kira Akdi) 

Hüccet-i İsliglâi 

Mahrûse-i Galata'ya muzâfe Kasaba-i Taphâne'-
de vâki' Selime Hatun Mahallesi sakinlerinden Mustafâ Be­
se ibn-i Ahmed nâm kimesne, meclisi şer ' i serîf-i enverd*:: 
yine mahalle-i mezbûre sakinlerinden zâtı ta'rîf-işer'iyye 
ile mu'arrefe olan işbu bâiseiü'l-vesîkâ Fatima binl-i Ah­
med nâm Hatun muvacehesinde ikrar ve lakrîr-İ kelâm 
idûb sâlifû'z-zikr mahalle-i mezkûrede vâki* bir iarafdan 
Ahmed Ağa'nun aher mülkü ve bir iarafdan kendi mül­
küm ve bir iarafdan tarîk-i hâs vebirtarafdantarik-i'âmm 
ile mahdûd bir bâb fevkânî oda ve bir sofa ve kenîf ve bir 
bâb lahlânî oda ve bi'ri mâ ve bir mikdâr havluyı müşle-
mil mülk menzil işbu bir kıt'a hüccet-i şer'lyye mantûkunca 
yedümde mülk ve hakkum olub, mârru'z-zikr menzil-İ 
mahdûd-ı mezkûrun nısf-ı şâyi'i cemî' tevâbî ve levâhı-
kıyla bi-iarîkiTistiğlâl mezbûre Fatima Hatun'a yüz gurû­
şa bey" ve leslîm eyledüğûmde ol dahi ber-vech-i muharrer 
istirâ ve tesellüm ve kabul idûb semeni olan meblâg-ı mez­
kûr yüz gurûsu yedinden tamamen ahz ve kabz eyledüm. 
Fi mâ bad menzil-i mahdûd-ı mezkûrun nısf-i sâyi'î bi-
tarîki'i-istiglâl mezbûre Fâ//mci Halun'un mülk-i müşlerâ­
sı oldukdan sonra mezbûre Fatima Hatun 
ba'de't-tahliye'ş-şer'îyye ve'l-tekâbudiTmer'îtârîh-i kitâb­
dan İki sene tamâmına değin beher malı ellişer paraya ba­
na îcâr ve leslîm ben dahi minvâi-i meşru' üzere islicâr 
tesellüm ve kabul eyledüm didükde gıbbe't-lasdîki's-şer'î 
mâ vaka'a bi't-taleb ketb olundı. 

Fi'I-hâdi ve'I-'işrîne min Saferi'l-hayr. 

Seneti seb'in ve sittine ve mielin ve elf. 

Ş u h û d û' 1- h â I 

Es-Seyyid İsmâ'îl Çelebi, 

'Abdullah muhzır, 

Çabkunoğlu Çiçekçi Ahmed Beşe, 

Sİrac Süleyman Ağa. 

Ahmed Beşe ibn-i Mehmed, 

Molla Mehmed İbn-i Mustafâ. 

İstiglâlen (Vefâen) Kira Akdi, 

Galata'ya bağlı Tbphane Kasabası nda bulunan Se­
lime Hatun mahallesi sakinlerinden Ahmet oğlu Mustafa 
Beşe adlı şahıs, yüce şer'î yargı meclisinde, yine aynı ma­
halle sakinlerinden ve şahsı şer'î usûlle tanınan, bu yazılı 
belgenin düzenlenmesine sebep teşkil eden Ahmet kızı 
Fatma Hatun huzurunda şöyle ikrar ve beyanda bulundu: 

Zikri geçen mahallede bulunan; bir \a:ah Ahmet 
Ağa'nm bir başka mülkü, bir İarafı kendi mülküm, bir ta­
rah özel yol ve bir tarafı da umumî yol ile sınırlı olan; bir 
bab üst katta oda, bir sofa, tuvalet; bir bab da alt kalla oda, 
su kuyusjj ve bir miktar havluyu ihliva eden mülk ev, iş 
bu resmî ve şer'î hüccet gereğince, zilyetliğimde mülküm 
ve hakkımdır Adı geçen ve sınırları belirten mülk evimin 
yan şayi' hissesini, bütün irlifak haklarıyla ve cüzleriyle, 
vefâen istiglâl yoluyla adı geçen Fatma Hatun'a 100 kuru­
şa satiım ve teslim eyledim. O da yazıldığı şekilde kabul 
etti ve teslim aldı. Semeni olan 100 kuruşluk meblağı elin­
den tamamen aldım. Bundan sonra smırian ve vasıflan zik­
redilen evin şayi" yanm hissesi, isliglâi yolu ile Falma Ha­
nım ev tahliye edildikten ve kendisi de kabzettikten sonra 
bu belgenin tarihinden iki sene lamamına kadar her ^ 
ellişer paraya bana tekrar kiraya verdi ve teslim eyledi. Ben 
de zikredildiği şekilde kira akdini kabul ettim. 

Yapılan hu ikrar hukuken lasdik edildikten sonra 
durum lalep üzerine sicile kaydedildi. 

21 Safer 1167/1753 

Ş a h i t l e r , 

Se)'yid İsmail Çelebi, 
Muhzır Abdullah, 

Çapkunoğlu Çiçekçi Ahmet Beşe, 



Sirac Süleyman Ağa, 

Mehmet oğlu Ahmet Beşe, 

Mustafa oğlu Molla Mehmet, 

H181/38 (4) 

Vefâen Satım Akdi 

Budur ki; 

Kasaba-i Harput sâidnlerinden 'Ömer Çelebi b. 
Bayram Ağa med\s-\ şer'de Dâvûd Beşe b. 'Abdullah mu­
vacehesinde ve Deve Hakkı oğlu Abdurrahman Çelebi 
mahzarında ikrar İdûb didi kİ; "bin kırk ZiTka'de'sinin 
gurresinden bir seneye varıncaya dek işbu merkum Dâ­
vûd Beşe 'ye yüz batman penbe bahâsından üç yüz altmış 
beş riyal gurûs zimmetimde virecek deynim olub meblâg-ı 
mezbûr ûç yüz altmış beş riyal gurûş mukabelesinde Câ-
mi'-i Kebîr mahallesinde vâki' olul \hmed Ağa ile müş­
terek olan bi'l-cümie evlerden ba' aid olan nısf hakkımı 
ve Şa'r nahiyesinde vâki' olub lı jdu ma'lûme olan bi'l-
cümle bağımı ve bir allun bi' a ve bir incili burç ve bir 
koğan ve bir kebîr çakı vl .1 tencere ve üç hoşâb-tası ve 
üç sahan ve bir kebâm tavası ve allı tölbeki ve iki yatak 
ve bir ibrik zikr olunan bi'l-cümle merkum Dâvûd Beşe'­
ye teslîm itmeyecek olursam zikr olunan bi'l-cümle mer­
kum Dâvûd Beşe'ye bey'-i bi'l-vefâ ile bey' eyledim ki va'de 
temâmından meblâg-ı mezbûr olan ûc yüz altmış beş ri­
yal gurûşu merkum Dâvûd Beşe'ye teslîm itmeyecek olur­
sam zikr olunan evlerin nısfı ve bağım ve bilezük ve burç 
ve defler mûcebince çıkarulub tecemmûlât-ı bi'l-cûmlesi 
olub aslâ 'alâkam olmayacak oldu" didikde mukırr-ı mez­
bûr 'Ömer Çelebi'nin veçh-İ meşrûh üzre vâki' olan ikra­
rını mukarnın-lehi'l-mezbûr Dâvûd Beşe dahi lasdik u 
kabul itmeğin mâ-vaka*a kayd olundı. 

Tahrîren fî evâhir-i şehr-i Şevvâli'i-mü-

ketrem, sene ihdâ ve erbâ'în ve elf. 

Ş u h û d ü ' l - h â I 

Halîl Beşe b. Hâa Mehmed, 

Hasan Çelebi b. 'Abdurrahman Çelebi, 

Bazarbaşı Hasan, 

'Abdurrahman Çelebi b. Deve Hakkı, 
Mehmed b. Hâa Hüseyin ve 
gayruhum. 

H181/38 (4) 

Harput Kasabası sakinlerinden Bayram Ağa oğlu 
Ömer Çelebi şer'î meclisde Abdullah oğlu Davud Beşe hu­
zurunda ve Deve Hakkı oğlu Abdurrahman Çelebi karşı­
sında söz alarak şöyle ikrar eyledi; "bin kırk yılı Zilkade 
Ayı'nın başından itibaren bir seneye vanncaya dek işbu; 
Davud Beşe'ye yüz batman pembe -pamuk- bedelinden^ 
üç yüz altmış beş riyal kuruş zimmetimde verecek bor-^ 
cum vardır. Bu meblâğ mukabilinde Büyük Cami mahal­
lesinde olan Ahmed Ağa ile müşterek olan bil cümle 
evlerden bana ait olan yeri hakkımı ve ^s ' r A'a/j/yes/'nde 
bulanan sınırı belli olan bütün bağımı ve bir altın bilezik 
ve bir incili burç ve bir kovan, büyük bir çakı, bir tencere, 
üç hoşaf tası, altı lölbeki. iki yalak ve bir ibrik. Sayılan bö­
lün bu mallan adı geçen Davud Beşe'ye Bey'-i bi'l-vefâ (ge­
ri alma şartlı salım akdi ile) ile sattım. Vâde biliminde;' 
zikrolunan meblağ üç yüz allmış beş riyal guruşu Davud' 
Şeşe'ye teslim etmeyecek olutsam zikrolunan evlerin ya­
nsı ve bağım ve bilezik, burç ve defter gereğince çıkarılıp 
ve defterde yazılı bil-cûmie mallar ile hiç bir alâkam 
olmayacak" dedi. Davud Beşe dahi Ömer Çelebİ'nin bu 
ikrarını itabul ve .tasdik eyledi. Sicile k&ydglundu. 

Şevval Ayı sonu 1041/1631. 

Ş a h i 11 e L. 

Haa Mehmed oğlu Halil Beşe, 

Abdurrahman Çelebi oğlu Hasan Çelebi, 

Pazarbaşı Hasan 

Deve hakkı oğlu Abdurrahman Çelebi, 

Haa Hüseyin oğlu Mehmet ve 

diğerleri. 

H181/46 (3) 

Vefâen Satım Akdi 

Budur ki; 

Kasaba-i Harput sakinlerinden olub bundan ak­
dem vefat iden 'Osman nâra kimesnenin kebîr oğlu Halîl 
asaleten ve sa^r karındaşı Süleyman tarafından müsec-
cel vesâyeten raeclis-i şer'de 'Osman b. Zekeriyyâ muva­
cehesinde asaleten ve vesâyeten ikrar u takrîr-i kelâm idûb 
didi kl; "babamızın âhariara deyni olub edası lâzım gel­
mekle yukan kapu kurbunda olub babamızdan intikâl eden 
evlerimizi ki bir larah Mustafâ' nın ve bir tarafı Mehmed 

file:///hmed
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\ ( bir tarafı yol ve bir tarafı dahi metris bu hudûd ile mah- • 
dûd olan bir bâb sofa ve bir kış evi ve iki örlme ve iki ha-
.:nıe evi ve bir oda havlusıyle bi'l-cûmle işbu mezbûr 
Osıııân'a altmış riyâl gurûşa bey'-i bi'l-vefâ ile bey' eyle­

dim ki meblâg-ı mezbûr 'Osman'a edâ itmeyecek olursam • 
zikr olunan bi'l-cûmle evlerimiz kendünûn olub aslâ bi­
zim 'alâkamız olmayacak oldu" didikde mukırr-ı mezbû-
luiı \'ecb-i meşrûh ûzre vâki' olan asaleten ve vesâyeten-
ıKrannı mukarrun-lehi'l-mezbûr 'Osman dahi lasdîk idûb-
kaydolundu. 

Tahriren lî evâ'il-i şehr-i Zi'l-ka'deti'ş-şerî-

fe sene ihdâ ve erbâ'în ve elf. 

Ş u h û d ü ' l - h â 1 

Ahmed Bey(b) 'AhduHah ei-cündî. 

'Ömer b. Mehmed. 

Molla İsmâ'îl. 

Usla Ahmed Kahveci. 

Veli Bey Kazaz. 

Kiird Ahmed Kasâb ve 

j gayruhum. 

H181/46 (3) 

Harpul Kasabası sakinlerinden olan ve bundan 
önce vefal eden Osman adındaki kimsenin büyük oğlu Ha­
lil kendisine asaleten ve küçük kardeşi Süleyman tarahn­
dan vekaleten Zekeriya oğlu Osman huzurunda söz alarak 
söyle ikrar eyledi; "babamızın başkalarına borcu olup 
ödenmesi lazım geldiğinden yukarı kapı yakınında bulu­
nan babamızdan bize intikal eden ve evlerimizi ki bir ta­
rah Mustafa'mn bir larah Mehmed ve bir tarafı yol ve bir 
larah dahi Metris olan bir kapı sofa ve bir kış evi ve iki 
örtme ve iki hazne evi ve bir oda bütün havlusuyla biriik-
le işbu Osman'a altmış riyal kurusa bey'-i bi'l-vefa (geri 
alma hakkı bulunan bir satım akdiyle) ile sattım. Eğer söz 
konusu meblâğı Osman'a ödemeyecek olur isem bütün 
evlerimiz kendisinin olacak bizim aslq alakamız kalma­
yacak." 

I Adı geçen Halil'in bu ikrannı Osman dahi kahuİ, 
ve lasdik eyledi. Sicile kaydolundu.; 

Zilkade Ayı başı 1041/1631 

Ş a h i t l e t 

Molla İsmail. 

Usla Ahmed Kahveci. 

Veh Bey Ka/jız. 

Kiird Ahmed Kasab ve 

diğerleri. 

İSl/46 (309) 

İstisna' (Eser) Akdi 

Yani veled-i Dimitri nâm hayyâl meciis-i şer'-i ş e ­
rifde Mehmed bin Bayram nâm kıbtî mahzannda takrîr-i' 
da'vâ idüb ve târîh-i kitâbdan on gün mukaddem Dîvân. 
Ağası kâlibierinden işbu bâzır-ı fî'l-meclis Aadri Çelebîh^^. 
zira' mâl üzerine tafta alacası gelûrûb oğluna kaftan kes-' 
dirmişdi ba'dehu dûldtânımdan zâyi'olmağın tecessüs idûb • 
hâlen merkum Mehmed yedinde bulub vâki' hâl suâl olu­
nub alı verilmesi mallûbumdur didikde gıbbe's-suâl mez­
kûr Mehmed cevâbında fi'l-hakika zikr olunan iş bu laf­
ta alacasını sekiz gün mukaddem cum'a pazannda iki gu­
rûşa bir kimesneden işfirâ eyledim mülk-i müşterâmdır 
merkum Kadri Çelebi'vm olub mezbûr Ka™''nin dükkânın­
da zayi' olduğunu bilmem deyû inkâr ile cevâb, viricek Kad­
ri mezbûrdan da'vâsına mutabık beyyine taleb olunduk­
da 'udûl-i mûslimînden 'Ali Dede bin Mansûr ve Hüseyin 
bin 'Abdullah nâm kimesneler li-ecli'ş-şahâde hâzırân olub 
gıbbe'ş-sahâde edâ-yı şahâdet-i şer'iyye idûb fi'l-hakika 
merkum A'adn Çelebi işbu beş zira' tafta alacasını mez­
kûr Fani'ye gölûnıb oğluna kafian kesdirdi ikİ günden son­
ra merkum Yanı dükkânında zâyi' oldu bu hususa şâhid­
leriz şahâdel dahi ideriz didiklerinde şahadetleri ba'de't-
tezkiye ve't-la'dîl hayyız-ı kabulde vâki' oldukdan sonra 
mûcebiyle hükm olunub vâki" hâl bi't-laleb ketb olun­
dı. 

Tahriren fî'l-yevm es-sânİ 'aşer min 

Ramazânı 'l-mübârek sene ihdâ ve 

'işrîn ve elf. 

Ş u h û d ü ' l - h â 1 

A.'^kar Abdullah oğlu Ahmed Bay. 
Mebmed oğlu Ömer. 

Mehmed bin 'Abdullah. 
Bahşî bin Şehriyâr, 
Ahmed bin 'Abdi. 
'Osman hin 'Ali. 

Ebu Bekir bin 'Osman er-recül ve 
gayruhum. 



İSIMG (309) 

i^nıır'KH'ıhı Yüiu K:rı\ suı'ı ıiKicÜsdcBinnım 

\!ht Mclmu-ı .ullı k!|>ıin]ıı İmzuruiKİa (iaviir.ı r.iarak i.nyie 

ılı'ilr 'lırhıcjiiıı dıı?,c;nk"'.ni5 tarihinden on gün t'ma: Divan 

VlHM t^^niplcnnıtiHiı hu nuıclisıe hııhııiiiıı A'(i(/// Çoh'hı hı.> 

.11^1; İlk lallii Ddinırek nğkına kıltan knsiimıisiı Daha sdnra 

düf-.Kıinii'ulaM kıi\hiildıı Ara^-knlıııı v. haleııAM/ı;7ioriı;i)l-

dıııııınu u^hıl Lilüni Sımısturup ühnnıasını tale]i tidıırım". 

Ikıdüsint: has vıımian Mehmet ise, mezkûr tafta alacasını 

sekiz gün once Cuma pazarında iki kuruşa hir şahıstan 

sıHuı nldım. Satın aiıiığım mülkümdiir Runun üzerine adı 

(.jecı-n fa(/nden iddiasını doğrulayacak delil istendi. Adil 

njduklan fjilinen Mansur oykı Ali Dede ve Abdullah oğlu 

Hiiseym adlı şahıslar ser'î esaslara uygun şahadetle bulu­

nup Kadri Çclchimn bes arsın tatta alacasını lam'ye gö-

ııuci'ik nğhınii l^ahan kesıirdığını ifade etliler. Şalıadellen 

sabit olduktan smıra davacı lelıııu; kııar verikli ve Uilep 

üzennr bir luiaııak hazırlandı 

12 Ramazan 1021/1612. 

Ş a h i t l e r . 

Abdullah oğlu Mehmet. 

Şehriyar oğlu Bahsi. 

Abdi oğlu Ahmel. 

Alı oğlu Osman. 

Osman oğlu Ebubekir ve diğerleri 

4 
ît>a 



IV- KİRA AKDİ ÇEŞİTLERİ VE 
HÜKÜMLERİ 

Kira Akdi (Ev Kirası) Ve Kira Bedelinin Aritırılması 

Ma'rûz; 

Sâhib-i arz-ı hâl Mehmed Emİn nâm kimesne 
Kasaba-i Beşiktaş mahkemesinde kasaba-i mezbûrda 
Sin'ân /^aşa-y/i4/j7f mahallesinde sakine ve zâlı ba'de't-
târîfi's-ser'î muarrefe olan Hanife bint-i 'Abdullah nâm ha­
tun muvacehesinde mezbûre Hanife Hatun'un akaralın-
dan olub kasaba-i mezbûr mahallâtından Cihân-nümâ 
mahallesinde vâki' lede'l-ahâli ma'lûmû'l-hudûd ve'l-
mûstemilâl bir bâb menzili igbu bin yûz altmış dokuz 
Şa'bâni'l-mu'azzam'un gurresinden bir sene tamâmına de­
ğin kırk sekiz kuruş ücret kavliyle bana îcâr-ı sabîh-i şer'î 
ile îcâr idûb ben dahi İsticar ve kabz ve kabûi itmiş idûm. 
El-hâletü'l-hâzihi mezbûre//an;/e tama" idüb ücret-i mez­
bûreye on iki kuruş dahi zam ideriim deyû beni bi-gayr-ı 
vech-i şer'î ta'cîz itmekle menzil-i mezbûrenin ecr-i mû-
semmâsından ziyâde almamak üzere tenbîh olunmak mal­
lûbumdur deyü eyledüği da'vâda mezbûr Hanife'mn 
ikrarıyla şer'an sabit olmağın mücebince mezbûr Hanı/e'ye 
ecr-İ müsemmâdan ziyâde taleb itmemek üzere tehbih 
olunduğı huzür-ı âlilerine ilâm olundı. E!-emm limen lehü'l-
emr. 

Şevval 23 Sene 1169. 

B23-127/114 
Arz olunur; 

Dilekçe sahibi Mehmed Emin adlı şahıs Beşiktaş 
kasabası mahkemesinde aynı kasabada5/na/j Paşa-yı Atik 
mahallesinde oturan kira bedelini Abdullah kızı Hanife adlı 
hatunun karşısında adı geçen Hanife Hatun'ün akarların­
dan olup adı geçen kasaba mahallelerinden Ciban-nûma 
mahallesinde ahali yanında hududu ve müştemilatı belli 
bir ev. işbu 1169 Şaban ayının başında bir sene tamamı­
na kadar kırk sekiz kuruş İdra bedeliyle bana sahih ve şer'i 
kira akdiyle icar edip ben de kabul etmiştim. Şimdi adı 
geçen Hanife tama edip kira bedeline on iki kuruş daha 
zam ederim diyerek kanunsuz beni taciz ettiği için adı ge­
çen evin ilk tesbit edilen kira bedeline bir şey ilave edil­
memesi yolunda sahibine ihtar edilmesini istiyonjm diye 
iddiada bulundu. İddiası Hanife Hatun'un ikrarıyla huku­
ken sabit olmakla adı geçen Hanife Hatun'a konuşulan 
miktardan aritırmaması için mahkemece ihtar olunduğu 
yüksek huzurlarına İ'lâm olundu. Emir yetki elinde bulu­
nan makamındır. 

23 Şevval sene 1169/1755 

İSl/67 (466) 

Kira Akdinin Feshi 

Mahmiyye-iKostantmiyye'deHocaKâsımel-Kûnâbî 
mahallesinde sâkine olan Fatma Hatun bint-i Karagöz Sû-
fî meclis-i şer'-i şerifde 'Vilâyete Anadolu 'da Hoşalay ka­
zasına tâbi' Ağrak karyesinden Mevlânâ Nûruilah Efendi 
bin el-merhûm Mehmed Efendi tarafından husûs-ı âtiû'z-
zikre veldi olub vekâleti hasm-ı câhid mahzannda 'İsa bin 
Abdûlkadir ve Mevlânâ İshâk bİn İsmâU şahadetleri ile ve­
kâleti sabite olan sulbî oğlu fahri'l-emâcidAfev/ânâJVfe/ı-
med ile yine mezbûr Nûruilah Efendi'nin li-ebeveyn ka­
rındaşı olan Mûsâ bin Mehmed Efendi tarafından kezâlik 
kaziyye-İ âtiû'l-beyâna vekil olub vekâleti Şa'bân bin Bi-
nâl ye Mevlânâ Mehmed bin Halîl şahadetleri ile sabite 
olan Ya 'küb bin Mûsâ mahzariannda tâifan ikrar ve lakrîr-i 
kelâm idüb mezbûrâmn mûvekldlleri olan mesfûrân İVû-
rullah Efendi ile Musa'ya babalan merhum Mehmed Efen-
di'den İrsle intikâl idüb mahalle-i merkûmede vâki' bir ta­
rah Hasan bin 'Abdullah mülkü ve bir tarafı Cemile Ha­
tun vakfı ve bir tarah Mûsâ Beg vakfı ve bir larah tarîk-i 
'âm ile mahdûd olan menziH yine mezbûriardan 'işrîn ve 



elf senesi Rebi'û'l-evveli gurresinden an beş yıl tamamı-. 
na ayda kırkar akçeye islicâr idûb sakine olurdum hâlen 
vekîlân-ı merkûmân menzil-i mezbûrun târîh-i kitaba ge­
lince icâresini benden bi'l-tamam alub kabz etdilderinden 
sonra fesh-i icâre idûb menzil-İ mezbûrdan beni ihrâc mu­
râd ilmeğin ben dahİ müvekkillerimiz rızâ ve ma'rifelleri 
ile menzil-i merkuma kendi mâlım ile on beş bin akçe hare 
ve sarf idüb şâh-nişînli oda ve kameriye binâ idûb hara­
besin ta'mîr eyledim ve bu da'vâya gürü' eylediğûmde 
mezbûrân dahi ihdas itdiğûm binâ ve ta'mîrin meblâg-ı 
merkuma tahammülünü inkâr ilmekle beynimizde münâ-
za'ât-ı kesîre vâkı'a olub âhırû'l-emr lubel-i şer'den nâibü'ş-
şer' ve Hassa mi'mâriarından 'üstâd Yûsuf ve şâir 
ehl-i vukuf ile üzerine vanlub itdiğûm harcın tahammülü 
lahmîn-i sahîh ile lahmîn olunmak sadedinde iken beyru-. 
mizde muslihûn tavassut idüb altı bin nakd-i râyic-i fi'l-
vakt akçeye beni sulh eylediklerinde ben dahi sulh-i mez-
bûru kabul idûb bedel-i sulh ta'yîn olunan meblâg-ı mer­
kum altı bin akçeyi bi't-tamam ve'l-kemâl nakden mezbû­
rân yedlerinden alub kabz eyledüm ve minvâl-i muharrer 
üzere itdiğûm da'vâdan müvekkillerinin zimmetini ibrâ'-i 
'âm ile ibra ve ıskât eyledim ba'de'l-yevm bir tarîk ile 
husûs-ı mezbûre mûle'allik asaleten ve vekâleten da'vâ sâ­
dır olursa lede'l-hûkkâmi'l-kirâm mesmû'a olmaya didik­
de mulurra-i mezbûrenin ikrâr-ı meşröhun meslürânMe/i-
med Efendi ve Ya'kûb bi'l-vekâle vicahen ve şifahen tas­
dîk ve tahkîk idicek vâki' hâl bi't-taleb kelb olundı. 

Tahrîren fi'l-yevm el-hâmis 'aşer min Zil-

ka'detü'ş-şerîfe sene ihdâ ve 'işıın ve 

elf. 

Ş u h û d û ' l - h â 1 

Mevlânâ 'Abdurrahman Efendi ibn Ham 
za, 

Mevlânâ Mahmûd Efendi el-kadı, 
Mehmed Beg bin Mehmed el-hammâJ ?, 
Ebu Bekir bin 'Osman er-recul, 
Mustafâ Halîfe bin Sinan, 
Mehmed bin Mustafâ, 
Mustafâ bin 'Abdullah ve 
gayruhum. 

IS 1/67 (466) 1 

Kira Akdinin Feshi 

İsianbulda Hoca Kasım Kûnabî mahallesinde otu­
ran Karagöz Sufi luzı Fadora Hatun, yüce şer'î yargı mec-, 
lisinde, Anadolu Vilâyeti'nde Hoşalay Kazası'na bağlı Ağ-; 
rak köyünden merhum Mehmed Efendi oğlu Mevlânâ Nu-1 
rullah Efendi tarafından aşağıdaki hususun takibi için ve- • 
kil tayin olunan ve vekilliği karşı hasım huzurunda Abdül-'. 
kadir oğlu İsa ve İsmail oğlu Mevlânâ İshak'ın şahitlikle-j 
riyle sâbit olan Öz oğlu Mevlânâ Mehmet ile yine adı ge-. 
çen Nurullah Efendi'nin ana baba bir kardeşi olan-Meh-J 
met Efendi .oğlu Musa tarafından yİne aşağıdaki mesele i 
için vekil tayin edilen ve vekâleti Bilâl oğlu Şa'ban ve Halil 
oğlu Yakub huzurunda kendi rızasıyla şöyle ikrar ve be-' 
yanda bulundu; 

Adı geçen şahısların mütevekkileri olan Nurullah' 
Efendi ile Musa'ya, babalan merhum Mehmet Efendİ'den' 
miras yoluyla intikal eden ve adı geçen mahallede bulu-, 
nan; bir tarah Abdullah oğlu Hasan mülkü, bir tarah Ce-1 
mile Hatun Vakfı, bir tarah Musa Bey Vakfi ve bir tarafı da I 
umumî yol ile sınırii olan evi, yine adı geçen şahıslardan 
1020 senesi Rebiüievvel ayının başından 15 yıla kadar ay-1 
da 40'ar akçeye kiraladım içinde otururdum. Şu anda adı ' 
geçen vekiller, söz konusu evin bu yazılı belge tarihine ge­
linceye iîadar kira bedelini benden tam olarak alıp kab^, 
zetlikten sonra, kira akdini feshederek beni evden çıkar­
mak istemektedirler. Ben de mûvelddilerin nzası ile bilgi­
leri alhnda söz konusu eve kendi malımdan 15 000 akçe 
sarfederek balkonlu bir oda ve kemer iıişa eyledim ve yı-1 
kik taraflannı tamir ellim. Bu davaya başladığımda, adı ge-1 
çenler de yeni inşa ettiğim bina ve tamirin söz konusu meb-' 
lâğa ulaştığını inkâr edince, aramızda çok çekişmeler ol-1 
du. Neticede mahkemeden şer'î nâib, hâssa mimarlann-. 
dan Yusuf' İsta ve diğer bilir kişiler ile beraber eve geldi­
ler ve yapüğım masraflar doğru bir şekilde takdir edile-' 
çekken, aramıza sulh yaptırmak isteyenler girdi ve akid 
anında geçerii olan 6 000 akçeye sulh olmak üzere beni | 
razı ettiler Ben de sulh akdini kabul ettim ve sulh bedeli 1 
olarak tesbit edilen 6 000 akçeyi tam olarak nakden adı f 
geçen şahıslann ellerinden aldım. Yukanda yazıldığı şe-1 
kilde açılan davadan müvekkillerinin zimmetirü ibra eyle­
dim. Bu günden sonra hiç bir şekilde bu konuya dair asa­
leten ve vekâleten dava sâdır olursa, değerU hâkimler ka-
ünda makbul sayılmaya... 

İkrarcının bu beyanlarını, vekiller Mehmet Efendi ile ı 
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Yakub da şifahen tasdik edince, durum, lalep üzerine sici­
le kaydedildi. 

15 ZUka'de 1021/1612 

Sahi l l e r 
Hamza oğlu Mevlânâ Ahdurrahman Efendi, 

Kadı Mevlânâ Mahmut Efendi, 

Hamal Mehmet oğlu Mehmet Bey, 
Osman oğlu Ebubekir, 
Sınan oğlu Mustafa Halife, 
Mustafa oğlu Mehmet, 
Abdullah oğlu Mustafa ve 

diğerleri. 

B23-12/9 

Kira Akdi 

Merhum mağfûrunleh Sin'ân (üstte Piyâle Paşa) 
Paşa Sarayfm fı'l-âhire Paşa Hazrellerfnün oğlu fahrû'l-
emâsilve'l-â'yânhazretinin cânib-i şeriflerinden nehc-İ şer'î 
üzere vekâleli sabite olan Mutafâ Beğ ibn 'Abdullah Hös 
revbin Abdullah mahzannda ikrar ve i'tirâf idüb müşa­
rünileyh hazretlerinün Karye-i Ortaköy'de vâki' 
ma'lûmü'l-hudûd mûlkbağçeyi lârîh-ı kitâbdansenesemân 
mie tamâmına değin ücret-i mû'eccele ile beş bin iki yûz 
nakd-İ râyic-i fi'l-vakd farzî akçeye mezbûr Hüsrev'e icâ-
reye verdûm, mezbûr dahi kabul İdûb yevmü'İ-kısteyn ûç 
ayda bir virecek oldı didikde mukırr-ı mezbûn müslecir-i 
merkum vicahen ve şifahen lasdîkden sonra ücret-i mez­
bûrenûn zanânına Uslayka veled-l Dimitri emriyle kefîl-i 
bi'l-mâl oldukda mâ vaka'a kayd olundı, 

Ş u h ü d ü ' l - h â L 

Hürrem 'Abdullah, 

Hasan 'Abdullah, 

Mehmed Abdullab, 

Pervane 'Abdullah, 

Mustafâ Da'vûd ve 

gayruhum. 

Abdullah oğlu Hüsrev hazır bulunduğu sırada ikrar ve i'ti­
râf ederek şöyle dedi: "Paşa Hazretleri'nin Ortaköy'de bu­
lunan sınırian lariışmah mülk bahçesini belgenin 
düzenleniş tarihinden 800 yıl tamamına kadar sonradan 
ödenmek şartıyla günlük rayiç üzerinden iki bin yûz na­
kid akçe karşılığında Hüsrev'e kiraya verdim. Adı geçen 
şahıs bunu kabul ederek belirienen miktarı ûç ayda bir 
verecek" deyince bu ikrarı, kiralayan şahıs vicahen ve şi­
fahen tasdik ettikden sonra, söz konusu ücretin tazmini­
ne Dimitri oğlu ilstayko emriyle mal kaı^ıhğı kefil oldu ve 
duRişma kayıtlara geçildi. 

Sahi l l e n 
Hürrem Abdullah, 

Hasan Abdullah. 

Mehmed Abdullah, 

Pervane Abdullah, 

Mustafa Davud ve 

diğerleri. 

ki (58) 

Hayvan Kirası 

F\ gurre-İ Şa'bân sene 896. 

Sebeb-i tahrîr budur ki, halefû'I-ekâbiri'l-izâm 
muhyi'l-mille ve'd-dîn jWe/]med Çelebi b. Mevlânâ Bedrûd-
dîn el-Kâdî-i Ankara fî 'asrihi sûbûtâl Çoban b. Tayyib Kara' 
nın dört devesin icâreye tutdu ki iki devesine mebâre ura-
lar iki devesine çuval ura on beş güne Haleb larafina on 
allı Eşrefıy}'e Çoban-ı mezkûr dahi şart-ı mezkûr üzerine 
kabul ildi, 

Bi-mahznr-ı 

El-Hâc Sinan b. el-Hâc Ahmed 
'Abdurrahman Çelebi b. Hâce Mehmed 
El-Hâc Kasım b. el-Hâc Mezid. 

B23-12/9 

Rahmetli Sinan Paşa Sarayı'na sonralan Paşa Haz-
retleri'ım oğlu adına vekil olan Abdullah oğlu Mustafa Bey, 

ki (58) 

Belgenin yazılış sebebi şudur; 

Büyük alalann halefi, din ve milletin himayeci A/ı-
kara Kadı 'sı Mevlana Bedrüddin 'in oğlu Mehmed Çelebi 
döneminde Tayyib Kara oğlu Çoban'm döri devesini kira-' 



ladi. İki deveye yolla ilgili eşyalar, geri kalan İki deveye 
ise çuval yüklenecekti. On beş günde Haöe/','on altı gün 
sonra Eşrerıyye'ye ulaşılacaktı. Adı geçen Çoban bu kira 
akdini, söz konusu şartlarla beraber kabul etti. 

1 Şa'ban 896/1490. 

Ş a h i I I e L. 

Hacı Ahmed oğlu Hacı Sinan. 
Hoca Mehmed oğlu Abdurrahman Çelebi, 

Hacı Mezid oğlu Haa.Kasm-

GI/29 (92) 

Hamam Kiralama Zabtı 

Veçh-i tahrire hurûf oldur ki; mezbûr Hâci Serhan 
ve Muhammed meclİs-i şer'e hâzırân olduklarında mez­
bûr Serhan şöyle takrîr-i kelâm idüb didi ki; "mahalle-İ Ey-
yûboğlu'nâa Beşbaşar (Beşbeşer) HamamVnun rub' 
kıratına fi yevm-i târih ilâ sene-i kâmile beş yüz Halebî ak­
çeye mezhm Muhammed'e icâreye virdûmvesemen-i mez­
kûru alub kabzitdüm ve küll'1-el meûne ale'İ-müs'tecir 
didikde mezhûr Muhammed dahi bu zikir olunan hama-
mun rub' kıratın bu meblâg-ı mezbûre icâreye alub ka­
bul itdüm" didikde tarafeynden mucir ve müsle'cirlerün 
ikrarları sebt-i sicil olundı. 

Tahriren İî 5 Şehr-i Rebu'ü'I-evvel fî ss^ 
ne 938. 

Gl/29 (92) 

Sicilin 'yazılış sebebi şudur: 

Hacı Serhan ve Mehmed. şer'î meclisde hazır ol­
dular, Serhan söz alarak şöyle dedi; " Eyyuboğlu mahal­
lesinde Başbaşar (Beşbeşer)Hamamı'nındönie birini bu 
günkü tarihden tam bir sene boyunca beş yüz Halebî ak­
çeye Me/ı/nec/'e kiraya verdim ve bedelini alıp kabzettim. 
Bütün masraflar kiracıya aittir. Bedel ile kiraya alıp kabul 
ettim" dedi. 

Taraflardan kiracı ve kiralayanın ikrarları sicile 

kaydolundu. 
5 Rebiüievvel 938/1531. 

Gl/8 (25) ~ ' 

Arazi Kirası 

Veçh-i lahrîr-i hurûf oldur ki; mezbûr Derviş ve 
Muhammed meclis-i şer'e gelüb şöyle lakrîr-i kelâm idûb-
didi lU; "Hengâme ağzından Hacı Tonbul mâseresi dimek­
le ma'rûf mâserenün niine'i-yevm ilâ sene-i kâmil'e bin 
beş yûz Halebî akçe icâreye mezbûr Ahmed Kethüda da­
hi bu zikrolunan semen-i mezbûna bi'l-tamâm alub kabz' 
İtdük didiklerinde ve mezbûr/i/ımed Kethüda dahi bu zik­
rolunan mâserenün bu meblâg-ı mezbûre ile sene-i kâmi­
le icâreye alub kabû! kıldım" dedikde larafeynûn mucir 
ve müslecirün ikrârlan sebl-i sicil olundı. 

Tahrîren fî 4 Safer fî sene 938. 

GI/8 (26) 

Sicilin yazılış sebebi odur ki; Derviş ve Muham-
med şer'î meclise gelip söz alıp şöyle dediler; "Hengâme' 
ağzında Hacı Tonbul maseresi diye bilinen mesarenin ta­
mamını tam bir yıl boyunca bin beş yüz Halebî akçeye ki­
raya verdim", hnûan Ahmed Kethüda dahi "bu zikrolunan 
masereyi söz konusu bedel ile bir lam sene kiraya alıp ka­
bul etlim" dedi. Kiracı ve kiralayanın ikrariarı sicile kay-, 
dolundu. 

4 Sefer 938/1531. 

V- BAĞIŞLAMA AKDİ VE 
HÜKÜMLERİ 

ÍJ6-136/24 

Bağışlama Akdi 

Mahrüse-i Ûsküdâr'âa mahalle-i ma'mûrede vâ­
ki' merhume ve mağfûre Valide Sultân Câmi'-i Şerifi ma­
hallesinde sâldne fahrü'l- muhadderât Cemile Hatun bint-i 
Ishâk mahfel-i kazada işbu sâhibü'l-kitâb Hüseyin Çelebi 
bin Molla Halîl muvacehesinde bi'l-tav'i's-sâf ikrar ve iti­
raf idüb El-Hâc Murâd Beg mahallesi'náe bir tarafı Meh­
med Çelebi bin Ahmed Beg'ün mülkü ve bir tarafı Kasım 
Çavuş Beg'iın mülkü ve iki tarafı larîk-i umûmî ile mah-
dûde olub bi'ri maî ve eşcâr ı müsmire ve gayr-ı müsmire 
müşlemil mülk bağı bundan akdem vefat iden zevcümAÎa/-
koç Beg hâl-i hayâl ve kemâl-i sıhhatinde bana hibe-i 
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sahîha-i şer'iyj'e ile hibe ve femlîk idûb ben dahi iltihâb 
ve kabz ve kabul ildûm. İlâ hazalân mutasarrıf olmağın 
mârru'l-vasf bağı merkum Hüseyin Çelebi'ye sekiz bin 
nakd-i rayici fi'l-vakl 'Osm^nf akçeye bey' sahîh-i ser'î ile 
bey' ve leslîm idüb ol dahi vech-i muharrer üzere iştira 
ve teslim iıdûkden sonra semeni merkûme ve mâhûd se­
kiz bin akçeyi merkum Hüseyin Çelebi yedinden bi'l-
lamâm ve'l-kemâl ahz ve kabz ildûm. Ba'de'hû sâfifû'z-
zikr bağ müşteri merkum Hüseyin Çelebi'nün mülk-i mahz 
ve hakk-ısarfıdur. Keyfe mâ yeşa mutasarrıf olsun deyû-
cek mukırr-ı merkûme Cemile Hatun'un vecb-i meşrûh 
üzere sudur iden İkrarını mukamın lehû'l-merkûm Hüse­
yin Çelebi bi'l-muvâcehe lasdîk ve bi'l-mûşâfehe tahkik il­
meğin mâ hüve'l-vâki' gıbbe't-taleb ketb ve imâle olundı. 

Hurrire fievâsıtı şehri'l-Muharremi'I-haram 

semânın ve 'ışrine ve elfi sene. 

Ş u h û d ' û l - H â L_ 

İbrahim Ağa ibn-i Kasım. 

Hüseyin Çelebi İbn-i Malkoç. 

Es-Se\yid Veli ihn-i Seyyid Hasan. 

El-Hâc Mehmed Mustafâ bin Mahmûd. 

El-mezbûr Fazluliah Efendi bin Ramazân, 

Murâd bin Aljdullah. 

İbrahim Çelebi bin Halîl, 

Es-Seyyid Mustafa bin Es-Seyyid Mebmed, 

Da'vûd Beg bin 'Ali. 

İbrâbım Çelebi bin Malkoç, 

Mezbûr Hüseyin Çelebi muvacehesinde İkrar ederek 

zikr olunan menzille alâkam yokdur dediği gıbbe't-tasdik. 

Ü6-126/24 

Üsküdar'da bulunan rahmetli Valide Sultan Câmi-i 
Şerifi Mahallesi'nde oturan İshak kızı Cemile Hatun, yar­
gılama meclisinde, bu yazılı belgenin sahibi Molla Halil 
oğlu Hüseyin Çelebi huzurunda kendi rıza ve iradesiyle 
söyle itiraf ve ikrarda bulundu: 

Hacı Murat Bey mahallesinde, bir tarafi Ahmet Bey 
oğlu Mehmet Çelebi mülkü, bir tarafı Kasım Çavuş Bey'in 
mülkü ve iki tarah da umumî yol ile sınırlı olan; su kuyu­
su, meyveli meyvesiz ağaçlan bulunan mülk bağı, bundan 
kısa zaman önce vefat eden kocam Malkoç Bey, hayaûn-
da ve sıhhatli halinde bana, şer'i ve geçerli bir bağışlama 

akdiyle temlik etmiş ve ben de bu bağışlamayı l;abül ede­
rek akit konusu mah leslim almıştım. Bu ana kadar lasar-
mf etliğim ve vasıOan yukanda zikredilen bağı, yukanda 
adı geçen Hüseyin Çelebi'ye 8 000 Osmanlı akçesine meş­
ru ve geçerli bir satım akdi le sattım ve teslim ettim. Alıcı 
Hüseyin Çelebi de zikredildiği şekilde satın aldı, semeni 
olan 3 000 akçeyi de kendisinden bizzat tam olarak tes­
lim aldım. Bundan sonra zikri geçen bağ, alıcı Hüseyin 
Çelebi'nin mutlak mülküdür ve hakkıdır Dilediği şekilde 
tasarruf etsin. 

İkrarcı Cemile Hatun'un zikredilen bu ikrannı, le­
hine ikrarda bulunulan Hüseyin Çelebi, aynı meclisle las­
dik ve şifahî olarak ikrarcıyı doğrulanıişlır. Bunun üzerine 
durum taraflann talebi ile sicile kaydedilmiştir 

10-20 Muharrem 1028/lĞlS 

Ş a h i t l e r 

Kasımoğlu İbrahim Ağa. 
Malkoçoğlu Hüseyin Çelebi. 
Seyyid Hasan oğlu Seyyid Veli. 
Mahmul oğlu Hacı Mehmet Mu.HÎÜİİİ. 
Ramazan oğlu Fazluliah Efendi, 
Abdullah oğlu Murat, 
Halil oğlu İbrahim Çelebi. 
Seyyid Mehmet oğlu Seyyit Mustafa, 
Ah oğlu Davut Bey 
Malkoç oğlu İbrahim Çelebi. 

Adı geçen Hüseyin Çelebi'nin karşısında ikrar ede­

rek zikrolunan ev ile ilgim yoktur dediği lasdik edilmiştir. 

H181/55 (2) 

Şarth Mal Hibesi 

Budur ki; 

Karye-i 'Alişam'dan 'Osman b. Maksûd meclis-i 
ser'de Halîl b. Mehmed muvacehesinde bi't-tav' ve' r-nzâ 
ikrar u i'lirâl idüb dİdi ki; "işbu mezbûr Halil'i ve karında­
şı 'Ömer'i oğlu mesabesinde kabul idüb ve sulbiye kızım 
Emine 'yi mezbûr Halil'e nâmzed idûb 'akd-i nikâh idecek 
oldum ve hem cümle mâlıma bir şan ile mûşâ' ve müşte­
rek eyledüm ki madem ki ben hayâtda oldukça ikisi ma'aıı 
yanumda durub beni besleyecek oldılar vefatumdan son­
ra cümle mâlımı ve eğer at ve merkeb ve öküz ve câmus 



ve inek ve toprak ve bağ ve bağçe ve tecemmülât-ı hanem 
ve nükûd ve zimem ve ism-i mâl ıtlak olunan her şeyleri­
mi 'ale-s-seviye (aksîm oluna ve bundan böyle evlâdıma 
oluna söyle ki, vefâtumdan evvel yanumda durmayub gi­
decek oluriar ise cümle zikr olunan malum dahi itmeyöb 
böyle bos gidecek oldılar" didikde mukırr-ı mezbümn 
vech-i meşrijh üzere vâki' olan iltrârını mukarrun-lehi'l-
mezbürun vech-i meşrûh üzere kanndaşı 'Ömer tarahn­
dan vekâleten lasdîk u kabul edüb kayd-ı sicil olundu. 

Tahrîren fî evâhİr-i şehr-i Zi'l-ka'deti'ş-

şerîfe sene ihdâ ve erbâ'în ve elf. 

Ş u h û d û ' l - h â I 

MoHâ 'Osman b. Bayram, 

Bekir Bey b. Yedeliçi Mehmed Efendi, 

'Ali Çelebi b. Bayram, 

'Ömer b. Molla Hüseyin, 

SüiîPîrîb. Mustafâ, 

'Ali b. Hüseyin ve 

gayruhum. 

H18I/55 (2) 

Allsam kâininden Maksud oğlu Osman, ser'î mec­
lisde Mehmed oğlu Halil huzurunda kendi istek ve rıza­
sıyla söz alarak şöyle İkrar ve itiraf eyledi; "işbu Halil'i 
ve kardeşi Ömer'i oğlum yerinde kabul edip Öz kızım 
Emine'yi adı gecen Halil'e nişanladım ve sonra ni­
kahladım ve bütün malıma kendisini oriak eyledim. Şu 
şarila ki, ben hayalla olduğum müddetçe ikisi birden ya­
nımda durup beni besleyecekler, vefatımdan sonra bütün 
mallarım, eğer at ve merkep, öküz, camus, inek, toprak, 
bağ, bahçe ve ev eşyalarım ile param ve mal adı verilen 
her şeyimi usulüne göre laksim edecekler ve vefatımdan 
evvel yanımdan ayrılıp gidecek oluriarsa zikrolunan bü­
tün malım bana ait olacak, kendileri boş gidecekler" dedi: 

Maksud oğlu Osman 'm bu ikrar ve itirafını adı ge­

çen Halil kendine asaleten ve karındaşı Ömer tarafından 

vekaleten tasdik ve kabul eyledi. Sicile kaydolundu, 

Zilkade Ayı sonu 1041/1631 

Ş a h i 11 e L 

Molla Hüseyin oğlu Ömer, 

Mustafa oğlu SulîPirî, 

Hüseyin oğlu Ali ve 

diğerleri. 

H181/16 (3) 

Şartlı Bağışlama 

Budur ki; 

Kasaba-i Harput sakinlerinden Şâhbike bint-i (isim 
yok) meclis-i şer'de 'Abdullah oğulları olan 'Ali ve Ve// mu­
vacehelerinde bi't-tav' ve'r-nzâ ikrar u i'tirâf İdüb didi ki; 
"Meydan ağzında vâki' bir tarah Allah verdi ve bir larah 
Saka Mehmed ve bir tarah tarîk-i 'âmm bu hudûd ile mah­
dûd olan evlerümû havlusuyla kiralık (?) inek ve bir ko­
ğan ve bir sanduku ve bir çift allun küpe ve esbâb ve 
tecemmülât-ı hâne ve bir çift gümüş bilezük ve şâir ziy-
nellerümûzünbi'l-cümleişbu oğullarum mezbûrân 'Ali ve 
Ve//'ye bu sari ile hibe ve lemlîk leslîm idûb mezbûrân 
dahi alub kabz u kabul ildiler mademki ben hayâtda ol­
dukça beni besleyüb vefat itdükden sonra beni eyüce kal-
duracak oldılar. Şöyle ki; ber. vefat ilmeden yine mezbûrân 
beni beslemeyüb kapudan laşra idecek olurlar ise zikr olu­
nan evlerüm ve tecemmülât-ı hâne ve ziynetler ve küpe 
ve bilezük cümlesi benüm olub mezbûrân 'Ali ve Veli dahi 
itmeyecek oldılar" didikde mukırr-ı mezbûre Şâhbike'nin 
vech-i meşrûh üzere vâki' olan ikrarını mukarrun-lehû'l-
mezbûr 'Alive l^e//dahi tasdîk ve hibe-i merkümeyi kabul 
itmeğin mâ-hüve'l-vâki' kayd olundı. 

Tahrîren fî evâ*îl-i şehr-i Şevvâli'l-Mü-
kerrem, sene ihdâ ve erbâ'în ve elf. 

Ş u h û d û ' l - h â 1 

Şeyhî Safâ. 

'Ali b. Şeyhî, 

Bayram oğlu Molla Osman, 

Yedekçi Mehmed Efendi oğlu Bekir Bey, 

Bayram oğlu Ali Çelebi, 

Mûsâ b. Habîbullahverdi, 

Yûsuf b. Timurhân, 

'Osman b. Yûsuf, 

Halîl b. Mûsâ, 

Ahmed b. Mehmed, 

Seyyid Yahya, 

Mustafâ b. Hasan. 



H181/16(3) 

Harput Kasabası sakinlerinden Şahbike Hatun şer'î 
meclise gelip Abdullah oğullan olan Ah ve' Veli huzurun­
da kendi işlek ve nzası ile şöyle ikrar eyledi; "Meydan Ağ-
2/'nda bulunan bir tarafı Allabverdi ve bir tarah Saka 
Mehmet ve bir larafı umumî yol ile hudud kirada olan ev­
lerimi inek ve bir kovan, bir sandık, bir çift altın küpe, el­
biseler, ev eşyalan, bir çih gümüş bilezik ve sair ziynetle­
rimin hepsini işbu oğullanm olan Ali ve VeA"ye, şu şartlar 
ile hibe, temlik ve leslim ^ led im. Onlar dahi ahp kabûl 
ettiler, Şari ise şudur: Ben hayatta olduğum sürece beni 
besleyecekler, Öldüğüm zaman beni iyice kaldıracaklar. 
Eğer ben vefat etmeden önce adı gecenler beni besleme-
yip kapı dışan edecek oluriar ise zikrolunan evlerin ve ev 
eşyaianm, ziynetlerim, küpe, bilezik ve cümlesi benim ola­
caktır, Ali ve Veh karışmayacak" dedi. 

Şahbike Hatun 'un bu ikrarını, oğullan Ali ve Veh 
dahi tasdik eylediler. Sicile kaydolundu. 

Şevval Ayı 1041/1631, 

Ş a h i t l e r 

Şeyhî Safâ, 

Şeyhî oğlu Ali. 

Habibullahverdi oğlu Musa, 

Timurban oğlu Yusuf. 

Yusuf oğlu Osman, 

Musa oğlu Halil. 

Mebmed oğlu Ahmed, 

Seyyid Yahya, 

Hasan oğlu Mustafa. 

H181/57 (3) 

Babanın Mal Bağışı 

Budur ki; 

Kasaba-i Harput muzâfâtmdan karye-i Birvân sa­
kinlerinden Ca'ferb. Kulu, meclis-i şer'de sulbî oğlu olan 
Hasan Hüseyin Beşe nam cebeci mahzannda bi't-tav' ve'r-
nzâ ikrar u i'tirâf idüb didi ki; "silk-i mülkümde olan âvâk 
tavariarumu ve inek ve öküz ve merkeb ve at ve şâir hay­
vanât nâmında olub bağ ve bağçe, sulu ve susuz loprak-
larumdan mâ-adâ İşbu mezbûr oğlum Hüseyin Beşe'ye 
hibe ve temlik ve teslim eyledüm ve ol dahi alub kabz u 

kabûl idüb 'alâkam kalmadı ba'de'l-yevm mûlk-İ müşte-
râsıdur keyfâ-mâ-yeşâ mutasarrıf olsun didikde mukırr-ı 
mezbûrun veçh-İ meşrûh üzere vâki' olan ikrânn ve hibe­
sini mukamın-lehü'l-mezbûr Hüseyin Beşe dahi bi'l-
muvâcehe tasdîk ve h i besin kabûl idûb kayd-ı sicil olundiı 

Fî evâhir-i Zi'l-ka'de sene 1041. 

Ş u h û d ü ' l - h â 1, 

İbrahim Çelebi b. PîrîBeşe, 

Halîl Çelebi b. kanndaşı. 

Kara 'Osman b. müteveffa, 

Hâa BâlîKürd, 

Mustafâ b. Hasan ve 

gayruhum. 

H181/5T (3) 

Harput Kasabası 'na bağlı, Birvan Köyü sakinlerin­
den Kulu oğlu Cafer, şer'i meclisde öz oğlu Hasan Hüse­
yin Beşe adındaki cebeci huzurunda kendi istek ve 
rızasıyla, şöyle ikrar ve İtiraf eyledi; "üzerimde bulunan 
bütün mallanmı. iarialanmı, inek, öküz, merkep, at ve di­
ğer hayvanian, bahçe ve bağ ile sulu ve susuz toprakları­
mı, işbu oğlum Hüseyin Beşe'ye, hibe ve temlik eyledim, 
bağışladım ve teslim eyledim. O dahi alıp kabûl eyledi. 
Benim alakam kalmadı. Bu günden sonra mallar, onun 
mülküdür. Dilediği gibi tasarruf eder" dedi. 

Adı geçen Cafer'in bu ikrannı, Hüseyin Beşe da­
hi huzurumda kabijl ve tasdik eyledi. Sicile kaydolundu. 

Zilkade Ayı Sonu 1041/1631 

Ş a h i t l e r 
Piri Beşe oğlu İbrahim Çelebi, 
Kardeşi oğlu Halil Çelebi, 
Müteveffa oğlu Kara Osman, 
Haa Bâli Kürd, 
Hasan oğlu Mustafa ve 
diğerleri. 



VI- ÖDÜNÇ (KARZ) VE VEDÎA 
AKİDLERI 

B23-127/98 ,^ • r -
Karz (Ödünç)Akdinden Doğan Alacak Hakkı 

Ma'rûz. 

Beşiktaş mahkemesine ihzar olunan Yorgi nâm 
zimmînin hasmı Hırislo nâm zimmî, merkum Yorgİ zim­
metinde cihet-i karzdan on dört buçuk kurug hakkım ol-' 
mağla laleb ederim deyü eylediği da'vâsını led'eı-tezkiye 
makbulü'ş-şahâdet idûkleri İhbar olunan Habbaz Sone 
veled-i Norsez veMalyos veled-i Abraham nâm zimmîler 
şahâdetlenyle muvacehesinde İsbât etmeğin mu'cebince. 
meblâg-ı merkum on dört buçuk kuruşun edasına mez­
bûr Yorgİ'yz tenbîh-i şer'î olunduğu huzûr-ı âlilerine i'lâm 
olundu. 

Fî 19 Şa'bani'l-Mu'azzam 1169 I 

823-127/98 

Arz olunur, 

Beşiktaş mahkemesine getirilen Yorgİ adlı zimmî­
nin hasmıH/risto adh zimmî, Yorgi'ünn karz (ödünç)ak-
dine dayanan 14,5 kuruş alacağı bulunduğunu dava ve 
talep eyledi, Davasma soruşturmadan sonra şahitlikleri ka­
bul edilen /Vorsez oğlu Habbaz Sone ve Abraham oğlu Mat-
yos şahitlik ettiler. Davasını isbat sonucu 14,5 kuruşluk 
meblâğın ifası için Yorgi'ye mahkemece ihtar yapıldığı yük­
sek huzuriannıza İlam olunur, 

19 Şaban 1169/1755 

;'^':'7'^^^-^^^',^/^;^'Hi;'j;*'-v'4y-';:<' ı 

B23-127/98 
Karz Akdinden Doğan Alacak Hakkı 

Ma'rûz-ı dâi-i OeWe/-;/liyyc/ün'dir ki; 

Tüccar taifesinden el-hâc 'Ali ibn-i Muhammed, 
, Kasaba-i Beşiktaş mahkemesine ihzar ettirdiği Nikola 

veled-i Yorgi nâm zımmî muvacehesinde işbu temessûk 
mucibince bundan akdem yedimde kendi malımdan is-' 
tikraz eylediği yüz oluz kuruş hakkım olmakla laleb ede­
rim deyü eylediği davası lede't-lezkiye makbûlû'ş-şahâdet 
idûkleri ihbar olunan Galata sakinlerinden Şerbetçi Mah­
mûd ibn-i Hüseyin ve Berber İbrahim Çelebi ibn-İ el-hâc 
Mustafâ nâm kimesnelerin şahâdelleriyle vech-i şer'î üzere 
isbât etmeğin mûcebince meblag-ı mezbûr yûz otuz ku­
ruşun edasına mezbûr Nikola zımmî ilzam olunmuşdur. 

Fi'l-yevmi's-sâmine aşera min Şa'bânİ'I-

Mu'azzam li-seneti lis'in ve sİtlîne ve 

mietin ve eif. 

B23-127/98 

DeWe/-i AİİKye'ye arzolunur ki; I 

Tüccar A/u/ıammet/ oğlu Hacı Ali, Beşiktaş Kasa-
bast mahkemesine getirdiği Yorgi oğlu Nikola adlı zimmî­
nin huzurunda N/Tfo/a'nın zimmetinde elimdeki bu yazıh 
belge gereğince bundan önce kendi malımdan ödünç al­
dığı 130 kuruş alacağım vardır. Onu lalep ediyorum şek-
Undeki iddiası, gerekli soruşturmadan sonra şahitlikleri 
kabul edilen Galata sakinlerinden Hüseyin oğlu Şerbetçi 
Mahmud ve Hacı Mustafa oğlu Berber İbrahim Çelebi ad­
lı şahitlerin şahitlik etmeleriyle hukuken isbat edince zik­
redilen 130 kuruşluk meblagm ifasına Nikola adlı zımmî 
aleyhine karar verilmiştir. 

18 Şaban 1169/1755. 



Û6-136/47 

Ödünç Akdinden Doğan Alacak Hakkı 

Mahrûse-i Üsküdar'da Mahalle-i Cedîde'de vâid' 
Dahhâğlar Mahallesi'nde sakin iltenvefâl İdenH-ZıâcHa-
/// bin Hüseyin Bey'ün sulbî sagîr oğlu 'Ali'ye biİye-i kibel-i 
şer'-i mergûbdan mansûba vasi'-i şer'îsi olan validesi Fâ-
Umâ Hallin binl-i Mustafâ mahzarında ikrar ve i'tirâf idüb 
sagîr-i mezbûr mâlı olub karz-ı ser'îden sekiz bin akçe ve 
kadrü vasfı beynümûzde 'ilm-i ser'İ ile mu'arref çuka ba­
hasından bin akçe cem'an dokuz bin akçe olur Meblâg-ı 
mezbûr târîb-İ kitâbdan sene-i kâmile tamâmına değin 
gıbbel-karz mü'eccel olmak üzere zimmetinde lâzımü'l-
edâ ve vâcibü 'l-kazâ deynümdûr ve meblâg-ı mezbûr do­
kuz bin akçeyi El-bâc 'Abdurrahman bin Hasan emr-i ka­
bulü hâviye kefalet İle kefîl oldı didükden sonra mukırr-ı 
merkum İbrahim Bey'ün vech-i muharrer üzere sudur iden 
ikrarını vasî-i merkûme fâ/jmâ Hatun bi'l-muvâcehe tas­
dîk ilmeğin mâ hüve'l-vâki' gıbbe't-taleb ketb olundı, 

Hurrire fi'l-yevmi't-tasi" min şehr-i Ra 

mazâni'l-mübârek. Lİ-senet-i semân ve 

'işriyne ve elf. 

Ş u h û d ü ' İ - h â 1 

'Ah Bey bin 'Abdullah, 

Behrâm bin 'Abdullah el cundí. 

El-hâc 'Ömer bin Mebmed, 

Mebmed Çelebi ibn Bayram bakkal. 

El-hâc 'Abdurrahman bin Hasan, 

Mustafâ Halife el-imâm, 

Süleyman ibn-i Bayram ve 

gayruhum. 

06-136/47 

Ödünç Akdinden Doğan Alacak Akdi 

Üsküdar'da Yenimahalle'de bulunan Debhağlar 
Mahallesi 'nde oturmakta iken vefat eden Hüseyin Bey oğ­
lu Haa Halil'in öz ve büyük oğlu<4//'ye şer'î mahkeme ta­
rafından tayin edilmiş vasisi bulunan annesi Mustafa kızı 
Fatma Hatun, huzurunda İbrahim Bey şöyle itirafta 
bulundu: 

Adı geçen küçüğün malı iken şer'î ödünç akdi 
(karz) yiluyla kendisine 8 000 akçe ve miklan ile vasfı ara­
mızda malûm çuka pahasından 1 000 akçe ki toplam 9 000 
akçe borcum vardır Söz konusu meblâğ, bu yazılı belge 

tarihinden lam bir seneye kadar karz akdi ile müeccel ol­
mak üzere zimmetimde ödenmesi gereken borcumdur Söz 
konusu 9 000 akçeye, kabûl beyanını hâvi bir yazılı belge 
ile Hasan oğlu Hacı Abdurrahman kefil olunmuştur, 

İkrarcının bu beyanından sonra söz konusu ikra-
n özerine, çocuğun şer'î vasisi Fatma Hatun aynı meclis­
te tasdik edince, durum talep üzerine sicile kaydedildi. 

9 Ramazan 1028 

Ş a h i t l e r 

Abdullah oğlu Ah Bey 
Asker Abdullah oğlu Behram. 
Mehmet oğlu Hacı Ömer, 
Bakkal Bayram oğlu Mehmet Çelebi, 
Hasan oğlu Haa Abdurrahman, 
İmam Mustafa Halife. 
Bayram oğlu Süleyman \e 
diğerleri 

İSl/25 (162) 

Karz(Ödünç) Akdi 

Mahmiyye-i Üsküdar'a lâbi' Karamürsel muzâfâtm­
dan Hâli Dere dimekle ma'rûf karye sakinlerinden Habîb 
bin Muharrem meclis-i şer'-İ şerîf-i lâzımü't-tevkîrde has­
sa unculardan İşbu hâfiz-ı hâze'l-kitâb uncu başı olan El-
Hâc Hüseyin bin Aydm mahzannda ikrar ve (akrîr-i ke­
lâm idüb bundan akdem mezbûr el-Hâc Hüseyin nâm kİ-
mesneye cihet-i karz-ı şer'îden râyic-i fi'l-vakt on döri bin 
akçe deynim olub kadr ve cinsi ve vaz' beynimizde 'ilmi 
şer'î ile ma'lûm çuha bahâsından dahi bin alh yûz seksen 
akçeolur târîh-i kitâbdan beş ay tamâmına vannca edası ü -
zenme lâzım olan meblag-ı mezbûr mukabelesinde karye-i 
mezbûrede vâki' bir taraf Oruç oğlu bağı ve bir tarafi Em-
rullah ve bir tarafı Emrullah Dede mülki ve bir tarafi Köse 
'Osman mülki ve bir tarafi Ada Mustafâ mülki ile mahdûd 
ve mümtaz olan bİr kıt'a Büyük Dere dimekle ma'rûf mülk 
bağımı mezbûr El-Hâc Hüseyin yedinde rehn vaz' idüb 
ba'de't-tahliye leslîm eyledim didikde mukırr-ı mezbûrun 
İkrâr-ı meşrûhun mukarrun lehû'l-mezbûr Hüseyin dahi 
bi'l-muvâcehe lasdîk idicek mâ-hûve'l-vâki'bi't-lalebkelb 
olundı. 

Tahriren fi'l-yevm es-sâlis 'aşer min 
şehr-i Recebi'l-mücerreb sene ihdâ ve 



'işrîn ve elf. 

Ş u h û d û' 1- h â L 

Ş ü h i 11 e n 

Veli Beg bin 'Abdullah, 
El-Hâc İbrahim bin Mustafâ, 
Halîl Beg bin Mustafâ, 

I Mustafâ Çelebi bin Ahmed er-recul, 
EI'Hâc Ca'fer bin 'Abdullah, 

ı Bebram bin 'Abdullah, 
Mûsâ bin 'Abdullah, 
Hasan el-ma'rûf Basarî. 

İSl/25 (162) 

Üsküdar şehrine bağlı Karamürsel kazası köyle­
rinden Hâli Dere'de olurmakda olan Muharrem oğlu Ha-
bib, ileri gelen unculardan bu belgenin sahibi Uncu başi 
Aydm oğlu el-Hac Hüseyin'den davacı olarak şöyle ikrar­
da bulundu; "Daha önce e/-Hac Hüseyin adh şahsa gün­
lük rayiç üzerinden şer'î usûlle aldığım on döri bin akçe 
ve yine çuhafiyalıûzerinden bin altı yüz seksen akçe bor­
cum vardı. Belgenin düzenleniş tarihinden beş ay sonra 
ödeyeceğim bu borç karşılığında yukanda adı geçen köy­
de bulunan bir tarafı Oruç oğlu bağı, bir larafı Emrullah 
Dede mülkü, bir larah Köse Osman mülkü ve bir diğer la­
rah da <4da Mustafa mülkü ile sınırii Büyük Dere mevkiin­
deki bağımı el-Hac Hüseyin'e rehin bıraküm. Tahliye ve 
teslim ettim- Adı geçenin ikrarım el-Hac Hüseyin'de tas­
dik edince duruşma işlek üzerine kayıtlara geçildi. 

13 Receb 1021/1612 

Abdullah oğlu Veli Bey, 
Mustafa oğlu Hacı İbrahim, 
Mustafa oğlu Halil Bey 
Recül Ahmet oğlu Mustafa Çelebi, 
Abdullah oğlu Hacı Cafer, 
Abdullah oğlu Behram, 
Abdullah oğlu Musa, 
Hasan el-maruf Basarı 

İSl/18 (115) I 

Karz(Ödünç) Akdi ve Rehin 

Mahmiyye-i Kostantmiyye mahallâündan Keüü ma­
hallesi sakinlerinden Fâlımâ bint-i Mustafâ nâm halun 
meclis-i şer'-i şerifde sâhib-i bâze'l-lutâb Mustafâ Beşe bin 
'Alî nâm recül mahzannda ikrar idüb mezbûr A/us/a/â Se-
şe'ye cihel-İ karzdan tammû'l-vezn sahîhû'l-âyâr on bir flori 
zimmetimde deynim olub meblag-ı mezbûr mukabelesin­
de mülkim olan bir mâİ kemha-i zennâne kaftan ve bir at­
las alaca kaftan ve sekiz atik incü dizilû bir saç bağı ki 
bu eşyâ-yı mezbûru merkum Mustafâ Beşe yedinde rehin 
vaz' eyledim. 01 dahi iriihân ve kabz eyledi didikde 
mukırra-i merkûmenin minval-i muharrer üzere câri olan 
ikrânn mukarrun lehû'l-mezbûr Mustafâ Beşe bi'l-
muvâcehe tasdîk ve lahkîk itdikden sonra yine mahalle-i 
mesfûre sâkinelerinden olub hâzırûn-ı bi'l-meclis olan 'Ai-
şe bint-i Mustafâ nâm hatun meblâg-ı mezbûr Mustafâ Be-



t 't 

fe'ye edâ ve ifâ ilmez ise ben İtendû mâlımdan edâ ide-
yûm deyü er lîübûli hâviye kefâleile mûlekeffile oldum 
diyicek merkiîm Mustafâ Beşe lalebiyle kelb ve tahrîr olun­
du,.. 

fi'l-yevm es-sâni ve'l'İşrin min Cemâzi 

ye'l-âhire sene İhdâ ve 'işrîn ve elf. 

Ş u h û d ü ' l - h â 1 
Mehmed Beşe bin 'Abdullah er-recül, 
Behram bin Abdullah er-recûl. 
îieceb bin Abdullah, 
Meiımed bin Hasan, 
Yûsuf bin Abdullah, 
Kadri bin Mustafâ er-recûl, 
Abdi bin Şa'ban ve gayruhum. 

İS1/18(115) 

İstanbul Şehri mahallelerinden teffö'de olurmak-
da olan Mustafa kızı Patıma adlı hamm şer'î meclisde, bu 
belgeyi elinde bulunduran AH oğlu Mustafa Beşe adlı kişi 
karşısında şöyle bir ikrarda bulundu; "Mus/a/a Bese'den 
ölcû ve ayan doğru on bir fiori borç almış ve zimmetime 
geçirmiş bulunuyorum. Bu meblağ mukabilinde kendi ma­
lım ipekli kadın kumaşından yapılmış kaftan, bir atlas alaca 
kaftan ve sekiz atik inci dizili bir saç bağından oluşan eş-
yalanmı Mustafa Beşe'ye rehin olarak bırakıyorum. O da 
aldı ve kabul etti". Mustafa Beşe adı geçen kadının ikrân­
nı dinledi ve lasdik elti. Aynca aynı mahallede oturan ve 
halen duruşmada bulunan Mustafa kızı Aişe; "söz konu-



su meblâğ Falıma tarafından ûç güne kadar odenemezse 
ben kendi malımdan ödeyeceğim" dedi ve kefil olduğu­
nu söyledi. Mustafa Beşe'nin isteği ile duruşma tutanak­
lara geçildi. 

21 Cemâziyelâhire 1021/1612. 

Ş a h i t l e t 

Er-Recül Abdullah oğlu Mehmed Beşe, 
Er-Recul Abdullah oğlu Behram. 
Abdullah oğlu Receb, 
Hasan oğlu Mebmed, 
Abdullah oğlu Yusuf, 
Er-Recul Mustafa oğlu Kadri, 
Şaban oğlu Abdi ve 
diğerleri. 

H181/7 (3) 

Faizsiz Ödünç Akdi 

Sağman 'dan olub hâlâ Depreş' de sakin olan 'Os­
man Çelebi b. Dede meclis-i şer'de /smâ'i7 Çelebi b. Bâ­
yezid nâm kimesne muvacehesinde ikrar idûb didi ki; "bin 
kırk Zi'I-ka'desi'ningurresindenaltı aya varmca merkum 
İsmâ'îl Çelebi üç yöz elli riyâl gurûs karz-ı basen zimme-
tümde virecek deynüm olub va'de tamâmından meblağ-ı 
mezbûr olan ûç yüz elli riyâl gurûs edâ idücek oldum" 
diyücek merİ^ûm İsmâ'îl Çelebi dahi mezkûr 'Osman 
Çelebi'nün ikrarım tasdîk idüb kayd olundu. 

Tahriren fî evâsıt-ı şehr-i Şevvâlü'l-Mü 

kerrem, sene ihdâ ve erba'în ve elf. 

Ş u h û d ü l - h â 1 

, Yağmur Mebmed Çelebi Erzincanlı, 

Hâa Bâlî Yalmzloroslu. 

Yijsufb. 'İnayet, 

Esseyyid 'Osman Beşe. 

Mustafâ Beşe ve 

gayruhum. 

H181/7 (3) 

Sağmanlı olup, halen Depreş' de oturan Dede oğlu 
Osman Çelebi şer'î meclisde Bayezid oğlu İsmail Çelebi 
adındaki kimse huzurunda söz alarak şöyle ikrar eyledi; 
"Bin kırk senesi Zilkade Ayı'nın ük günlerinden altı aya 

varıncaya kadar, İsmail Çelebi bana üç yüz elli riyâl ku-

njş karz-ı basen -faizsiz borç- verdi. Vade tamam olduğun­

da üç yüz elli riya! kuruş borcumu eda edeceğim 

(ödeyeceğim)" dedi. 

İsmail Çelebi dahi adı geçen Osman Çelebi'nin 

İkrarını lastik eyledi, sicile kaydolundu. 

Şevval Ayı ortası 1041/1631. 

Ş a h i 1 1 e L. 

Erzincanh Yağmur Mehmed Çelebi, 

Haa Balî Yalmzloroslu 

İnayet oğlu Yusuf 

Esseyyid Osman Beşe. 

Mustafa Beşe ve 

diğerleri. 

Kİ (21) 

Karz-ı Hasen (Faizsiz Ödünç Verme) 

Sebeb-i tahrîr budur ki, Hamza b. 'AH meclis-i 
ser'e hâzır olub şöyle ikrâr-ı sahîh ve i'tirâf-ı sarîh eyledi 
ki: "benûm Hâa Hamza b. el-Hâc Ahmed 'e bİn ûç yûz ak­
çe borcum vardur. Bin akçemeblag-ı mezkûrdan karz-ı 
hasen tarikiyle ve üç yüz akçe kumaş bahâsından gurre4 
Rebi'ü'l-âbİrden sitle yılıdır yıl tamâm oluncaya, mezkûr 
Hacı dahi tasdîk itdi, mesfûrînün iltimâslanyla deftere sebt 
olundı. 

(955). 

B i - m a z h a r -1 
Şeyh İbrahim b. Mebmed ve 
Mehmed b. Şeyh İbrahim ve 
Hâa Pîr Ahmed b. Ahî ve 
Hâa Seyyid Ahmed b. İshâk. 

Kİ (21) 

Yazılış sebebi şudur; 

AH oğlu Hamza, şer'î meclise gelerek açık ve doğ­
ru bir ikraria şöyle dedi; "benim Hacı Ahmed oğlu Hacı 
Hamza 'ya bin üç yûz akçe borcum vardır. Mezkur mebla­
ğın bin akçesini faizsiz borç yoluyla, ûç yûz akçesini ise 
kumaş fiyatı üzerinden almış oldum.Borcun süresi 1 Re-
bû'ül-âhir'den yıl sonuna kadardı." Adı geçenHacj an­
laşmayı tasdik etti.Tarafiarın iltimasları ile deftere kayıt 



düşüldü. (956/1549)-

Ş a h i 11 e L 

I 

I 

Mehmed oğlu Şeyh İbrahim, 

Şeyh İbrahim oğlu Mehmed, 

Ahî oğlu Haa Pir Ahmed, 

Ishak oğlu Haa Seyid Ahmed. 

K4 (145) 

Faizsiz Ödünç (Karz) Akdi 

Veçh-i tezkere oldur ki; 

Târih-i mezbûreden sene tamamına Asumanı 
Zendeme yüz seksen karz-ı hasen ve elli akçe esbâb ba-
hâsmdan gıbbe't-taleb sicil olundu. 

Tahrîren figurre-ıRamazân min şuhûr-ı 
sene 954. 

K4 (145) 

Tezkerenin yazılış sebebi şudur; 

Söz konusu iarihlen sene sonuna kadar bir süre 
için yûz sekseni faizsiz ödünç (karz-ı hasen) elli allı ak­
çesi iseeşyaliyaiı üzerinden AsumanîZendeme borç ver­
dim. İstek üzerine sicil kayıl düşüldü. 

1 Ramazan 954/1547. 

K4 (146) 

Faizsiz Ödünç Akdi 

Veçh-i tezkereoldur ki,târıh-i kitâbdan sene tama­
mına altı yüz akçe karz-ı hasen ve yüz yigirmi akçe esbâb 
bahâsından verilûb gıbbe'l-taleb defler olundı. 

Tahrîren fî gurre-i Ramazân min şuhûr-ı 
sene 954. 

K4 (146)-

Tezkerenin yazılış sebebi şudur; 

Belgenin düzenlendiği iarihlen, sene sonuna ka­
dar, bir süre için allı yûz akçesi faizsiz, yüz yirmi akçesi 
iseesbabfiyatı üzerinden borç verildi ve istek özerine sici­
le kayıt düşüldü. 

1 Ramazan 954/1547. 

K4 (147) 

Faizsiz Ödünç Akdi 

Veçh-i tezkere oldur ki, târih-i kitâbdan sene ta­
mamına Karatas Ahmed'e ve San Şeyhoğlu' na müşterek 
olmak üzere Ahmed Ahî keSl bi'l-mâl olmak üzere on iki 
bin nakid akçe ve iki bin akçe çuha bahâsından verilüb 
gıbbe't-taleb kayd-ı defler olundı. 

Tahrîren lî gurre-i Receb min şuhûr-ı 

sene 954-

K4 (147) 

Tezkerenin yazılış sebebi şudur; 

Belgenin düzenlenmiş tarihinden sene sonuna ka­
dar bir süre için Karatas Ahmed ve San Şeyh oğluna or­
tak o\arak, Ahmed Ahi'nin mal ile kefil olması üzerine on 
iki bin nakil akçe ve iki bin akçeçubafiyatı ûzerindenborç 
verildi ve İstek üzerine deftere kayıt düşüldü. 

1 Receb 954/1547. 

İSl/48 (327) 

Vedia Akdi 

Ali Beşe bin Abdullah nâm kimesne meclis-i şer'i 
şerifi lâzımû'l-leşrîfdeA/e/ımedö/n /Uı mahzarmda lakrîr-i 
da'vâ idüb lârîh-i kitâbdan sekiz gün multaddem bir re's 
ineğimi mezbûr Mehmed'e emânet vaz* elmiş idim hâlen 
laleb ildüğûmde teslimde ta'allü] ider vâki' hâl suâl olu­
nup alı verilmesi matiûmdur didikde gıbbe's-suâl mezkûr 
Mehmed cevâbında fı'l-vâkİ' minvâl-i muharrer üzere emâ­
net vaz' eyledi lâkin şeriki nâmına bir celeb gelûb aldı de­
yûcek mâ-hüvel'l-vâki* 'ala-vukû'ihî bi't-taleb ketb olundı 

Tahrîren fî'l-yevm el-hâmis ve'l-'İşrîn min 

şühûr-ı Ramazânû'l-mûbâreksene ihdâ 

ve'işrîn ve elf. 

Ş u h û d û ' l - h â I 

İbrahim Çelebi bin Şa'ban, 

Bekir Beşe bin 'Osman, 

'Ali bin Yûsuf, 

Ahmed bin 'Osman ve 

gayruhum. 



İSl/48 (327) 

Abdıûlah oğlu Ali Beşe adlı şahıs şer'î meclisde 
Ali oğlu Mehmed huzurunda davacı olarak şöyle dedi; bel­
genin düzenleniş larihinden seluz gün önce bir baş ineği­
mi Mehmed'e bırakmıştım. Şimdi geri istiyomm bahane 
orlaya atıyor. Gerekli sorgulamanın yapılarak emanelin ge­
ri alınmasını istiyorum. İfadesine baş vunilan A/e/ime/ ise 
şöyle dedi; "Gerçekten de söylendiği gibi emanet bırakU, 
Ancak ûriağı adma bir uşak gelip benden aldı." İstek üze­
rine duruşma bir tutanak haline getirildi. 

25 Ramazan 1021/1612. 

Ş a h i 11 e L. 

Şaban oğlu İbrahim Çelebi, 
Osman oğlu Bekir Beşe, 
Yusuf oğlu Ali, 
Osman oğlu Ahmet ve 
diğerleri. 

B23-127/137 

Vedia Akdi ve Malların İadesi 

Ma'rûz; 

İşbu ha'isü'Vi'lâm Bağcı Ahmed, Kasaba-i Beşik­
taş mahkemesinde zâtı ta'rîf-i şer'î ile muarrefe olan Şeri­
fe Hanife bint-i Feyzullah Hatun muvacehesinde mezbûr 
Şerife Hanife lârîh-i i'lâmdan on ay mukaddem, zevc-i mu-
tallıkı HaÜI Beşe kendi mâlından sekiz adet bakır sahan 
ve altı aded kapak ve bir lenger ma'a ibrik ve bir kefkir 
ve bir kepçe ve bir bakır mangal, bir bakraç ve bir sagîr 
tepsi ve bir kebîr tencere ve bir memlû minder ve iki ye­
meni baş yastığı ve bilek çukası bana îda' ve teslim ben 

dahi isli'da' ve ahz ve kabz ve menzilde hıfz üzere iken 
mezbûr Hanife talebe sülük olub benûm menzilûme ge­
lûb zevcüm mezbûr Halîl Beşe eşyâ-yı muharrere-İ mez-
kûreyi taleb ediyor diyerekeşyâ-yımezkûrian benden taleb 
ediyor. Mezkûr Ham/e'den alıvermek mallûbumdur deyû 
eyledûği da'vâsını mezbûr Hanife'niın ikrânyla ve İ'tirâ-
fıyla şer'an sabit olmağın mûcebinceeşyâ-yımuharrere-i 
mezbûr Hara/e'ye tenbîh olunduğı bi'l-iltimâs huzûr-ı âlî­
lerine i'lâm olundı. El-emr limen lehû'l-emrindûr, 

FîMuharremi'l-harâm 3 İisenet-i sebiyye 

ve miele ve elf. 

B23-127/137 

Arz olunur; 

İşbu ilamm yazılmasına sebep olan Bağcı Ahmed; 
Beşiktaş mahallesinde, şahsî hüviyeti ile bilinen Feyzul-. 
lah kızı Şerife Hanife Hatun'un huzumnda, adı geçen ^e-' 
rife Hanife ilam larihinden on ay önce kendisini boşayan 
eski kocası, Halil Beşe'nin kendi malından 8 tane sahan, 
altı tane kapak, bir lenger ve İbrik, bir kevgir, bir kepçe, 
bir bakır mangal, bir bakraç, bir küçük tepsi, bir büyük 
tencere, bir dolu minder, iki yemeni baş sandığı ve bir ip­
lik çukasını bana vedia olarak verdi ben de aldım dedi. 
Evinde korurken adı geçen Hanife bana gelerek söz ko­
nusu Halil Beşe'ye ait, vedia eşyayı kocasının istediğini 
ileri sürerek kendisine vermemi talep etti ve aldı. Şu an­
da vedia veren Halil Beşe vedia verdiği eşyayı benden is­
tiyor, Hanife'den alınarak kendisine verilmesini talep 
ediyorum diye iddiada bulundu. İddiası Hanife Hatun'un 
ikrarıyla hukuken sabit olduğundan, karar gereği söz ko­
nusu eşyayı/4/jmed'e teslimi İçin adı geçen//a/u/e'ye mah­
kemece ihtar olunduğu yüksek huzurianna ilam olunur. 
Emir; yetki elinde bulunan makamındır. 

3 Muharrem 1170/1756 
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VII- KEFALET VE VEKÂLET 
AKİDLERİ 

B2 3-12/39 
Şahsa Kefaiel 

Oldur ki;A/urâc/nâm Ermen/'nûnnefsine ve hîn-i 
mülâlebede ihzânna kefil taleb oiundukda Derpâ/î-i'A// 
yeniçerilerinden Hamza Beşe nâm yeniçeri vech-İ meşriıh 
(üzere) kefil olmağm kayd-ı siciİ olundı. 

' Ş u h u d 

'Ali Beşe ibn 'Abdullah, 

Mustafâ bin Da'vûd, 

Pervane bin 'Abdullah ve 

gayruhum. 
I 

B23-I2/39 

Murad adlı Ermen/'nin kendisine dâva sırasmda 
kefil istendiğinde mahkemeye celbine saray yeniçerilerin­
den Hamza Beşe adlı kişi islenilen şekilde kefil olmayı ka­
bul etü ve durum kayda geçildi. 

Ş a h i t l e E 

Davud oğlu Mustafa, 

Abdullah oğlu Pervane ve 

diğederi. 

Ü6-136/26 

Nefse Kefalet 

Mahrûse-i Üsküdar'da sakin olub yedinde vâki' 
süret-i re'is i\e Mahmiye-i İstanbul'da olan5aA'a Tâifesf-
ne kethüda olub zümre-i sipâhîyândan fahrû'l-akran 'Ali 
Bey ibn-i Turhan ve saka yiğit basısı olan Hâa bin Meh­
med nâm kimesneler, mecÜs-i şer'-i hatîr-İ lâzımû't-
tevkîrde Kazasker Mahallesi'nde sakin Mehmed ibn-i İb­
rahim nâm kimesne muvacehesinde lakrîr-İ kelâm edûp 
Mehmed hâlâ mahriîse-i merkûmede saka la'yîn olunmuş­
dur. Merkum Melmeö'm nefsine ve hîn-i mutâlebede 
meclis-i şer'a ihzânna kefil taleb iderüm didüklerinde mer­
kum Mehmed'ün vech-i muharrer üzere nefsine ve hîn-İ 

mutâlebede şer'a ihzânna merkumun biraderi kayyım Ha­
san bin İbrahim kefil olmağın mâ hüve'l-vâki' inde't-taleb 
ketb ve imlâ olunub yed-itâübe vaz' ve def olundı. 

Hurrire fi'l-yevmi 28 mine'l-Muharremi'l-

harâm sene 1028. 

M e ş h û d. 

Saka yiğit başı Hâa bin Mehmed, 

Mehmed bin 'Osman, 

Murâd bin 'Abdullah, 

Mehmed Çelebi bin Bayram, 

Mehmed bin Resul. 

Ü6-136/26 

Üsküdar'da oturan ve elinde bulunan belge sure­
line göre İstanbul'da bulunan saka taifesinin kethüdası ve 
sipahiler zümresinden olan TUrhan oğlu Ali Bey ve saka 
yiğit basısı Mehmet oğlu Haa adlı şahıslar, değerli şer'î 
yargı meclisinde, Kazasker mahallesinde oturan İbrahim 
oğlu Mehmet huzunında şöyle beyanda bulundu: 

Mehmet, şu anda Üsküdar'a saka tayin olunmuş-
iur. Mehmed'in nefsine ve mahkemece lalep olursa şer'î 
meclise celbine kefil talep ederim. 

Bunun üzerineMe/îmed'in neisine ve icabeltiği za­
man mahkemeye celbine biraderi Kajyi/n İbrahim oğlu Ha­
san kefil olunca, durum lalep üzerine sicile kaydedildik­
ten sonra talibinin eline de aslı teslim edilmiştir. 

28 Muharrem 1028/1618 

Ş a h i 11 e L 

Saka Yiğitbaşı Mehmet oğlu Haa, 
Osman oğlu Mehmet, 
Abdullah oğlu Murat, 
Bayram oğlu Mehmet Çelebi, 
Resul oğlu Mehmet ve 
diğerleri. 

Gl/33 (104) 

Şahsa Kefalet 

Veçh-i tahrîr-i hurûf oldur ki; mezbûr Hâa Mu­
hammed, meclis-i şer'e gelüb merkum sofi Muhammed' 
ün nefsine kefil oldı. "Her ne valdt ki mezbûr sofi A/u/jam-



med laleb olunsa merkûju Hâa Muhammed İhzar iderûm" 
dedüğû sebl-i sicil olundı. 

Tahriren R 11 Şehr-i Evvel-Rebi' fi sene 
938. 

Gl/33 (104) 

Sicilin yazılış sebebi budur ki; Hacı Mehmed. şer'î 
meclise gelip, solî Me/ımed'in nefsine -kendine- kefil ol­
du. Adı geçen Haa Mehmed'm "Soff Mehmed ne zaman 
lalep olunursa hazır edeceğim" dediği sicile kaydolundu. 

11 Rebiül-evvel 938/1531. 

B2 3-12/40 
Mala Kefalet 

Oldur ki; Kun Çeşme nâm karye sakinlerinden Çi-
nilû Yorgi nâm zımmî, mecfis-i şer'lde Kamer Hatun İbne-
te Ca 'fer mahzanndaa ikrar ve i'tirâf kılub mezbûre Kamet 
Hatun yedinden bin akçe istikraz eyledûm şol şartla ki, 
mezbûre Kamer Hatun on iki mahuta kumaş dokuyub her 
mahuta ağaç başına beş akçesin ben kabz idûb mâ-bâlusin 
mezbûre Kamer Hatun'a leslîm idüb ve meblâg-ı merku­
mun zamanına zevcöm Kristina nâm zımmî kefil birie mâl 
virdûm didikde, mezbûre zımmîye dahi kefâlet-i merku­
ma kabûl idûb zamân-ı mâla kefil-i bi'l-mâl oldum diyü­
cek gıbbe't-tasdîk ve't-taleb kayd olundı. 

Ş u h û d. 
Tahriren fi'l-mezbûr. 

El-Hâc Hurrem 'Abdullah, 

Mesih Kethüda Abdullah, 

Ferhâd bin Abdullah, 

Mehmed bin Abdullah, 

Memi bin Abdullah, 

Ramazân bin 'Abdullah, 

Mustafâ bin.... 

Pervane bin 'Abdullah ve 

gayruhum. 

B23-12/40 
Kuruçeşme Köyü'nde oturmakta olan Çinih Yor­

gi adh zımmî, şer'î meclisde Ca'fer iiizı Kamer Hatun ha­
zır bulunduğu sırada iiyâr ve itiraf ederek dedi ki; "Kamer 
Hatun' dan bin akçe borç aldı. Borçlanmada şöyle bir şart 
koşulmuştu; Kamer Hatun on iki ölçek kumaş dokuyarak 

her ölçeğin beş akçesini ben alacağım, geri kalanı Kamer 
Hatun'a kalacalt. Yultanda geçen meblâgm tazminine eşim 
Kristina adlı zımmîye kefil olacak."i(ns/ma, söz konusu 
malın tazminine kefil olmayı kabûl ettim deyince, tasdik 
edilen kefalet sözleşmesi istek üzerine kayda geçildi. 

Yukanda geçen tarih. 

Ş a h i d 1 e L 

Haa Hürrem Abdullah, 

Mesih Kethüda Abdullah, 

Abdullah oğlu Ferhad, 

Abdullah oğlu Mebmed, 

Abdullah oğlu Memi, 

... oğlu Mustafa, 

Abdullah oğlu Pervane ve 

diğerleri. 

GI/10 (33) 

Malen Kefalet İkran 

Veçh-i tahrîr-i hurûf oldur lu;mezbûrBe/ürmeclis-i 
şer'de ikrar ve i'tirâf idüb didi ki; " Hasan Fakîh'un beş 
bin altı yûz Osmânî akçesinün nısfına mâlen kefil oldum, 
Nısfina dahi Hâa Hamza bin Kuşçu mâlen kefildir. İkû-
mûz mûtezâminen mütekâfil olubdur verûrüz" deyü mez­
bûr Bekir' ün ikrân sebl-i sicil olundı, 

Tahriren fi Şehr-i Safer fi sene 938. 

GI /10 (33) 

Sicilin yazılış sebebi budur ki; söz konusu Bekir 
şer'î meclisde ikrar ve itiraf edip dedi ki; "Hasan Fakih'in 
beş bin altı yûz Osmanlı akçesi borcunun yansına mâlen 
ben kefil oldum. Yansına da Kuşçu oğlu Haa Hamza mâ­
len kefil olmuştur. İkimiz borcu zimmefimize aldık, kefil 
olduk, öderiz" dediler. İkrarian sicile kaydolundu. 

10 Safer 938/1531. 

GI/95 (295) 

Mâlen Kefalet (Kefalet Bi'l-Mal) 

Veçh-i tahrîr-i hurûf oldur ki; mezbûr İsmâ'îl 
meclis-i şer'e E'AHac; 'Aiâeddih'i ihzar idüb didi ki; "mez-



. bûr El-Hac 'Aiaeddin 'de olan on bir bin dòri yûz Osmânî 
aitçe müveklıilim olan Ya'kûb Beğ'in vardur deyû bir 
nakii'ş-şahâde irsâd idûb laleb illikde mezbûr mühlet ta­
leb idûb mezbûr İsmâ'îl Hâa "Târîh-i kilâbdan oluz gü­
ne değin vâde idûb eğer mûddet-İ ma'lûmda babam 
'Aiâeddîn ha zikrolunan meblağı virmez ise ben vireyûm" 
deyû iltizâm illûği sebl-i sicil otundu. 

Tahrîren fî 8 Şehr-i Cemâziye'l-evvel 938. 

GI/95 (295) 

Sicilin yazılış sebebi budur lU; davacı Zsmai/, şer'î 
mecHse Haa Aiaeddin 'i getirip söyle dedi; "davalı Aİaed-
din'de müvekkilim olan Yakub Bey'in on dörl bin dört yüz 
Osmanlı akçesi alacağı vardır" dedi ve bir şahadet nakli 
yaparak alacağını jsballadı ve "alacağı talep ederim" di­
ye ilave eyledi. Oğlu Bekir'i kefil verdi. Belar şöyle ikrar 
elli; "bu sicil yazıldığı lar İhlen oluz güne kadar, eğer ba­
bam ödemez ise, zikrolunan meblağdaki borcu ben 
ödeyeceğim" diye iltizam elfi, üstüne aldı. İfadeler sicile 
yazıldı. 

8 Cemâziyel-evvel 938/1531. 

Gl/12 (36) 

Umumî Vekâlet Verme 

Veçh-i lahrîr-i hurûf oldur ki; mezbûr Hasan 
meciis-i şer'e gelüb didi ki; "merkum A/a/jmûd'u vekil nas-

betdûm. Kazaen gıyabında olan musâlahâ ve da'vâya ve 
alub kabzetmeğe deyû mezbûr Ma/ımûd'un vekâleti sebt-i 

"Sicil olundı. , « „ ^ ^ 
Tahrîren iî Safer lî sene 938. 

Gl/12 (36) 

Sicilin yazılış sebebi budur ki; davacı Hasan, şer'î 
meclise gelip dedi ki; "mahkemede gıyabımda sulh yap­
maya ve dava açmaya ve alıp vermeye söz konusu Mah-
mud'u kendime vekil tayin ettim". Mahmud'un vekâleti 
sicile kaydolundu. 

U Sefer 938/1531. 

K4 (14) 
Karının Kocasını Tevkili (Husûmete Vekâlet) 

Veçh-i tezkere oldur ki, cemâ'al-ı Kır-Beşe'd&n Ha-
i'assö;n/-/'A/;mecIis-i şer'ide ikrar ve i'tirâf eyleyüb didi 
ki; "benüm babam 'AÜ'de olan takrîr-i da'vâsına zevcem 
Oruc'u vekîi eyledüm didikde mezbûreHavass'ın vekâlete 
ikrarı gıbbe't-taleb defter olundı. 

Tahrîren fî evâhir-i Cemâzie'l-âhir min 
şuhûr-ı sene 953. 

Ş u h û d - ı m u h z i L . 

Mehmed bin Nebi ve 

Ahmed bin Budak ve 

Hâa Bilâl bin Hâa Yûsuf ve 

Musíala bin Halîl 

K4 (14) 

Tezkerenin düzenlenme sebebi şudur; 

Kır-Beşe cemaatinden Ali kızı Havass, şer'î mec­
lisle ikrar ve iliraf ederek şöyle dedi; "babam Ali İle de­
vam etmekte olan dava için eşim Onıç'u vekil etlim." Adı 
geçen Havass 'ın veltâlet için yaptığı ikrar istek üzerine def­
tere yazıldı. 

20-10 Cemazie'l-âhİr 953/1546. 

S a h i l l e r Nebi oğlu Mehmet, 
Budak oğlu Ahmet, 
Hacı Yusuf oğlu Haa Bilal, 
Halil oğlu Mustafa. 

K4 (76) 

Alım-Satım ve Vekâlet Akdi 

Vech-i tahrîr-i sicil oldur ]{İ;Karataş Kazasından 
Çelebi bin Hasan Beg bi nefsihi ve vekâletihi ân kıbel-i 
kanndaşı İlat Beg meclis-i şer'de ikrar ve i'tirâf eyleyüb 
didi ki; "mezkûr müvekkilim olan İlat Beg ile müşterek 
olduğumuz Bozot demekle ma'rûf mezra'anın târîh-i ki­
tâbdan sene-i âtiyeden bi'l-cümle bize müteallik olan mah-
sûlâiın külliyen işbu mezbûr Süleyman Çavuş bin 
Hamza'ya ûç bin allı yûz râyicû'l-vakt 'Osmânî akçesi ol­
mak üzere bey' eyleyüb beş yüz kıymetfi bir altun alub 
ve yedi yüz nakid akçesin alub meblâg-ı mezkûreden bin-



iki yüz lâkin alub kabz eyleyüb iki bin dön yüzüne zikr 

olan sene-i âtiyeden bir sene va'de eyledik ve hem mez­

bûr Süleyman Çavuş zikr olan Bozot nam mezra'nın zikr 

olan senede vekilimiz olub mahsûlâlın zabt eyleye deyü 

ikrar eyledikde sıhhal-i bey' ve sıhhal-i vekâlete hükm olu­

nub gıbbe'Maleb sicil olundı. 

Tahriren lî gurre-i Recebi'l-mürecceb min 

şuhÛM sene şelâse hamsin ve lis'a miele. 

Ş u h û d ü ' l - m u h z i L . 

Sinan Çavuş bin Karagöz ve 

Bahadır bin Veli Beg ve 

İsmâ'îl bin Enbiyâ ve 

Mustafâ bin İbrahim ve 

Mirza Çavuş bin İskender 

K4 (76) 

Sicilin yazıhş sebebi sudur; 

Karataş Kazası 'ndan Hasan Bey oğlu Çelebi, ken­

disi ve vekili olduğu kardeşi İlad Bey adma ikrar ve iliraf 

ederek şöyle dedi; "müvekkilim İlad Bey 'le ortak olduğu­

muz Bozot denen mezrâmn bütün ürünü belgenin düzen­

leniş tarihinden gelecek seneye kadarki süre icin bu günltü 

rayiç üzerinden üç bin allı yüz Osmanlı akçesine satmak 

suretiyle, kendisinden bes yüz alîçe değerinde bir altın ve 

yedi yûz akçe nakit aldık.Böylece söz konusu meblâğdan 

sadece bin iki yüz akçeli bölümü alınmış bulunuyor, geri 

kalan iki bin dört yûz akçelik bölümüne de gelecek sene­

ye kadar bir yıl için vekilimiz olarak alacak." Bu ikrar esas 

alınarak satım ve vekâletin sıhhatine hükmedildi. İstek 

üzerine de sicile kayıl düşüldii. 

I Receb 953/1546. 

Ş a h i 1 1 e n 

Karagöz oğlu Sinan Çavuş, 
Veh Bey oğlu Bahadır, 

Enbiya oğlu İsmail, 

İbrahim oğlu Mustafa, 

İskender oğlu Mirza Çavuş. 

Gl/4 (13) 

Vekâleten İbra 

{Kasım bin 'Ömer vekâletenan kibel-i bint-i Zelî-

hâ mâa Hâa Mahmûd bin Hamza ân kibel-i bin Hamza) 

Veçh-i tahrîr-i sicil budur ki, mezkûr Kasım vekâ­

letenan kibel-i bint-i .2eyi/jâ;meclis-işer'e,mezbûrHacjMe/ı-

med'i ihzar idûb üzerine da'vâ idûb dedi ki;"2ey/İıâ'n!n 

kocasındankaianbirkıladevebirçift aitun bilezik veyas-

lıkve bohça ve şâir kızımın esbabı vardırtaleb iderüz"de-

dikde, merkum Hâa Mahmûd bi'l-mukâbele inkâr ile ce­

vâb virûb mûslihûn mutavassıtûn olup es-sulh-ı hayr feh-

vâsıyla 'amel olunub bedel-i sulh mezbûr Aasim'a elden 

yüz 'Osmânî verûb mâbeynlerinde kat'-ı nizâ' ve fasl-ı hu­

sûmet olub mezhÜT Kasım elden yûz 'Osmânî akçeyi alub 

kabzetlikden sonra şöyle takrîr-i kelâm idüb didi ki; "kı­

zım Ze/f7jâ'nın bu zikrolunan esbâb hususunda ve gayrı-

danmerküm Hâa Mahmûd ileminba'd da'vam venizâ'ım 

kalmamısdır.Eğerda'vâ ve nizâ'edersem, inde'l-hûkkâm 

mesmüa olmaya" didikde ve merkum Hâa Mahmûd ve 

Kasım, bu husûsda min ba'd idersem, inde'l-hûkkâm mes­

müa' olmaya didikde tarafeynden bir ibraya hûkmolunub 

sebl-i sicil olundı. 

Tahrîr-i fî 13 Zilhicce lî sene 937. 

GI/4 (13) 

(Ömer oğlu Kasım kızı Zeliha, Hamza oğlu Haa 
Mabmud oğlu adına) 

Sicilin yazılış sebebi sudur; 

Ömer oğlu Kasım kızı Zeliha adma vekâleten Ha-
a Mehmed'i şer'î meclise getirerek davacı oldu ve dedT 

ki; "Zeliha'nın bir çift alün bilezik, yasUk, bohça ve elbi­

seleri koca tarafında kalmışür, isteriz". Mezkur//aciMs/?-

mud ise başka bir istekle mukabele etti. Araya banştırmak 

isteyen kimseler girdi. Sulh bedeli olarak Kasım 'a elden 

yûz Osmanlı akçesi verildi. Böylece aralanndan tartışma 

ve düşmanlık kalku. Kasım yûz Osmanlı akçesini alarak 

şöyle dedi; "kızım Zeliha 'nın söz konusu eşyası veya başka 

bir sebeple bundan böyle Haa Mahmud'h kavgam kal­

mamıştır. Şayet dava edecek olursam mahkemece ve iti­

bâre alınmasın", Haa Mabmud da Kasım'İa alınmaması 

gerektiğini" ifade etti. Böylece taralların karşılıklı olarak 

hakkım aldığına ve birbirini ibra ettiklerine hükmedildi ve 

sicile kayıt düşüldü. 

13 Zilhicce937/1530. 
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§.2. Eşya Hukukuna Âit Şer'iye Sicilleri 
I- MÜLKİYET HAKKI, KAZANILMASI 

VE HÜKÜMLERİ 

823-127/21 

Mülkiyet Hakkına Tecâvüzün Men'i 

İ'lâm mûcibiyle amel olunmak üzere buynıldu. 

Ma'nÜz-ı Dâi-i Devlel-i Aliyyeleridür ki; 

Sâdır olan fermân-ı âlilerine imtisâlen bu fakîr H-

nefsihi Galala'ya inhi' Kasaba-i Beşiktaş tevâbi'îndeniCu- | 

n Çeşme Karyesi'nde has mi'mâr hulefâsmdan 'Abdullah 

Halîfe ve 'Ali Halîfe nâm kimesneler ile derûn-ı arz-ı hâl­

de mezkûr mahall-i nizâ'ın üzerine vanlub zeyl-i sâhifede 

mezlîûrû'1-esâmîmüslimındennebe'olundukdasâhib-iarz-ı 

hâl Mehmed'ün Emin ibn-i 'Ömer meclis-i mezbürda akd- İ 

meclis-i nebevî olunan cemâ'al-ı müslimîn ve câr-ı mü-

lahiki olub deriln-ıarz-ıhâldemezkûrü'l-ism fücur taifesin­

den Tantán veled-i Yorsek nâm zımmî muvâcehesüıde lurk 

sekiz seneden berû mülkiyet üzere taht-ı tasarrufumda 

olan menzile mûlâhık arsanun laht-a havlısını hedm ve fu­

zûlî arsa-i mezkûru zabl murâd etmeldigin mesfûrdan su'âl 

olunub te'addîieri men'vederolunmasımatlûbumdurdidük-

de vekîl-i mersûm cevâbında kırk alü sene mukaddem arsa 

nizâ ve kat'î olunub mûvelddiûm mesfûr Tinas yedine i'lâm 

virildi. İşbu yedinde olan bir kıl'a i'lâm İbraz ve mazmün-

i'lâm arsa; tûien on bir buçuk ve arzen iki zira' on sekiz 

parmak olub mi'mârân-ı merkûmânı ve karye-i mezbûr 

bâde'l-mu'ayene ve'l-mesâhe hâlâ mezbûr Aíe/imeí/Em/n'-

ûn tasarrufunda olan arsa-i mezkûr lülen on iki zira' ve 

arzen on zira' olmağla mi'mârân-ı merkûmânı ve cemâ'at-ı 

müslimîn hâlâ bu iddi'a olunan arsa-i mezkûr i'lâmda zikr 

olunan arsa değildür. Bir âher arsa olduğunu haber ver­

meleriyle mucibince müvekkil-i mersûm Tina? bî-vech-i 

mu'arazada bâde'l-men' '̂ 4// Çavuş mûbâşeretiyle huzûr-ı 

âlîlenne İ'lâm olundu. Ferman hazret-i men lehü'l-

emrindür. 

Fî. . . min Zi'l-ka'deti'ş-şerîfe sene 1168. 

B23-127/21 

Mülkiyet Hakkına Tfecâvüzûn Men'i İ'lâm Gereği Amel 

Olunmak Üzere Buyruldu 

Yüce Devlellerine Arzolunur ki; 

Sâdır olan yüce fermanlanna uyarak bu fakir biz-

zal, Galata'ya bağlı Beşiktaş İtasabası köylerinden Kuru­

çeşme köyünde has mimar kalfalanndani4ic/u//a/j Halife 

ve Ali Halife adlı şahıslar ile beraber arzuhalin içinde zik­

redilen nizâ' yerine vardık ve vesikanın allında isimleri ya­

zılı Müslümanlardan durumu soruşturduk. Netice şudur: 

Arzuhal sahibi Ömer oğlu Mehmet Emin'in huzu­

runda şer'î yargı meclisi kumldu. Arzuhal içinde isimleri 



bulunan cok sayıda Müslümanlar ve komgulann verdiği ha­
bere göre, gayn mûslim olan Yorsek oğlu Thnlan isimli zım­
mî, 48 yıldan beri mülk olarak tasarrufu altında bulunan 
eve bilişik arsanın alt tarafını yıkmış ve yetkisiz olarak söz 
konusu arsayı zabtelmek istemiştir. Durumun soruşturu­
larak, arsaya olan tecâvüzün kaldırılmasını talep etmiştir 
Bunun üzerine davahmn veluli d(j verdiği cevapta şöyle de­
miştir; 

46 sene önce arsa çekişme konusu olmuş ve ne­
ticede adı geçen Tinaş eline mahkeme i'lâmı verilmiştir 
İşbu elinde bulunan i'lâm gereği arsanın uzunluğu 11.5 
ve genişliği ise 2 zira, 18 parmaktın Getirilen iki mimar, 
durumu keşif ve ölçûmleme yaptıktan sonra, hâlâA/e/ime/ 
Emin'İu tasarrufunda bulunan söz konusu arsanın, uzun­
luğu 12 zira' ve genişliği 10 zira' olmakla, adı geçen mi­
marlar ve çok sayıda Müslüman şahıslar, şu anda iddia olu­
nan area, i'lâmdaki arsa değildir. Bir başka arsa olacağım 
haber vermişlerdir. Bu sebeple Tlnaş, sebepsiz ve haksız 
tecâvüzünden men' edildikten sonra durum Ali Çavuş ara­
cılığıyla yüksek huzurianna i'lâm olundu. 

Ferman, yetki elinde bulunan makamındır. 

ZÜkade 1168/1754. 

B23-127/11 
Mülkiyet Hücceti 

Mahrûse-i Galata muzâlâhnûan Kasaba-i Beşiktaş 
mahallâtından S/n'âfiP3.?3 A/a/ıa//es/'ndemûlemekkinM-
kola veled-i Yorgi nâm ztmmî, meclis-i şer'-i şerîf-i enver-
de işbu hâmilü'r-rakîm Minyas veled-i Evakil, Ermeni 
muvacehesinde İkrâr ve lakrîr-i kelâm idüb akd-i ali'z-
zikrin sudûruna değin yedümde mülk ve haldîum olub 
kasaba-i mezbûre bağlan hilâlinde vâki' bir tarafdan Zo-
rakçı bağı ve bir larafdan sağîr Kalpakçı bağı ve bir laraf­
dan Fitirine Nasrânîyye bağı ve bir tarafdan dere ile 
mahdûd tahminen altı dönüm mikdân mülk bağumı tara­
feynden icâb ve kabulü hâvî veşurût-imüfsidedenârîbey'-i 
bâlt-ı sahîh-i şer'î ile mersûm Mînyas'a otuz gurûşa bey' 
ve temlik ve teslim eyledüğümde ol dahi ber vech-i mu­
harrer iştira ve temellük ve tesellüm ve kabûl eyledükden 
sonra semenî olan mezbûr otuz gunjşu yedinden tama­
men ahz ve kabz eyledüm. Fî mâ ba'd bağ-ı mahdûd mez­
kûr mersûm Mjnyas'un mülkü müşterâsı olub benûm kat'a 

alâka ve medhalûm kalmamışdur didûkde gibbe't-tasdSd's-
şer'İ mâ vaka'a.bi't-laleb ketb olundı. 

Fî yevmi's-sâlîs min 2i'l-ka'de-i şerif li-se-.' 
net-i semânîye ve sittiyne ve mieteve elf.. 

Şuhûdü' 1-hâl 
Berber Süleyman Çelebi bin 'Abdullah, 

Kasab Süleyman Efendi ibn-i El-hâc Ahmed, 

Muhzır 'Abdullah Çelebi, 

Kirasbeci Davîn veled-i Erkin ve 

gayruhum. 

B23-127/11 
Mülkiyet Hücceli 

Galata'ya bağü Beşiktaş Kasabası mahallelerinden 
Sinan Paşa Mahallesi'nde oturan Yo^i oğlu Nikola adlı 
gayrı müslim, yüce şer'i yargı meclisinde, işbu yazılı bel­
geyi elinde bulunduran Ermeni Evakil oğlu Minyas huzu­
runda şöyle İkrar ve beyanda bulundu; 

Aşağıda zikredilecek akdin kurulması anma ka­
dar zilyetliğimde bulunan ve mülküm olan, adı geçen ka­
saba bağlan arasında bulunan, bir taraftan küçük Kalpak­
çı Bağı, bir taraftan Fitirine Nasrâniye Bağı, bir taraftan Zo-
rakçı Bağı ve bir taraftan da dere İle sınırlı tahminen altı 
dönüm miklan mülk bağımı, taraflardan icap ve kabûl be-

<|> 



yanlarını ihtiva eden, bozucu şartlardan ârî olan, kesin ve 
geçerli bir satım akdi ile adı geçen Mnyas'a 30 kuruşa 
satıp temlik ve teslim eyledim. O da yazıldığı şekilde ka­
bul, temellük ve tesellüm eyledi. Sonra semeni olan 30 ku­
ruşu elinden tam olarak teslim aldım. Bundan sonra sınır­
lan belli olan bu bağ, adı geçen Minyas 'ın mülküdür, be­
nim asla İlgim kalmamıştır. 

İkrarcının bu beyanı, hukuken lasdik edildikten 
sonra, durum talep üzerine sicile kaydedildi. 

3 Zilkade 1186/1772. 

Ş a h i 11 e E 

Abdullah oğlu Berber Süleyman Çelebi, 
Hacı Ahmet oğlu Kasap Süleyman Efendi, 
Muhzır Abdullah Çelebi, 
Eşkin oğlu Kirasbeci Davİn ve 
diğerleri 

G2/13 (43) 

Mülkiyet İddiası ve Sübûlu 

Veçh-i tahrîr-i sici! budur ki, bundan akdem Ayn­
tâb hâslarında ber veçh-i iltizâm emin ve kâtip olanlar 
Mehmed bin Tancak ve Ali bin Sekkâk nâm âmillerdeki 
bekâyalan lahsîl için tezkîre-i şerîfe İle havale olunan Gu-
lam Şahin Ahmed Bey meclis-i şerife gelüb bileşince nefs-i 
Ayntâb'dan el-Hâc Mehmed bin Kamer nâm kimesneyi ih­
zar idüb ve kâtib-i mezbûr dahi bile hâzır olub mezbûr 
Ahmed Bey merkûmAlehmedfîej'üzerine takrîr-i meram 
kılub dedi ki; "elan senin tasarrufunda olan nısıf Ş/riA me-
sâresi ve bir beygir ki mezbûr 'Ali'nin mülküdür. Mezat 
virüb bey' ittürüb mîri İçin deyne mukabil zabt iderim" 
deyûcek, mezbûr Mehmed'den suâl oiundukda "nısıf me-
sârede ve beygirde 'Ali'nin iştiraki ve taalluku yoktur. Elan 
benüm mûlk-İ meşrû'umdur, tasarrufumdadır" deyûcek 
mezkûr Ahmed Bey mülkü idüğünü isbât eyleye dedûkde 
udûl-ı mûslimînden Mevlânâ Mehmed bin Halîl ve Mah­
mûd bin Mehmed ve El-Hâc Mehmed bin Kulak nâm de­
diler ki; "zikrolan nısıf mesâre ve beygir mezbûr 
Mehmed'in mülk-i meşrü'dur. Mülkiyet üzerine tasarruf 
ider" didiklennde şahadetleri baderiâyet-i şerâ'iti'l-kabûl 
hayyiz-i kabulde vâki' olub zikrolan nısıf mesâre ve bey­
gir mezbûr Me/fmed'in mülkü idüğüne hûkmolunub bi't-
taleb sebl-i sicil olundı, 

Tahrîren fi yevmi 6 Saferû'l-Muzaffer 
sene 948. 

G2/13 (43) 

Sicihn yazılış sebebi şudur; 

Bundan sonra Antep haslanna gerekliği şekilde-
emin vekâlip olanlar Fanca/c oğlu Mehmed ve Sekkâk oğla 
Aliadh âmillerdeki kalanları tahsil içinresmî yazı ilegön-
derilen Gulam Şahin Ahmed Bey, şer'î mecüse gelerek An-
iep'\en Kamer oğlu Hacı Mehmet adlı kişiyi huzura 
çıkardı. Adı geçen kâtip de orada hazır bulunuyordu.-A/ı-
medBey yukanda adı geçenA/e/ıme/fley'e meramını aça- • 
rak şöyle dedi; "halen tasarmfunda bulunan yanm Şİrik' 
mesaresi ve bir beygir, Ali'nin mülküdür. Satışa çıkarta­
rak devlete ail borçlan keserim". Adı geçen Mehmed, ifa­
desine baş vunılduğunda şöyle dedi; "yan mesarede ve 
beygirde Ali 'nin payı ve ilgisi yoktur. Şimdi benim kanunî 
malımdır. Tasarrufumdadır". Bunun üzerine Ahmed Bey, 
mülkü olduğuna dair delil isledi. Adil müslümanlardan Ha­
lil oğlu Mevlana Mehmed, Mehmed oğlu Mahmud, Kulak 
oğlu Haa Mehmet , Hacı Mehmet oğlu Haa Ahmel 
Kulak oğlu Hacı Mehmet adlı müslümanlar mezkûr ko­
nuda şahadette bulundular ve dediler ki; "yan mesâre ve 
beygir jVfe/ımed' in mülküdür, dilediği gibi tasarruf eder." 
Şahadel kabul şarllannı haiz göriilünce söz konusu yan 
mesare ve beygirin mezltûrA/e/?roed'in mülkü olduğuna 
hükmedildi. İstek üzerine sicile kayıt düşüldü. 

6 Seferi'l-muzaffer948/1541. 

K4 (274) 

Mülkiyet Davası 

Veçh-i tezkere oldur ki; mezkûr Küçük Avrat İmi-
lik bin Bahtiyar Köyü *ndeki bağ ki mahdüddur Kara Beğ 
bağla taraf-ı yûnus bağla ve laraf-ı Aher Bula taraf-ı Aher 
Çayla mahdûd olan bağın nısh benüm mülkümdûr deyü 
yemîn eyledikde yemîn ile hükm olunub gıbbe't-taleb si­
cil olundı. 

Tahrîren fî evâhir. 

Ş u h û d - ı m u h z ı r 

Karabeg bin Abûd ve 

Nurcan bin Karagöz ve 

Kösedil bin Murâd. I 

K4 (274) 

Tezkerenin yazılış sebebi şudur; 

Bahtiyar kızı Kılçûk^_ Avml İmilik, adı geçen Höy 



önünde bir larafı Kara Beğ bağıyla, bir başka tarafı Yunus 
bağıyla, bir tarafı Bula, bir diğer tarafı ise Çayla çevrili ba­

ğın yarısı benimdir diyerek yemin edince, yeminle hük­

medilerek istek üzerine sicile kaydedildi, 

bir önceki tarihle 

Ş a h i t l e r 

Abûd oğlu Karabey 
Karagöz oğlu Nurcan ve 

Murad oğlu Kösdendil, 

Gl/lÜ (32) 

Mülkiyetten Ferâgal 

Veçh-i tahrir-İ hurÛf oldur ki; karye-i Atabek ye­

rinde iki bin beş yöz tiyek bağ ki Hıdır'm mülkünü fera­

gat idûb İbrahim Emin Beg'e tesiîm eyledûğine nice 

tasarruf iderse İde min ba'd mezbûr H;dır'un medhali kal­

madı bundan âhir laleb etmeyeler. 

12 Sefer sene semân ve tisa mie. 

GI/10 (32) 

Sicilin yazılış sebebi budur ki; Atabek köyünde. 

Htdır mülkü olan iki bin beş yûz tiyek -kök- bağdan fera­

gat edip Emin İbrahim Bey'e leslim etmiştir. Nasıl tasar­

ruf ederse etsin. Bundan sonra anılan Hıdır'ın ilgisi 

kalmadı. Bundan sonra talep etmeyeler. 

12 Sefer 938/1531. 

İSl/64 (451) 

Mülkiyet Senedi 

Mahmiye-i Kostantmiyye mahaîlâtmdan Âşık Pa­
şa mahallesinde sakin fahrü'l-cûyüş 'Osman bin Mahmûd 
nâm kimesne mahfel-i kazada işbu hâhz-ı hâze'l-kitâb 

Şa'bân bin... muvacehesinde İkrâr ve takrîr-i kelâm kılub 

mahrilsa-i Üsküdar'a tâbi' Karamürsel nahiyesinde Hâlî-
dere nâm karye sının dâhilinde Yayla dimekle ma'rilf mev-

zi'de vâki' olub hududunun bir larafı Hasan bin Hamza 
ve bir tarafı Ramazân bin Ali. Veli Bese bin 'Abdullah er-

recül ve bir tarah Emrullah bin 'Abdullalı bağlarına müh-

tehî olan tahmînen yûz çabalık mülk bağımı mezbûr 

Şa'bân'a kırk bin nakd-i râyic-i fi'l-vakl farzî akçeye bey'i 

bâlt ile bey' idûb kabz-ı semen ve leslîm-i mebi' eldim. Zikr 

olunan bağ, mezbûr ^a'ûân ba'de'l-yevm mûlk-İ müşlerâ-

sıdır keyfe mâ-yeşâ ve yahtâr mulasamf olsun didikde 

mukırr-ı merkumun vicahen ve şifahen lasdîk ve tahkik il­

dikten sonra mâ-hüve'l-vâki' bi't-taleb kelb olunub yed-i tâ- • 

libe vaz' olundı, 

Tahriren fi'l-yevm es-sâni 'aşer nün Zil-

ka'detû'ş-şerîfe sene 1021. 

Ş u h û d û ' 1 - h â l 

Fahrü'l-cüyûş Yûsuf bin Hudâverdi, 

Ahmed Kubur bin 'Ali, 

Veh bin 'Abdullah. 

Hasan bin Ahmed, , 

Hacı Hasan bin Mebmed, . 

El-Hâc Hüseyin bin 'Abdullah, 

Mustafa bin Hâa 'Ali. 

İskender bin Reis'İsa, 

Eî-Hâc Receb bin Mehmed. 

Mustafâ bin el-Hâc Receb, 

Cihan bin Yûsuf, 

Süleyman bin Yûsuf, ; 

Hasan bin el-Hâc Mahmûd, I 

•Ali Çelebi bin Ahmed Çavüş ve 

gayruhum. 

İSl/64 (451) 

Büyük şGhiTİstanbul'da Aştk Paşa Mahallesi'nde 
oluran (fahrü'l-cûyûş) Mahmûd oğlu Osman Çavuş adıy­

la bilinen şahıs, şer'î mahkemede bu yazıyı elinde bulun­

duran ... oğlu Şaban karşısında ikrarda bulunarak şöyle 

dedi; "Üsküdar şehrine bağlı Karamürsel sınırian içinde 

yer alan Hâlîdere adlı köyde bulunan ve yayla diye bili­

nen yerde; bir tarafi Hamza oğlu Hasan, diğer tarafi Ali 
oğlu Ramazan, bir tarah Abdullah oğlu Veli Beşe ve bir 

diğer tarafi da Abdullah oğlu Emrullab'ın bağlanyla çev-

rih tahminen yüz çapalık mülk bağımı, adı geçen^aöan'a 

günlük rayiç üzerinden olmak üzere tahmine dayalı akçe 

karşılığı kesin safim akdiyle salarak bedelini aldım ve malı 

leslim ettim. Adı geçen mal;bugûndenitibaren ^aöan'in­

dir. Dilediği gibi tasarruf edebilir." Satıcının söyledikle­

rini ahcı aynıyla yûz^ûze v& ağzıjla tasdik edip 



doğruladıktan sonra, satım akdi talep üzerine yazıya ge­

çirilip alıcının eline verildi. 
12 Zilka'de 1021/1612. 

Ş a h i 11 e c 

mdaverâi oğlu Fahrü 'l-Cüyûş Vusul, 
Ali oğlu Ahmed Kubur. 

Abdullah oğlu Veli, 

Ahmed oğlu Hasan, 

Mehmed oğlu Hacı Hasan. 
Abdullah oğlu Hacı Hüseyin, 

Hacı Ali oğlu Mustafa, 

Reis İsa oğlu İskender, 

Mehmed oğlu Haa Receb, 

Haa Recep oğlu Mustafa 
Yusuf oğlu Cihan, 

Yusuf oğlu Süleyman, 
Hacı Mahmud oğlu Hasan, 
Ali Çelebi oğlu Ahmed Çavuş ve 
diğerleri. 

B23-127/13 

Müşterek Mülkdeki Şayi Hissenin Satınu 

Mahrüse-i Galata muzâfâlından Kasaba-i Beşik­
taş'a tâbi' Arnavut Karyesi' nde Nikola veled-i Yozgaki zım­
mî, meclis-i şer'-i hâlir-i lâzımü'l-tevkîrde İşbu 
hâmilü'r-rakim Vasili veled-i Yoslum zımmî muvacehesin­
de ikrar ve takrîr-i kelâm idüb akd-i âti'z-zikrin sudûruna 
değin yedümde mülk ve haldtum olub karye-i mezbûrede 
vâki' bir tarafdan Sohome nâm Nasrânîye menzili ve bir 
İarafdan Sakızlı Dimitri Bahçesi ve bir tarafdan tarîk-i umû­
mî ile mahdûd ulyaî bir bâb oda ve dehliz ve vuslaî bir 
bâb oda ve dehliz ve süilaî bir mahzen ve bir mulbak ve 
bir kenef ve bir mikdâr arsa-i hâliye ve sokak kapusını 
müşlemil mülk menzilümü dört sehm itibânyla bir seh-
mini yedümde ibkâ ve üç sehmin dahi cemi'-i tevabi ve 
levâhıkıyla tarafeynden icâb ve kabulü hâvî şumt-i müfsi­
deden ârî bey'-i bâtt-ı sahîh ile yûz.elli gurûşa mezbûr Va­
sili zımmîye bey' ve lemlîk ve teslîm eyledüğûmde ol dahi 
ber vech-i muharrer iştira ve temellük ve tesellüm ve ka­
bul eyledüğinden sonra semeni olan meblâg-ı mezkûr yûz 
elli gurûşu yedinden tamamen ahz ve kabz eyledüm. Ki-
yemen üç sehm hisse ba'de'l-yevm mezkûr Vasili zımmî-
nün mülkü müşlerâsı ve hakk-ı sarfı olub benüm ûç sehm 
hisseden kaCa alâka ve medhalüm kalmamışdur, did ımışaur, ciıauK- ' 



de gıbbe't-lasdîkû'ş-şer'î mâ vaka'a bi'Maleb ketb olundı. 

Fi'l-yemvi's-sâlis 'aşer min Şevvâlİ'l-mûker-
rem. Lİ-senel-i semânın ve sittiyne ve mi-
ete ve elf. 

Ş u h i î d ü ' l - l ı â 1. 

Berber Mehmed Çelebi ibn-i Hasm, 

'Ali bin Mehmed, 

Mustafâ bin Ahmed, 

Mehmed bin Ahmed, 

İdrîsbin el-hâc Mustafâ, 
Berber İsmâ'îl bin 'Ali, 

Todor veled-i Doke, 

Astori veled-i Todori Eskoli, 

Dimitri veled-i Baî, 

Dimitri veled-i Yankoli. 

B23-127/13 

Galata'ya bağlı Beşiktaş kasabasının i4rnavu/ kö­
yünde Yozgaki oğlu Nikola adlı gayn mûslim, yüce şer'î 
yargı meclisinde, işbu yazılı belgeyi elinde bulunduran Yos­
lum oğlu Vasili adlı zimmînin huzurunda şöyle ikrar ve be­
yanda bulundu: 

Aşağıda zikredilecek akdin kurulmasına kadar, 
kendi zilyetliğinde mülk ve hakkım olan ve adı geçen köy­
de bulunan; bir taraftan Sohome adh Hıristiyan Itadınır 
evi, bir tarafdan Sakızlı Dimitri Bahçesi, bir taraftan umu­
mî yol İle çevrili bir üst kal lîapıh oda, dehliz, oria katta 
bir kapı oda, dehliz ve alt katta bir mahzen, bir mutfak, 
jDir tuvalet, bir miktar boş arsa ve sokak kapısını ihtiva eden 
mülk evimi, döri pay itibariyle bir payını ehmde bırakıp 
geriye kalan üç payı dahi bütün irtifa hakları ve cüzleriy­
le, taraftardan icap ve kabul beyanlarını ihtiva eden, bo­
zucu şartlardan ârî olan kesin ve geçerii bir satım akdi ile 
150 kuruşa adı geçen Vasili adlı gayn müslime satıp tem­
lik ve teslim eyledim, O da yazıldığı şekilde salın alıp kab-
zetli ve sonra da semeni olan 150 kuruşu elinden tam ola­
rak teslim aldım. Kıymet itibariyle üç pay hisse, bu gün­
den sonra adı geçen Vasili'nin satın aldığı mülküdür Be­
nim bu üç payda hiç hakkım kalmamıştır 

' İkrarcının bu beyanı hukuken de tasdik edildik­

ten sonra, durum, talep üzerine sicile kaydedildi. 

, 13 Şevval 1168/1754. 

Ş a h i t l e r , . 

Hasan oğlu Berber Mehmet Çelebi, 
Mehmet oğlu Ali, 

Ahmet oğlu Mustafa, 
Ahmet oğlu Mehmet, 
Hacı Mustafa oğlu İdris, 
Ali oğlu Berber İsmail, 
Doke oğlu Tbdor. 
İbdari Eskoli oğlu Astori. 
Bai oğlu Dimitri, 
Yankoli oğlu Dimitri. 

Z . Î ^ ^ i ^ j C j - ^ j , ( ^ ^ ^ f / > 

İS1/7(4Î3;î^ ut r̂*̂ .' j j L i 

Müşterek Mülkiyet 

57 < ; 

Mahmiyye-i Kostantiniyye 'deOmç Bey mahallesi 
sakinlerinden Yorgi veled-iKirya nâm zımmî, meclis-i şer-i 



şerîi'de sâhib-i hâzc; ı'-kilah jigyaaoz veled-i Komyanoz 
nâm zımmî mahzannda ikrâr idüb "mbrkûm Sigyanoz ile 
sakin olduğumuz menzilimizde beynimizde bir mülk su 
kuyusu müşterek olub mezbûr kuyunun nısfı benüm olub 
ve nısf-ı âhan merkum Sigyanoz' un olub kendi nısf his­
semi mezbûr S/yanoz'a yüz elli akçeye bey'-i bâtlilebey' 
ve kabz-ı semen ve teslîm-i mebî* idüb ol dahi iştira' ve 
tesellüm itdikden sonra zikri sebk iden su kuyusu cem'î 
tevabi' ve levâbıkıyle mezkûr Sigyanoz'un mûlk-i mûşle-
râsıdır. Keyfe mâ-yeşâ ve yahtâr mulasamf olsun didikde 
ikrâr-ı merkûmı mukarrunlehû' 1 mezbûr Sigyanoz bi'l-
muvâcehe tasdîk ve lahkik idicek mâ'veka'abi't-taleb ketb 
ve tahrîr olundı. 

Ceret zâlike ve hurire Bel-yevm es-sâni 
Cemâziye'l-âhire sene ihdâ ve'işrîn ve elf. 

Ş u h û d ü ' 1 - h â l 
Mustafâ bin Hasan el-imâm. 
Mebmed bin Arslan el-mûezzin, 
Perviz bin 'Abdullah er-re'cûl, 
Mehmed bin 'Ah li-mûsielid, 
Papa Antanos veled-i. 
Yorgi Yani 
Simo Yorgi. 

İS I /7 (41) 

İstanbul şehri Oruç Bey mahallesi sakinlerinden 
Kirya oğlu Yorgi adlı zımmî, şer'î meclisde bu belgenin 
sahibi Komyanoz oğlu Sigyanoz ile oturmakta olduğumuz 
sırada davacı olarak şöyle dedi; "Sigyanoz ile oturmakta 
olduğumuz evde, bize ait müşterek bir su kuyusu bulun­
maktadır. Kuyunun yansı benim, yansı Sigyanoz'undur. 
Kendi yan hissesin S/^ya/ıoz'a yüz elli akçe Itarşüığı kesin 
olarak sattım. Parayı aldım, malı teslim ettim. O da satın 
aldı ve malı leseilüm elli. Ariık söz konusu su kuyusu gibi 
kuilamlır, Sigyanoz'da söylenenleri taslik edince, duruş­
ma tutanak haline getirildi. 

2 Cemâziyelâhire 1021/1612. 

Ş a h i t l e r 

İmam Hasan oğlu Mustafa, 

Müezzin Arslan oğlu Mehmet 

Er-recûl Abdullah oğlu Perviz, 
Ali oğlu Mehmet 

Papa Antanos 
Yorgi Yani 
Simo Yorgi 

H181/30 (4) 

Müşterek Mülkiyet ve Ortakhk Sözleşmesi | 

Budur ki; 

Karye-/ Kinederiç sakinlerinden olan 'Ömerb, Ah­
med nâm kimesne meclis-i şer'de Ergani Sancağı 'na tâbi 
'Mansûrlu nâm karyeden Şahin b. Baba nâm kimesne mu­
vacehesinde ikrâr u takrîr-i kelâm idüb didi ki; "karye-1 
mezbûrede benüm evlerûm ve tarlalarum ve öküz ve İnek 
ve camus ve merkeb ve lecemmülât-ı hanem olub ve mez­
bûrun dahi bir mikdâr akçesi olub vinjb benûm maluma 
zabt idüb mûşâ u müşterek olduk ki, bir yerde olub her 
(ne) kâr u kesb İdersüz ikimizin olub ne zaman mabeyni­
mizde lefrîk lâzım gelûrse lefâvüz-ü emval ve emlâk ve 
erzak ve topraklar ve öküz ve merkeb ve tecemmülât-ı hâ­
ne ve nûkûd ve zımem her (ne) mâlımız var ise bi'l-
cümlesin münâsafe üzre taksîrn idecek olduk didikde 
mukırr-ı mezbûrun veçh-i meşrûh üzere vâki' olan ikran­
nı mukarrun lehi'l-mezbûr .pâ/ı/n dahi bi'l-muvâcehe las­
dîk u kabûl itmeğin mâ-vaka'a bi't-taleb kayd olundu. 

Tahrîren fî evâhir-i şehr-i Şevvâli'l-müker 

rem sene ihdâ ve erbâ'în ve elf, 

Ş u h û d ü I - h â ) 

'Osman Bey Kal'acı. 

Hasan b. Veli, 

Hasan b. Helke (?), 

'Osman b. Sübbân virdi, 

Habîl b. Hacı Ahmed, 

Mûsâ b. Baytar ve 

gayruhum. 

H181/30 (4) 

Kinederiç Köyü halkmdan Hacı Ahmed oğlu Ömer 
şer'î meclisde Ergani sancağına bağlı Mansûrlu köyünden 
Baba oğlu Şahin adındaki kimse huzurunda söz alarak şöy­
le ikrar eyledi; "benim evlerim ve öküz ve inek ve camus 
ve merkep ve ev eşyalan ile adı geçen Şahin 'in bir miktar 
akçeâini birleştirip onak olduk. Şöyle ki bir yerde olup her 
ne kazanç eder isek İkimizin olacak, ne zaman aramızda 
ayrılmak gerekirse biriken mallar ve emlâk, erzak ve top­
raklar, öküz, merkep, ev eşyalan, naldt para ve her ne ma­
lımız var ise hepsini yan yarıya olmak üzere laksim 
edeceğiz" dedi. 

Şahin dahi adı geçen Ömer'in bu ikrarını kabûl 



ve tasdik eyledi, sicile kaydolundu. ~ 

Şevval Ayı sonu 1041. 

I Ş a il i t 1 e r 

Osman Bey Ké'aa, 

' VeÜ oğlu Hasan, 

Halke oğlu Hasan, 

Sûbban verdi oğlu Osman, 

\ Haa Ahmed oğlu Habil, 

Baytar oğlu Musa ve 

diğerleri. 

B23-12/39 

Müşterek Malda Tasarruf ve Bağış Akdi 

Oldur ki; Beşilitaş MahaHâtı'ndan Arabh Mahal­
lesi'nde sâidne olan Abid bint-İ Halîl nâm hatun, meclis-i 
şer'-i şerifde hâzır olub işbu hâmilü'l-kitâb hyâs bin Hızır 
mahzannda İkrâr ve i'tirâf kılub mahal!e-i mezbûrede taht-ı 
tasarrufumda olan Fermânî Mebmed bin Hızır mülküne 
ve bir canibiM/rss/a nâm hatun müUdne ve bir tarafı tarik-ı 
'âmme mülâhık mahdûd olan iki kıt'a menzil-i müşterek 
divan ve bir matbahı ahun ve cem'î tevâbi'i merkum İl-
yâs nâm kimesneye ba'de't-tahliye hibe-i sahiha ile tasar­
ruf eyledûm deyücek mukırra-i vicahen tasdik idûb zikr 
olan emlâki alub kabz itdüm didikde mâ-hüve'l-vâki' bi't-
taleb kayd olundı. 

Tahrîren fi'l-mezbûr. 

I Ş u h ü d 

' Ahmed Beg Abdullah, 

Ferhâd Ağa 'Abdullah, 

' 'Osman bin Ahmed, 
I 

'AH Çelebi Ahmed, 

İskender Beg 'Abdullah, 

Ahmed bin Mahmûd, 

Mehmed Beg 'Abdullah, 

Mehmed bin 'Ali el-imâm, 

Rıdvan el-mû'ezzîn, 

'Abdurrahman el-imâm, 

... bin 'Abdurrahman ve 

gayruhum. 

B2 3-12/39 

Beşiktaş Mahalleleri'nden Arabh'da oturmakta 
olan Halil kızı Abid adh kadın, şer'i meclise gelerek bu 
belgenin sahibi Hızır oğlu İlyas orada bulunduğu sırada 
ikrâr ve itiraf edip şöyle dedi; "adı geçen mahallede elim­
de olan bir tarah Hızır oğlu FermanîMehmed mülkü, bir 
tarah Mirsata adlı kadının mülkü, bir diğer larah da umu­
mî yolla çevrili iki ortak duvan, bir mutfağı, bir ahırı ve 
diğer eklentileri bulunan evimin adı geçen İlyas'a, boşal­
tarak şartlanna uygun bir şekilde hibe ettim. Bu ikrân din­
leyen İlyas vicahen tasdik etti. Malı aldım dedİ. Duruşma 
olduğu gibi kayıtlara geçildi. 

Yukarıda geçen tarih. 

Ş a h i d 1 e r 

Ahmed Bey Abdullah, 

Ferhad Ağa Abdullah, 

Ahmed oğlu Osman, 

Ali Çelebi Ahmed, 

İskender Bey Abdullah, I 

Mabmud oğlu Ahmet, 

Mebmed Bey Abdullah, 
İmam Ali oğlu Mehmet, 
Müezzin Rıdvan, 

İmam Abdurrahman, 
Abdurrahman oğlu ... ve 
diğerleri. 

K4 (62) 

Menkul Mal Davası 

Veçh-i tezkere oldur ki; 

Karye-i.forsuna'dan Yûnus bin Hamza meclis-i 
şer'e karye'-i mezbûreden Mustafâ bin İbtiyâr'ı ihzar ey­
leyüb didi ki; "benûm hasbi mütevelli olduğum sof vakf 
eylediği kazanum altmış yıldan berü benüm elûmden ta­
sarruf olurken mezbûr ii^usfa/â üç yılda devr aldı vermez 
vakfa zarardur" deyücek mezbûr Mustafâ'ya bi'l-
muvâcehe suâl olundukda bi't-tav ve'r-nzâ ikrâr eyledik­
de zikr olan kazan hükm olundu. 

K4 (62.) 

X 

Tezkerenin yazıhş sebebi şudur; I 

Forsuna Köyü 'nden Hamza oğlu Yunus, aynı köy-



den İhliyar oğlu Mustafa 'yı şer'î meclis huzuruna geUre-

rek şöyle dedi; "kazanım altmış yıldır benim lasamıfumda 

bulunuyorken adı geçen AJusfafa, öç yıldır devraldı. An­

cak geri vermiyor." Bunun üzerine Mustafa adlı şahısa bu 

yaptığının vakfa zarar olduğu sorulunca, zorlama olmak­

sızın kendi nzasıyla suçunu iliraf elli. Böylece mezkur 

kazan öa'vacı lefıine hükmedildi. 

H181/45 (4) 

Taksim İddiası ve İsbatı 
Budur ki; 
Kasaba-i Harput sakinlerinden 'Osman b. 'Abdul-

kadir meclis-i şer'de dayısı Mahmûd b. Hasan muvacehe­

sinde lakrir-i da'vâ idüb didi ki, "MöridîNahiyesi' nde vâki' 

hududu ma'lûm olub validem Sâfıye'nin babası mezbûr­

dan kendüye intikâl iden buğdan hissesin müslümanlar 

taksim idüb dört beş senedir tasarrufumda iken işbu mez­

bûr mâni' olur su'âl olunub men' olunmasın laleb idûrüm" 

deyûcek gıbbe's-su'âl mezbûr Mahmud cevâbında "be­

nüm huzurumda taksim olunmamışdur" deyü inkâr idü-

cek 'udûl-i mûslimînden Hamza b. Molla Mehmed, Molla 
Mûsâ, Molla Uzamış nâm hayyiz-i kabulde vâki* olub kayd-ı 

sicil olundı. 

Tahrîren fî târîhi'l-mezbûr. 

Ş u h û d ü ' l - h â i Molla Ebubekir El-Hatib, 
Mustafa bin Hasan, 
Hüseyin bin Gökçegöz ve 

gayruhum. 

H181/46 (4) 
Yazılış sebebi şudur; 

Harpul Kasabası sakinlerinden Abdulkadir oğlu 
Osman şer'î meclisde dayısı Hasan oğlu Mahmud aley­

hinde davacı olarak şöyle dedi; "Müridi Nahİyesİ'nde bu­

lunan, sınırlan belli, validem Sâ/îye'nin yukanda adı 

geçenin babasından kendine inlikal etmiş bağdan mûslü-

manlarca yapılan taltsim sonucu hissesine düşen kısım, 

beş senedir tasarrufumdaydı. Ama adı geçen dayım, ta­

sarrufuma mani olmaktadır. Kendisinden hesap sorulma­

sını talep ederim." Sorulduğunda adı geçen Mahmud, 
cevap olarak "benim huzurumda laksim edilmemiştir" de­

di ve ikrarda bulundu. Bunun üzerine âdil olduklan bili­

nen müslümanlardan Molla Mehmed oğlu Hamza, Molla 
Uzamış ve Molla Musa adlı şahıslar konu ile ilgili kanunî 

şahitlik yapınca, şahadetleri kabul edildi ve sicile kayde­

dildi, , , , 
Yukanda geçen tanh. 

Ş a h i 11 e L 

Halip Molla Ebubekir 

Hasan oğlu Mustafa, 

Gökçegöz oğlu Hüseyin ve 

diğerleri. 

m 20-6/lOb ı 

Tasarruf Hakkmın Ferağı 

Fahrû'z-zuemâ Hamza bin Ali meclis-i şer'e hâ­

zır olup Rumeli Beylerbeyisİ emîrii'l-a'zâm Hüseyin Paşa 
bin 'Abdûsselâm canibinden vekâleli şer'le sâbit olan kel-

hûdâlanA/e/ımed5epö/n 'Abdullah nâm zaîm mahzann-

da ikrar ve i'lirâf edip murisim merhum BâlîPasa'dm ba­

na şer'le intikâl eden Edirne İtadılığından Yancılı'da vâki' 

olan İki kaışıh evleri ve oriası hayât önü sundurmalı ve bir 

kileri ve bir matbahı ve bir hamamı ve dört odayı ve iki 

katkılı divanhane ve döri anban ve bir ahin ve bir saman­

lığı ve ahır yanında üç odayı ve İrili ufaklı altmış beş dava­

rı ve on iki kısrağı ve iki çift su sığın ve ûç çift kara sığın 

levâzımıyla müşlemil menzilini ki hududu lede'l-ahâli 

ma'rûfdur Van'da olan merhumun mulasarnf olduğu ko­

ruların ve çayıriann ve larlalann hakk-ı karânndan mûşâ-

mn ileyh paşa hazretlerinden yirmi bin akçeye zikr olan 

mülklerimi feragat ettim ve bey' ethm deyip dahi bi'l-

mûşâfehe lasdîk edip ve ekilmiş ekinden dahi feragat et­

tim deyip vâki' bi't-talep tahrîr olundı. 

Ş u h û d ü'I- h â I 

Mehmed Beg Miralay, 

İiyâs Kethüda, 

Ahmed Çelebi bin el-Emin, 

İbrahim Çavuş, 

Hûsrev Çavuş bin 'Ali, 

Ahmed en-Nûvvâb, 

Sin'ân el-Cerrâh, 

Mustafâ el-Halvalı, 

Sefer bin 'Ali es-Silâhî 



RU 20-6/10b 

Zaim Hamza Bey mahkeme huzurunda Abdûsse-
lâm oğlu Rumeli Beylerbeyi Hüseyin Paşa'nm vekili Ab­
dullah oğlu Mehmed Bey karşısmda göyle ikrarda 
bulunmuştur: 

"Murisim merhum BaU Paşs'dan bana inlikâl 
eden Edune kadıhğmdan, Yancûı'da, ortası hayat, önü sun-
durmalı, bir kileri, bir mutfağı, bir hamamı, döri odayı ve 
iki kaı^ıh divanhaneyi, dört anban, bir abın ve bir saman­
lığı ihliva eden iki karşılı evleri yanında ûç odayı ve irili 
ufaklı alhnış baş davan ve on iki kısrağı, iki çift su sığın, 
ûç çift kara sığın bulunan evini -ki hududlan halk tarafın­
dan bilinmektedir- ve merhumun mulasamf olduğu koru­
ları, çayırlan ve larialan yirmi bin akçe karşılığında adı 
geçen Paşa HazreÜeri'ne sattım. Hatta ekilmiş ekinden da­
hi feragat ettim." 

Hüseyin Paşa'nm vekiUMehmed Bey'in bu ikrarı 
şifahen lasdik etmesi üzerine durum kaydedilmiştir. 

Ş a h i t l e r 

Mehmed Bey Miralay, 

İlyas Kethüda, 

Emin oğlu Ahmet Çelebi, 

İbrahim Çavuş, 

Ali oğlu Hüsrev Çavuş, 

Nüvvab Ahmet, 

Cerrah Sinan, 

Halvah Mustafa, 

SilahîAU oğlu Sefer, 

GI/231 (733) 

Mirî Taşınmazlann Köylüye Dağıtılıp Tapu Verildiği 

Hakkında 

Vech-i lahrîr-i sicil budur İd. Cenâb-ı Emâretme-
âb ve Devlet nisâb Hüseyin Bey dâme uluv\'ühü Hazretle­
ri, canib-i şeriflerinden Hasan Ağa meciis-i şer'e gelüb 
mezbûr fiey hazretleri hâsından karye-i Rumevlek ahâli­
sinden Ahmed bin Ümmet ve Mebmed bin Ümmet ve İb­
rahim bin Çelebi ve Eyyûb bin Şa bân ve Turak bin Bekmiş 
ve Mustafâ bin Şa'bân ve Htdır bin Mehmed ve gayru­
hum ahâli-i • mezbûr hâzır olduklannda mezbûr Hasan 

Ağa şöyle takrir-i kelâm ve tebyîn-i meram kılub dedi 
ki; "Müşarünileyh Bey hazretleri hâsından karye-i mez­
bûrun cânib-i şarkîsinden tahmînen otuz bin tekâiklik? 
bir kıt'a yer ki mustahaldt-ı tapudur. Hadd-i kıblesi kar­
ye-i Şahmelik yoluna ve şarken tariasına muttasıldır. 
Bu hudüd-ı erba'a ile mahdûd olan bir tapuya müste-
hak olub kânûn-ı kadîm üzere zikr olan kimesnelere 
tapu verûb resm-i tapu otuz altun ainh Bey hazretleri kab-

zetti deyücek mezkûrlardan suâl olundukda: Mukırr-ı mez­
bûr//asan Bey' in veçh-i meşrûhu üzere kelâmen tasdîk-
ve lahkîk edûb zikr olunan mahdûd yere, her birinin bir 
floriye tapu alup kabûl idüb, ikrâr ve i'tirâf itdülderi se­
bebden âlâ mu'cebi kânun tapuya hükm olundı. Mezkûr 
Hasan Bey talebiyle sebt-i sicil olundı. 

Tahriren fî 29 Rebi'û'l-âhh: sene 948/1541. 

02/231 (733) 

Sicilin yazılma sebebi şudur, 

Devletlü Hüseyin Bey Hazretleri adına Hasan Ağa, 
şer'î meclise geldi. Bey Hazretleri'nin yönetimindeki Ru­
mevlek Köyü ahalisinden Ümmet oğlu Ahmet Ümmet oğ­
lu Mehmet Çelebi oğlu İbrahim, Şaban oğlu Eyyub 
Bekmiş oğlu Turak, Şaban oğlu Mustafa, Mehmed oğlu Hı-
dır ve diğerteri de huzura geldiler. Hasan Ağa meclisde 
meramını anlatarak şöyle dedi; "mezkûr Bey Hazretleri 
yönetimindeki söz konusu köyün doğu larahnda yer alan 
oluz bin birim arazi için tapu verilecektir. Kıble tarafın­
dan Şahmelik Köyü yolu, doğu tarahndan Şahmelik Köyü 
sınırı ve kuzey tarafından Çardal:, Batı yakasından Afam/ir 
tariası İle çevrili arazi, eskİ kanun gereğince yukanda adı 
geçen şahıslara tapulanmış ve karşılığında oluz altun. Bey 
tarahndan aimmıştır." Adı geçen şahıslann konuyla ilgili 
ifadelerine baş vurulduğunda, Hasan Bey' in açıkladığı 
hususlan tasdik etliler ve mezkur arazinin her birine bir 
flori karşılığı lapulandığını ikrar ve itiraf ettiler. Kanun ge­
reğince lapuya hükm edildi ve Hasan Bey'in isteği İle si­
cile kayıt düşüldü. 

29. Rehm^âhir 948A541.. 

K4 (235) 

Mer a Davası 

Veçh-i tezkere oldur ki, cemâ'at-i Bozca Halk 



meclis-i şer'e hâzırûn olub dediler ki; "bizim kadîmden 
mer'amız olan yerleri şimdiki hâlde cemâ'atimizden nice 
kimseler zirâ'al eyleyüb mer'amız bozulur elimizde emr-i 
Pâdişâhı ûdhi vardur" deyûcek cemâ'at-i mezkûre ahâlî­
lerinden Seydî Gazi Hâa ibn-i Sûimân ve Hızır bin Hâa 
Ahmed ve Pır Ali bin Süleyman ve Arslan bin Hoca Ah­
med ve Yûsuf bin Yeni Beg ve Hızır Hâa bin Hüseyin ve 
Şeyh Dede bin Hüseyin Hâa ve Pır Hasan bin Mahmûd 
ve 'AH bin Mahmûd ve 'İsâ bin Mûsâ ve Ahmed bin 'Ali 
ve 'Ali bin Süleyman ve 'Abdurrahman bin Mûsâ ve Şey­
di Hasan bin İIyâs ve Hasan bin Hüseyin ve Seydî Gazi 
bin 'Ömer ve İbrahim ibn Mehmed ve İIyâs bin Mehmed 
Sofi ve Himmet bin İskender ve İne Hoca bin Yeni Beg 
ve Yûsuf bin İskender ve gayruhum, hûsn-i ihiiyâr ile ala 
hayrihi ala hayrih ikrar ve i'tirâf eyleyüb dediler ki ," Kış-
kacuk'öauHilavik'e giden iç yolun taraf-ı garbisinden zikr 
olan kışlamız ortasından olan yerlerden yeniden yer sorı-
cak olursavuz sancak subaşısı elinden fukaraya beşer yûz 
akçe ... alsız" didiklerinde mezbüriarun İkrariarı gıbbe't-
taleb sicil olundı. 

Tahrîren fî evâil-i Zilka'de min şuhûr-ı 

I sene 954 

Ş u h û d - ı m u h z ı r 
Çelebi bin SıddıkBeg ve 

* Cihânşeh bin Ahmed ve 

Hüseyin bin Mehmed ve 

Hamza bin Orhan ve 

gayruhum. 

K4 (235) 

I Tezkerenin yazıhş sebebi şudur: 

Bozca cemaati halkı şer'î meclise gelerek şöyle 
dediler; "Eskiden beri bize ait meralarda şu an cemaat­
ten bazılan ziraat yaparak meramızı bozmaktadıriar. Eli­
mizde Padişah Fermanı dahi vardır". Bunu üzerine 
cemaatten Sülman oğlu Seydî Gazi Hoca, Hacı Ahmet oğlu 
Hızır, Süleyman oğlu Pir AH, Hoca Ahmet oğlu Aslan, Ye­
ni Beyoğlu Yusuf, Hüseyin oğlu Hızır Haa, Hüseyin Hacı 
oğlu Şeyh Dede, Mahmut oğlu F^r Hasan, Mahmut oğlu 
AH, Musa oğlu İsa, Ali oğlu Ahme t. Sülman oğlu Ali, Mu­
sa oğlu Abdurrahman, İlyas oğlu Seydî Hasan, Hüseyin 
oğlu Hasan, Ömer oğlu Seydî Gazi, Mehmed oğlu İbr^ 
him, Mehmed Soü oğlu İlyas, İskender oğlu Himmet, Ye­
ni Bey oğlu İne Hoca, İskender oğlu Yusuf ve diğerleri, 
kendi istekleriyle ikrar ve iüraf ederek şöyle dediler; "Kış-

laak'\an Hilavik'e giden iç yolun batı tarafında bulunan 
yerlerden yeniden yer sorarsanız, sancak subaşısı eliyle 
sancak beyine beşer yûz akçe ceza vermeyi taahhüt ede­
riz." Daha sonra, Seyyit Hüseyin eliyle fakirlere beşer yûz 
akçe yerdik, demeleri üzerine geçen şahıslann isteği pa­
ralelinden sicile kayıt düşüldü. 

1-10 Zilka'de 954/1547, 

Ş a h i t l e r 

Sıddık Bey oğlu Çelebi, ' 

Ahmet oğlu Cihanşah, 

Mehmet oğlu Hüseyin, 

Orhan oğlu Hamza ve 
diğerleri. 

H181/20(2) I 

Mîrî Arazide 10 Yıllık Zamanaşımı Davası 

Budur ki; 

Karye-i SeH sakinlerinden Hüseyin b. İbrâhîm 
meclis-i şer'de Mustafâ b. Mehmed muvacehesinde takrîr-i 
da'vâ idûb didi ki; "karye-i mezbûre 'akânnda vâki' Çullk 
tarla dimekle (ma'rûf) lariamı yirmi beş senedir kannda-
şum oğlu İsmâ'îl İşbu mezburMus/a/a'ya iki gurijşa fuzû­
lî bey' eylemisdür. Su'âl olunub alivİrilmesİn taleb 
iderüm" diyûcek gıbbe's-su'âl mezbûr Me/ımed cevâb vi­
rüb didi ki; "fi'l-vâki' yirmi beş senedir zikr olunan Çulik 
Tarlası mezbûr karındaş oğlu/smâ'ı7 bana iki gurûşa bey' 
idüb ve mezbûr Hûsey/jj karye-i mezbûrede hem civanım 
olub ve ahar diyarda dahi mukîm olmamağın arz-ı mîrî 
bilâ-mâni' on itdükde da'vâsı mesmû' olmamağla mezbûr 
Mustafâ'ya hükiim birie kayd-ı sicil olundı. 

Tahrîren fî târîhû'l-mezbûr. 

Ş u h û d ü ' l - h â l 

Mustafâ b. Hasan, 

Mustafâ b. Veli, 

Piyâle b. 'Abdullah, 

Halîl Çelebi b. Hâa Mehmed, 

Dursun Bey b. Ahmed, 

İsmâ'îl b. Bayezid ve 

gayruhum. 



H181/20 (2) 

Seli Köyü halkından İbrahim oğlu Hüseyin şer'î 
meclisde Mehmet oğlu Mı^tafa huzurunda söz alarak şöy­
le dava eyledi; "adı geçen köy akannda bulunan ÇuB/f Tar-
la adıyla lanınan tarlamı yirmi beş senedir kardeşim oğlu 
/sma;7 işbu Mustafa 'ya iki kuruşa hızulî olarak salmıştır. 
Sual olunup tarlamın alıverilmesini talep ederim" dedi. 

Mehmed'e somlduğunda şöyle cevap verdi; "ger­
çekten yinni beş senedir zikr olunan Çulik tarlasını kar­
deşi oğlu ismail bana iki kuruşa salmıslır. Fakat davacı 
Hüseyin köyde komşumdur ve başka memlekelte de de­
ğildir. Bu güne kadar dava etmedi. Bu durumu bilen müs-
lümanlar vardır" dedi. 

Devlet toprağı bir engel olmadan on sene geçti­
ğinde davası dinlenmez olduğundan tarlanın adı geçen 
Mustafa'ya ait olduğuna hüküm olundı. Sicile yazıldı. 

Şevval Ayı 1041/1631. 

Ş a h i t l e t , 

Hasan oğlu Mustafa, 

Veli oğlu Mustafa, 

I Abdullah oğlu Pİyale, 

Haa Mehmet oğlu Halil Çelebi, 

Ahmet oğlu Dursun Bey. 

I Bayezid oğlu İsmail ve 

GI/38 (121) 

Mirî Arazînin Terki 

Veçh-i tahıır-i hurûf oldur ki; mezbûr Hüseyin 
meclis-i şer'e gelüb; "karye-i Burç yerinde Çakmak' da 
bin altı yûz bağ ki mabdüddur kıble Türkmen kürümü, şar­
ken Hoca Mûsâ bağı, şimâlen 'Ali bağı ve garben arz-ı hâ­
li ve Kaya Pınar önünde bin dörl yûz bağ ki mahdûddur 
kıble larik-i'âmm şarkenAfa/ım öd şimâlen vâdi garben£y-
yûb Çiçek 'ün bağı. Bu hudûdû erba'a ile mahdûd olan ûç 
bin tiyek bağı bırakdum ve mülkümden çıkdı. Karye-i mez­
bûr sipâhîsi kime verürse versin min ba'd dahlûm yokdur" 
dediği sebl-i sicil olundı. 

Talırireö.JîiaE.wel-iaebu'fieDB 938. 

Gi;38 (121) 

Sicilin yazılış sebebi budur ki; adı geçen 
Hüseyin şer'î meclise gelib şöyle dedi; "Burç Köyü'nde 
Çakmak "la, güneyi Türkmen bağı,şarkı Hoca Musa 'nın ba­
ğı, kuzeyi A/i'nin bağı ve batısı boş arazi. Bu dört sınırla 
sınırianmıs olan bin altı yûz tiyek kök bağı ve Kaya Pmar 
önünde, güneyi umumi yol, doğusu Mahmud'un bağı, ku­
zeyi dere, balısıEyyub Çiçek'in bağı. Bu dòri sınıria sınır­
lanmış olan bin dörl yûz tiyek -kök- üzüm bağının tasarruf 
hakkını toplam üç bin kök -tiyek- bağı bıraktım, Tasarru­
fumdan çıkardım. Adı geçen köyün sipahisi, kime verirsa 
versin, bundan sonra bir alâkam kalmadı. \ 

Hüseyin'in ikrarı sicile yazıldı. 

18 Rebiül-evvel 938/1531. 

GI/84 (259) 

Arazî Anlaşmazhğı 

Veçh-i tahrîr-i hurûf oldur ki; mezbûrân Hasan Çe­
lebi ve abâli-i karye-i Seger, meclis-i şer'de hâzır oldukla­
rından merkum Hasan Çelebi, şöyle takrîr-i kelâm idûb 
didi ki; "karye-i Seger ile karye-i Kastan Beyi Mabeynin­
de zira olunub ol zikrolunan yer kasareye hûkmolunub o 
yerin nısıf mikdârım ben zirâ'at etdûm ve nısıf mikdânnı 
dahi karye-i Seger ahâlisi zirâ'at itsinler karye-İ Seger ahâ­
lisi da'vâ ve nizâ' iderse geçmiş ûç yıllık hâsılı anlardan 
taleb iderûm didikde ve mezbûre karye-i Seger ahâlisi bu 
kavle râzı olub larafeynden nzâ ve İrtizâ olduğu sebeb­
den sebt-i sicil olundu. 

27 Rebi'û'l-âhir 938. 

Gl/84 (259) 

Sicilin yazılma sebebi budur ki; Hasan Çelebi ve 
Seger Köyü halkı, şer'î meclisde hazır oldular. Hasan Çe­
lebi söz alarak şöyle dedi; "Seger Köyü ile Kastan Köyü 
Beyi arasında arazi ölçümü yapıldı. Herkesin yerinin bel­
li olmasına hükmolundu. O yerin yansını ben ziraat ede­
ceğim -ekeceğim- ve diğer yarısını da Seger Köyü ahalisi 
ziraat edecekler, Seger Köyü halkı eğer dava ve niza eder­
se, geçmiş ûç yıllık mahsulü de onlardan taleb ederim" 
dedi. 

Bunun üzerine Seger Köyü ahalisi de bu söze ra­

zı oldu. Tarafların karşılıklı nza beyanlan sonucu durum 

sicile yazıldı. 27 Rebiülahir 938/1531. 



Il- KOMŞULUK HUKUKU VE 
BULUNTU MALLAR (LUKATA) 

B23-127/105 

Komşuluk Hukuku ve Taşkın İnşaat 

Ma'rûz; 

Sâdır olan fermân-ı âlîlerine imtisâlen bu fakır 
hassa mi'mâr hulefâlarından Yûsuf İbn-i Mustafâ veAh-

meâ ibn-i 'Osman nâm kimesneler ile mahrûse-i Galata 
nevâhisindeniCa5ajba-/Öe5iA'(a5'atâbi'/\r/7avu/i{ao'es/'nde 
lede'1-ahâlî ve '1-cİrân ma'lûmu'l-hudûdve'l-mûştemilât 
mûlk menzile cemâ'at-ı müslimîn ilegidilüb akd-i meclis-i 
şer'î-ı nebevî oiundukda zâtı ta'rîf-i şer'î ile muarrefe olan 
işbu sâhibe-i arz-ı hâlAÜba bint-i Yamandan nâm Nasrâ-
niye meclis-i ma'kûd-ı mezbürda merkûmenûn hem-
civâriarı olan tâife-i Nasara'dan Öaöa Yorgi ve Yamakİ ve 

Zafrakive Acî Yorgi ve Acîi<ir}'aki nâm zimmîler ve ceri­
de ferdi yirmi adamdan mütecaviz mazbûtû'l-esamî ve 
ma'lûmü'l-eşhâs muvacehelerinde işbu muayene ve mü­
şahede olunan menzil sagîr ve Itâbil-İ süknâ olmayub ben 
menzil-i mezkûrda bundan akdem sâdır olan evâmir-i âliy-
yenûn mazmûn-ı şerîfeye göre hey'et-i asliyyesinde ve bir 
kimesneye zarar isabet etmemek üzere hem-civârum olan­
lar mezbûrûna bi-gayr-ı vech-i şer'î men' ve ref ve taar­
ruzdan hâli olmayub menzi!-i mahdûd-ı mezkûrda keşf ve 
mesâhe ve merkûmlarun ta'dîlleri men' ve ref olunmak 
mallûbumdur didikde merkûmlarun bir düriü muhalefet­
leri olmayub mi'mârân-ı mezbûrân menzil-i mahdûd-ı mez­
kûrda mesâhe-i şer'lyye eyiedüklerinde tülen on zira' ve 
arzen on dörl zira' ve cevânib-i erba'asınun her bir tara­
hndan kadden yedi zira' olduğı ba'de'l-muayene ve'l-
mûşâhede tarafeynün nzâlarıyla menzil-i mahdûd-ı mez­
bûr bulunduğu hey'et-i kadîmesi üzre zikr olunan yedi zi­
ra' kaddine her bir tarahna üçer zira' zam ve ilhak ve bir 
kimesneye zarar isâbel etmemek üzere müddeiye-l mez­
bûre/4/;nce işbu meclis-i şer'de bi't-teradi (akrîr ve iltizâm 
itmeğin larafeynûn takrirleri ba'de't-lescîl bi'l-İltimâs laraf-ı 
âlîlerine i'lâm olundı. El-emr İlmen lehû'lemr. 

n 6 Ramazân sene 1169. 

JÎ23-12T/105 

Arzolunur; yüksek fennanlannıza uyularak bu tak­
rir hassa mimar hulefalanndan Mustafa oğlu Yusuf ve Os­
man oğlu Ahmet adh kimselerle Galata nevahisinden 
Beşiktaş Kasabası'na bağlı Amavu/İCcij'û'nde ahali ve kom-
şulannca hududu belli mülk menzile mûslûman cemaat­
le gidilip mahkeme oiundukda şahsî hüviyeti ile bilinen 
işbu dilekçe sahibi Yaman kızı Aliha adlı Nasranİyye adı 
geçen mahkemede komşulan olan Nasara taifesinden Ba­
ba Yorgi, Yanaki. Zafralü. Aci Yorgi ve Aci Kiryaki adlı zim­
mîler ve yirmi adamdan fazla adlan yazılı ve şahıslan belli 
kişilerin huzurunda işbu göriilen küçük evin oturmaya mü­
sait olmadığı için aslına uygun olarak kimseye zarar ver­
memek üzere komşulanm tarafından yapılacak şikâyetler 
nazara alınmaması için keşfi ve ölçülmesi mallûbumdur 
dedikde, arulan komşulardan muhalefet eden olmadığı için 
mimariar evde şer'î ölçümleriyle uzunluk on zira, geniş­
lik on döri zira ve dört tarafinda her bir tarafında ayakla 
yedi zira olduğu tarallann nzalanyla eski statüsüne uygun, 
ancak yedi zirâ her bir tarafından üç zira ekleyerek ve hiç 
Idmseye zarar vermemek üzere dava sahibi Aliha işbu şer'î 
mahkemede karar verildiği için tarafiarın takrirleri sicile 



(je.cirilip bil-iltimas yûlcsek huzurlanmza ilam olundu. Emir; 
yetki elinde bulunan makammdır. 

5 Ramazan sene 1169/1755. 

İSl/25 (166) 

Taşkın İnşaat 

Mahmiye-i Kostantmiyye'û& merhum Sultân Se­
lim Han 'aleyhü'r-rahmete ve'r-ndvancâmi'-işerîfimahal-
lesinde sakin Dergâh-ı âh çavuşlarından sâbib-i haze'l-
kilâb Mehmed Ça\'uş bin Hali! meclis-i şer'-i şerifde takrîr-i 
kelâm kılub mahalle-i merkûmede vâki' mûlk menzihmin 
şeddi üzerinde binâ ihdas istediğimde câr-ı mülâsıltım olan 
fabrû'l-akrân 'Ali Ağa bin 'Abdülmennân bî-vech ta'arruz 
ider kıbel-i şer'den üzerine vanlub ta'amızundan men' 
olunmasını taleb iderim didikde mabkeme-i şerife kâlib­

ierinden 'Abdülhayy Efendi irsal olunub hassa mi'mâria-
nndan ûstâd Mustafâ bin 'Abdülhayy ve zeyl-i kiiâbda 
mestûrü'l-esâmi 'udûl-ı müslimin ile vanlub mi'mâr-ı mez­
kûr mesaha eyledikde tûlen yirmi yedi zira' ve kadden ûç 
zirâ'veonsekiz parmak sedd-i mezkûr A/e/ımed Ça\'us'ux\ 
mülki olmağla ihdas murâd itdûği binanın veçhen 
mine'l-vûcûh merkum 'AliAğa'ya zarân olmayub ve mez­
bûr Mebmed Çavuş'a itdûğİ ta'arruzı bî-vech olduğını 
mi'mâr-ı mezbûr ve kâtib-i mevlânâ-yı mezbûr mahal­
linde tahrîr idûb ba'dehu meclis-i şer'e gelûb i'lâm itme­
ğin mesfür 'Ali Ağa bî-vech ta'arruzdan men' olunub mez­
bûr Mehmed Çavuş'a canib-i şer'den binâ ihdasına izin 
verllüb mâ-vaka'a bi'l-laleb kelb olundı. 

Tahriren fî'l-yevm sâmin 'aşer min şehr-i 

Receb sene 1021 

Ş u h û d ü ' 1 - h â I 
Ramazân Çelebi el-kâtib be-vakf-ı Sultân 

Selib Han, 



Mahmûd Çavuş bin 'Abdullah. 
Mustafâ bin Sinan el-Mûezzİn, 

'Ali Beg 
İbrahim bİn Mehmed, 
İbrahim Çelebîbin Şa'ban, 
Mehmed bin Mustafâ, 
'Abdûlhayy bin Mustafâ el-kâtib ve 
gayruhum. 

İS1/25 (166) 

Büyük şehir İstanbul'a bağlı Sultan Selim Han Ca­
mii mahallesinde oluran Büyük Dergâh çavuşlanndan bu 
belgenin sahibi Halil oğlu Mehmed Çavuş şer'î meclisde 
davacı olarak şöyle dedi;" Adı geçen mahallede bulunan 
evimin nhtımmda bir bina yapma islerim, ancak bitişik 
komşum o\at\Abdülmennan oğlu Ali Ağa (Fahrü'l-Ahrân) 
mani olmaktadır. Mahkeme tarafından söz konusu taar­
ruza engel olunmasını islerim." Bunun üzerine mahkeme 
katiplerinden Abdûlhayy Efendi saray mimarianndan 
Abdûlhayy oğlu Üstad Mustafa ve belgenin son kısımla­
rında isimleri yazüı müslümaniaria beraber davaya konu 
olan yere gönderildiler. Adı geçen mimar alanı ölçtü. Uzun­
luk olarak yedi zira, genişlik olarak da üç zira on sekiz 
pamakUkkısm Mehmed Çavuş'a ait bulunuyordu, Bura­
da istediği şekilde bina kurabilirdi. Ali Ağa'ya zaran ol­
mazdı. Halbuki Mehmed Çavuş'a vicahen karşı çıkmıştı. 
Mimar ve katip oianlan yerinde görüp daha sonra şer'î 
meclise bildirdiler. Ali Ağa taarruzdan men edildi. Meh­
med Çavuş'a mahkeme tarafından bina izni verildi. Du­
ruşma işlek üzerine olduğu gibi tutanaklara geçildi. 

ISReceb 1021/LG12. 

Ş a h i t l e c 

Ramazan Çelebi (Sultan Selim Han'm 
Vakfiyesini yazan), 

Abdullah oğlu Mahmut Çavuş, 
Müezzin Sinan oğlu Mustafa, 
Ali Bey... 

Mehmet oğlu İbrahim. 
Şaban oğlu İbrahim Çelebi 
Mustafa oğlu Mehmet 
Katip Mustafa oğlu Abdûlhayy ve 
diğerleri. 

K4 (95) 

Taşkın İnşaat 

Veçh-i tahrîr-i sicil oldur ki, Mustafâ bin Mahmûd 
meclis-l şer'e 'Abdi bin İbrahim'i ihzar eyleyüb üzerine 
lakrîr-i da'vâ kılub didi ki;"isbu tasarrufumda olan evle-
rün kırk yıldan beni ilâ yevmina hazâ kızılhğına ve sulu­
ğuna ahır binâ eyleyüb zikr olan evlerün kariiğına ve 
suyuna mâni' oldu" deyûcek mezbûr 'Abdi'ye bl'l-
muvâcehe suâl oiundukda ba'de'l-inkâr mezhûrMustafâ'­
nın sıdk-ı da'vâsına muvafık beyyine talebolundukdaudûl-ı 
mûslimînden Mehmed Fakîh bin İbrahim ve 'AH De­
mirci bin yösu/" şahâdet-i şer'İyye kılub didiler ki; "İşbu 
Mustafâ'nın zikr olan evlerinün kırk yıldan berû ilâ yev­
mina hazâ kızılluğudur" deyû şahadet eylediklerinde 
şâhidân-ı mezbûrânın şahadetleri ba'de't-lezkiye ve'l-tahlîf 
kabul kılınub gıbbe't-taleb sicil olundu. 

Fî evâhir-i Ramazân min şuhûr-ı sene 

selâse hamsîn ve tis'a miete. 

Ş u h û d - ı m u h z ı t 

Pîr Veli bin Mehmed ve 

'Osman bin Hamza ve 

Mehmed bin Hamza ve 

Hızır bin 'Ali ve 

gayruhum mine'l-hâzırîn. 

K4 (95) 

Sicilin yazılış sebebi şudur; 

Mahmut oğlu Mustafa, şer'î meclisle İbrahim oğlu 
Abdi'yi dava ederek şöyle dedi;"kırk yıldan beri lasarru-
fumda olan evlerin kızıllık ve suluğuna ahır yaparak söz 
konusu evlerin hem kariiğı, hem de suluğunu kapatmış 
durumdadır.'" Dava olunan Abdi'nin ifadesine baş vurul­
duğunda, sanık iddiayı reddetti. Bu kez davacı Mustafa'­
dan İddiasını doğnılayan delil islendi. Adil olduğu bilinen 
müslümanlardan İbrahim oğlu Mehmet Fakİh ve Yusuf oğ­
lu Ali Demirci, şer'î esaslara uygun bir şekilde şahitlik ya­
parak, söz konusu yerlerin gerçeklen de kırk yıldan beri 
Mustafa'ya ait evlerin kızıllığı olduğunu ifade eltiler. Şa­
hitlik yaparak, söz esas alınarak, işlek üzerine sicile kayıl 
düşüldü. 

1 Ramazan 953/1546. 

S a h i l l e r 
Mehmed oğlu Pir Veli, 

Hamza oğlu Osman, 

Hamza oğlu Mehmed, 



Ali oğlu Hızır ve 

diğerleri. 

mm (246) 
Komşuluk Hukuku 

Merhum 'İvaz Efendi mahallesinde sakin 
kıdvetü'l-suleha-i's-sâUkîn eş-$eyh Seyyid 'Abdûssamed 
Efendizâde hazretleri {«belinden busûs-ı âtiü'z -zikre 
nehc-i şer'î üzere vekâleti sabite olan es-Seyyid Mehmed 
Çelebi bin Hüseyin Efendi medis-i şer'e takrîr-i kelâm idûb 
müvekkilim mumâ-ileyh 'Abdûssamed Efendİ'mu mûlk-i 
menzilinin havlusu payesi beyninde Kalune bint-i Mihal 
nâm zımmiyye kenef ihdas itmekle divan zarar itmiş de^ 
yû kıbe'l-i şer'den üzerine vanlup keşf olunmasını taleb 
itmeğin mahkeme-İ şerîfe kâtiblerinden Mevlânâ Ebu Be­
kir Efendi irsal olunub Hassa mi'mârlanndan üsıâd Ah­
med bin 'Ömer ve zeyl-i kitâbda mastûrû'1-esâmi mûsii­
mîn ile vanlup nazar eylediklerinde mesfür Kalune'mn 
mûşârûn-ileyh hazretlerinin menzilinin havlusu duvannın 
iki payesi beyninde ihdas itdûği kenefin zarân olduğunu 
müşahede idüb refl lâzım olduğunu mi'mâr-ı mezbûr ve 
bî garaz mûslimânlar haber verdiklerini Mevlânâ-yı mez­
bûr mahallinde lahrîr idüb ba'dehu meclis-i şer'e gelûb 
i'lâm itmeğin kenifin refine mezbûre Kalune'ye tenbîh 
olunduğu kelb olundı. 

Tahriren (î evâhir-i Şa'bâni'l-mu'azzam 
I sene ihdâ ve 'işrîn ve elf. 

1 
Ş u h û d ü ' 1 - h â I 

'AH Beg bin , 
'AH Beg er-reciü, 

Mevlânâ Şa'bân bin 'Abdûlvahal, 
Muzaffer Dede ve 

gayruhum. 

l. 

İS 1/37 (246) 

Merhum İvaz Efendi mahallesinde oturan Şeyh 
Abdûssamed Efendi Hazretleri adma vekaleti şer'î yolla 
sabit olan Hüseyin Efendi oğlu Seyyid Mehmet Çelebi şer'î 
meclisde davacı olarak şöyle dedi;" müvekkilim Abdûs­
samed Efendfnm evine ail avlu kısmına Mihail hzı Kalu­
ne adlı zımmiye bir tuvalet yaparak duvara zarar vermiş­
tir. Mahkemece keşif yapılmasını isterim." Bunun üzeri­

ne mahkeme katiplerinden Mevlana Ebu Bekir Efendi olay 
yerine gönderildi. Beraberinde saray mimarianndan Ömer 
oğlu Ûslad Ahmed ve aşağıda adlan yazılı müslümanlar 
bulunuyordu, Heyet; davaya konu olan yerde keşif yaptı 
ve gerçekten de adı geçen Kalune' nin Şeyh Hazretleri'm 
ait evin avlu duvarlannın iki parçası arasına tuvalet ku^ 
duğu, bunun ise zararii olduğu ve kaldınhnası gerekliği 
yolunda ard niyetsiz olarak bilgi veren müslümanlann gö-: 
rüşünû mahkemeye İntikal ettirdi. Mahkemenin tuvaletin 
kaldıniması için Kalune'ye uyanda bulunduğu tutanakla­
ra geçildi. 

* 20-30 Şaban 1021/1612. 

Ş a h i t l e r . 
oğlu Ali Bey. 

Recül Ali Beg, 
Abdülvahat oğlu Mevlana Şaban, 

Muzaffer Dede ve 
diğerleri. 

Gl/230 (862) 

Komşuluk Hukuku 

Veçh-i tahrir-i sicil budur ki, Muhammed bin Cu-
nuı've Hâa Receb bin 'Ali meclis-i şer'i şerife Cuma'bin 
Hayırlu'yu ihzar idûb kapusın avlu içinden idûb bana za--
râr ider diyü da'vâ idüb mezkûr Hamza'dan su'âl olun-^ 
dukda evinden olduğunu ikrâr idüb def olundı, 

Fî 26 Safer sene 945: 

Gl/230 (862) 

Sicilin yazılış sebebi budur ki; Cuma oğlu Meh­

met ve AH oğlu Hacı Recep, şer'î meclise HayırH oğlu Cu-

mâ'yı getirdi ve şöyle dava eyledi; "kapısını avlu içinden 

yaptı. Bana zarar veriyor" dedi. 

Adı geçen Hamza'dan soruldu. Havlunun kendî 

evinden olduğunu ikrar eyledi. Dava reddoiundu, 

26 Sefer 946/1539. 

GI/710 (782) 

Bulunan ineğin Sahibine Teshmi 

Veçh-i tahrîr-i sicil budur ki; Ahmed bin Seyyid 



ıMecli5-i ser'e hâzır gelûb şöyle lakrir-i kelâm idûb didi ki: 
"Karye-i Bama'da Hasan nâm kimesnenûn damında bir 
inek bağlu buldum. Zemin Kan nın imiş. Vekîl olan Bedir 
hin Muhammed leslim alub sebl-i sicil olundı. 

Hurrira n evâhîr-i Muharremİ'l-Harâm 946. 

Gl/170 (782) 

Seyyid oğlu Ahmet, şer'î mahkemeye geldi. Söz 
alarak şöyle dedi; "Bama Köyü'nde Hasan adındaki kişi­
nin lamında (damında) bağh bir inek buldum. Zemin Kan' 
nııı İmis. Ona vekil olan Mehmet oğlu Bedir leslim aldı". 
İkrar ve teslim sicile kaydolundu. 

Muharrem'in sonu 946/1539. 

Ş a h i I i e L 

Kl (106) 

Lukata Deve (Buluntu Deve) 

Sebeb-i tahrîr-i hunjl budur ki, Taşgun hamâmm-
da .sakin olanlardan Çelebi nâm bir kimesne bir buğra de­
ve bulub gelirub meclis-İ şer'de şehir naibi Pîrî'ye. teslîm 
eyledi. Hâkimû'l-vaktin hükmiyle Şevval Ayu'nun sekizinci 
yününden yevmî yarım akçe lakdîr eyledi. Min ba'd issi 
zahir olursa issinden yarım akçesin hesâbile ala. Kaziyye 
bu minval üzre câri oldı, deftere kayd olundı. 

Bİ-mahzar-ı 
Mevlânâ Muhyiddm b. ŞeyhHüsâm ve 
Emir Hâa h. Celâl ve 
Süleyman Kethüda b. İslâm ve 
Kiira Hamza b. MIdhal. 

Kl (106) 

Belgenin düzenleniş sebebi sudur; 

Taşgun hamammda kalmakla olan Çelebi adlı bir 
kişi, buğra deve bulup şer'î meclise getirerek şehir naibi 
Piliye leslim elti. Zamanın hakiminin verdiği kararia Şev­
val ayının sekizinci gününden itibaren deve içinde gün­
lük yarım akçe belirlendi. Şayet daha sonra sahibi oriaya 
çıkarsa yarım akçenin ondan tahsil edilmesi karara bağ­
landı ve hüküm böylece yürüdüğe girdi ve deftere kayıt 
diisnidü. 

Şeyh Hüsam oğlu Mevlana Muhiddin, 

Celal oğlu Emir Haa, 

İslam oğlu Süleyman Kethüda, 

Midhat oğlu Kara Hamza. 

K l ( 1 1 8 ) 

Buluntu Mal (At) 

Sebeb-i lahrîr-i hurijf-ı kitâb oldur ki Miracav oğ­
lu Ahmed nâm bir kimesne meclis-i şer'e hâzır olub şöy­
le takrîr-i kelâm eyledi ki; "Beyle nahiyesinde Çardak 
kasabasmda iki ak ve boz alı Harâmf elinden bir nice yol­
daşla bıraklurdum, hâkimü'l-vakt izniyle Subaşı olan ki­
mesnenûn katında Şevval Ayı'nun yigirmi birinci 
gününden yevmî ikisine üc akçe lakdîr olundı. Eğer sahi­
bi zahir olursa sahibinden ala ve illâ gelmezse Beğlerbe-
ği'ne leslîm ideler, bu ecilden deftere sebt olundı. 

Bi-mazhar-ı Cerâ zâlike fî evâhir-i Şev­
val min şuhûr-ı sene sille ve tis'în ve 
semâne mi'e. 

Ş u h û d. 
Mevlânâ Muhyiddîn b. Mevlânâ Kaya ve 

Mevlânâ Hasan h. İIyâs ve 

Mevlânâ Seyyid Ahmed b. Pîr Hasan. 

K l ( 1 1 8 ) 

Belgenin düzenleniş sebebi şudur; , 

Miracav oğlu Ahmed adli şahıs, şer'î meclis hu­
zuruna çıkarak şöyle dedi; "Beyle Nahiyesine bağlı Çar­
dak Kasabasinâa İki akveboz atı, bir kaçarkadaşla 
eşkıyanın elinden kuriardım. Zamanın hâkiminden izin alı­
narak Subaşı 'nın huzurunda Şevval ayının yirmi birinci 
gününden İtibaren her İkisine 3 akçe Sey/eröeW'ne tes­
lim etsinler." Ayn ile deflere geçildi, 

20-30 Şevval 896/1490, 

Ş a h i t l e t 

Mevlana Kaya oğlu Mevlana Muhittin. 

İlyas oğlu Mevlana Hasan, 

Pir Hasan oğlu Mevlaan Sey}'id Ahmed. 



Kİ (122) 

Lukala At (Buluntu at) 

Sebeb-i tahrîr-i kitâb oldur ki, Cırlavuk Sipâhîsi 
Derz! Hızır iiöyû canibinde köyün çobanı bir toru at bu­
lup ayağını ve çenesini ve dilini bağlamışlardır, getûrdi 
bana teslim eyledi,ben dahi Sancak Begi'ne getürdümdü. 
Sancak Begi meclis-i şer'e salmış, mezkûr Hızır aldı gel­
di. Elle olsa hâkimû'l-vaki olan kimesne Sancak Begi ma'ri-
fetiyle hâkimû'l-vakt ma'rifetiyle mezkûr Derzî Hızır'a 
emânet konuldu, yevmi iki akçe takdir olundu. Şevval Ayı'­
nın yigirmi beşi gününde, ne vakt issi zahir olursa takdir 
olunan akçeyi issınden haldtı ala ve illâ gezmezse müddet-i 
orfiyye tamâm oluncak Beglik ola, eyle olsa mesfür Hı-

ztr'm illimâsıyla deftere sebt olundu. 

B i- m a h z a r-1 

Mevlânâ Hasan b. İiyâs ve 

Mevlânâ Çelebi h Mahmûd Çelebi ve 

I Selmân b. Kara. 

Kİ (122) 

Sicilin yazılış sebebi şudur; 

' Cırlavuk Sipahisi Derzi Hızır köyü tarahndan köy 
çobanı, ayağı, çenesi ve dili bağlanmış bir toru at bulmuş. 
Getirîp bana teslim etli. Ben de Sancak Sey/'ne götürdüm. 
Sancak Beyi şer'İ meclise göndermiş Hızır alıp geldi. Za­
manın hakimi ve Sancak Beyi'ne bilgi verilerek mezkûr 
Derzi Hızır'a emanet olarak bırakıldı ve günlüğü iki akçe 
olarak belirlendi. Şevval Ayı'nın yirmi beşinci gününe ka­
dar sahibi ortaya çıkarsa belirlenen iki akçe ondan ahna-
cak ve at geri verilecek, aksi taktirde Beylik malı haline 
gelecek. Bu şekilde adı geçen Hızır'm iltiması ile deftere 
kayıt düşüldü. 

Ş a h i t l e r 

İlyas oğlu Mevlana Hasan. 

Mabmud Çelebi oğlu Mevlana Çelebi, 

Kara oğlu Selman. 

m- İRTİFAK HAKLARI VE ŞÜFA 
HAKKI 

İS/46 (302) I 

Mecra İrtifakı 

Mahmiye-i İstanbul'da el-Hâc 'İsa mahallesinde 
sakin sâhib-i hâze'l-kitâbA/us/a/â/j/n/ia/iy Dede meclis-i 
şer'îde taloir-i kelâm idüb mahalle-i merkûmede vâki' sa­
kin olduğum mülk menzilimin damlalığından ve havlusun­
dan câri olan yağmur suyu câr-ı mûlâsıkım 'Ali Beşe ibn 
'Abdullah'ın damlalığı suyu ile yine mezbûr 'AÜBeşe'nin 
mûlk menzilinden künk ile sokağa aka gelmiş iken mez­
bûr 'Ali Beşe itünkün yolunu toprak ile dolmadır ile 

zikr olunan su benim aburun içine câri olmağın bana kül­
li zarân vardır deyüb kıbel-i şer'-i şerifden üzerine van­
lub keşf olundulidan sonra kadimden câri olduğu üzere 
carî olmasına mezbûr 'Ali Beşe'ye lenbih olunmasını la­
leb iderim didikde mahkeme-i şerîfe kâtiblerinden Afe/j-
med Efendi irsal olunub ol dahi zeyl-i lutâbda mestûrü'l-
esâmi müshmîn ile varduldannda mezbûr menzilin yağ­
murun suyu mesfür 'AliBeşe'nin mülk menzilinden künk 
ile sokağa carî ola geldiğini müşâhade idüb vâld' hâli mez­
bûr 'Ah Öe^e'den suâl eylediklerinde mezkûr 'Ali dahi 
minvâl-i muharrer üzere câri olduğunu ilu"âr ile cevâb ver-
dikden sonra vâki' bâli mezbûr efendi tahrir idûb ba'de­
hu gelûb meclis-i şer'e i'lâm itmeğin üslûb-ı sabık üzere 
câri olmak üzere mezbûr 'Ali Beşe'ye kıbel-i şer'iden len­
bih olunub vâki' hâl bi't-taleb kelb olundı, 

Tahrîren fî'l-yevm es-sâlis min şehr-i 
Ramazânü'l-mûbârek sene ihdâ ve 'iş­
rîn ve elf. 

Ş u h û d ü ' 1 - h â l 

Mehmed Çelebi bin Hüseyin el-imâm, 
Mebmed Çelebî bin Hüsrevü'l-Yesârî?, 
Mehmed bin Şa'bân, 
Mehmed Çelebî bin el-Hâc Ahmed, 
Bahşî bin Şehriyâr. 

İSl/46 (302) 

İstanbul şehrine bağlıHacı İsa mahallesinde oturan 

bu belge sahibiHa/// Dede oğlu Mustafa.şefi meclisde da­

vacı olarak şöyle dedi; "Adı geçen mahallede oturmakda 

olduğum evin damlalık ve avlusundan akan yağmur su-



^ i ' - - . ^ ^ . i l l . 

yu, bitişik itomşumj4Wu//a/j o^/u A/İBeşe'nin damlalığın­
dan akan su ile beraber aynı şahsm evinden künk ile so­
kağa aluyordu. AH Beşe künk yolu toprakla kapatmca söz 
konusu su şimdi benim ahıra akmakta ve büyük zarara 
sebep olmaktadır. Mahkemece durumun yerinde keşfedi­
lerek eski usûlün tekrar işleriik kazanması İçin A//Beşe'­
ye uyanda bulunulmasını İsterim." Bunun üzerine şer'î 
mahkeme kâtiplerinden Mehmed Efendi durumu yerinde 
gözlemek amacıyla gönderildi. Bu şahıs ise adlan belge­
nin sonunda yazılı şahıslaria olay yerine gitti. Gerçekten 
de söz konusu evin yağmur sularının AH Beşe'ye ait ev­
den künk ile sokağa akacak tertibat bulunuyordu, Daha 
sonra oriaya çıkan yeni durumla ilgili olarak AH Beşe'nin 
ifadesine baş vurdular. AH de söz konusu tertibatın eski­
den beri bulunduğu ve suyun bu yolla sokağa aktığını ik­
rar etü. Keşifle ilgili inlibalannı yazılı bir şeldlde katip mah­
kemeye intikal ettirince mahkeme A/; öeşe'ye eski meto­
da tekrar işleriik kazandıniması yolunda uyanda bulun­
du. Duruşma İstek üzerine tutanak haline getirildi. 

3 Ramazan 1021/1612. 
Ş a h i t l e r 

Hüseyin İmam oğlu Mehmet Çelebi, 
Hüsrevû'l-Yesarî oğlu Mehmet Çelebi, 

Şaban oğlu Mebmai, 
Hacı Mehmet, oğlu Mehmet Çeîebî, 

Şehriyar oğlu Bahşî. 

G2/26 (85) 

Mecra İrtifakı 

Veçh-i lahrîr-i sicil budur ki; Nefs-i Ayntâh'âaMİ-
haloğlu Medresesi evkâhna mütevelli olan Sefer bin 'Ali 
meclis-i şerî'ate gelüb ve Şehreküslü Mahallesi'nden Be­
kir bin Mehmed ve Hüseyin bin Mahmûd kimesneler da­
hi bileşince hâzır olub mezbûr Sefer merkum Bekir 
üzerine lakrîr-i meram kılub didi ki; " İşbu Bekir evkâf-ı 
mezbüreye câri' olan suyu benüm evüm havlusundan ge­
çer sudur, habsiderüm deyü suyun gözünü keçe ile tutub 
ve keçe depüb suyu habsidip vakfa zarar eder. Maa hazâ 
zikrolan mâyi'i ihraç itmeğin kendinün medhali yokdur. 
Mâ- mecra ' havlusu içinden geçmek ile suyu 
habsitmişdür" deyûcek mezbûr Befar'den su'âl oiunduk­
da "zikrolan suyu benüm evüm havlusu içinden ihraç it­
mesine mezbûr//üsey/n'e babam merhum JV/e/ıme/ icazet 



ve İzin dahi virmişdûr. Mezbûr//ûseyjn suyu ihraç ildik-

de benûm ve babamun hasârâlum çıkmamış. Suda dah-

)ûm yokdur. Zikroian suyun gözün lulmadum. Nizâ'ım 

yokdur. Kuyumu antmakdan ölûrû tuttum. Zikroian sudan 

da'vâm ve nizâ'ım yokdur. Bundan gayn benûm bir ku­

yum dahi vardur. Hakk-ı şer'î anındur, Mâ-i mezbûra med­

halim yokdur. Eğer da'vâ idecek olursam inde'l-hâkim 

mesmû' olmasın" didikden sonra mezbûr kuyu zûbdetû'l-

'ulemâ ve'l-mûteverrin hâliyâ İstanbul müftüsü olan C 'V'-
zâde Efendi hazretlerinün felvâ-i şerifelerini ibraz idüb 

merkum mezbûr Be/cj'r muvacehesinde tamâm ma'lûm ol­

dukdan sonra mezbûr mütevelli fetvâ-i şerîfe muktezâsınca 

zikroian suda hakkı yok idüğüne hûkmolunub bi't-taleb 

sebt-i sicil olundu. 
Tahrîren lî 19 Şehr-i Sefer 948. 

G2/26 (85) 

i4n/ep'te Mihaioğiu Medresesi vakıflanna müve-

velli olan Ali oğlu Sefer şer'î meclise geldi ve Şebrekûslû 
mahallesinden Mehmet oğlu Bekir ile Mabmud oğlu Hü­
seyin adındaki kimseleri dahi beraberinde hazır eyledi. 

Sefer, adı geçen BeA/r'e karşı söz alarak şöyle dava eyle­

di; "işbu Bekir, adı geçen vakfa akmakta olan suyu, be­

nim evim havlusundan geçen sudur, ahkoyarım, diye 

suyun gözünü keçe ile tuttu ve keçe tepti. Suyu hapsedip 

vakfa zarar eyledi. Bununla beraber zikrolunan suyun çı­

karılmasında kendisinin bir ilgisi yoktur. Sadece suyu hav­

lusu içinden geçtiği için ahkoymuştur" dedi. Adı geçen 

Bekir'den soruldu. Cevaben; "zikrolunan suyu benim evim 

havlusu içinden çıkanlmasına adı QeçenHüseyin'e mer­

hum babam Mehmet izin vermiştir. Hüseyin suyu çıkar­

dığında benim ve babamın zaran olmamış. Sü ile bir İlgim 

yoktur. Suyun gözünü de tutmadım, Nizâ'ım yoktur. Ku­

yumu -su gözünü- antmaktan ötürü tuttum. Zikrolunan su­

dan davam ve nizâ'ım yoktur. Bundan başka benim bir 

kuyum daha vardır. Hukukm mundur, Söz konusu suda 

bir hakkım yoktur. Eğer dava edecek olursam hakimler 

katında dinlenmesin" dedi. 

Söz konusu kuyu âlemlerin ve takva sahiplerinin 

seçkini hâlen İstanbul müftüsü olan Çivi zâde Efendi haz­

retlerinin fetva-yı şeriflerini ibraz eyledi. Fetvanın manası 

Bekir karşısında açıklandıktan sonra adı geçen fetva ge­

reğince zikrolunan suda hakkının bulunmadığına hükmo­

lundu. 

19 Safer 948/1541. 

02/21 (68) 

Kaynak İrtifakı 

Veçh-i tahrîr-i sicil budur ki, merhum ve mağfur 

Mİhaloğlu evkâhna mütevelli olan Sefer bin 'AH, meclis-i 

şer'e gelüb ve bileşince nefs-i Ayntâb 'dan El-Hâc Ahmed 
Sabbağ ve Bozoğlan ve El-Hâc Mubİddîn bin Hâa Mezid 
ve debbâğlar şeyhi olan 'Ali ve Hâa Baba zaviyesi şeyhi 

olan Seyyid İsmâ'îl ve Mevlânâ 'Abdullah bin Hâa Receb 
ve Çekeroğlü Hâa Hüseyin nâm kimesneler dahi bile hâ­

zır olub, mezbûr Se/er hükm-i şerif-i cihan muta ibraz idûb 

melhûm-ı âlişânından mahrûse-İ Ayntâb'da dârende-i 
fermân-ı şerîf-i Ahmed nâm kimesne, dergâh-ı mu'allâya 

arz-ı hâl idüb mütevellisi olduğu Mihaioğlu medresesi vak­

fının değirmeninin suyunu bâzı bostancılar zulmen alub 

bostânlanna salub gayetle hayfettiler ve bir yıldır bi husa-

mayı da beraber İdûb şer' ile girdük deyü ferman olma­

ğın imtisâlen li-emr zilut)İan eşhaslar mezbûr su ile 

muvacehe olunub suâl olundukda İkrâr idûb tahun-ı mez-

bûnın suyundan bizim bostânlanımuzun hakk-ı şirbi yok­

dur. Bizûm bostânlarumuz hadis bostanlarıdır. 

Değirmenimiz kadimdirSu değirmenidir dediklerinde ehl-i 

' ilimden Mevlânâ Hûsâm bin Mehmed ve Seyyid İsmâ'Ü 
şahâdel idüb dediler ki; "Bundan sabıka Ayntâb kadısı 

olan merhum ve mağfur Gökçek 'Ali Efendi dahi ehl-i vu­

kuf ile mahall-i mezbûrun üzerine varub zikr olan suyu 

Tahun-ı mezbûra hükm itmişdûr deyi şahadet ittiklerin­

den "el-kadîm Yûtraku Alâ Kıdemihi" muktezâsınca zikr 

olan su Tahun-ı mezbûrun suyu olduğuna hükm olunub 

sebt-i sicil olundı. 

Tahrîren !î 14 Safer sene 948. 

G2/21 (68) 

Sicilm yazılış sebebi şudur; 

Rahmetli Mİhaloğlu vakıflanna mütevelli olmAlİ 
oğlu Sefer şer'î meclise gelerek, Antep 'ten El-Hac Ahmed 
Bozoğlan, Haa Mezid oğlu El-Hac Muhiddin, Bağlar Şey­
hi Ali, Haa Baba Zaviyesi şeyhi Seyyit İsmail, Haa Receb 
oğlu Mevlana Abdullah ve Şeker oğlu Haa Hüseyin adlı 

şahıslann hazır bulunduğu sırada yüksek makamdan al­

dığı karan gösterdi. Kararda A/jmed adh şahsın yüce ma­

kama baş vumda bulunduğu müteveUisi olduğu Mİhaloğlu 
Medresesi Vakh'nm değirmen suyunun bazı bostancılar 

tarafından zorla alındığı ve bir yıldır bostânlanna bağlan­

mak sureliyle boşa verildiği buna kanunla müdahale edil­

diği fermanda yer almaktadır. Emir gereği mezkûr şahıs-



lar su hakkında sorguya çekildi. Bunlar ikrarda buluna­
rak söz konusu değirmen suyundan boslanlanna su verme 
hakkına sahip olmadıldannı itiraf ettiler. Bostanlannın iıe-
nûz yeni olduğunu söylediler. Değirmen ise eskiydi. Bun­
lar üzerine ilim ehlinden Mehmot oğlu Mevlana Hüsam 
ve Seyyit İsmail şahadet ederek: daha Önce Anlep kadısı 
olan rahmetli Gökçek Ali Efendi de bilir kisilerie söz ko­
nusu mahalle giderek mezkûr değirmen suyunun değir­
mene ait olduğuna hükmetmişti dediler. Daha sonra 
eskiden oiduğu gibi söz konusu suyun değirmene ail ol­
duğuna hükmedildi ve sicile kayıl düşüldü. 

14 Safer 948/1541-

H181/48 (2) 

Kaynak triifakı 

Karye-i Müridi sakinlerinden Durmuş h. Mustafâ 
Ağa meclis-i şer'de kanndaşı oğlu olub sipâhî lâifesinden 
'Ömer Bey b. İsmâ'îl Bey muvacehesinde ikrar u takrîr-i 
kelâm idüb didİ ki; "karındaşım olub müleveffâ-yı mez­
bûr femâ'f/Sej-'in hâl-i hayâtında ve kenıSl-i sıhhalinde 
Büyük Gö/den dokuz günde İki gün suyu bana virüb ve 
ben dahi aşağı gölden 'Ömer Bey suyundan haftada iki 
gün suyu müleveffâ-yı mezbûrun zamanında gitdüğü yer­
den câri olmak üzre vinıh istibdâl itmiş idûk lâkin minvâl-i 
meşrûh üzre istibdâlimüz bize zarârdur deyi da'vâ ider-
Muslihûn şan idüb yine mu'tâd-ı kadîm özre dokuz gün­
de iki gün Büyük Gö/den bana gelüb ve Aşağı 'Ömer Bey 
gcılönden yine hafiada iki gün mûıevefiâ-yı mezbûr İsmâ'îl 
Bey zamanında câri olduğu hardan mezbûr 'Ömer Bey 'in 
kapusına câri olmak üzre bizi islâh İdûb ben dahi Es-Sulhu 
hayr fetvası üzre âmil olub dahi ba'de'l-yevm husûs-ı mez-
bûı' icün tarafeynden birimiz da'va ve nizâ' idecek olursa 
da'vâmız 'inde'l-hükkâml'l-kirâm mesmû'a ve makbule ol­
maya didikde mukırr-ı mebûrun veçh-i meşrûh üzre vâki' 
olan ikrânnı mukarrun-leluVl-mezbûr 'ÖmerBey dahi bi'l-
muvâcehe tasdîk u kabul idûb kayd-ı sicil olundı. 

Tahrîren lî târîhi'l-mezbûr. 

Ş u h û d ü ' l - h â 1 

Sey}'id Mahmûd b. Molla Hasan, 

Molla Süleyman b. Bayram, 

Molla Mûsâ b. Molla Uzamış, 

Hâa Bekir ibn-i Mustafâ Ağa. 

Da'vûd b. Timurhân. 

Zâhİb. İbrahim Beşe ve 

gayruhum. 

î l 

H181/48 (2) 

Budur ki; 

Müridi Köyü sakinlerinden Mustafa Ağa oğlu Dur­
muş, şer'î meclisde kardeşi oğlu Sipahî taifesinden İsma­
il Bey oğlu Ömer Bey karşısında olduğu halde, şöyle 
ikrarda bulundu; "vefat etmiş olan kardeşim İsmail Bey 
hayatla ve sağlıklı iken, Büyük Gö/den dokuz günde iki 
gün bana su verirdi- Ben de aşağı gölden Ömer Bey su­
yundan, bahada iki gün, vefat eden kardeşim zamanında 
giltiği yerden cari olmak üzere vermek sureliyle değişli-
rirdik (ödeşmiş olurduk). Ancak açıklanan tarzda değişik­
lik işleğimiz bize zarar getirir der ve dava ederim. 
Arabulucular, bir hal çaresine bakarak, yine eskiden ol­
duğu gibi su dokuz günde iki gün Büyük Gö/'den bana ge­
lecek, Aşağı Ömer Bey gölünden ise haftada iki gün vefai 
eden kardeşim İsmail Bey zamanında cari olan kanaldan 
adı geçen ÖmerBey'm kapısına akacak şekilde anlaşma­
mızı sağlasınlar. Güvenilir kimselerin fetvası yönünde ha­
reket edelim. Bu günden sonra taraflardan bir anlaşmanın 
aksine bir dava eder ve tanışmaya yol açarsa bu iddia yet­
kililer nezdinde itibare alınmasın."Müs/a/â Ağa oğlu Dur­
muş 'un açıklanan ikrânnı dinleyen muhatap durumundaki 
Ömer Bey, söylenenleri aynıyla kabul etti ve sicile kayıt 
düşüldü. 

Ş a h i t l e c 

Molla Hasan oğlu Seyyid Mahmud. 

Bayram oğlu Molla Süleyman, 

Molla Uzamış oğlu Molla Musa, 

Mustafa Ağa oğlu Haa Bekir, 

Timurhân oğlu Davud. 

İbrahim Beşe oğlu Zahi ve 

diğerleri. 

İSl/9 (57) 

Şüf'a Hakkı 

Mahmiye-i Kostantiniyye'àe Nesl-iŞâh Sultân ma­

hallesinde sâhib-i hâze'I-kitâb el-Hâc Receb bin 'Abdul-



iah nam recûl meclis-i ser'-işerilelıâzırolublakrir-i kelâm 
idûb mahalle-i mezbûre sakinlerinden Fatma Hatun nâm 
kimesne mahalle-i merkûmede vâki' bir iarah benûm mül­
küme mûlâhık ve bir tarah el-Hac Ahmed mülküne ve bir 
iarafı larîk-i 'âmme müntehi olan mûlk menzilini el-Hâc 
Kalender Beşe bin Abdullah nâm recûle yirmi bin akçe­
ye bey' itdûğûn islimâ' ildüğûmde 'ale'l-fevr ahz-ı şûf a ve 
ialeb-i mûvâsebe ildûğûm tahrîr olunmak mallûbumdur 
deyüb şerâ'il-i sûf ayı nehc-i şer'î üzere ri'âyet eldûği za­
hir olmağın vâki' hâl bi't-taleb kelb olundı. 

Tahrîren fî el-yevm es-sâmin fî Cemâzi-

yel'l-âhire sene ihdâ ve 'işrin ve elf. 

Ş u h û d û ' l - h â L . 

Muharrirû'l- Mahmûd Efendi, 

İbrahim bin Sinan, 

Fahri bin Abdullah, 

'Osman bin Ali, 

'Ali bin Yûsuf, 

Veli bin Bâyezid ve 

gayruhum min el-hâzırîn. 

İS 1/9 (57) 

İstanbul şehri Nesl-i Şah Sultan mahallesinde bu 
belgenin sahibi/4Mu//a/î D^/u Hacı fecefi adlı kişi, se­
rî' meclise gelerek davacı oldu ve dedi ki; "adı geçen ma­
halle sâidnlerinden Fatma Hatun adlı kimsenin bir tarah 
benim mülküme bitişik, bir tarafı Hacı Ahmet mülkü­
ne, bir tarah ise, umûmî yolla çevrili evini Abdullah oğlu 
Hacı Kalender Beşe adlı kişiye yirmi bin akçeye sadığı­
nı duyunca, süratle şufa haldumın bulunduğunu ve lal eb-i 
mûvâsebede bulundum, Şûf anın şarilanna şer'î usûle uy­
gun bir şekilde riayet etliğim için şûfa hakkım sâbil ol­
muştur. Söz konusu durum istek üzerine yazıldı. 

7 Cemâziyelâhire 1021/1612, 

S a h i l l e E . 
Muharrirû 'l- Mahmut, Efendi, 

Sinan oğlu İbrahim-, 

Abdullah oğlu Fahri, 

Ali oğlu Osman, 

Yusuf oğlu Ali. 

Bayezid oğlu Veli ve 

diğerleri. 

H181/32 (3) 

Şuf'ada Tateb-i Takrir 

(Metnin aslı Arapçadır ^ 

Sadece sadeleştmiş şeklini aldık.) 

H18I/32 (3) 

Dursun Bey ve Davud Beşe, şer'î meclise gele­
rek şöyle dediler; "Hırhîk Köyü arazisinde bahçemize bi­
tişik değirmen, başkasına satılmış, duyurur ve ûç defa 
şüfa hakkımızın bulunduğunu talep ve takrir eyler ve si­
cile kayıt düşülmesini isleriz." Bunun üzerine mezkûr ta­
rih İtibariyle adı geçen şahısların şahitlikleri ile kayıt 
yapıldı. 

H181/60 (3) 

Şufada Taleb-i Takrir 

Budur ki, 

Kasaba-i Harput sakinlerinden olup sİpâhî taife­
sinden fleAvrfîeynârn el-cündî meclis-i şer'e gelüb takrîr-i 
kelâm idûb "Demûrcü Şeyhî karye-i Pekinlik nahiyesin­
de vâki' sınum benûm bağum sınuruna muttasıl olan ba­
ğını ahara bey' idüb ve ben ahâr diyarda olmağla hâlâ 
gelüb islimâ' eyledüğûmde bilâ-tehir şufa döndüm sicil 
olunmasın laleb iderüm" diyûcek mezbûrun şufahğı kayd-
sicil olundu. 

Tahrîren lî evâhir-i şehr-i Zilhicce, sene 
İhdâ ve erbâ'in ve eif 

Ş u h û d û ' l - h â L 

Mahmûd b. Hasan Kulu, 

'Osman Çelebi b. el-Hâc Veli, 

Ebubekir b. 'Ali, 

Pîrî Ahmed b. Sarraf Mustafâ ve 

•gayruhum. 



H181/60 (31 
I Yazılış sebebi şudur; 

Harput Kasabası sâldnlerinden sipahi laifesine 
mensup El-Cündî lalîabıyla lanınan Bekir Bey, şer'î mec­
lise gelerek şöyle dedi; "DemirciŞeybİ, Peldnik Köyü Na-
hiyesi'rıde benim bağımla bitişik olan bağını başka birine 
salmış. Ben başka yerde bulunuyordum. Gelip durumu öğ­
renince geciktirmeden şuf a hakkımın sicile kayd olunma­
sını talep etlim." Bunun üzerine adı geçenin şufa hakkı 
sicile kaydedildi. 

20-30 Zilhicce 1041/1631. 

Ş a h i t l e r . 

Hasan Kulu oğlu Mahmut 

Hacı Veh oğlu Osman Çelebi, 

Ali oğlu Ebubekir 

Sarraf Mustafa oğlu Pirî Ahmet, ve 

diğerleri. 

H181/60 (3) 

Şufa Talebi 

Budur ki; 

Kasaba-i Harpul sakinlerinden olup sipâhî taife­
sinden Bekir Bey nâm el-cüııdî meclis-i şer'e gelûb lakrir-i 
kelâm İdûb ' 'Demircü Şeyhî karye-i Pekinİk nahiyesinde 
vâki' sınıru benûm bağum sınıruna muttasıl olan bağını 
ahara bey' idûb ve ben ahâr diyarda olmağla hâlâ gelûb 
islimâ' eyledüğümde bilâ-tehir şufa döndüm sicil olunma­
sın taleb idenjm" diyücek mezbûrun sufaluğı kayd-ı er­
bâ'în ve eli. 

Ş u h û d û ' l - h â 1 . 

Mahmûd b. Hasan Kulu. 

Vsmân Çelebi b. el-Hâc Veli, 

Ebubekir b. AH, 

Pirî Ahmed b. Sarraf Mustafâ ve 

gayruhum. 
I 

H181/60 (3) 

Harput Kasabası sakinlerinden olup sipahi taife­
sinden Bekir Bey adındaki asker şer'î meclise gelip söz 
alarak şöyle dava eyledi; "Demirci Şeyhî -başkanı- Peki-
nik Köyü 'nde bulunan sının benim bağım sınınna biti­
şik olan bağını başkasına satmış. Ben başka memlekette 

idim. Şimdi geldim. Bu satışı duyduğumda gecikmeksizin 
şufa davası açtım. Sicile kaydolunmasım talep ederim" 
dedi. Adı geçeninşuf alığı sicile kaydolundu. 

Zilhicce Ayı Sonu 1041. 

Ş a h i t l e r : 

Hasan Kulu oğlu Mahmûd, 

Hacı Veh oğlu Osman Çelebi, 

Ah oğlu Ebubekir, 

Sarraf Mustafa oğlu Pirî Ahmet ve 

diğerleri. 

IV- REHİN AKDİ VE HÜKÜMLERİ 

B23-127/33B (1) 

Fekk-i Rehin(Rehnin Çözülmesi) Hüccetidir 

Husûs-ı âti'l-beyânun mahallinde ketb ve tahriri 
iltimas olunmağın savb-ı şer'î-i enverden Mevlânâ Meh­
med Efendi ibn-i 'Ömer irsal olunub ol dahi kasaba-i mez­
bûreye tâbi' Kuruçeşme nâm karyede mütemekkine ve 
şahsı zeyl-i vesîkada muharrerij'l-esâmî mûsiimîn ta'rifle-
riyle mu'arrefe olan Maryon bint-i Mihâlâki nâm Nasrâniy-
ye'nün menziline varub akd-ı meclis-i şer'-i nebevî 
eyledûkde sarraf taifesinden Ariton veled-i Ermiya nâm 
Ermeni, meclis-İ ma'kûd-ı mezbûrda işbu hâmilür-rakîm 
Manol veled-İ Varako nâm zımmî ile li-ebeveyn kız karın­
daşı £n/s/â^;yeiin//'/-mes/ijrVarayfo nâm Nasrâniyye mu­
vacehelerinde ikrâr-ı tâm ve lakrir-i kelâm İdûb işbu 
yedümde bir kıt'a istiglâl hücceti natıka olduğu üzre bin 
yüz altmış döri senesi Şa'bân'ınun on ikinci günü benden 
cihet-i karz-ı şer' olmak üzere mesfûrân Manol zımmî ile 
Enislâşîye Nasrâniyye İki yûz gurûş istidâne ve mukabe­
lesinde karye-i mezbûreden A/aryon nâm Nasrâmyye men­
zili ittisalinde vâki' ma'lûmû'l-hudûd ve'l-mûştemilât bir 
bâb mûlk menzilde olan hisselerini bi-tarîki'l-istiğlâl ba­
na bey' ve leslîm eyledüklerinde ben dahi iştira ve tesel­
lüm ve kabûl ve menzil-i mezbûru iki sene tamâmma değin 
mesfûrâna menzil-i mezkûru yetmiş iki gurûşa icar ve an-' 
lar dahi ber vech-i isticar ve müddet -İ mezbûre yetmiş iki 
gurûşu mesfûrân bana def ve leslîm eyledüklerinden ben 
dahi tamamen yedlerinden ba'de'l-ahzve'l-kabz menzil-i 
mezkûru rehniyyetlen feldî ve mesfûrân veManol veEnİs-
fâşfye'ye leslîm eyledüğümde anlar dahi ber vech-İ mu-



Karrer lesellüm ve kabul ve zimmetlerinde bir akçe ve bİr 
habbe hakkum bakî kalmayub husüs-ı mezbûra mülealli-
ka amme-i deâvîden mesfûrânun zimmetlerini ibra ve iş­
kâl eyledüm didükde gıbbe't-tasdiki'ş-şer'î vâki" hâl-i 
mevlânâ-yı mezbûr kelb ve lahrîr inha itmeğin mâ vaka'a 
bi't-taleb ketb olundı. 

Fi'l-yevmi's-sânî min Muharremi'l-harâm > 

' li-senet-i lis'a ve sittîne ve mietin ve elf., 

Muhzır 'Abdullah Çelebi 

Mehmed Çelebi ibn-i 'Ömer, 

Ahmed Beşe İbn-i Abdullah, 

I İbrahim Hilmi ibn-i Mehmed, 

Mehmed Beşe ibn-i Mustafâ. 

B23-127/33B (1) 

Aşağıda zikredilecek hususun yerinde yazılıp tes­

bit edilebilmesi için şer'î mahkeme tarafından Ömer oğlu 
Mevlânâ Mehmed Efendi gönderilmiş ve o da adı geçen 
kasabaya bağlı Kuruçeşme adlı köyde oturan ve şahsı ve­
sikanın sonunda isimleri yazılı Mûslümanlar'ın tarifiyle bi­
linen Mihaîafiİ kızı Maryon adlı Hıristiyan kadımn evine 
varmış ve orada şer'î yargılama meclisi kurmuştun Bu mec­
lisde, sarraflardan Ermiya çocuğu Arilon adlı Ermeni, ku­
rulan yargı mecfisinde, işbu yazıh belgeyi elinde bulun­
duran Varaka oğlu Manol adlı zımmî ile ana baba bir kız 
kardeşi Varako kızı Enistaşiye adlı Hırisüyan huzuriann-
da şöyle ikrar ve beyanda bulunmuştur: 

İşbu elimdeki bir parça İstiglâl hücceti gereğin­
ce, 1164 senesi Şa'banı'nın 12. günü benden ödünç akdi 
yoluyla akdİ geçen Manol ve kız kardeşi Enistaşiye 200 
kuruş borç istemişler ve karşığılında yine adı geçen köy­
den A/aıyo/ı adlı Hıristiyan kadının evi bitişiğinde bulunan 
sımrian ve müştemilâtı bilinen bir kapı mûlk evde olan his­
selerini İstiglâl yolu ile bana satıp teslim eylemişlerdir Ben 
de satın alıp tesellüm ve kabz eyledim ve söz konusu evi 
iki sene tamamına kadar yine kendilerine 72 kuruşa kira­
ya verdim. Onlar da söz konusu süre ve şartlarla 72 kuru­
şu bana tesüm edince, ben de lam olarak teslim aldım ve 
evin rehnini de çözdüm; Manol ve Enistaşiye'ye teslim et­
lim. Onlar da tesellüm ve kabul eylediler. Zimmetlerinde 
bir habbe ve bir akçe haklum kalmadı. Bu hususa dâir bü­
tün davalardan zimmetlerini ibra eyledim. 

İkrarcının bu beyanı, hukuken tasdik edildikten 

sonra durumu mevlânâ-yı mezbûr yazı ile tesbit eylediğm^ 

den sicile de talep üzerine kaydedildi. 

2 Muharrem 1169/1755 

S a h i l l e L _ . 
Muhzır Abdullah Çelebi, 
Ömer Çelebi oğlu Mehmet Çelebi, 
Abdullah oğlu Ahmet Beşe, ^ 

Mehmet oğlu İbrahim Hilmi, I 
Mustafa oğlu Mehmet Beşe, 

Ü6-131/14B 

Rehin Akdi 

Karye-i Çenkâr (Çengel) sakinlerinden Andrİya 
veled-i Yani nâm zimmî, meclis-i şer'de mahmİye-i İstan-



hıü'da vâki' Melmed Bey vakfına bi'i-fi'l müieveliî olan 
Rösiem Bey b. 'Abdullah nâm kimesne muvacehesinde 
ikrâr idûb mezbûrKL/s/em flej''e mâl-ı vakıfdan bi-larîki'l-
karz ahnmış yirmi bin nakd-İ râyicû'l-vaki akçe ve iki bin 
akçe çuha bahâsından deynim olub lârîh-i kitâbdan sene 
lamamma dekva'demizolubdeyn-İ mezbûrema/ım/yyeı 
Kosianünnye'de vâki' hududu inde'l-ahâli ma'lûm bir dük­
kânımı rehin vaz' eyledim dediği mezbûr mütevelli bi'l-
muvâcehe tasdîk eyledikde mâ vaka'a kayd-ı sicil olun­
du, 

Hurrire fî 15 Zilhicce li-sene 1006, 

Ş u h û d ü ' l - h â I (Es-sâbıkûn) Mebmed Çelebi Mustafa. 

Sinan 'AbduUaiı, 

Melımed b. Behram, 

'İsa b. Abdullah el-Bewábü's-Sulan. 

Ahmed b. 'Ali. 

Mustafâ 'Abdullah. 

Hasan 'Abdullah, 

Mehmed Çelebi 'Abdullah. 

Ü6-131/I4B 

Ceiit;e/A'öy sakinlerinden Yani oğlu Andriye: mah­
kemede, İstanbul'da bulunan Mehmet Sey vakfı mütevel­
lisi Abdullah oğlu Rüstem Bey huzurunda; "adı geçen 
Rüslem Bey'e mütevellisi olduğu vakfın malından ödünç 
olarak almış bulunduğum bu günün rayiç değeri ile yirmi 
bin akçe ve iki bin akçe çuha bahasından borcum olup 
bu borca karşılık/s/anbu/'da bulunan ve hududu civarın­
daki halk taralından bilinen dükkanımı rehin koydum" di­
ye beyanda bulunduğunda adı geçen mütevellinin de bunu 
lastik etmesi üzerine durum sicile kaydedildi. 

15 Zilhicce 1006/1597. 

Ş a h i t l e r 

(Evvelkiler) Mebmed Çelebi Mustafa, 
Sinan Abdullah. 

Behram oğlu Mehmet. 

El-Behvâbû's-Suitan Abdullah oğlu İsa. 
Ah oğlu Ahmet. 

Mustafa Abdullah. 

Hasan Abdullah, 

Mehmet Çelebi Abdullah. 

Kİ (84) 

Rehin Akdi 

Sebeb-i tahrîr-i kitâb oldur ki, Hâce//?râWm b. el-
Hâc Mahmûd meclis-i ser'e hâzır olub Seyyid Ahmed b. 
Hızır'ı ihzar eyleyüb şöyle laltrîr-i kelâm eyledi ki benüm 
mezkûr Seyyid Abmed'de ki üzerinde üç bin akçem var­
dur didi. Mesfür Seyyid Ahmed dahi lasdîk idüb şöyle İk­
rar eyledi ki;" Hâce İbrahim 'e üç bin akçe borcum vardır" 
didi ve ba'dehu mesfür Seyyid Ahmet kendü idindiğim 
bir hakdur ve bir müslehakdur ve bir mahzen ve bir ıs-
tabi üstünde bir odam vardır ve muhavvadur, lemekkûn 
ıneyândur. Mezkûr Hâce İbrahim 'in katunda rehîn olsun 
didi. Şol vakt ki borcumu edâ idam, boş eylesin, borcum 
ve illâ edâ idinceye kalunda rehin ola didiği ecilden mez-
kûrînin iltimâslanyla deftere kayd olundı, 

B i ' m a z h a r • ı. 

'Abdurrahman Çelebi b.Hâce Mehmed ve 

Şeyh İbrahim h. Mebmed ve 

Mehmed Fakîh. b. Ebubekir Hâa ve 

Mevlânâ Mehmed Çelebi b. Yûsuf ve 

'Ali Çelebi b. Mehmed ve 

Hoşkadem b. Sadaka. 

Kİ (84) 

Belgenin düzenleniş sebebi şudur; 

Haa Mahmul oğlu Hoca İbrahim, şer'î mecli­
se geldi, beraberinde Hızır oğlu Seyyid Ahmed'ı de getir­
di. Daha sonra şöyle dedi; "benim Seyyid Ahmet 'î e üç 
bin akçem vardır," Seyyid Ahmet söyleneni kabul ede­
rek şöyle ikrarda bulundu; "Hocaİbrahim 'e gerçeklen de 
üç bin akçe lxırcum vardır. Boynumun borcudur. Bir mah­
zenin üzerinde kullanılabilir genişlikte odam vardır. Bu 
mülkü Hoca İbrahim'in eline rehin olarak bırakıyorum. 
Borcumu ödediğimde boşaltsın. Ödeyene kadar elinde re­
hin kalsm." Taraflar rıza gösterince deflere kayıl düşüldü. 

Ş a h i t l e r 

Hoca Mehmet oğlu Abdurrahman Çelebi. 

Mehmet oğlu Şeyh İbrahim. 

Ebubekir Haa oğlu Mehmet Fakib. 

Yusuf oğlu Mevlana Mehmet Çelebi, 

Mehmet oğlu Ali Çelebi, 

Sadaka oğlu Hoşkadem. 



G2M6 (144) 

Borca Karşılık Rehin ve Kefalet 

Veçh-i tahrîr-i hurûf budur ki; karye-i Tilbaşar'dan 
'Ali KelhiJdâ bin El-Hâc Ahmed ve İvez bin 'Ulvî nâm ki­
mesneler meclis-i şerfalde hâzır olduldarmda mezbûr 'Ali 
Kethüda ikrar ve i'hrâf idûb didi ki; "El-Hâc 'AH bin Yûsuf• 
nâm kimesneye bez bahâsından dört ay müddet ile ve be­
nûm.olan bin elli para akçenûn mukabelesinde rehin ko­
dum. Bir altun kasablu mendile ve iki altun tırazu va'desi 
bitdikden sonra bey' idûb mezbûr Hacı 'Ali'ye, vimb edâ 
ilmesine işbu/vez'i veldi kıldum. Eğer rehinûn kıymeti dey­
ne vefâ etmezse bakî kalanun edasına mezbûr/vez kelîl-i 
bi'l-mâl ola" deyûcek mezbûr/vez dahi veçh-İ meşrûh üze­
re vekâleti ve kefâlet-i mezbûreyi kabul itdikden sonra mâ 
hûve'l-vâki' iki cânibûn nzalanyla sebt-i sicil olundı. 
Mukırr-ı mezbûrlar ikrarların tasdîk idûb 

Tahrîren fi yevm-isene 29 Safer sene 948.. 

G2/46 (144) 

Yazının yazıhs sebebi bud- .i; Tilbaşar köyün­
den Hacı Ahmet oğlu Ali Kethüds Ulvi oğlu İvez adın­
daki kimseler ser'î meclisde h.- ,dular. Ali Kethüda söz 
alarak şöyle ikrar ve iliraf ê  , i . "Yusuf oğlu Hacı Ali adın­
daki kimseye bin elli para borcuma karşılık bez bedelin­
den dört ay müddet \\e bir altun kasabil mendile ve iki allun 
tırazu işbu İvez'e rehin kodum. Vade bitlikten sonra İvez 
bu allunlan satıp borcumu ödeyecek. Eğer rehin kıymeti 
borca kâfi gelmezse geri kalanın edasına adı geçen İvez 
nıah ile kefil olacak" dedi. 

İvez dahi açıklandığı üzere vekaleti ve malı ile 
kefaleti kabul etti. İlaar ve kabuller iki tarahn nzasıyla si­
cile kaydolundu. 

29 Safer 948/1541. 

H181/7 ( I ) 

Borca Karşılık Gayn Menkul Rehini 

Budur ki; 

Sağman 'dan 'Ömer Ağa b. Ahmed Ağa meclis-i 
şer'de 'Osman Çelebi b. Mirza nâm kimesne muvacehe­
sinde ikrar u takrîr-i kelâm idûb didi ki; "işbu mezkûr 'Os­
man Çelebi'ye ûç yüz elfi riyal gurûş zimmetümde virecek 

deynüm olub meblâg-ı mezbûr mukabelesinde Sağman '-
da olan kanındasum ile ve benüm iki kıt'a bağçelenJm ve 
iki evlerüm ve iki çiftliklerüm ve zimmetümde deynüm mû­
cebince olan bi'l-cümle alacaklarum rehin vaz" eyledüğüm 
meblağ-ı mezbûrı bin kırk birZİ'l-ka'desi'nin gurresinde 
tiliı ay va'de ile zikr olunan üç yûz elli riyal gurûşunu 
edâ ildiğümde ve fekk-i rehin idecek oldum" diyûcek mer­
kum 'Osman Çelebi dahi mezkûr Ahmel Ağa'nun ikrâru-
nı tasdîk idûb kayd olundı. 

Tahrîren fî târîhü'i-mezbûr. 

Ş u h û d û ' l - h â 1 

Yûsuf b. 'İnayet, 

Biraderi Yağmur. 

Mustafâ Beşe Serdâr, 

Halil Çavuş (b.) Latif. 

Mehmed Çelebi Erzincanh 

'Osman Efendi ve 

gayruhum. 

H 1 8 1 / 7 ( l ) 

Sağman 'dan Ahmet Ağa oğlu Ömer Ağa, şer'î 
meclisde Mirza oğlu Osman Çelebi huzurunda söz olarak 
şöyle ikrar eyledi; "Osman Çelebi'ye üç yûz elli riyal ku­
ruş verecek borcum var. Bu borç karşılığında Sağman 'da 
kardeşim ve benim malımız olan iki bahçemizi, iki evimi­
zi ve iki çiftliğimizi Osman Çelebi'ye rehin olarak koydum. 
1041 yılının Zilkade Ayı'nın başından itibaren altı ay için­
de zikrolunan borcumu ödediğim zaman, maüarım üzer 
rindeki rehinin kaldınimasını talep ederim" dedi. 

Adı geçen Osman Çelebi dahi Ahmet Ağa 'nm bu 
ikrânnı tasdik eyledi. 

Şevval Ayı 1041/1631. 

Ş a h i t l e r 

İnayet oğlu Yusuf, 

Biraderi Yağmur. ' 

Mustafa Beşe Serdar, 

Latif oğlu Halil Çavuş, 

Erzincanh Mehmet Çelebi, 

Osman Efendi ve I 

diğerleri. ı 



H181/22 (5) 

Borca Karşılık Gayrı Menkul Rehin Edilmesi 

Budur ki; 

EI'Hâc Bekir h. Hasan mechs-i şer'de İbrahim b. 
Mebmed Kethüda muvacehesinde ikrâr u takrîr-i kelâm 
İdüb didi ki, işbu mezbûr/irâ/jjm'e seldz riyâl gurûş lârîb-i 
kitâbdan sene tamâmına değin virecek deynim olub mu­
kabelesinde Şenca Deresi'nde vâki' hududu ma'lûm olan 
bağımı yanında rehin vaz' eyledüm ve hem Tkivezâde 
Mustafâ nâm İdmesneyi devr-i vekîl eyledüm meblâg-ı 
mezbûm va'de tamâmında virûb edâ İbneyecek olursam 
mezbûr zikr olunan bağımı bey' idûb edâ eyleye" didik­
de mukırr-ı mezbûrun veçh-i meşnlh üzere vâki' olan ik-
rânra mukarrun-lehû'l-mezbiîr İbrahim dahi tasdîk u kabûl 
idüb kayd olundı. 

Tahriren fî târihü'l-mezbûr. 

S u h û d ü ' 1 - h â J -Mahmûd b. Hâa İbrahim, 

Ebu'l-Kâsun b. Cân 'AH. 

Hâa İbrahim Bakkal ve 

gayruhum. 

H181/22 (5) 

Hasan oğlu Haa Beldr şer'î meclisde Kethüda 
Mehmet oğlu İbrahim huzurunda söz alarak şöyle ikrar 
eyledi; "İşbu İbrahim'e sekiz riyal kuruş bu sicil tarihin­
den bir yıl tamamına değin verecek borcum vardır. Kargı­
lığında kendisine Şenca Deres/'nde bulunan ve sınırian 
bilinen bağımı rehin koydum ve aynca TelvezâdeMusta­
fa adındaki kimseyi devr-i vekil eyledim. Borcumu zama­
nında ödemeyecek olursam adı geçen vekil zikrolunan 
bayımı salıp borcumu ödeyecek" dedi, 

Haa Bekir'in bu ikrannı adı geçen ibrahim dahi' 
lasdik eyledi sicile kaydolundu. 

Şevval 1041/1631. 

Ş a h i 11 e L 

Haa İbrahim oğlu Mahmut 

Can Ali oğlu Ebu'l-Kasım, 

Haa İbrahim Bakkal ve 

diğerleri. 

GI/22(71) ' 

Borca Karşılık Rehin Verme 

Veçh-i tahrîri hurûf oldur ki; mezbûr Hâa Mu­
hammed meclis-i şer'de ikrâr ve i'tirâf idüb "kumaş ba­
hâsından merkum 'Abdulkadir'e on dört bin dört yûz 
Halebî akçe deynüm vardur. Târîh-i kitâbdan on sekiz ay 
vâde ile bu meblâğı mezbûr meblâğ mukabelesinde 
medîne-i Haleb'âe veArz-ı Diğan dimekle ma'rûf bostan 
ve bâğ eşcâr-ı muhtelife mahdûddur; kıble nehr-i câri', şar­
ken Ahmed bostanı şimâlen Burhan bostanı Geldük Neh­
ri bu hudûd-ı erba'a İle mahdûd olan bâğ ve bostanı 
mezbûr 'Abdülkadir'e rehin kodum" didikde mezbûr 'Ab­
dûlkadir dahi mukırr-ı mezbûrun İkrâr-ı sabıkasını lasdîk 
ittüği sebebden sebt-i sicil olundı. 

Tahriren fî 23 Şehr-i Safer 938. 

GI/22 (71) 

Sicilin yazıhş sebebi budur ki; Hacı Mehmet şer'î 
meclisde ikrar ve itiraf edip şöyle dedi; "kumaş bedehn-
den alacaklı Abdülkadir'e on döri bin dört yûz Halebî ak­
çe borcum vardır. Bu sicilin -senedin- yazılması tarihinden 
İtibaren on sekiz ay vâde İle, sözü edilen borcum karşıh-
ğında, Haleb Şebri'nde Arz-ı Diğan adıyla tanınan yerde, 
güneyi akar su, doğusu/4/îmed'in bostanı, kuzeyi Burhan'-
ın bostanı, batısı Geldil< Suyu İle sınırii olan, çeşitli ağaç­
lardan meydana gelen bostan ve bağı adı geçen 
Abdülkadir'e rehin 'î'erdim. 

Alacaidı Abdûlkadir dahi adı geçen ikrarcının yu-
kandaki İkranm lasdik ettiği, sicile kaydolundu, 

23 Safer 938/1531. 



§.3.Ticâret Hukuku ve Şirketler 
i s 1/33 (224) 

Ticari Orí ve Adetler 

Budur ki, meriıûm Ahmed Paşa Camii kurbunda 
el-Hâc Muhyiddîn mahallesinde vâki' olan dekâkin eshâ-
bmdan Yani veled-i Nikola ve Miıyidek veled-i Budro ve 
Yorgi veled-i ve sâirteri hâzırûn olub lakrîr-i kelâm ve 
bast-ı meram idûb 'âdet-i kadîmemiz yevme'l-ihdâ dükkân 
açub bey' ü şirâ olunmamak üzere iken içlerimizden ba'zı 
ûstâdlar bizim yiğit başımızın ve sair ûstâdlanmızın rızâ­
ları yok iken bazar gûnû dükkân açup bey' ve şirâ eyle­
mek ile beynimizde mûnâza'ât-ı kesîre vâki' olmağın min 
ba'd bazar gûnidûkkânaçubbey'û şirâ ideni erimizin hâkim 
hakkından geldikden sonra subaşıdan vermesin olsun de­
yü iltifâk ve ta'ahhüd eyledik minvâl-i mesrûh üzere olan 
ta'ahhûdûmüz lahrîr olunup sureti yedimize verilmek la­
leb ideriz dediklerinde vech-i muharrer üzere olan ittifak ve 
ta'ahhûdleri lalebleriyle kelb olundı. 

Tahrîren fi't-lârîh el-mezbûr. 

İSl/33 (224) 

tblanağm düzenlenme sebebi şudur; 

Rahmetli Ahmet Paşa Camii yakınındaki Hacı 
Muhyiddin mahallesinde bulunan dükkân sahiplerinden 
Nikola oğlu Yanİ, Budro oğlu Mirvidek ve .... oğlu Yorgi, 
ve diğerleri hep beraber şöyle bir problemleri olduğunu 
beyan ettiler; "eski adetimiz pazar günü dükkân açmamak 
ve alış veriş yapmamak olduğu halde bazı üstadlar, yiğit 
başımız \e diğer üstadlanmızm nzası olmamasına rağmen 
pazar günü dükkân açıp alış veriş yapmak suretiyle ara­
mızda büyük tartışma ve çekişmelere sebep olmaktadır­
lar Bundan böyle pazar günü dükkân açıp alış veriş ya­
panlarımıza engel olunması hususunda anlaşılmış bulu­
nuyoruz." İstek üzerine anlaşma tutanak haline getirildi. 

Zikredilen târihde. 



. I 

Ü6-136/2T — 

İllizam Ortaklığı ve Tasfiyesi 

Vilâyet-i Anadolu'da vâki havass-ı Hümâyûndan 
Koca İli veŞile nâm hâsları mukâta'asında bin yirmi dört 
ve bin yirmi beş senelerinde ber vech-i iltizâm emîn olan 
Yasef veled-i İshak nâm Yahudî, meclis-i şer'de işbu râ-
fi'û'l-kilâbfle/jram Beyibn-Î 'Abdulvehbâb muvacehesin­
de bi't-iav'i's-saf ikrâr ve i'tirâf târîh-i mezbûıda mukâta'a 
ile merkumun ûç yüz otuz üç bin ûç yûz otuz ûç akçeye 
mumaileyh Behrâm Öey'ile beynümûzde ber vech-İ işti­
rak iltizâm idüb ba'dehu iltizâmumuz olan meblâg-ı mez­
bûn, cânib-i mîrîye bi't-tamâm edâ ve teslîm itmişdük. 
El-hâletü hâzihi beynümûzde bakî kalan meblâğı dahi he-
sâb ve kitâb idüb birbimmüzün hissesine lâzım gelen ak­
çeyi ahz ve kabz itdûk. Ba'de'l-yevm husûs-ı mezbûre 
mûte'allik birbirûmüzden da'vâ ve nizâ'umuz yokdur Eğer 
da'vâ sâdır olur ise lede'l-hükkâmi'l-kirâm makbule ve 
mesmû'a olmasın didük makrem-İ kavmünakranı mukar­
run lehû'l-merkûmBe/iram fleybi'l-muvâcehe tasdîk idü­
cek mâ hâze'l-vâki' ketb olundı. 

I Hurrire fî 12 min Saferî'l-hayr sene 

1028. 

Ş u h û d ü ' 1 - h â I . 

I El-hâc Abdurrahman Bey bin Has, 

ZeynelBeybin Abdullah, 

^ El-bâc Sin'ân Bey bin 'Abdullah, 

Hasan bin Mebmed bakkal, 

Mebmed Çelebi bin Bayram bakkal, 
' Da'vûd bin 'Ali el-muhzır. 
t 

Û6-136/27 

Anadolu Vilâyeli'nde bulunan padişah haslarından 
Kocaîli ve $ile haşlan mukâtaasında, 1024 ve 1025 sene­
lerinde, illizam usulü ile emin olan İshak oğlu Yasef adlı 
Yahudi, şer'î yargı meclisinde, işbu yazılı belgeyi mahke­
meye takdim eden Abdulvehbâb oğlu Behram Bey huzu­
runda, tamamen kendi arzu ve iradesiyle şöyle ikrar ve i-
tirafda bulunmuştur: 

Zikredilen tarihte mukâtaa yoluyla adı geçen şah­
sın 333 333 akçeye Be/ıram Bey ile aramızda ortak olarak 
iltizâm usulü ile anlaşma yaptık. Sonra iltizâmımız olan 
ve miktan zikredilen meblâğı, devlet hazinesine tam ola­
rak edâ ve teslim eyledik. Şu anda aramızda geriye kalan 
meblâğı da hesap-kitap yaparak her birimizin payına dü­

şen akçeyi aldık. Bu günden sonra, bu hususla İlgili ola­
rak birbirimizden dava ve nizâımız yoktur Eğer dava sâ­
dır olursa değerii hâkimler lalında makbul addedilmeye 
dedik. 

Lehinde ikrar yapılan Bebram Bey de söz konusu 
ikran tasdik edince durum sicile kaydedildi. 

12 Safer 1028/1618. 

Ş a h i t l e r. 
Has oğlu Hacı Abdurrahman Bey, 
Abdullah oğlu Zeynel Bey 
Abdullah oğlu Hacı Sinan Bey. 
Bakkal Mehmet oğlu Hasan, 
Bakkal Bayram oğlu Mehmet Çelebi. 
Muhzır Ali oğlu Davud. 

Ü6-147/İ5 

Mudârebe (Emek-Sermaye) Şirketi 

Oldur ki Mahmiye-i Üsküdar muzâfâhndan 
Kasaba-i Şile zımmîlerinden Yorgaki veled-i Suvat Yanoz 
nâm zımmî meclls-i şer'-i serîfde işbu bâ'isü'l-hurûf Yare-
11 veled-i Vasil nâm ztmmî muvacehesinde lakrîr-i da'vâ 
idûb bundan akdem mezbûr Yareli'ye mudârebe tarîkiyle 
bin yûz akçe virûb iki sene iki ay mudârebesini kömür ile 
haklaşmak şart etmişdi ve mudârebeden zimmetinde dört 
joiz akçe dahi ba'de'l-hesâb zuhur idüb cem'ân bin beş yüz.-
akçe hakkım vardır bi-hasebi'ş-şer'suâlolunsun'didikde 
gıbbe's-suâl mezbûr Yarelİ'den suâl olundukda bi'l-kûlliye, 
inkâr İle cevab viricek müdde'i-i merkum Yorgakİ'den ce-
vâbına mutabık beyyine taleb olundukda 'udûl-u ricâldem 
Todori veled-i Varko ve Panayol veled-i Rızo nâm zımmî-
1er meclis-i şer'e li-ecli'ş-şahâde hâzırân olub fi'l-hakîka-
mezbûr Yareh zimmetinde minvâl-İ mesrûha üzere zim­
metinde mudârebe ve asıl mâl cem'ân bin beş yûz akçesi 
vardır deyû Yareli bizi işhâd etmişdir bu hususa şâhidle­
riz deyü şahadet eylediklerinde ba'de't-ta'dîl şahadetleri 
ile meblâg-ı mersûm merkum Yorgaki'ye hükm-i birİQ' 
kayd-ı sicil olundı. 

Tahrîren fi evâhir-i Şa'bâni'l-mu'azzam 
sene 1032. 

Ş u h u d 

Mehmed Efendi el-balib, 

Hüseyin Beg er-recül 



Mehmed muhzır. 

••- ^ " S . •^•C T î ? ^ - - - ' ' . :;•*-

ÜÖ-147/15 

Mudâreke (Emek-Sermaye) Sirkeli 

Oldur ki; 

Üsküdar'a İDağl ı Şile kasabası zımmilerinden Su-
•]%î Yanoz oğlu Yorgaki adh gayn nıüslim, gerelli ser'î yar­

gı meclisinde, işbu yazılı belgenin tanzimine sebep olan 
VÛSJ7 oğlu Yârelİ adlı zımmî huzurunda şöyle iddia ve be­
yanda bulundu: 

Bundan önce adı geçen >ani//'ye luûdâreke 
(emeA'-sermaje ortaklığı) yoluyla 1100 akçe venlini. İki se­
ne iki ay bu müdâreke şirketini kömür satın alarak hak­
laşmayı şad koşmuştu. Netır.ı^ce nıüıianjke iirtaidığının he­
sabı yapıldıktan sonra 400 nkcü. hesaplan zmıınuiindı,-. kal­
dığı onaya çıktı. Toplam kendisinden 1 d O Ü akç'i hakkını 
vardır. Şer'î usule göre sorularak alınnıasmı lalep ederim. 

Davacının bu iddiası üzerine dıımm Yâmli'den so­
rulunca tamamen inlâr ile cevap venniş ya dolayısıyla adı 
geçen davacı iorc/aA-jden iddiasına uygun kesin delil (be\'-
yine) lalep edilmiştir Davacı da dürüst erkeklerden Yarko 
oğlu Todori ve Rızo oğlu Panayol adlı zımmîleri şer'î yar­
gılama meclisine sahil olarak getirmiş ve şahitler de "ger-' 
çekten o davalı Yareli zimmetinde, davacının açıkladığı şe­
kilde müdâreke kârı ve asıl sermaye olarak toplam 1 500 
akçesi rardir" diye Yareli bizi şahiı göstermiştir Bu husu­
sa sahilleriz. 

Şahitlerin bu beyanlan üzerine şahilhk beyanla-
n, kendileri tezkiye edildiklen sonra kabûl edilmiş ve söz 
konusu meblâğın Yorgaki'yü verilmesirıe karar verileruk si­
cile kaydolunmuşiur. 

20-30 Şaban 1032/1622. 

Ş a h i t l e t 
Hatip Mehmet Efendi, 
Hüseyin Bey, 
Mehmet ve 
diğerleri, llya veled-i Pedro 

1J6-147/9-10 
Ortağın Şirket Mahna Tecâvüzü ve Sorumluluğu 

Kasaba-i Şile sakinlerinden 'AH Beşe nâm recül 
meclis-i şer'e İlya veled-i Pedro nam zımmîyi ihzar ve mah-
zannda takrîr-i da'vâ idüb işbu gSib-i 'ani'l-meclis olan 
Mechud Dİmo nâm zımmî ile mezbûr //yadan bir sene 
mukaddem şirket üzere ve sun' ve 'adedi ma'lûm yüz 
'aded koyunun iştira' ve kabz eyledikden sonra mezbûr 
llya benden yedi bin beş y akçesini ahz ve kabz idüb 
bakî beş bin yüz akçesinin şerikim Dimo'dm ahz ve kabz 
idüb bi'l:lamfljn ve'l-kemâl ikimizden haldaşdıkdan son-



ra mezbûrİ/ya sılasına gilnıek ile mezbûröimo dahi ben 
seferde iken şirkelden elli beş kuzumuz bey' ve eki etdik-
den gayri kanâ'at etmeyûb zİkr olunan yûz 'aded koyu­
nun semeni olan iki bin alü yûz nakd-i râyic-i fi'l-vakt 
akçeyi benden aldı //ya'ya bu şiddet ve hileye sâlik olub 
bana kûUîgadr itmek murâdj olmağm mezbûr//ya lleDi-
mo hâlen şer'-i şerîfe ihzar ve haklumız ihkâk-ı hak ohna-
sıyçun da'vet eyledikde şer'den firar itmeğin ben dahi 
bi-hasebi'ş-şer'-işerif mezbûr//ya'dan suâl olunub ne mik­
dâr benden koyunun semenini almışdır didikde mezbûr 
//ya dahi R'l-hakilîa mezbûr 'Ali Beşe yedinden şirket üzere 
işfirâ etdikleri koyunumun semeninden yedi bin beş yü­
zünü Mectiud Dimo'dan beş bin yûz akçesinin aldım bi't-
tamâm ahz ve kabz (eyledim) didikde ma-vaka' bi't-taleb 
kelb ve tahrir olundı. 

Tahriren fî evâhİr-İ Şa'bâni'l-mu'azzam 

sene isneteyn ve seiâsîn ve elf. 

Ş u h u d 

Muslı Çelebi serdâr, 
Hüseyin Halîfe el-imâru, 
'Ali Beşe er-recûl, 

Mehmed İbrahim , 
Mush bin Şemseddîn, 
Kurd Beşe er-recûl 
ve gayruhum. 

Ü6-147/9-10 

Şile Kasabası sakinlerinden Ah Be^e adlı ertek, 
şer'î meclise Pedro oğlu İlya adh gayn mûslimi ihzar ettir­
miştir ve huzurunda şu iddiayı ileri sürmüştür: 

Şu anda şer'î yargılama meclisinde bulunmayan 
Mecbud Dimo adlı gayn mûslim ile adı geçen//ya'dan bir 
sene önce ortak olarak, vasıflannı ve sayısı aramızda mâ  
lum olan yüz adet koyunu salın alıp teslim aldıktan sonra 
adı geçen//ya, benden 7 500 akçesini aldı. Geriye kalan 
5 100 akçesini onağım Dimo'dsn alıp kabzetfikten sonra 
tamamen ikimizden de haklaşü. Durum bu merhalede 
iken»//ya, alacağım alarak akraba ziyarefine gelmiş ve ben 
ise yolculuğa çıkmıştım. Bundan yararlanan Dimo da 55 
kuzumuzu safip yemekle kanaat etmeyerek zikredilen 100 
adel koyunun semeni olan o zamanda geçerfi 2 600 akçe-

yi benden aldı. //ya'ya tehdit ederek ve hile yaparak bana 
da tamamen gadr ederek niyeü fesad olan D/mo, şu anda 
şer'î yargı meclisine ihzar etmeyi ve baklamızı almayı is­
lediğimizde, şeriatden kaçmıştır Ben de şeriaün bana ver­
diği hakka dayanarak, adı geçenİ/ya'dan benden satın alı­
nan koyunun bedeli olarak ne kadar semen aldığının so­
rulmasını talep ediyorum. 

Davacının bu iddiası üzerine durum .Öya'ya sorul­
muş ve gerçeklen //ya'nın Mi Beşe elinden ortak olarak 



salın aldıkları koyunun semeni olarak 7 500'ûnû; Mechud 

Difflo'dan ise 5 100 akçesini lam olarak aldığı ortaya çık­

mıştır Bunun üzenne durum tarafların talebi ile sicile kay-

dedilmişür. 20-30 Şaban 1032/1622. 

Ş a h i t l e r . 
Serdâr Muslı Çelebi, 
İmam Hüseyin Halife, 
Aii Beşe, 
Mehmet İbrahim, 
Şemseddin oğlu Muslı, 
Kurd Beşe ve 
diğerleri. 

Ü6.147/5 

Şirketin Tasfiyesi -

Oldur ki, sabıka Kasaba-i Şile sakinlerinden hâ­
len Kari'e-i Çmgar'da sakin olan Duka veled-i Yâni nâm 
zımmî meclis-i şer'-i şerîfde işbu râfi'ûTkitâb Yorgi veled-i 
Dimitri nâm zımmî mahzarında ikrar ve i'lirâf idûb bun­
dan akdem mezbûr Yorgi benim mülk sefinemde re'is olub 
mabeynimizde olan sermâyeden ba'de küll-i hesâb cem'ân 
sekiz yüz akçe fâide hâsıl olmağla benim kendi hisseme 
meblag-ı mezbûrdan ûç yûz akçe isabet ilmeğin mezbûr 
Kort;/yedinden bi'l-lamâm ve'l-kemâl alubkabz eyledüm. 
Min ba'd zimmetümde bir akçe ve bir habbe hakkum bâ-
Id kalmadı didikde mâ-vâka' gıbbe't-taleb ketb olundı. 

Hurrire fi'l-lârîh el-mezbûr 1032. 

Ş u h û d ü ' l - h â 1 . 
Mehmed Çelebi er-recül, 

,, Gülistan. 
Mehmed el-
ve gayruhum. 

Ü6-147/5 

Oldur ki; 

Eski Şile Kasabası, sakinlerinden ve şu anda Çın­
gar Köyü 'nde ohıvanYani oğlu Duka adlı gayrı mûslim, şe-
relli şer'î yargı .meclisinde işbu yazılı belgeyi ehnde bu­
lunduran Dimitri oğlu Yorgi huzurunda şöyle itiraf ve İk­
rar da bulunur: 

Bundan Önce adı geçen Yorgi, mülk gemimde or-

tak idi. Aramızda olan sermayeden, bütün hesaplardan 
sonra toplam 800 akçe kâr elde edilmekle, benim kendi 
payıma 300 akçe düştü ve adı geçen Yorgi'der\ payımı tam 
olarak leslİm aldım. Bundan sonra zimmetinde bir akçe 
ve bir habbe kalmadı. 

İkrarcının bu ikrarı olduğu gİbİ tarafların lalebi 
üzerine sicile kaydedildi. 

Zikredilen tarihde (1032/1622) 

S a h i l l e n 

Mehmet Çelebi, 
Gülistan, 
Mehmet ve 
diğerleri. 

Ü5-13I/24B 
Ortaklığın Tasfiyesi 

Kar}'e-i Çenkâr sakinlerinden olub bundan mu­
kaddem halfe enhhî helak olani?/zo veled-i Yani'nin sagî-
resi Sullâne(ye) kıbel-i şer'den vasi'-i şer'îZei;7ı bint-i Yani 
meclisi şer'de Andr/ye veled-i Yani nâm zımmî muvace­
hesinde da'vâ idüb, "zevcim merkum Rİzo, İstanbul'da Ba-
lıkpazan'nda olan balık dükkânında mezbûr Andnye ile 
serîk olub ba'de kûllî hisâb zimmetinde dokuz yûz akçe 
kalmışdır. Verasetim ve vesayetim hasebiyle laleb 
eylerüm" didikde gıbbe's-su'al zimmetinde meblag-ı mer­
kum bakî kaldığın inkâr idicekmüdde'iye-imezbûreden 



da'vâsına mulabık beyyine lateb olundukda Andriye'nin 
yenûn-i şerl vjrildikden sonra müdde'iye-i mesfûre da'vâ-yı 
mezkûreden men'olunub mâ cerâ bi'l-laleb kayd-ı sicil 
olundı. 

Ş u h û d ü ' l - h â I 

' (Es-sâbıkûnJMusiafâ Bey b. 'Abduüab, • 

'Alt Çelebi b. Mahmûd. 

'Abdurrahman b. Gaybî, 

Mebmed b. Habîb, 

Mustafâ b. Melımed, 

Ca'ferb. 'Abdullah, 

Mebmed h. 'Abdullah. 

'Ömerb. Veli, 

Mebmed b. Ahmed. 

Mustafâ b. Mustafâ, 

Mehmed Bey h. Mustafâ, 

Mehmed Çelebi b. 'Abdullah ve 

gayruhum mine'l-bâzırîn . 

Û6-131/24B 

Çengelköy sakinlerinden olup bundan bir müddet, 

önce eceliyle ölmüş bulunan Yani oğlu Rizo'nun, Sultane-
adil kûçûk kızının vasisi olan Yani kızı Zebih, şer'î mah­

keme huzurunda Yani oğlu Andriye hakkında davacı olup., 

su iddiada bulunmuştur; "adı geçen kocam Rizo ile And-

riye'nin İstanbul'daBaiıkpazan'nda ortak balık dûkkânla-

n var idi. Hesap görüldüğünde Andnye'nin dokuz yûz ak­

çe borcu kalmıştın Rizo'rmn mirasçısı ve küçük kızın vasi­

si olmam dolasıyla zikri geçen meblâğın kendisinden alın­

masın talep ederim". Bunun üzerine mesele Andro'e'den 

sorulduğunda zikri geçen meblâğm her hangi bir delil (şa­

hit) getirmesi istenmiştir Delil getirmeyince davalı Andn-

ye'ye yemin verdirildikten sonra adı geçen Zebi'nin dava--

sı red olunub durum olduğu gibi sicile kaydedilmiştin 

Ş a h i t l e L 

Mustafa oğlu Mehmet Bey, 

Abdullah oğlu Mehmet Çelebi ve 

diğer hazır olanlar. 

(Evvelkiler) Abdullah oğlu Mustafa Bey, 
Mahmut oğlu Ali Çelebi, 

Gaybî oğlu Abdurrahman, 

Habib oğlu Mehmet, 

Mehmet oğlu Mustafa, 

Abdullah oğlu Cafer, 

Abdullah oğlu Mehmet, 

Veli oğlu Ömer, 

Ahmet oğlu Mehmet, 

Mustafa oğlu Mustafa, 

H181/3 (1) 

Ortaklık Sözleşmesi 

Budur ki; 

Karye-i Yalnıztoros sakinlerinden 'isa Ağa tarahn­

dan bu husûsçûn müseccel vekili olan oğlu 'Osman ken­

dü asaleten ve kanndaşlan 'Ah ve Mustafâ taraflarından 

müseccel vekâleten meclis-i ser'de 'Osman b. Sarcan mah­

zarında asaleten ve vekâleten ikrâr u lakrîr-i kelâm idûb 

didi ki; "babam mezbûr işbu merkum 'Osman'ın sulu ve 

susuz topraklarında ve bahçesinde hanesi ve evlerinde 

ism-i mâl ıtlak olunan bi'l-cûmle şeylerden hâsılı kendü 

mâlına halt idüb mezbûr 'Osman' ı bana ve kanndaşla-

rum 'Ah ve Mustafâ'ya bu şari ile mûşâ' ve müşterek ey­

lediği on seneden sonra mezbûr 'Osman bizden lefrîk 

olursa cümle malumuz ve lopraklarumuz ve nûkûd ve zi-

mem ve Öküz ve inek ve evlerûmûzû tımardan mâ'adâ 

'ale's-seviyye dört hisse idûb bir karındaş hissesi mezbûr 

'Osman alub gidecek oldı. Şöyle ki, on sene tamâm olmaz­

dan mâ'adâ bizüm nzâmuz olmayub bizden tefrik ola dir-

sevüz mâlumuzdan kırk riyâl gurûş ile bir kanndaş hissesi 

virecek olduk. Şöyle ki, on sene tamâm olmazdan mukad­

dem mezbûr 'Osman yanumuzda durmayub tefrik olursa 

kırk gurijş almayub yine bir karındaş hissesi alub gidicek 

oldı" didikde mukırr-ı mezbûrun veçh-i meşrûh üzere vâ­

ki' olan asaleten ve vekâleten ikrânnda mukarrun-lehû'l-

mezbûr 'Osman dahi bi'l-muvâcehe tasdik u kabul idüb 

kayd-ı sicil olundı. 
Tahrîren fî târîh-i mezbûr, 

Ş û h û d ü ' l - h â 1 

Celîl b. Bakî, 

Murlâzâ Çelebi b. Hûsey'in Hân Ağa, 

Mustafâ Çelebi b. Gûmûşzâde, 

Emin Çelebi b. Mahmûd Ağa, 

Mehmed Çelebi b. Dâmâd, 

Mustafâ Çavuş, 

'Alib. Osman Çelebi, 

Hüseyin b. Mehmed Çelebi, 

Nalband b. Mehmed ve gayruhum. 



H 1 8 i / 3 ( 1 ) ' 

Yalmzioros Knyii halkından İsn Ağa tarafından bu 

husus için vekili nlan Osman kendisine asaleten ve kar­

deşleri Ali ve Musıafa larafmdan da vekaleten ser'î mec-

hsie iıazır bulundu ve Sarcan oğlu Osman'm huzurunda 

söz alarak söyle dedi; "babam işbu Osman 'm sulu ve su­

a l i z lopraklanm, bahçesini ve evlerini ve mal adı verilen 

buıiin şeylerini kendi malına kattı. Osman'ı bana ve kar­

deşlerim Ali ve Musıafa 'ya su şartla orlak etti, Osman on 

seneye varıncaya dek yanımızda olacak, birbinmizden ay­

rı imaya çayız, on seneden sonra Osman bizden ayniır ise, 

;)uiLin nıahmız ve topraklarımız, nakil paralarımız, öküz, 

inek ve evlerimizi umardan başka dörl esil hisse edece­

ğiz. Bir kardeş hissesini adı yeçen O^njan alıpgidnbiiir.On 

sene lamanı olmazdan önce bizim rızamız olmadan biz­

den ayrılırsa malımızdan kırk kuruş olmayıp yine bir kar-

• k;b hissesi ahp yıdecek, 

İsa Ağa'nm uğlu 05man'ın bü ikrarı üzerine or-

kiklıçia alınan (diğer) Osman dahi onun sözünü lakdik ey-

knii. Sicile kaydolundu. 
Şevval Ayı 1041 Uı 31 

I Ş a h i t l e t . 

' Bakî oğlu CcliL 

Hiistiyin Han Ağa oğlu Murlaza Çelebi. 

' Giimüszade oğlu Mustafa Çelebi, 

Mahmut Ağa oğlu Emin Çelebi. 

Damad oğlu Mı-!mutl Çelebi. 

Mustafa Çavuş. 

Osman Çelebi, oğlu Ali 

.^lehmet Çi^lcbi oğlu Hüseyin. 

Mehme: oğlu Kr.lband ve 

diğerleri. 

İSl/22 (145) 

Şirket Akdi ve Feshi 

Vilâyet-i Anadolu'da İnepazarı kazasına tâbi' 

Köşklemür karyesinden Mehmed bin Ebubekir meclis-i 

ser'-i serifde Sonya kazasına lâbi' Tarama karyesinden Hü­
seyin bin Şelısüvâr nâm kimesne mahzarında ikrar ve 

lakrır-i kelâm idüb bundan akdem mezbûr Hüseyin ile şe­

rik ulub şirket üzere licârel murâd ildûğümûzde kırk bin 

akçe nakd benim ve yirmi dörl bin beş yûz akçe merkum 

Hüseyin'in cem'ân altmış dörl bin beş yûz akçe sermâye 

ile olub bir beşçe yıl ticâret itniişdik imdi ayrılmak nuırad 

eylediğimizde lârîh-i kilâb senesi Rebi'ö'levveli'nin evâhi-

rinde birbirimiz ile hesâb ve kitâb eyleyüp ba'de kûll-i he­

sâb ben kırk bin akçe asi mâl olub kabz idüb mezkûr 

Hüseyin yirmi dört bin beş yüz akçe asi mâl alub kabz idûb 

beynimizde vâki' oldukdan sonra husûs-ı mesfûre mü--* 

leallik müıâlebâı ve eymân ve muhâsemâtdan birbirimi­

zin zimmehni ibrâ-i 'âmm ile ibra' ve ıskâı-ı lam ile ıskât 

eyledik bade'l-yevm bir tarîk ile tarafeynden asâleıen ve 

vekâleten da'vâ sâdır olursa lede'l-hûkliâmi'l-kirâm mes­

mû'a olunmaya didikde gıbbe'l-lasdîk kayd olunub 

Ttihrîren fi'l-lârîh el-mezbûr. 

Ş u h ü d ü ' l - h â i 

Müsâ bin Şa'ban. 
Mahmûd bin Ali, 
El-Hâc Bayram bin Ali. 
El-Hâc Mehmed hin Mustafâ. 
'Ali bin Mustafâ. 
Mehmed hin Mustafâ. 
İbrahim bin Hasan Bâlî, 
Hüseyin bin Ahmed ve 
gayruhum minel-hâzırûn. 

İSl/22 (145) 

Anadolu vilayeti İnepazarı kazasına bağlı Köşk­
lemür köyünden Ebubekir oğlu Mehmet şer'î meclisde, 

Sonya kazasma bağlı Tarama A'ö>ıinden Şehsuvar oğlu Hü­
seyin adlı şahsın huzurunda İkrarda bulunarak şöyle der 

di; Hüseyin ile ortak olup licarel yapmak İslediğimizde kırk 

bin akçe nakit benden, yirmi dört bin beş yüz akçe mez­

kûr Hüseyin'den olmak üzere toplam altmış dörl bin beş 

yüz akçe sermaye ile bes y ' ticareile bulunmuştuk Şim­

di bu belgenin tarihi Rebiüievvel ayının sonlan itibariyle 

hesaplan çıkarmış bulunuyoruz. Ben kırk bin akçe karşı­

lığı asıl mal aldım, Hüseyin ise yirmi döri bin beş yüz ak­

çelik mal aldı böylece aramızda payiaşûk. Bu konuyla 

ilgili olarak taraflar zimmetini temize çıkarmış bulunuyor. 

Bu günden sonra konuyla ilgili her hangi bir dava ortaya 

çıkarsa mahkeme nazanııJa itibara alınmasın. Tasdik edil­

mesiyle beraber duruşma kayıtlara geçildi. 

Zikredilen târihde. 

85 

Ş a h i t l e c ^ 

Şaban oğlu Musa, 



Ali oğlu Mahmul, 
Ali oğlu Haa Bayram, 
Mustafa oğlu Haa Ahmet 
Mustafa oğlu AH, 
Mustafa oğlu Mehmet, 
Hasan Bali oğlu İbrahim, 
Ahmel oğlu Hüseyin ve 
diğerleri. 

İS1/23 (150) 

Şİrket-i Ebdan 

Gemici taifesinden Ahmed bin Hüseyin işbu sâ-
hibû hâze'i-kilâb Mehmed Reis bin Habîb-\ fî mahfil-i ka­
zâ İhzar ve mahzannda üzerine takrîr-i da'vâ idüb bun­
dan akdem yedi bin akçe sermâye orîaya koyub on beş 
nefer kimesne şerik olub ben ta'âmlann labh eyleyüb bir 
sehm dahi bana vermek üzere Tekfur Dağı'm kendü se-
finesiyle ticârete gidüb zarar oldu deyû bana 'âid olan beş 
yûz akçeyi vermekden ta'allül ider suâl olunub hakkım alı-

verilmesini laleb iderûm didikde gıbbe's-suâl mezbûr 
fi'l-vâki' merköm Ahmed ile minval-i muharrer üzere ti-
câreı idüb abı .dan ve nbhdan I le kûll-i hesâb merkum 
Ahmed'e yûz akçe virilûb nice Müslümanlar huzurunda 
edâ idûb ıslâh olundı tahriri hafi kalmadı didikde merkum 
Ahmed vech-i meşnîh üzere olan ıslâhı inkâr idicek mez­
bûr reisA/e/jmed'in sıdk-ı makâlma muvâhk beyyine ta­
leb olundukda 'udül-ı müslimîn'den Mehmed bin Ya'kûh 

ve Habih bin Muharrem nâm kimesneler meclis-i şer' şe­
rîfe hâzırân olub fi'l-vâki' mezkûr Mebmed mezbûr Ah­
med'e ba'de küll-i hesâb yûz akçe verûb biz bu husu­
sa şâhidleriz, şahadet" dahi ederiz dediklerinde ba'de't-ta'dîl 
şahadetleri hayyız-ı kabulde vâki' olub mezbûr Ahmed 
da'vâdan men' olunub mâ vaka' bi't-taleb ketb olundı. 

Tahrîren lî-vevm es-sâni 'aşer min şehr-i 
Recebi'l mücerrebsene ihdâ ve 'işrîn ve 
elf. 

Ş u h û d ü ' 1 - h â 1 

'Ali bin Yûsuf, 
i İbrahim bin Şa'bân, 

'Osman bin 'Ali, 
' Memi bin 'Abdullah, 

Ebubekir Beşe. Ebubekir 

İSl/23 (150) 

Gemici taifesinden bu belgenin sahibi Hüseyin oğ­
lu Ahmet Habib oğlu Mehmet Reis'in de hazır bulundu­
ğu mahkemede davacı olarak şöyle dedi;" Daha önce yedi 
bin akçe sermaye orlaya koymuş on beş kişiyi yanına al­
mıştı. Ben de yemeklerini pişirecektim. Karşılığında bana 
da bir hisse verecekfi, Bu şekilde Tekfur Dağı'na ticaret 
gayesiyle kendisinden davacı olduğum şahsın gemisiyle 
gitfik. Bu seyahatte zarar ettiği gerekçesiyle hakkım olan 
beş yûz akçeyi vermekten kaçınır, Sorgulanıp alınmasını 
isterîm," İfadesine baş vurulan Mehmet Reis ise şöyle de­
di; "Doğmsu mezkûr A/ime/ ile açıkladığı tarzda ticaret 
yaptık.Ancak sonuçta bütünüyle hesaplan orîaya çıkarmış 
ve bir çok Müslüman'ın gözleri önünde yûz akçe vermiş­
tim. Haliyle bende hesabı kalmadı." Ancak Ahmel böyle 
bir şeyin olmadığım söyledi. Bu kez Mehmet Reis'den söy­
lediklerini isbat edecek delil istendi. Bunun üzerine 'âdil 
olduklan bifinen Mûslümanlar'dan Yakup oğlu Mehmet, 
Muharrem oğlu Habib ser'İ meclise gelip; Me/ımed'in A/ı-

. med'e hesaplann görül m_esinden sonra yûz akçe vererek 
zimmetini temizlediğine Şahadet ederiz, deyince doğru­
luğu kesinleştirilen şahadet kabul edildi. Hüseyin oğlu Ah-
med'in davası düşürüidü. İstek üzerine bu duruşma tuta­
nak haline gefirildi. 

12 Receb 1021/1612. 

Ş a h i 1 l e ı _ 

Yusuf oju Ali, 
Şaban oğlu İbrahim, 
Ali oğlu Osman, 
Abdullah oğlu Memi, 
Ebubekir Beşe. 



Ü Ç Ü N C Ü K I S I M 

KAMU HUKUKU 
İLE İLGİLİ 

ŞER'İYE SİCİLLERİ 





b i r i n c i b o l ü m 
4 

C E Z A HUKUKU 
İ L E İ L G İ L İ 

. E R ' İ Y E S İ C İ L L E R İ 

89 





.1. Had Suçları ve Cezalan 
I- İFFETE İFTİRA SUÇU VE CEZASI (HADD-i KAZF) 

İSl-25/142 

Hadd-i Kazf (iffete iftirâ)Cezâsı 

Ma'rûz, 

Da'vûd Paşa kurbûnde Bâyez/c/-/Cerffd mahalle­
sinde sakin zu'amâdanA/ı/nedAğsb. 'Abdullah, meclis-i 
şer'-i şerîfe ihzar ettirdiği konşusu sipâhî El-Hac Mustafâ 
b. Ahmed mahzarmda mezbûr İWiis(a/â bir gece mukad­
dem kubeyl-i işâda menzili kapusı Önünde bana bi'l-
muvâcehe kâfir ve kızılbaş ve zâni ve 'avret kapadursun 
deyû şetm ve kazf edûp ve bana ar lâhık olmağla muceb- i 
şer'îsini taleb ederim deyû ba'de'd-da'vâ ve'l-inkâr 

mûddei-i mezbûr mûdde'asma mahalle-i mezbûrede sa­
kin El-Hac Bekir b. Almed ve Ahmed b. Muhammed nâm 
kimesneleri ikâmet, onlar dahi edâ-yı şahadet etmeleriy­
le mahallelerinden tezkiye içûn lubel-i şer'-i şerîfden Mu­
hammed Emin Efendi irsal ol dahi mahalle-i mezbüreye 
y a n ^ tezkiye etiikdeyirmi dokuz nefer mazbötû ' l -eş^î 

müslimîn şâhidân-ı mezbûrânın kizb ile ma'rûf olmayup: 
'udûlden olduklannı ihbar etmeleriyle şahadetleri şer'an 
makbule olduklan sonra mahalle-i mezbûre ahâlisinden 
İmâm Süleyman Efendi ve Kasap İIyâs vâ'izi Eş-Şeyh Ha­
san Efendi ve Nâ'ilîPaşa Câml'i vâ'izi diğer Eş-$eyh Ha­
san veBâyezid-i Cedîd Câmi'i hatibi Es-Seyyid 'Abdurrah­
man Efendi ve El-Hac Süleyman ve El-Hac İbrahim ve ye­
mişçi Es-Seyyid Mûsâ ve sipâhî El-Hac 'Ömer ve kayyım 
el-Hâc Muhammed ve 'Ömer Ağa nâm on bir nefer-i sl-
kâttan müslimîn meclis-i şer'-i şerîfe hâzıriîn olup mezbûr 
Ahmed Ağa içûn muhsan ve zînâdan afif olduğunu alâ 
tarîki'ş-şahâdet haber vermeleriyle mu'cebiyle mezbûr si­
pâhî £/-Hac(Wus/a/â'ya mezbûr A/ımed A^a'nın talebiyle 
şer'an hadd-i kazf olan seksen değeneğin darbı lâzım gel­
diği huzûr-ı âlilerine i'lâm olundu. 



FÎ24 Rebi'ü'l-evvel 1180. 

İSl-25/142 

Arz olunur 

I Davut Pasa yakınlarında Bâyezid-i Cedid mahal­

lesinde oturan zeamet sahiplerinden iltizam müteahhidi 

Abdullah oğlu Ahmed Ağa, şer'î mahkemeye getirdiği 

komşusu sipahi/Vımed oğlu Haa Mustafa huzurunda adı 

geçen Mustafa bir gece önce yatsı namazından az evvel 

evinin kapısı önünde bana yüzüme karşı kâfir, kızılbaş, 

zinacı ve kadın kapatırsın diye sövmüş ve namusuma ifti­

ra etmiştir. Bunun beni rahatsız etmesi sebebiyle huku­

ken gerekenin yapılmasını isterim dedi ve dava eyledi. İd­

diasına da yine aynı yerde olumn Ahmed oğlu Haa Bekir 
ve Mehmed oğlu Ahmed'i sahil gösierdi. Onlar şahitlik 

edince oturduklan mahalleden tezkiye edilmeleri için şer'î" 
mahkeme tarahndan Muhammed Emin Efendi gönderil­

di. O'nun da tezkiye için yaptığı soruşturmada 29 tane 

isimleri yazılı müslûmanın, şahitlenn yalancılıkla tanınma­

dıklarını ve dürûsl kimseler olduklarını haber vermeleriy­

le şahitlikleri hukuken geçedi kabul edildikden sonra mez­

kûr mahalle ahalisinden İmam Süleyman Efendi Kasap • 
İlyas Camii vaizi Şeyh Hasan Efendi. Halil Pasa Camii va­
izi Şeyh Hasan.Bâyezid Camii İmam Hatibi Seyyid Abdur­
rahman oğlu Musa, Haa Ahmed, Haa Süleyman. Haa İb­
rahim, yemişçi Seyyid Musa, Sipahi Haa Ömer, Kayyım 
Haa Mehmed ve Ömer Ağa adlannda i 1 güvenilir ve mûs-

İûman şahıs mahkemede hazır bulunup davacı Ahmed • 

Ağa'nın evfi ve zinadan uzak bir şahıs olduğuna şahitlik 

edince, bunun gereği olarak adı geçen Haa Mustafa'ya 
Ahmed Ağa'nm isteği üzerine hukuken hadd-İ kazi[(i(fele 

ihira) olan 80 değnek vumlması gerektiği, yüksek huzur­

larına İlam olundu. 
24 Rebiûlevvel 1180/1766 

K4 (179) 

Kazf (İffete İftira) İddiası 

Vech-i tezkere oldur ki; 

Cemâ'at-ı Dadeği'den Aişe bint-i Hüseyin, meclis-i 

^efe Mehmed bin AliPirî'yI ihzar eyleyül? didi İd; "mez­

bûr A/e/jmed bana orosbı deyû kazf eyledi" deyücek mez-

bÛTMehmed'e bi'l-muvâcehe su'âl olundukda ba'de'l-inkâr 

mezbûre Ai.şe'nün da'vâsına muvafık beyyine taleb olun­

dukda udûl-ı mûslimînden Veli bin Hamza ve Hüseyin bin 
İbrahim da'vâsına muvâfik şahadet eyledûkde, şahadet­

leri gıbbe't-taleb sicil olundı. 

Tahrîren fî evâsıt-ı Ramazân min şuhûr-ı 
sene 954. 

Ş u h û d - ı m u h z i r 

Mustafâ bin Ya'kûb ve 

Halîl bin Pîrî. 

K4 (179) 

Tezkerenin yazılış sebebi şudur; 

Dadeği Cemaati 'nden Hüseyin kızı Ayşe, Ali Pîrî 
oğlu Mehmed'i yargı meclisine gefirerek, "adı geçen Meh­
med bana orospu diye ifiira etti" demiş, bunun üzerine 
adı geçenMe/ımed'e şifahen sorulmuş, İnkar etmiş, adı 
geçen Ayşe' nİn davasına uygun delil getirmesi istenmiş, 
bunun üzerine şahiüiği kabul edilir bir müslüman olan 
Hamza oğlu Veh ve İbrahim oğlu Hüseyin, İddiasına uy­
gun şahitlik yaptıklarından talep üzerine şahitlikleri sicile 
kaydedilmiştin 

10-20 Ramazan 954/1547 

Ş a h i t l e t 
Yakub oğlu Mustafa, 

Piri oğlu Halil 

İSl-25/137 

İffete iftira (kazf) davasında mağdur hakkında beliren 
bir şüphe üzerine hadd cezası yerine la'zir cezası veril­
mesi yolunda bir Ma'rûz: 

Zâl-ı ta'rîfi şer'î İle muarefe olan sâhibe-i arzuhal 

'Aişe bint-i el Hac İsmail nâm hâtûn meclis-i şer'-i hafirde 

derûn-ı arzuhalde mezkûrû'l-isim el-hâc Sâlîh İbni'l-Hâc 
'Ah mahzarında mezbûr el-hâc Sâlib târîh-i 'ilâmdan bir 

gün mukaddem kendi menzilinde bî-gayr-ı hakkın bana 

kârhâneci ve rosbi ve vilâyetinde fi'l-şenî' iderek geldin 

deyu bi'l-muvâcehe şeim ilmekle mûcib-i şer'îsin laleb ide­

rûm deyü ba'de'd-da'vâ ve'1-inltâr mûddeiye-i mezbûre 'Ai'-

şe Hatun ber vecb-İ muharrer mûdde'asını ledete-tezkiye' 

'udûldan idûkleri ihbar olunan A/e/ımedEfendi ibn-t Ebü-. 



hekr ve kömürcü Mehmed Efendi ibn-i Mustafâ nâm Id-

mesneler şahâdelleriyle isbât lâkin mezbûre 'Aişe, alîfe 

olduğu mûleyaIddn olmayub hadd-i kazif mûnderi olmağla 

mûcebince merkum el-hâc Salih'e ta'zîr lâzım geldiği tes­

cil ve huzûr-ı 'âlîlerine i'lâm olundu. 

Fî 20 RA, 80 (20 Rebi'û'l-evvel 1180) 

İS-25/137 

Arz oiunur, 

Şahsı hüviyeti ile bilinen bu dilekçe sahibi Hacı 
İsmail kızı Ayşe şer'î mahkemede, ismi dilekçede yazıh 

Hacı AH oğlu Haa Salih huzurunda şöyle iddia elli: Adı 

geçen Hacı Salih ilam tarihinden bir gûn önce kendi evin­

de bana haksız yere kârhâneci, orospu, memlekeünde zi­

na ettin de geldin diye yûzûme sövdü. Hukuken gerekli 

olan cezanın verilmesini talep ederim dedi. Karşı tarahn 

inkarıûzerineAyşe/Zan/m'ın iddiası dûnjst şahitlerden 

olan Ebubekir oğlu Mehmed Efendi ve Mustafa oğlu kö­
mürcü Mehmed Efendi'nin şahadel beyanıyla isbat edil­

di. Ancak adı geçen Ayşe'nin iffetli bir kadın olduğu ke­

sin olmadığından şüphe ile kazif cezası (haddi) odadan 

kalkmış olup, adı geçen Salih 'e tâzir cezası uygulanması­

na karar verildi ve durum yüksek huzurianna arz edildi. 

20 Rebiüievvel 1180/1766. 

U- İÇKİ İÇME SUÇU VE CEZASI 
(HADD-İ ŞİRB) 

B23-1/3 

İçki İçme Suçunun Teshili 

Sefer bin Ahmed nâm kimesne el-Hâc Mehmed 
nâm kimesneler şahâdelleriyle ağzından şemm idûb 

râyihâ-i hamr bulunduğı kayd şûd ve ahâli-i mahalleden 

ve câr-ı mûlâsıkı Mahmûd İbrahim ve Mustafâ İbrahim 
nâm kimesneler, "dâima mezbûr şûrb-i hamr ider, hak­

kından gelinmesi matlûbumuzdur" didikleri kayd şûd. 

Ş u h û d ü ' l - h â L 

Ahmed Efendi (el-kadı), 

'Ali Çelebi bin Mahmûd Efendi, 

Mehmed Çavuş bin 'Abdullah, 

Ebubekir el-hâc Mustafâ, 

Es-Sey}'id Mehmed bin Mehmed. 

B23-1/3 

EfHac Mehmed ve şâir kimselerin şahâdelleriy­

le Ahmed oğlu Sefer adh kişinin ağzının içki koktuğu be­

yan edilmesi üzerine dumm kaydedilmiştir. Aynca mahalle 

halkından bitişik komşulan,Ms/jmud/ijra/j/m veMustafa 
İbrahim adlı Idmselerin de,"adı geçenin daima içld içtiğini" 

bildirmeleri ve cezalandınimasını İstemeleri üzerine du­

rum kaydedilmişlir. 
960/1552 

S a h i l l e r 

Kadı Ahmed Efendi, 

Mahmud Efendi oğlu Ali Çelebi, 

Abdullah oğlu Mehmed Çavuş, 

Ebu Beldr el-hac Mustafa, 

Mehmed oğlu Es-Seyyid Mehmed. 

K4 (231) 

Haddi Şirb İkrarı \ 

Cemâ'at-i DemOrcülû'den 

Veçh-i lahrîr-i sicil oldur ki; hâric-i Kayseriye Su­
başısı Sinan Subaşı adamlanndan 'Abdulkehm Ağa, 
meclis-i şer'e Mehmed bin Sûimân 'ı ve Pîr Nefes bin Mû­
sâ 'yı ve Ca 'fer bin Hamza 'yı ve Hasan 'Ali bin Minnetşeh 'i 

ihzar eyleyüb didi ki; "mezbûrlar ...eyleyüb cılklar ile şa-

râb içûb nice fesad eylemişler" deyûcek, mezbûriara ala 

haberihi ala hayrih su'âl oiundukda ikrar eyleyüb didiler 

ki, "Süleyman oğlanlan şarâb gelürdiler, bizi da'vel eyle­

diler, biz dahi varub gördük, otunıb içerler, gelün bile içe-

lûm didiler, bile oturub içdik" deyû ikrar eyiedüklerinde, 

ikrârian bi't-taleb sicil olundı. 

Tahrîren fî evâsıl-ı Muharrem min 

şuhûr-ı sene 954 



Ş u h û d - ı m u h z i L 

Nasuh Fakîh bin Nebi ve 

Hacı Meslân bin Yûsuf ve 

Erkui bin Nesîb ve 

Hâa bin diğer Meslân ve 

gayruhum. 

K4 (231) 

I Demircili Cemaatinden; 

Sicile yazılış sebebi şudur, Kayseri harici zabıta 

amiri 5/nan'ın adamianndan Abdûlkerim Ağa'nın, yargı 

n\ecY\5İne. solman oğlu Mehmed'i, Musa oğlu Pür Nefes'\, 
Hamza oğlu Cafer'i ve Minnetşeh oğlu Hasan Ali'yi geti­

rerek, "bunlann... eyleyib cılklar Jle şarap içerek sayısız 

bozgunculuk yapmışlar" demesi üzerine, adı geçenlere su-

basımn haberi sorulmuş, suçu kabul etmişler ve şöyle de­

mişlerdir; "Süleyman oğullan şarap getirdiler, bizi davet 

ettiler, biz de gidip gördük, oturmuşlar içiyoriardı, gelin 

beraber içelim dediler, beraberce otump İçlik" diyerek ik­

rar ettiklerinde, istek üzerine ikrarları sicile kaydedilmiş­

tir. 

15 Muharrem 954/1547 

Ş a h i t l e n 
Nebi oğlu Nasuh Fakîh, 

Yusuf oğlu Haa Meslan. 

Nesib oğlu Erkul, 

Mestan oğlu Haa ve 

diğerleri. 

Ö6-136/24 

İçki İçme ve Yasak Fiilleri İşleme Suçunu Tesbit Zabh 

Mahmiye-i Üsküdar'da mahäle-i Cedide'de bil-liil 

subaşı olan fahrû'l-akrân Mehmed Beğ bin Hasan, meclis-i 

şer'e gelûb lakrir-i kelâm İdûb, işbu sene semân-ı 'işrîne 

ve elf-i Muharremi'l-harâm'un 21, günü gicesi mahalle-i 

mezbûre mahallâtundan Re'is mahallesinde Yûsuf bin 'Ab­
dullah nâm kimesne, kendû menzilinde zevcesi olanAfar-

ziyye bint-i Ramazân nâm hatunu yanma kendûye nâ 

mahrem olan Yorgi veled-İ Tatori nâm zımmîyi getûrûb, 

"hâlâ bu beytûn İçinde şirb-i hamr iderler deyû islimâ il­

dûm. Savb-ı şer'îden üzerine vanlub vâki' hâl keşf ve tah­

rîr olunması mallûbumdur" didikde kıbel-i şer'den 

Mevlânâ 'Abdurrahman Efendi irsal olunub zeyl-i kitâbda 

mestûnî'l-esâml olan mûsiimîn ile nısfu'l-leylde merkum 

Yûsufun menzilinûn üzerine vanlub keşf olundukda fi'l-

vâki' merkum Yûsufun menzilûnde zevcesi olan mezbû-

reMarz;yj'e'nûnyanınakendüye nâ mahremolan zimmî-i 

mezbûr yorgi' yi getûrûb bir beytûn İçinde oturub yanla­

rında bir şarab desfisi mevcûd olub Mevlânâ-y] mezbûr 

mahallinde keşf ve tahrîr idüb bâdehû meclis-i şer'e ge­

lüb haber virmeğin vâki' hâl mezbûr subaşı talebi ile ketb 

ve tahrîr olundı. ' 

Hurrira fi'l-yevmi 21 Muharremi'i-harâm 

sene 1028. 

Ş u h û d ü ' l - h â 1 . 

'isa Çelebi bin Bayram (d-mû'ezzin), 

Ahmed Çelebi (el-mü'ezzin), 

İbrahim Çelebi ibn-i Hamza, 

Ahmed Çelebi ibn-i Mustafâ, 

Murâd bin 'Abdullah. 

U6-136/24 _ • • 

Üsküdar'da Yenîrnahalle'de bilfiil subaşı olan ak­

ranının övünç vesilesi Hasan oğlu Mehmet Bey, şer'î mec­

lise, gelerek şöyle beyanda bulundu: 

İşbu 1028 senesinin Muharrem ayıran 21. günü 

gecesi adı geçen semfin mahallelerinden Reis mahallesin­
de Abdullah oğlu Yusuf adh şahıs, kendi evinde eşi olan 

Ramazan kızı Marziyye adlı kadın yanına kendisine nâ­

mahrem alan Tâtori oğlu Yorgi adlı gayyr-ı müsümi getir­

miş ve "bâlâ şu evin içinde içki içerler diye duydum.Şer'î 
mahkemece tetkik edilerek durumun araştırılmasını talep 
ediyorum " demişfir 

Bunun üzerine şer'î mahkeme tarahndan Mevlâ­
nâ Abdurrahman Efendi gönderilerek belgenin altmda 

isimleri yazılı olan müslümanlaria gece yansı Yûsufun evi­

nin üzerine vanimış ve yapılan araştırma sonucu gerçek­

ten Yûsufun evinde eşi Marziye'nin yanında ona nâ­

mahrem (yasak) olan zimmî Yorgi'nİn de bulunduğu ve 

bir evin içinde oturarak yanlannda bir şarap testisi bulun­

durdukları Mevlânâ Abdurrahman Efendi larafmdan tes­

bit edilmiştir. ı 

Bütün bunlardan sonra adı geçen Mevlânâ duru­

mu şer'î meclise gelerek haber vermiş ve durum subaşı-

nın talebi üzerine sicile lîaydediimişlir. 



21 Muharrem 1028/1618 

Ş a h i 11 e L. 

Müezzin Bayram oğlu İsa Çelebi,' 
Müezzin Ahmet Çelebi 
Hamza oğlu İbrahim Çelebi 
Mustafa oğlu Ahmet Çelebi 
Abdullah oğlu Murat 

Gl/90 (278) 

Evine Şarap Götürüp İçme İtirafı 

Veçh-i tahrîr-i hurûf oldur kİ; gice ile sarhoş evi­
ne şarâb getûrûb ecnebî Yağmur ile avretle içmeğe didik­
de mezbûr İvez ikrar idûb didi ki; "bir desti ile evûme 
şarâb getûrdöm içmeğe" deyû İkrân sebt-i sicil olundı. 

Tahrîren lî 4 Şehr-i Evveli'l-Cemâzî 938. 

Gl/90 (278) 

Yazmın yazılış sebebi şudur; 
I 

Şer'î meclisde Yağmur ile İvez, şöyle İtiraf ettiler; 

"bir desti ile şarabı, kadın ile içmek üzere eve götürdük" 

dediler 
4 Cemaziyel evvel 938/1531 

Gl/90 (277) 

Şarab İçme İtirah 

Veçh-i lahrîr-i hurûf oldur ki; mezbûr/vez ve yağ­
mur, meclis-i şer'ide ikrar ve i'lirâf idübdidi ki; "biz mey­
hanede şarâb içdük" deyü ikrârlan sebt-i sicil olundı. 

Tahrîren fî 4 Şehr-i Evvel-i Cemâzî 938. 

Gl/90 (277) 

Yazmın yazıhş sebebi şudur; 

Davalı İvez ve Yağmur, şerî meclise gelip şöyle 

ikrar ve iUraf eylediler; "biz meyhanede şarap içtik"dedi-

1er. İkrarian sicile kaydolundu. 

4 Cemaziyel-evvel 938/1531 

G l / 3 ( 1 0 ) . -

Sarhoş İken Adam Dövme 

Veçh-i tahrîr-i hurûf oldur ki; Ramazân, meclis-İ 
şer'e ihzar idüb didi ki; "ben bi-günâh, dükkân önünde 
otururken, beni mezbûr Yûsuf Hasan sarhoş benüm ba-
şuma vurub beni döğdü" didikde mezbûr Hasan bi'l-
mukâbele inkâr ile cevâb viricek müddeî-i mezbûrdan bey­
yine taleb oiundukda, udûl-i mûslimînden ve sikât-ı mü'-
minînden Hâa Mahmûd bin Muhammed ve İbrahim Halîl, 
edâ"i şahâdet-i şer'lyye idûb didiler ki; "mezkûr Hasan, 
merkum Ramazân dükltânı önünde sarhoşla başına vu­
rub döğdü" deyü şahadet eyledükleri sebebden sebt-i si­
cil olundı. 

Tahrîren fî 13 Şehr-i Zi'l-hicce fî sene 
934. 

Gl/3 (10) 

Yazının yazılış sebebi şudur; 

Davacı Ramazan, şerîmeclise gelip dedi ki; "ben 
suçsuz olarak dükkan önünde otururken, sarhoş olan Yu­
suf Hasan başıma vurup beni dövdü." Adı geçen Hasan 
karşılık olarak inkar ile cevap verince, adı geçen iddia sa­
hibinden delil istendi. Şahadeti kabul olan müslümanlar­
dan ve sikat-ı mümininden Muhammed oğlu Hâa 
Mahmud ve İbrahim Halil, şer'e göre şahadet edip dedi­
ler ki; "adı geçen//asan sarhoşlukla, düklîan önünde otu­
ran Ramazan 'm başına vunip dövdü" diye şahadet ettikleri 
sebebiyle sicile kaydolundu. 

13 ZUhicce 934/1527 

Gl /3 (12) 

Ağanın İçki Cezasını Engellemesi 

Veçh-i tahrîr-i hurûf oldur ki; mezbûr Afu/jam/ned, 
meclis-i şer'e Hasan bin Muhammed'e hadd-i şİrb lâzım 
olub hadd urulurken/l^a hadde mâni' olub, "bu nice şe-
ri'atdür" deyüb mezbûr//asan ve biraderi dahi hadde mâ­
ni' olub mezbûrân Muhammed ve Hasan hadde mâni' 
olunduğuna beyyine taleb oiundukda udûl-ı mûslimînden 
Hâa Hüseyin bin 'Ali ve Hâa 'Ömerbin Zeyneddîn edâ-yı 
şahâdet-i şer'iyye idûb didiler ki; "mezbûrân A/u/jammed 
ve Hasan merkum Ramazân, hadd icra eder iken hadde 
mâni' oldular" deyü şahadet eyledükleri sebebden sebl-i 



sicil olundı, 

Tahrîren lî 13 Şehr-i Zi'l-hicce 937. 

Gl/3 (12) 

Yazının yazılış sebebi şudur; 

Davacı Mehmed, şer'i meclise gelip şöyle dedi; 

"Mehmed oğiu Hasan'a içki içme cezası gerekip değnek 

cezası vurulurken, Ağa hadde -cezaya- engel olup, bu na­

sıl şerîallir dedi. Adı geçen Hasan ve kardeşi dahi cezaya 

engel oldu." Mehmed ve Hasan'ıu cezaya engel oldukla­

rına dair delil islenildi. Şahadeti kabul edilen mûslüman-

lardan Ail oğlu Haa Hüseyin ve Zey'neddin oğlu Haa Ömer 
şeı i şahadeti yerîne getirip" adı geçen Mehmed ve Ha­
san, cezaya engel oldular" diye şahitlik yaptıkları sebep­

ten sicile kaydolundu. 
13 Zilhicce 937/1530 

III- HIRSIZLIK SUÇU VE CEZASI 
(HADD-İ SİRKAT) 

i s 1-2 5/193 

Çalınan Mah İade Etmeleri Sebebiyle Hırsızlara El Kes­

me Cezası Yerine Tazir Cezası Verilmesi 

Ma'nîz; 

'İsa Kapusı kurbünde vâld' menzile duhûl iden sâ-
rikler; 

İsâ Kapusı kurbünde Sancakdar Hayreddîn Ma­
hallesi'nde sakin sipâb kalemi şakirdlerinden El-Hâc Sü­
leyman nâm kimesnenün geçen Çarşanba gicesi mahalle-i 

mezbûrede vâki' menzilinde mâbeyn odasında makfûl do-

labda çekmece içinde mahfuz dört buçuk kise akçesi za­

yi' olmağla mazannalan olub Üsküdar'da ahz ve işbu 

Çarşanba güni 'arz odasında huzür-ı âlîlerine ihzar olu­

nan mukaddemen bizmetkân Süleyman hin 'Abdullah 
mezbûr El-Hâc Süleyman muvacehesinde İstintak olunduk­

da İşbu hâzıriar olan cüllâh kalfası Hasan ve Horhor'da 
handa sâki sipâhî 'AH ile İttifak idûb vakı-i mezkûrda üçü­

müz ma'an menzil-İ mezkûra varub işbu cüllâh Hasan ba­

na arka virmelde ben dahi divar tamına çıkub ve dehlizin 

direk başına ip bağlayub ve ipi zukaka salivirûb mezbûr 

Hasan dahi tama çıkub ve sipâhî 'Ali gerü gidüb ve beri 

bağçede olan nerdibânı getûrûb ve dehlize layayub ve deh­

lize çıkub ve ota penceresin bıçak ile açub mâbeyn olası­

na girûb ve kerpedeiı ile dolabın kilidini vc çekmeceyi dahi 

kımb mtj^zhûr El-Hâc Süleyman a reddeylediğimuz ben büş 
yüz kuruşluk mikdân altun ve beyaz akçeyi alub Hasan'-
un dükkünında üçümüz taksim eyledûk, deyü lakrfı ve 

mezbûr i/asan dahi husûs-ı mezkûr, minvâi-ı mesrûlı ûz­

re olduğum lasdîk idûb lâkin sipâhî 'Ali cevâbında meblây ı 

mezbûr kendi sandığı içinde çıkan bes yûz kuruş mikdân 

akçe içûn mezbûr Hasan yetişüb içine koyub bana hıfzeyle 

deyü virmeklü ben dahi sanduka kuyub içinde akçe oldu­

ğum bilmez idüm deyû husûs-ı mezkûrda ittifakı olduğu-

nı inkâr lâkin ol mikdâr akçenûn şikelinden mahsûs olması 

emr-i mukarrer iken zâhİr olmağla ol dahi mazanna-i töh­

met olmağın mezbûrun Süleyman ve Hasan ve A//'den her 

biri mûslahik olduklan la'zîrleri hususunda emir ve (er-

mân hazret-i men lehü'l-emrindür. 

Cemâziye'l-âhire, 1180. 

İS 1-25/193 

Arzolunur, 

İsa Kapısı yakınında Sancaktar Hayreddîn mahal­
lesinde oturan sipahi N e m şakirtlerinden Haa Süleyman 
adlı şahsın geçen Çarşamba gecesi adı geçen mahalleden 

bulunan evinin mâbeyn odasında kilitli doiapda çekmece 

içinde saldı olan dörl kese akçesi zayi' olmuştur Sanıktan 

olarak Üsküdar'da tuiuldanan ve işbu Çarşamba günü arz 

odasında yüksek huzurianna getirilen eski bizmetkân Ab­
dullah oğlu Süleyman, Hacı Süleyman karşısmda sorgu­

lanmış ve huzurda bulunan Kalfa Hasan ve Horhor'da han­

da oturan Sipahi Ali ile ittifak ederek söyle beyanda bu­

lunmuşlardır: 

Anılan vakitte üçümüz beraljer zikredilen e ^ var­

dık. Hasan bana arka verdi.Ben de duvar damına çıktım, 

dehlizin direk başına ip bağladım ve ipi sokağa salıverip 

Hasan da dama çıktı. Sipahi Alı jeri gitti ve ben de bah­

çede bulunan merdiveni getirdim, dehlize dayayıp üstüne 

çıküm. Oda penceresini bıçak ile açıp mâbeyn odasına gir­

dim. Keıpelen ile dolabın kilidini ve çekmeceyi kırarak Ha-

cı Süleyman'a iade ettiğimiz 1500 kuruşluk altın ve beyaz 

akçeyi alıp Hasanın dükkânmda üçümüz taksim eyledik. 

Bu ikran Hasan ad olduğu gibi tasdik eyledi. An-1 



cak Sipahi Ali cevabında, zikredilen meblâğı kendi sandı-
ğmdan çıkan 500 kuruş kadar akçe için Hasan'm yetişe­
rek içine kco'duğunu ve kendisine korumasını söylediğini; 
kendisinin de sandık içine akçe olduğunu bilmeden koy­
duğunu belirtmiştir. İttifakı inkâr etmekle beraber, en azın­
dan ağırlığından akçe olduğunu anlaması kesindir. Bu se­
beple o da sanıklar arasına sokuldu, Böylece Süleyman, 
Hasan ve Ali'den her biri layık olduklan ta'zir cezasıyla 
cezalandırılmalan hususunda emir ve ferman yetki elin­
de olan makamındır. 

2 Cemâziyelâhire 1180/1766 

İBAB 2-96/37a 

Hırsızlık Suçu ve Çalman Mallann İadesi 

Mahmiye-i İstanbul'da Halilpaşa Mahallesi'nde sa­
kin işbu rafıû'l-vesika İbrahim Efendi b. Abdullah nâm ki­
mesne meclis-i şer'i şerif-i enverdeKırlangtçuğiu demek­
le maruf Ahmed b.Mehmed nâm kimesne mahzannda ü-
zerine dava ve takrîr-i kelâm idüb... 

"... Ben binyûzyirmiki senesinde Vilâyet-İAnado­
lu da Devre/c Kazası 'nda nâib iken mezbûr Aftmed, sene-i 

mezbûre Saferû'l-hayr'ın onuncu gicesi salât-t işâdan 
sonra kaza-i mezbûra tabi Bazaryeri nâm karyede mahke­
me olmak üzere sakin olduğum menzil-i muhrezimin mu-
kaffel İtapusun kırub içinde mevcut on kuruş kıymetli bir 
sîm kılıç ve on beş kuruş kıymetli bir boylu tûfenk, oluz 
kumş kıymetli laciverdi çukaya kaplı bir sincap kürk ve 
yirmi beş kuruş yeşil çukaya kaph bir nâfe kürk ve on ku­
mş l<ıymetli bir nimten kûrkû anhz ve menzil-i mezbûr pen­
ceresin kırub laşra bıragub ba'dehu menzil-İ mezbûrun 
mahfuz aburunda merbut otuz kuruş kıymetli bir re's 
kıratımı ahz ve eşya-yı mezbiıreyi ana tahmil velhasıl zik­
ri sebk eden eşya ve atımı bigayr-i hakkin ahzetmekle 
hâlâ suai olunub zikrolunan eşya ve atımın ayanı mevcut 
ise ayanını, mûstehlekise bade'ssûbût kıymet-i şer'iyye-
lerinibi tariki'z-zamanbanaredve teslime mezbûr A/ı-
med'e tenbih olunmak mallûbumdur dedikle..." ı 

"... Gıbbe's-sual ve akîbe'l-inkâr..." 

"... Müddeî-i mezbûrdan mûddeasına mutabık 
beyyine talebolundukda udûl-i ahrâr-i ricâl-i mûslimînden 
ve kaıye-i mezbûre ahalisinden ve mahkeme-i mezbûra câ­
ri mulâsık olan Hüseyin Beşe b. Mehmet ve el-Hac Beşe 
b. Abdullah nâm kimesneler liecli'ş-şehade meslis-i şer'a 
haziran olup isre'l-istişhad," filvaki işbu/ûrİangıço^/u den-

9 7 ^ 



mekte marul Ahmed, sene-i mezbûre Saferû'l-hayri'nin 
onuncu gecesi salât-ı işâdan sonra mârrü'z-ziltr Bazarye-
ri nâm karyede mûddeî-i mezbûr İbrahim Efer\di'mn mah­
keme olmak üzere saiUn olduğu menzil-İ muhrezinin mu-
laffel kapusunu kırub İçerû girûb eşya-yı memlukesinden 
on kuruş kıymeÜİ bir nîmlen (20) sincab kürkünü 
mahkeme-İ mezbûrenin penceresini kırub taşra bıragub 
ve Efendi-i mezbûrun mahfuz aburunda otuz kuruş kıy­
metli bir re's kıraüna eşyâ-yı mezkûreyi lahmîl edüb bi gayr-
i hakkın ahz ve kabzeyledi, Bizbu hususa bu vech üzre şa­
hitleri z,sehâde t dahî ederiz.deyû her biri edâ-yı şehadei-i 
şer'iyye eylediklerinde.,.." 

"Ba'de't-la'dil ve'l-lezkiye şebâdelleri makbule ol­
mağın mücebince zikrolunan eşya ve aUn a'yânı mevcud 
İse a'yârunı, müstehlek ise kıymet-i şer'iyyeleri olan cem'an 
yüzyirmi kumşu mezbûr İbrahim Efendİ'ye red ve teslime 
mezbûr A/ımed'e ba'de'l-hûkûm ve't-tenbih mâ vaka bi't-
laleb ketbolundu." 

Fi'l-yevmi's-sâmin ve'l-işrîn min şehr-i *' 

Rebiilevvel sene 1123 

Ş û h û t l û ' l - h S L 

Osmar] Efendi b. Hüseyin, 

Ahmel b. Muhammed. 

Mehmed Şaban b. Abdurrahman. 

Ahmed b. Mehmed, 

İbrahim b. Ramazan, 

Ahmed b. Mehmed, 

Ahmed b. Ah 

İBAB 2-96/37a 

Hu:sızhk Suçu ve Çahnan Mallann İadesi 

İstanbul şehrinde Halil Pasa Mahallesinde oluran 
bu yazılı "belge sahibİ/4/?dtj//a/ı oğiu İbrahim Efendi adlı 
şahıs, şerelli şer'î yargı meclisindeeK/riantjJCoğ/u demek­
le bilinenMe/ıme/oğ/u Ahmet adh şahsın huzurunda onun 
aleyhine şöyle iddia ve beyanda bulundu: 

Ben 1122 senesindeAnsc/o/u Vilâyeti'nin Divriği 
kazasında nâib iken. adı geçenA/ime/ aynı senenin Safer 
Ayı'nın onuncu gecesiyatsı namazından sonra, adı geçen 
kazaya bağlıPazao^îry köyünde oturduğum evin kilitÜ ka­
pısını kırarak evin içinde bulunan on kuruş kıymetinde bir 
gümüş kılıç, 15 kunış kıymetinde bir boylu tüfek 30 ku­
ruş kıymetinde çukayla kaplı bir sincap kürkü. 25 kunış 

/ 

V / 
kıymetinde bir başka kürk ve 10 kuruş kıymetinde bir baş­
la kürk ve 10 kuruş luymelinde bir diğer kürkümü aldı ve 
evimin penceresini kırarak dışarıya bırakh. Sonra da evin 
ahumnda bağlı bulunan 30 kuruş kıymetinde bir baş kır 
atımı da aldı ve zikredilen eşyayı ata yükledi. Kısaca bu 
adam zikredilen eşyamı ve atımı, haksız yere almışür Şu 
anda kendisinin sorguya çekilerek, zikredilen eşya ve atı­
mın kendileri bizzat mevcut ise aynısını, istihlâk edilmiş 
ise tazmin yoluyla lesbil edilecek şer'î kıymetini bana ia­
de ve lesümi için adı geçenAİjmec/ 'e tenbih olunmasını 
taleb ediyorum. , 

Davanın bu iddiasını müteâldp durum sanıktan so­
rulup o da inkâr ettikden sonra, davacıdan iddiasını işba! 

I 



edecek delil (beyyine) istendi. O da âdil, hür, erkek ve mûs­
lûman şahıslardan, adı geçen köy ahalisinden ve yakın 
komşulardan Mehmet oğlu Hüseyin Beşe ve Abdullah oğ-
/u//ac/Beşeyjşahiüikyapmalan için şer'î meclise getirdi, 
kendilerine durum sorulunca gerçekten Koçoğlu diye meş­
hur olan Ahmed 'in zikredilen senemn Safer ayımn onun­
cu gecesi yatsı namazından sonra zikri geçen Pazaryeri 
adlı köyde da'vacı İbrahim Efendi' nin mahkeme olmak 
üzere oturduğu kapalı evin kilitli kapışım kırarak içeri gir­
diğini; zikredilen eşyalardan 10 kumşluk gümüş lulıç, 15 
kuruşluk lacivert çukalı sincap kürkü, 25 kuruşluk çukalı. 
kürk, 10 kuruşluk kıymetli bir sincap kürkünü mahkeme' 
olarak kullanılan evin penceresini kınp dışan attığın; son­
ra da evin ahırında bağlı olan 30 kuruş değerindeki bir • 
baş kır ata söz konusu eşyaları yükleyerek Itaçtığını ve bu 
hususa şahit olduklannı beyan eltiler. Şahadet ederiz di­
ye şer'î şahitliği ifa eltiler. 

Sahiller gerekli soruşturma ve tezkiyeden geçiril­
dikten sonra, şahiüik beyanlan kabul edildi ve zikredilen 
eşya ve atın aynısı mevcut ise aynısını, mevcut değil ise 
loplam şer'i luymelleri olan 120 kuruşu, da'vacı İbrahim 
Efendi'ye iade ve leslim eylemesi için Ahmed aleyhine ka­
rar verildi ve kendisine tenbih olundu. 

Bütün bunlardan sonra karar, taratlann talebi üze­
rine sicile kaydedildi. 

28 Rebiüievvel 1123/1711 

Ş a h i t l e E 
Hüseyin oğlu Osman Efendi 
Muhammet oğlu Ahmed 
Abdurrahman oğlu Şaban 
Mehmed oğlu Ahmed 
Ramazan oğlu İbrahim 
Mehmed oğlu Ahmed 
Ali oğlu Ahmed 

K4 (49) 

Çalınan Malların Sahibine İadesi 

Veçh-i lezkere oldur ki; 
11 

Cemâ'at-i Öbek'den Mehmed bin Ali, meclis-i 

şer'e il subaşısı Tâbir Beğ mahzannda karye-i Mancusun '-

dan Cinnîbin Tator'ü ihzar eyleyüb didi ki; "benûm târih-i 
kitâbdan elli gün mikdâr evvelden gice ile çuvallığa İşle­
yecek evüm açilub, dörl ip ve bir ip-i merkaş ve yigirmi 
arşun boz bez, döri nüği ipük ve elli yedi aı^un sitilmiş 
iplik ve otuz beş yün, ba'zı tokunmuş ve ba'zı tokunma-
mış bez ve iki çuka sabin ve sündüs ve yedi yumak ip ve 
bir köhne çuval ve bu cümle allı gün mikdâr vardur ki sır-
kal olub bulunmadı, alan zİkr olan esbâbdan işbu ... ipi-
nün birisi zikr olan bir merkaş ve üç yumalî ip ve zilcr olan 
çuvalı mezbûr Cinni' nün elinde bulundı. Bakîsini taleb 
iderüm" deyûcek mezbûr Cirmi' den bi'l-muvâcehe su'âl 
oiundukda ipi virdi ve didi Id; "benüm kanndaşum//a/ir'-
un evi açılub nice esbabı aiınub gitmiş 'avralı ...evümüz 
açılub nice esbâbumuz alındı deyü feryâd eyledi biz dahİ 
varub Emire nâm zımmîle elinden sorub... taşrada bir in 
kapusuna vardı. Zikr olan köye gelüb müslümanlardan ve 
zımmîlerden nice kimesneler aİub, zikr olan inûn kapusı­
nı açub inün içerüsüne girüb gördüm zikr olan esbâblan 
taşra virdüm. Bir köhne çuval kanndaşum esbabından mü­
lâhaza eyleyüb taşra virdüm. Mezbûre Döndü esbâblan-
nı Gerbut nâm zımmîye emânete virdük" deyûcek, 
müslümanlardan ve zımmîlerden mezbûr Cinni'nûn tak­
ririne mutabık şahadet eyiedükden sonra mezbûr Meh­
med'ün sıdk-ı da'vâsına muvafık beyyine taleb oiundukda 
udûl-ı mûslimînden Pîrî bin Tece ve Yûsuf bin Pîr Gâib 
şahadet eyleyüb didiler ki; "esbâblar mezbûr Mehmed'­
ün evleri esbâblandur. Satmadılar ve kimesneye virme-
düler. AlU gûn mikdâr evvel gice üzere serîka olundu" 
deyü şahadet eyiedüklerinde şahadetleri ba'de't-lezkiye 
ve'I tahlif hayyız-i kabulde görünüb zikr olan esbâb mez­
bûr Me/jmed'e hükm olunub gıbbe't-taleb sebt-i sicil olun­
dı. 

Tahrîren fî evâ'îl-i Cemâziye'l-âhir min 

şuhûr-ı sene selâse ve lis'a-mi'e. 

Ş u h û d - ı m u h z ı r . 

... bin Seydî ve 

Süleyman bin Hamza ve 

'Ali bin Murâd ve 

Murâd bin Mansûr ve 

Halîl bin 'Abdullah ve 

İslâm bin Mustafâ. 

Veçh-i tezkere budur ki, karye-i Muncusun'dan 
Hamza'nun kalan esbabını beyân ider deyû. 



K 4 ( 4 9 ) 

Tezkere yazılmasının sebebi şudur; 

Öbek cemaalinden AH oğlu Mehmed, yargı mec­
lisine il emniyel amiri Tabir Bey'in nezarelinde, Muncu-
sun köyûnderi Talar oğlu Gnni'yi gelirerek şöyle demiştir; 
"dilekçenin larihinden 50 gün kadar önce, geceleyin çu-
vallığa İşleyince, evim açılarak dòri ip, bir merkaş ipi, yir­
mi arşın boz bez, dört müği iplik, elli yedi arşın sililmiş 
İplik, oluz beş yün. bir kısmı dokunmuş bir kısmı dokun­
mamış bez, iki çuha sahm ve sûndüs, yedi yumak ip, bir 
eski çuval ve bunlar alh gün kadar önce çalınmış olup hâ­
lâ bulunamamıştır. Şimdi ise beliriilen eşyalardan işbu... 
ipinin bir daha önce söylenen bir meıkaş, ûç yumak ip 
ve adı geçen çuval yine yukarda adı geçen Cİnni'm elin­
de bulundu. Geri kalanı da isterim" deyince Cin-
ni'ye şifahen sorulmuş, ipi vermiş ve şöyle demiştir,' 
'kardeşim Habr'm evi açılarak nice elbiseleri alınıp git­

miş. Kansı evimiz açılıp nice elbisemiz çalındı diye fer-
yad etmiş, biz de vanp Emire adlı bir gayn mûslimle 
elinden sorduk. Köyün dışında bir inin kapısı vardı, inin 
kapısı taşla örülmüş bulundu. Görmedik. Zikredilen köye 
gelerek müslûmanlardan ve zımmîlerden bir çok kimse­
ler alarak inin kapısını açıp içine girdiğimde, söylenen el­
biseleri gördüm ve dışan taşıdım. Bir eski çuval, 
kardeşimin eşyasıdırdiye düşünerek dışan çıkaritım. Adı 
geçen Döndü eşyasını Garabet adh zımmîye emanete 
vermiştik" deyince, müslümanlar ve zımmîler adı geçen 
C/nn/'nin ifadesine uygun olarak şahitlik etmişler, sonra 
Mehmed'İn iddiasının doğruluğuna uygun belge istenmiş, 
bunun üzerine güvenilir müslûmanlardan Tece oğlu Pİıî 
ve Pir Gâib oğlu Kusu/şahitlik ederek" bu elbiseler Afe/j-
med'in evinin elbiseleridir, satmamışlar, kimseye verme- • 
mişlerdir.6 gün kadar önce bir gece çalınmıştır" diye 
şahitlik etmişlerdin Şahitlikleri tezkiye ve yemin ettirildik­
ten sonra kabul edilmiş, adı geçen eşyanın, f^ehmed'e ait 
olduğuna karar verilmiş ve istek üzerine sicile geçirilmiş­
tir. 

1 Cemâziyelâhir 903/1497 

Ş a h i d e r 
Şeydi oğlu..., 
Hamza oğu Süleyman, 

Murad oğlu Ali, 

Mansur oğlu Murad, 

Abdullah oğlu HaİÜ, 

Mustafa oğlu İslam. 

Tezkere yazılmasının sebebi şudur; Muncusun kö­
yünden Hamza'nm kalan eşyasını beyan eder diye. 

K4 (39) 

Hırsızhk Suçu 

Veçh-i tahrîr-i sicil oldur ki; 

Cemâ'at-i Tağar'dan Şâdımân bin Tokalı, meclis-i 
şer'e hâric-i Kayseri ye Subasısı Pîrî Beğ ihzar eyleyüb didi 
ki; "mezbûr Şâdımân'un ondan yiğirmi allını serika olu­
nub gitmiş, nice gün cemâ'al-ı mezbûre ahâlilerine sıla-
yub gezmiş, zikr olan altını yine bulmuş her kimden 
aldınsa bana vir" deyücek mezbûr Şâdımân'a bi'l-
muvâcehe su'âl olundukda cevâb virib didi ki; "benûm iM 
'avradum vardır. Zikr olan altınlar geldûkde 'avratlardan 
Honti'ye virmiş idüm. Sakladuğı pulu sehv eylemiş, bu­
lub bana virdi" deyücek, mezhûr Şâdımân zikr olan akın 
uğruladub sonra ve hem zikr olan allını bulub da mûrâ-
fa'a eylemedüğine Ke/âmuy/a/r'a yemîn billah eyledûkde 
Şâdımân' un halâs olmasına hükm olunub gıbbe't-taleb si­
cil olundı. 

Tahrîren lî evâhir-i Cemâziye'l-âhir min 

şuhûr-ı sene 953, 

Ş u h û d û ' l - m u h z ı r 
Çalabvirdi Fakîh bin Hamza ve 

Hacı Ahmed bin 'İsâ ve 

Hacı Mebmed bin Ahmed ve 

Hasan bin Yûsuf 

K4 (39) 

Sicilin yazılmasının sebebi şudur; 

Tağar Cemaa/;'nden Tokalı oğlu Şadıman' ı, yar­

gı meclisine. Kayseri harici subasısı PİrîBey, hazır ede­

rek; "Şadıman'ın 20 alünı çahnmış, günlerce adı geçen 

cemaatin halkına sızlanıp gezmiş, sonra altınları bulmuş, 

kimden aldınsa bana bildir demiş''. Şadıman 'a şifahen so­

rulmuş, Şadıman ise; "benim iki kanm vardır. Adı geçen 

altınlar gelince kanlanmdan Honti'ye vermiştim, nereye 

sakladığım bUmemiş, sonra bulup bana verdi" demiş. Bu­

nun üzerine.^ad/man'ın adı geçen altınlan çalınıp da bul-



duklan sonra murafaa etmediğine Allah Kelâmı üzerine-
yemin ettirilmiş, yemin etmesi üzerine Şadıman' m ser­
best bırakılmasma hüküm verilmiş, işlek üzerine sicile kay­
dedilmişlir. 

Cemâziyelâhir sonu 953/1546 

Ş a h i t l e E Hamza oğlu Çalab verdi Fakih, 

İsa oğlu Hacı Ahmed, 

Yusuf oğlu Hasan, 

Ahmed oğlu Hacı Mehmed. 

K4 (16) 

Hırsızlık Suçunun Tesbiti 

Veçh-i tezkere oldur ki; 
I 

Cemâ'at-iHamırkesen'denHacı 'AlibinHâa Ul-
ya'yı meclis-i şer'e haric-İ Kayseriye subaşısı Pîri Beğ ih­
zar eyleyüb didi ki; "mezbûr Ulya'nun kırk beş altunu 
serîka olunmuş bir yıldan sonra mezkûr altunun ba'zısın 
bulmuş almış hırsızı kimse bilüvirsek" deyûcek mezbûr 
Hacı 'Ali' ye bİ'l-muvâcehe su'âl oiundukda ikrar eyleyüb 
didi ki "benûm babam Hacı Ulya fevl oldukda kırii beş 
nakid altun vardı. Babam fevt oldukda gâib oldu bir yıl 
mikdâr isteyüb gezdûm bİr yıldan sonra onu anam i4/şe 
zikr olan altunun on yedİsüTİ virdi aldum, bakisini virmedi" 
deyü ikrar eyledükde mesfûr//âci 'Ali'nün on yedisini al­
dum dldiği ikrarı gıbbe't-taleb sebl-i sicil olundu, 

Tahrîren Fî evâhir-i Cemâziye'l-âhir min 

şuhÛM sene 953 

Ş u h û d - m u h z ı r 

Budak bin Çelebi ve 

TogaybinEsinve 

Yusuf bin 'Ali ve 

Mehmed bin Şa'ban ve 

Ömmel bin Sıddık. 

K4 (16) 

Tezkere yazılmasının sebebi şudur; 

Hamırkesen cemaatinden Haa Ulya oğlu Hacı Ali' 
yi Kayseri çevresi Subaşısı PirîBey, yargı meclisine geti­
rerek, şöyle demiştir; "adı geçen Ulya'nm 45 altını çalın­
mış, bir yıl sonra zikredilen altının bir kısmım bulmuş. 

almış, hırsızın kim olduğunu biliversek" deyince Haa/Wj'-
ye şifahen sorulmuş, "45 allın vardı, babam ölünce kay­
boldu, bir yıl kadar arayıp gezdim, bir yıldan sonra onu 
anam Ayşe, altınların 17'sİnİ verdi. Aldım, 
gerisinivermedi" diye ifade vermiş, bunun üzerine Haa 
Ali'nin 17 ahin aldım dediği İkran, İstek üzerine sicile ge-
çirirlmişıir. 

3 0 Cemâziyelâhir 953/1546 

Ş a h i t l e r . 
Çelebi oğlu Budak, 

Esin oğlu Togay, 

Ali oğlu Yusuf. 

Şaban oğlu Mehmed, 

Sıddık oğlu Ümmet, 

Kl (308) , 

Hırsızlık Suçu ve Para Cezası 

Sebeb-i tahrîr-i hurûf-ı kitâb oldur ki: "Devlet Ho­
ca b. 'Ömer, meclis-i şer'e ihzar idûb Süleyman ve Kara 
Keleşli oğlunu da'vâ idûb ve bulardan gayri beş hırsuz ba­
na tama* idüb yapmışlar" didi, töhmet ûzerierine sâbit olub 
iki yûz akçe cerime virdiler. Vaktâ ki kaziyye bu minval 
üzre carî olduysa deflere sebt olundı ki vakl-ı hâcelde hüc­
cet oluna. 

Ş u h û d û ' l - h â 1 

Mevlânâ Hasan b. İIyâs Fakîh ve 

Hoşkadem b. Sadaka. 

Kl (308) 

Yazının metninin yazıhş sebebi şudur; 

Ömer oğlu Devlet Hoca, Süleyman ve Kara Ke-
leşlioğlu'mı, şer'î yargı meclisine çağırarak davacı olmuş 
ve bunlardan başka; "bes hırsız bana lama ederek hırsız­
lık yapmışlardır" demiştir. Bu suçlama haklannda sabit 
olduğundan 200 akçe para cezası vermişler, hüküm bu 
şekilde carî olduğu için deflere kaydolunmuşiur. (İhtiyaç 
halinde belge olmak üzere). 

Ş a h i t l e r 

İlyas Fakih oğlu Mevlana Hasan ve 

Sadaka oğlu Hoşkadem. 
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Kİ (51) 

Hırsızlık Suçu İtirafı 

Sebeb-i tahrîr-i hurûf-ı kitâb oldur ki: Mürüvvet b. 
Mûsâ ve Gündüz b. Kerem, meclis-i şer'-i şerîfe hâzır olub 

ikrâr-ı sahîh ve i'tirâf-ı sarîh itdiler ki; "bilâ-icbâr ve ikrah 

I Serkiz b. Zahirce ve nizâ'lısıyla ağzına çalduk iki dişi çı­

kub bir madımak bıçağı ve bir oklava bıçağı ve bir çak­

mağı harâmlık tarikiyle alduk" didikleri eebebden deflere 

•&ebı olundı. 

Ş u h u d 

Kasım b. Mebmed ve 

Bahşâyiş b. Hamza ve 

Mevlânâ Seydî Ahmed b. Zekeriyyâ 
Fakîh ve 

Selmân Falfîh b. Dede. 

Min ba'd Mürüvvet b. Mûsâ ikrâr-ı sahîh ve i'lirâf-ı 

sarîh itdi ki; "Sâdık 5o/u'nun bir semerii atun gice yolda-

sum 'AU'y\Q aldum" diyü dehere sebt olundı. 

Ş u h u d, , 

Hâa Seydî Ahmed b. İshâk ve 

Mevlânâ Muhyiddîn b. Mevlânâ Kaya ve 

Süleyman Fakîh b. Selmân. 

Kİ (51) 

Yazının yazılış sebebi; 

Musa oğlu Mürüv^'et ve Kerem oğlu Gündüz, yük­

sek yargı meclisine gelerek doğru ikrar ve açık itiraf ede­

rek: Zahir oğlu Serkiz'ie her hangi bir zorlama ve îehdid 

allında kalmaksızın çekişerek ağzına çaldık, iki dişi çıktı, 

bir madımak bıçağı ve bir oklava bıçağı ve bir çakmağı 

haram yol ile aldık" dedikleri İçin deftere kaydolunmuştur. 

Ş a h i t l e r 

I Mehmed oğlu Kasım, 

Hamza oğlu Bahşayis, 

Zekeriya Fakib oğlu Mevlana Şeydi Ahmed 

Selman Fakib oğlu Dede 

Bundan sonra Musa oğlu Mürüvvet, sahih ikrar 
ve sarih itirafla; "Sadık Sofu'nm bir semerli atını gece ar­

kadaşım Ali ile biriikte aldım" demiş, durum deftere kay-

dedilmışiir. 

Ş a h i t l e r̂  

İsbak oğlu Haa Şeydi Ahmed. 

Mevtana Kaya oğlu Mevlana Muhyiddîn ve 

Selman oğlu Süleyman Fakib. 

K3 (4) 

Deve Hırsızlığı ve Tazminata Hüküm 

Kaziyye-t ikrâr-ı Mustafâ bin Halil sirkatü'İ-cemel. 

Sebeb-i tezkere budur ki, Mustafâ ibn-i Halîl 
meclis-i şer'e hâzır gelüb ikrâr ve i'tirâf kılub didi ki; "iş­

bu Mehmed bin Hamza'nm kara konur devesini Haleb'-
de handan çıkardum aldum, gildüm, elümde zâyi' oldu" 

diyücek kıymeti hükm olunub deftere sebt olundu. 

Hurrire fî evâhiri Cemâziye'l-evvel min şu-

hürisene şilte aşera ve tis'a mi'e. 

Ş u h û d ü ' 1 - h â 1 

'Abdurrahman hin 'Abdülcelîl ve 

İmirze bin Sarum Beğ ve 

İskender bin 'Ali. 

K3 (4) 

Halil oğlu Mustafa'nın, deve çalma [jilini ikran ha­

disesi; 

Tezkere yazılmasının sebebi budur ki; Halil oğlu 
Mustafa, şer'î meclisine gelerek; "Mebmed oğlu Hamza'­
nm kara konur devesini, Haleb'de. handan çıkardım,al-

dım, gittim. Elimde zayi oldu" diye ikrar ve İtiraf etmiş, 

bunun üzerine kıymetinin ödenmesine karar verilerek, def­

tere kaydedilmiştir. 

Cemaziyelevvel Ayı Son günü 916/1510 

Ş a h i t l e c 

Abdulcelil oğlu Abdurrahman, 

Sarum Bey oğlu Imirza ve 

Ali oğlu İskender. 

K4 (318) 

Hırsızlık İddiası 

Veçh-i tahrîr-i sicil oldur ki; 

Hâric-i Kayseriye subasısı 'Ah subaşı, cemâ'at-ı 

Amel'dm Seyyîd 'AH bin 'Abdurrabman'ı, meclis-i şer'e 

ihzar eyleyüb didi kİ; "cemâ'al-ı mezbûreden sabıkan Ka-
racaoğlu Halîl'ün gjceleyin bir koyun serika olunub izi si-

nûn kapuna geldû deyû şahadet eylediler. Senden kânun 



üzre cerime taleb eyleriim" deyûcek mezbûr 5eyyfd 'Ali'­
ye bi'l-muvâcehe su'âl oiundukda inkâria cevâb virücek 
mezbûr Seyyîd 'Ali zikr olan koyun almaduğm ve izin gö-
lüb kapuna varduklannda orada voğduğunaKe/ârauVya/ı'a 
yemîn billah eyledükde gıbbe'l-laleb sicil olundı. 

I Tahriren fî evâsıl-ı Muharrem min şuhûr-ı 

I sene erba'a ve hamsîn ve tis'e mie. 

j' Ş u h û d - ı m u h z ı r 

Emir bin Hamza ve 

' 'Ali Kürekçi bin Yûsuf ve 

I Mehmed bin Ahmed ve 
I 

¡1 Çalabvirdi bin Mirza ve 
\ gayruhum. 
\ ' 

K4 (318) 

; Sicile yazılış sebebi şudur; 

Kayseri harici zabıia amiri Ali Subaşı. Amel ce­
maatinden Abdurrahman oğlu Seyyid Ali'yi, yargı mecli­
sine getirerek, aynı kesimden Karaca oğlu Halil'in gece 
hir koyununun çalındığın!, izi sürüldüğünde onun kapısı­
na geldiğini şahitlerin ifadeleriyle tesbit ettiğini bildirmiş 
ve kanuna uygun ceza talep eimiş, Seyyid Ali'ye bizzal 
sorulduğunda inkar ederek, adı geçen koyunu almadığını 
ve izini sürüp kapıya vardıklarında orada olmadığına 
Kur'ân üzerine Allah'a yemin etmiş, istek üzerine sicile 
kaydolunmuştur. 

15 Muharrem 945/1538 

Ş a h i t i e L. 

Hamza oğlu Emir. 

Yusuf oğlu AH Kûrekçi, 

Ahmed oğlu Mehmed, 

Mirza oğlu Çalabverdi ve 

diğerleri 

31/211 (789) 

Çalınan Kahanın Tazmini 

Veçh-i tahrîr-i sicil budur ki; Sıddık bin Haşhaş, 

meclis-i şer'e hâzır gelüb, bileşince Hasan bin Hâa Hı-

lır. ihzar idüb üzerine şöyle lakrîr-i da'vâ idûb didi ki; 

"dükkânumda Hâa Ahmed bin Hâa Mahmud'un ak kaf­
tanı vardı. Gice dûkkânum açılıp al; kaftanı almışlar. İşbu 
Hâa Hıdır dükkânındadur, taleb iderün" deyûcek mezkûr 
Hâa Hıdır' dan su'âl oiundukda inkâria cevâb vİrüb, mez­
kûr 5/ddı/c'un takririne muvafık beyyine lâzım oldukda Sey­
yid Ahmed bin Hüseyin ve Ali bin Tanrıverdi nâm 
kimesne mezkûrun lalmrine muvafık şahadet idûb şâ­
hidân-ı mezkûrânun şahadetleri hayyız-ı kabulde vâki' olub 
zikrolan dükkândan giden kaftanun tazmîni Sıddık'a lâ­
zım olub, bi't-taleb sebt-i sicil olundı. 

Fî evâhîr-i Şehr-i Muharremi'l-harâm, 

sene 946. 

Gl/211 (789) 

Sicilin yazılış sebebi şudur; 

Haşhaş oğlu Sıddık beraberinde Hacı Hıdır oğlu 
Hasan'] şerî mahkemeye getirdi. Söz alaralî şöyle dava ey­
ledi; dükkânımda Hacı Mahmud oğlu Hacı Ahmed'e ait 
bir ak kaftan vardı. Geceleyin dükkanımı açmışlar ve ak 
kaftanı • ^dmışlar. İşbu Hac; H/d/r'ın dükkanındadır. Taleb 
ederim" dedi. Adı geçen Haci Hıdır'dan soruldu. "İnkar" 
ile cevap verdi. Anılan Sıddık'm iddiasına uygun delil lâ­
zım oldu. Hüseyin oğlu Seyyid Ahmed ve Tanrıverdi oğlu 
Ali adındaki kimseler iddia sahibinin sözüne uygun şahit­
lik yaptılar. Şahitlerin şahadetleri kabule uygun bulundu, 
Zikrolunan dükkandan giden kaftanın tazmini Sıddık'a la­
zım oldu. Taleb üzerine sicile kaydolundu. 

MuharremAyı sonu 946 (1539), 

Gl/45 (141) 

Çahnan Kır Tayın Sahibine Verilmesi 

Veçh-i lahrîr-i hurûf oldur İd; mezbûr Ha/i/,meclİs-
şer' e merkum Ahmed'i ihzar idûb didi ki; "gök kır ta-
yum sirkat olundı. Merkum i4İ]/ned'ün elinde buldum, ta­
leb iderüm." Mezbûr mûddeiden beyyine taleb oiundukda 
udûl-ı mûslimînden Hamza Fakîh bin Emîn ve Mûsâ bin 
Muhammed veHüseyin /)ynSâdjA-,edâ-yışahadet idûb di­
diler ki; "gök kır lay gice sirkat olundı. Bu zikrolunan tay 
Haiîl'ün mülküdür" deyû şahadet itdülderi sebebden mâ 
vaka'a kelb olunub sebt-i sicil olundı. 

Tahrîren fî 19 Şehr-i Evveli'r-rebi' fî 

sene 938. 
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Gl/45 (141) 

Yazının yazılış sebebi şudur; 

Davacı Halil, şen meclise, davalı A/ımed'i gelirip 
şöyle dedi; "gök kır layım çalındı. Davalı A/ımed'in elin­
de buldum, islerim." Davacıdan delil islendi. Şahadeti ka­
bul olan müslûmanlardan Emin oğlu Fakih Hamza ve 
Mehmed oğlu Musa ve Sadık oğlu Hüseyin, sabitlik yapa­
rak dediler ki; "gök kır tay geceleyin çalındı. Bu zikrolu­
nan tay Ha/i/'in mülküdür." İfadeler sicile kaydolundu. 

19 Rebiûlevvel 938/1531 

|G1/15 (51) 

Hırsızlık ve Kulak Kesme İtirafı 

Veçh-i tahrîr-i hurûf oldur ki; Hüsrev Subaşı, 
meclis-i şer'e, i(araca/u'dan Hasan bin Ramazân'ı ihzar 
idûb karye-i Dûlök'de Beşİr Faldh' ün bir sahan ve bir ka-
zanun ve bir kaftânun bir yatak sirkat idûb, zevcesi He-
ves'ûn kulağın kestûn mazannem sensün" didikde, 
bi't-tav' ve'r-nzâ mezbûr Hasan ikrâr idüb didi ki;"karye-İ 
Karadinek 'de Beşir Fakîh 'un bir sahan bir kazan bir kaf­
tan bir yalak sirkat idüb sattum ve zevcesi Heves'ün kula­
ğın kestüm" didiği sebebden sebt-i sicil olundı. 

Tahrîren fî Safer fî sene 938. 

Gl/15 (51) 

Yazının yazılış sebebi şudur; 

Subaşı Hüsn3v,şer'î meclise. Karaçalı 'dan. Rama­
zan oğlu Hasan 'ı getirip; "sen, Dûlûk köyünden Fakîh Be­
kir'in bir sahan, bir kazan, bir kaftan ve bir yatağım çaldın 
ve kansı Heves'in de kuiağmı kestin. Şüphem sendedir" 
dedi. Davah Hasan isteği ve nzası ile İkrar edip dedi ki; 
"Karadinek köyünde Fakîh Beşir'iu bir sahan, bir kazan, 
bir kaftan ve bir yatağını çaldım, sattım ve kansı Heves' 
in kulağını kestim" dediği sicile kaydolundu. 

Safer 938/1531 

IV-ZİNA SUÇU VE CEZASI 
(HADD-İ ZİNÂ) 

G2/1 (2) 

Zina Davası Ve İkrar İle Sübûlu 

Veçh-i tahrîr-i sicil budur ki, şehir subasısı olan 
'Ah Subaşı'sı canibinden Asesbaşı El-Hâc Mehmed, 
meclis-i şerîfe gelüb bileşince Nefs-i Ayntâb 'dan 'Ali bin 
Mebmed nâm kimesne ile Huri bint-i 'Ali nâm 'avreti ih­
zar etdûkde. mezbûr Hâa Mehmed takrîr-i meram kılub 
didi ki; "işbu '/Ui'nün evvelden mezbûre Hûrî ile mâbeyn­
lerinde alâkalan olub birbirlerine varub gelûrler imiş ve 
mezkûr Hûri'ye zînâ dahi etmiş" deyücek mezkûr 'Şii'­
den su'âl olundukda an tav'ın ve ihtiyarin ve bilâ ikrah ve'l-
icbar İkrâr ve i'tirâf idüb dİdi ki; "mezbûre Huri ile evvel­
den beri âşinâ idûm, Varur gelûr idûm ve hem kendûye 
zînâ dahi itdüm" didi ve bu mecâlis-i erba' ada ikrâr itdû­
ği sebebden mukırr-ı mezbûrlar ikrân ve Hacı Mehmed 
talebi ile sebt-i sicil olundı. 

Tahrîren R 3 Şehr i Muharremi'l-harâm 

sene semâniye ve erba'a ve tis'a mi'ele. 

G2/1 (2) 

Sicilin yazılma sebebi şudur; 

Şehir subasısı olanAliSubaşı tarafından, gece za­
bitleri âmiri Hacı Metımed, yargı meclisine gelerek, bera­
berinde Anteb'iu içinde oluran Mehmed oğlu Ali ile Ali 
kızı Huri isimli kadını da yanında getirerek şöyle söze baş­
ladı; "bu Aİİ'nin önceden Huri ile İlişkisi olup birbirlerine 
gidip gelirlermiş ve Huri üe zina bile etmiştir" demiş, Ali'ye 
sorulduğunda, İsteğiyle ve zorlanmakstzm ikrar ve itiraf 
ederek, "bu Huri ile öteden beri tanışırdım, gider gelir­
dim. Onunla zina da ettim" demiş ve bunu dört ayn mec-
hste ikrar ettiği sebepten, adı geçen ikrarcılann ikran ve 
Hacı Mehmed'İn isteği ile sicile tesbit etildi. 

3 Muharrem 948/1541 



G2/2 (4) 

Bir Önceki Da'vâda (G2/1 (2)) Zinası Tesbit Edilen Hu-
ri'nin Kocası Tarafından Boşanması 

Veçh-i tahrîr-i sicü budur Id; Nefs-i Ayntâb dan Hu­
ri bint-i 'Ali hatun Idşi, mecBs-i şerîfe gelûb zevci olan Meh­
med bin Hamza mahzarında ikrar ve i'tirâf idûb, ' '.^i bin 
Mehmed nâm kimesne ile zînâ itdüm" deyûcek, mezbûr 
Mehmed dahi didi ki; "çünkü benüm helâlûm olub bana 
mutabık değûldûr. Benûm ırzuma halel getürdi. Bakî ka­
lan mehrinden nafaka ve iddetinden ve şâir kendüye 
mûle'allik olan esbabından yorgan döşek ve gayndan ne 
var ise vaz geçûb feragat itsin, kucağında olan sağirece 
kızcağızı dahi madem kendi bir zevc-i âhara varmaduk-
ça kendi yanında besleyüb benden nafaka taleb itmesin. 
Kendüye tal'ak vüirûm" didikde mezbûreHönye dahi bâld 
kalan mehrinden nafaka ve iddetinden ve şâir kendüye 
âit ve mûle'allik olan malından külliyen geçûb feragat idûb 
ve zikrolan sağirece kızcağızı dahi meccânen nafaka ve 
kisvet idûb beslemeğe râziye olub mİn ba'd mehir husu­
sunda gayrıdanMe/jmed'den da'vâm ve talebûm yokdur, 
cem'i da'vâdan ibra ve iskât itdüm deyüb ve kalumda olan 
kızcağızı dahi kendi malumdan beslerûm didikde mezbûr 
Mehmed tal'ak-ı selâse ile tal'ak virdüği sebebden sebt-1 
sicil olundı. 

Tahrîren fî 3 Şehr-i Muharremi'l haram 
sene 948. 

G2/2 (4) 

Sicilin yazılma sebebi şudur; 

Anteb'in merkezinden A///c/zj Huri, yargı mecli­
sine gelerek, kocası Hamza oğlu Mehmed'm huzurunda 
ikrar ve itiraf ederek, "Mehmed oğlu Ali ile zina ettim" 
deyince, Mehmed de; "mademki bu benim eşim olarak 
bana uygun değildir, benim ırzıma halel getirmiştir, bun­
dan sonra kalan mehrinden, nafaka ve iddetinden ve di­
ğer kendine ait esbabından, yorgan,döşek ve saireden ne 
varsa vaz geçip feragat etsin. Kucağında olan küçük kızı 
da kendisi bir başka kocaya varmadıkça, kendi yanında 
besleyip benden nafaka istemesin, kendini boşanm 
demiş" Huri de geri kalan mehrinden nafaka ve İddetin­
den ve diğer kendine ait ve alakah olan malından tama­
men vaz geçip, zikrolunan kızcağızı da bedavadan yedirip 
giydirmeye razı olup, "bundan sonra mehir hususunda 
başkasından AÎe/ımedden, dava ve talebim yoktur, her tür­
lü davadan ibra ve iskat ettim" diyerek ve "yanımda olan 

kızcağızı da kendi malımdan beslerim deyince adı geçen 

Mehmed, 3 talakla boşadığı için sicile tesbit edildi. 

3 Muharrem 948/1541 

K4 (169) 

Zina İlhamı 

Veçh-i tezkere oldur ki; 

Karye-i Kara Öyûk'âmMelmedbin Mûsâ, avreti 
Hasene bint-i Mahmûd Şeyh canibinden İne Hoca bin Çı­
rak ve Hâa bin Hoca 'Aii şahâdelleriyle vekâleti sâbit ol­
dukdan sonra meclis-i şer'e ihzar eyleyüb didi k i ; " sen 
benüm zîna kasdına avraduma varmışsun, senden hakk-ı 
cerime laleb iderüm" deyûcek mezbûr ba'de'l-inkâr mez­
bûr Mehmed şâhidden âciz ve kasır oldukda mezbûr Ve-
yise yemîn müteveccih olub yeminden nûkûl eyledükde 
nükûh gıbbe't-taleb sicil olundı. 

Tahrîren fi evâ'îl-i Ramazân min şuhûr-ı 
sene 955. 

Ş u h û d - ı m u h z ı r i 

Mevlânâ 'Abdi bin Ya'kûb ve ' 

Ya'kûb bin Mehmed ve '| 

'Abdurrahman bin Şeyh Turak Fakîh ve 

Bahşayış bin Kasım ve 

gayruhum mine'l-hâzırîn. ' 

K4 (169) 

Tezkere yazılmasımn sebebi; 

Kara Öyük köyünden Musa oğlu Mehmed'in ka-
nsı Mahmud Şeyh kızı Hasene'nin, Çırak oğlu İne Hoca 
ve Hoca Ali oğlu Hac;'nın şahillikleriyle vekâleli sabit ol­
dukdan sonra, yargı meclisine getirerek didi ki; "sen be­
nim kanma, zina kasdıyia varmışsın, senden cerime hakkı 
islerim" deyince adı geçen inkar etlikden sonra, adı ge* | 
çen Mehmed şahit gelimıekten aciz kalmış,Veyis'e yemin 
teklif edilmiş, yemin etmekten kaçınmış, bu yeminden ka­
çınması, istek üzerine sicile kaydedilmiştir. 

1 Ramazan 955/1548 

S a h i l l e c 

Yakub oğlu Molla Abdi, 

Mehmed oğlu Yakub, _ 

4 ^ 



Şeyh Turali Fakih oğlu Abdurrahman. 

Kasım oğlu Bahsayış ve 

diğer hazır bulunanlar 

S a h i l i e j L 

K4 (90) 

Irza Tecâvüz 

Vech-i lahrîr-i sicil oldur ki; 

Hâric-i Kayseriye subasısı P/Tİ" Beğ, meclis-l şer'e 
cemâ'at-ı San Dânişmendh'den Cennet bint-i Bayramlı ve 
Sevündük bin Mirzâ'yı ihzar eyleyüb didi ki; "mezbıire 
Cennet, mezbiîr 5evûndu/f'le baş hoş olub zînâdan bi'l-
fı'il hâmüedür" deyücek mezbûre Cenne/'e bi'l-muvâcehe 
su'âl olundukda ikrâr eyleyüb didi ki; "mezbûr Sevündük 
bana seni alıyom deyüb yasdık eyledi, andan hâmile 
oldum" deyü ikrâr eyledûkde mezbûr 5evt/nduA' "benden 
hâmiledür" deyü mezbûre Cennel'ün ikrarını bi'l-
muvâcehe tasdîk eyledûkde mezbûrânun ikrârian gıbbe't-
taleb sicil olundı. 

Tahrîren lî gurre-i Ramazâni'l-mübârek 
min şuhûr-ı sene selâse hamsin ve 
lis'a miete. 

Ş u h û d - ı m u h z ı r 
Alpu bin Halîl ve 

Karaman bin Hâa ve 

Kullu bin İsâ ve 

Habîb bin Kadı ve 

gayruhum mine'l-hâzırin. 

K4 (90) 

Sicilin yazılış sebebi şudur; 

Kayseri harici zabıta amiri Piri Beğ. Sarı Daniş-
mendil cemaalinden Bayram kızı Cenneı'i ve Mirza oğlu 
Sevindik'] yargı meclisine getirerek, "bu Cennet, şu Se-
vindik'\e anlaşıp zinadan bil Hil hamile kalmıştır" demiş, 
Cennei'e şifahen sorulduğunda ikrar ederek, "bu 5ei'in-
dik bana, seni alacağım deyip yastık eyledi, ondan hami­
le oldum" demiş bu ikrar üzerine Sevindik de, "benden 
hamiledir" diyerek Cenner'in ikrarını şifahen tasdik edin­
ce adı geçenlerin İkrarları istek üzerine sicile kaydolun­
du. 

1 Ramazan 953/1546 

Halil oğlu Alpu, 

Hacı Oğlu Karaman, 

İsa oğlu Kutlu. 

Kadı oğlu Habib ve 

diğer hazır bulunanlar. 

Gl/63 (197) 

Zina İthamı 

Veçh-i lahrîr-i hurûf oldur ki; mezbûr Muhammed 
Ağa, Bayezid'i meclis-i şer'e ihzar idüb didi ki; "mezbûr 
Bayezid Şehzade 'nün evinden sabah ile çıkarken gördük" 
didikde mezbûr A/u/jammed'den beyyine laleb olunduk­
da udûl-ı mûslimînden Murâd bin Yûsuf ve Bahsi bin İb­
rahim, edâ-yı şahadet idüb didiler ki; "mezbûr Bayezid, 
mezbûr Şehzade'nün evinden sabahla gkub gildi" deyû 
şahadet itdiklerî sebebden sebt-i sicil olundı. 

Tahrîren fi 2 Şehr-i Ahiri'r-rebi' fî sene 

938. 

Gl /63 (197) 

Yazınm yazılış sebebi şudur; 

Mebmed Ağa, şerî meclise, Bayezid'i hazır edip 
şöyle dedi; "Davalı Bayezid, sabahleyin. Şehzade (Ha-
/unj'nin, evinden çıkarken gördük." Mehmed A^a'dan delil 
islendi. Şahadeti kabul olunan müslûmanlardan Yusuf oğlu 
Murad ve İbrahim oğlu Babşi. şahitlik yaparak şöyle de­
diler; "Adı geçen Bayezid. sabahleyin, adı geçen Şehza­
de (Ha!un)'mı\ evinden çıkıp gitli. Şahadet ederiz." 
İfadeler, sicile yazıldı. 

2 Rebiülahir 938/1531 

İSl/19 (118) 

İstanbul büyültsehir, Cafer Subaşı mahallesinde 
Mustafa oğlu Mehmed Çelebi, büyükşehir emniyet âmiri 
emsalinin ve akranının övüncü Hacı Mehmed Çavuş'nn 



kanunî vekili olup yapı İşleri naibi olan Murad'la yüksek 
yargı meclisine gelerek şöyle söze başlamıştır; "aynı ma­
hallede oturan Kazgancı Hatunu demelde bilinen Ay^eadh 
kadın, devainlı olarak oturduğu ev içinde zampara ve 
edebsizleri gelirerek, bozgunculuk yapmakta, lefıiş edil­
mesini emrediyorum" demiş, yüce divan larafmdan, buy­
rultu ibraz ederek, yüce mahkeme tarahndan üzerine 
varıhp, talep etmekle, yüce mahkeme katiplerinden Mof 
la Mahmûd Efendi gönderilmiş, adı geçen mahalleye va­
rılınca, namusluluğu kabul edilenlerden Abmed. Mustafa, 
Mehmed isimli kimselerle kanunî davet yapılmak için gön­
derildiklerinde, adı geçen Ayşe saklanmış, bu yüzden du­
rumu gözetlediklerinde A / e / ı m e d i m a m Me/ımed, Hızır 
oğlu İlyas Çelebi, Mehmed oğlu Mustafa Bey, müezzin Hü­
seyin oğlu Hasan. Süleyman oğlu Ali Bey. Mehmed ve M-
şanca mahallesinde imam Musa oğlu Mehmed Halife. 
Mahmûd oğlu Mustafa. Ali oğlu Mabmud, Mustafa oğlu Hü­
seyin adlı kimseler, adı geçen Ayşe'nin, fuhuş halinde olup, 
daima evine zamparalar alarak çirkin İşler yaptığını, şa­
hit olarak haber verdiklerinden sonra mahalle halkı İleri 
gelenleriyle adı geçenin kapısı mühürlenerek sonra gelip 
mahkemede ilam etmekle olay İstek üzerine zapta geçil­
di. 

29 Cemaziyel-ahir 102İJİ612 

Ş a h i t l e t Mehmed oğlu Kurd Çelebi, 

Abdullah oğlu Mebmed, 

Abdi oğlu Ahmed, 

Mehmed oğlu Mustafa, 

Şaban oğlu Abdi. 

Mehmed oğlu Süleyman, 

oğlu Ahmed Çelebi. 

Abdullah oğlu Sahvane, 

Abdullah oğlu Murad, 

Ali oğlu Mehmed. 

• V- EŞKIYALIK VE GASP SUÇU 
(HADD-İ HİRÂBE) 

Kİ (327) 

Eşkıyalık Suçunun Tesbiti 

Sebebi lahrîr-i kitâb oldur ki; fabri'lümerâ Mus­
tafâ Beğ kethüdası Hasan Kethüda, meclis-i şer'e hâzır 
o\\xh Aydoğan nâm bir hırsızı ihzar idüb aleyhine şöyle 
müşâfehe-ı şahadet eylediler kİ; "işbu kimesne hırsızdur 
ve uğrudur ve harâmîdûr" didiler. Mezkûr Aydoğan nef-
yen ve isbâten cevâb virmeyüb başın aşağı lutub sâkit-i 
mahz oldı ve ba'dehu şahâdel idenlerûn esâmisi budur 
ki zikr olunur: 

Burhan Keıhûdâ veEyne Hâce ve cemâ'at-i kesî* 
re mine'l-müslimîn, Vaktâ ki kaziyye bu minvâl üzre cârî-
olduyısa deftere sebt olundı. 

Cerâ zâlike fi selm şehr-İ Muharremi'l-

harâm min şuhûri sene semâne ve 

tis'în ve semâne mi'e. 

Kİ(327) 

Yazının yazılış sebebi şudur; 

Fahrû'l-umerâ Mustafa Bey'in kethüdası Hasan 

Kethüda, yargı meclisine gelerek, Aydoğan adlı bir hırsı­

zı huzura çıkarmış ve aleyhinde şöyle şahitlik etmiştir; 

"Bu şahıs hırsızdır, uğrudur, haramîdir". Bu şa­
hadet üzerine Aydoğan, mûsbet veya menfi bir cevap ve-
remeyerck başını öne eğmiş, susmuştur. Sonra şahitlik 
edenlerin isimleri şöyle sıralanmıştır: 

Ş a h i t l e r 
Burhan Kethüda, 
Eyne Hoca, 

Sultan Ahmed oğlu Şeyh Mehmed. 

Gündüz oğlu Mansur, 

Hamza oğlu Mahmûd ve 

müslûmanlardan büyük bir topluluk. 

30 Muharrem 898/1492 
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k 4 (69) 

Gasb Davası 

Veçh-i lahrîr-i sicil oldur ki; 

Kaza-i SiJilke'ûen 'Ali bin Taşkın, meclis-i şer'e 
erbâb-ı (imardan Seyyîd Ahmed bin KunkîHazret-i M eh-
med Paşa -yessarallahu- canibinden mübaşir la'yîn olan 
Arslan Çavuş mübâşerelle ihzar eyleyüb özerine lakrîr-i 
da'vâ kılub didi ki; "mezbûr Sey^nd Ahmed Ağa, Çarşan-
ba bazannda benûm nâ-hak yere benûm yalagum yedür-
dûn deyû bir yük bez kolanum çıkarub cebren aldı" 
deyûcek mezbûr Seyyid Ahmed'e bi'l-muvâcehe su'âl 
oiundukda, "cebren almadum" deyû İnkârla cevâb viri­
cek, mezbûr 'Ali'nûn sıdk-ı da'vâsına muvâhk beyyine ta­
leb oiundukda udûl-ı mûslimînden Mahmûd bin Mûsâ ve 
Mûsâ bin Halîl şahâdet-i şer'iyye kılub didiler ki; "biz şâ-
hidüz, şahadet iderûz ki mezbûr Seyyid Ahmed Ağa mes­
fûr '/U/'nûn gök kotanını Çarşanha bazannda cebren 
gkardub aldı" deyû şahadet eyiedüklerinde şâhidân-ı mez-
buramın şahadetleri ba'de't- tezkiye ve'l-tahliF kabûl olu­
nub zikr olan kotan mezbûr Seyyid Ahmed üzere 
hûkmolunub gıbbe'l-laleb sicil olundı. 

Tahrîren fi gurre-i Recebi'1-mürecceb 

min şuhûr-ı sene selâse hamsin ve 

lis'a miete. 

Ş u h û d - ı m u h z ı r 

Evliya Çavuş bin Elbeğim ve 

Mehmed Çavuş bin Cice ve 

Abdulkadir bin Ahmed ve 

Mehmed bin Mûsâ. 

K4 (69) 

Sicilin yazılış sebebi şudur; 

Sitilke kazasından Taşkın oğlu Ali, yargı meclisi­
ne, umar sahiplerinden Kunkî oğlu Seyyid Ahmed, Meh­
med Paşa hazretleri {Allah kolaylaşlırsın) tarahndan 
mübaşir tayin olunan j4/s/a/j Çavu^'un teşebbüsüyle, ha-: 
zır ederek hakkında dava lakrir ederek, "şu Seyyid Ah­
med Ağa, Çarşamba pazarmda haksız yere benim yalağımı 
yedirdin diye bir yük bez kotasını çıkararak cebren aldı" 
demiş, bunun üzerine Seyyid Ahmed'e şifahen sonilmuş, 
O da, "cebren almadım" diye inkar elmiş. Bunun üzerine 
adı geçen A//den, davasının doğruluğuna kesin delil ge­
tirmesi istenmiş, güvenilir müslümanlardan Musa oğlu 
Mahmud ve Halil oğlu Musa, şerî şahitlik yaparak, "biz 

. sahiliz, Seyyid Ahmed Ağa, adı geçen Ali'nin mavi kola­
nım, Çarşamba pazannda zorla çıkartıp aldı diye şahitlik 
ederiz" diye ifade verince, adı geçenlerin şahitlikleri tez­
kiye ve yemin ettirildikden sonra kabul edilerek, adı ge­
çen kolanın Seyyid Ahmed'e ödelilmesine karar verilip, 
istek üzerine sicile geçirildi. 

1 Receb 953/1546 

Ş a h i t l e r , 

Elbeğim oğlu Evliya Çavuş, 

Cice oğlu Mehmed Çavuş, 

Ahmed oğlu Abdulkadir, 

Musa oğlu Mehmed. 



§.2. Şahsa Karşı işlenen Suçlar (Cinâyât) 
ı- ADAM ÖLDÜRME SUÇU (KATL) VE KıSAS CEZASı 

KONYA D-17/60 

Kısas Da'vası Ve Sulh 

"Medine-yi Konya'ûa Hacı Emir Mahallesi sükkâ-

nmdan El-Hac Boslan Ağa İbn-i Abdullah nâm kimesne 

(Tieclis-i şer'i halîr-i lâzimü'Mevkîrde râ(iü'i-kitâbMe/7y7ied 

Çelebi İbn-i İbrahim mahzannda İkrar-ı tâm ve lakrir-i ke­

lâm idüb benim abd-i memlûküm olub bundan akdem 

mecrilhan vefat eden Hüseyin nâm acem şâbb-ı emred gu-

lamımı merkum Mehmed'in abd-i memlûkû olan işbu hâ­

zır bil-meclis Süleyman nâm acem guiamı lârih-i kilabdan 

on dört gün mukaddem Gazazlar sükunda vâki' merkum 

Mehmed'in berber dükkimnda âlel-i câriha olan bıçak ile 

amden darb ve cerh idüb mûteessiren iki gün mürurunda 

gulam-ı mezbûr Hüseyin vefat İdûb ve vech-i muharrer üzre 

guiam-ı mezbûrHûseyn'i tarih-i mezkûrda ve mevzi-i mez­

bürda amden darb vecerhinivemûteessuen vefaünı gulam-ı 

merkum Süleyman meclis-i ser'de kirâren ve mirâren İk­

rar idüb merkum 5ü/eyman'm kısasım afv idûb dem ve 

diyeti mukabelesinde merkum Mehmed bana yüz yetmiş 

beş guruş vermek üzre beynimize mûslimûn-ı muslihûn 

tavassut idüb inşa-i akd-i sulh eylediklerinde ben dahi sulh-ı 

mezbûn kabul ve mezbûr Mehmed'in abd-i memlûkû olan 

merkum Süleyman'ın kısasını afv ve dem ve diyeti muka­

belesinde bedel-i sulh olan meblağ-ı merkum yüz yetmiş 

gumşu mezbûrMehmed yedinden bil-lemam ahz ve kabz 

idüb dem ve diyete müteallik âmme-i deâvîden mezbûrân 

Süleyman veMehmed'in zimmetlerini ibrâ-i memlûkû mer­

kum Süleyman'ın cinayeti içûn bana verdiği yüz yetmiş gu-

mşdan benim zimmetimi ibrâ-i âmm ile ibra ve iskat eyle­

di dedikde mukırr-ı mezbûr Haa Bostan Ağa 'yı mukarrün 

lehümâ el-merkumân Mehmed ve Süleyman cemî-i 

kelimâl-ı meşrûhasında bil-müvâcehe tasdik ve bil-

1̂  
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muşâfehe tahkik etmeğin mâ hüve'l-vâki' bit-laleb kelb 
olundı. 

Fi'l-yevm'it-lâsi' min Zilhicce lî seneti 

semânın ve erbaînc ve mietİn ve elf. 

Ş u h û d • i h â 1 

Umdet-ûl-ulenıâil-niuhakkikin İsa Efendi 

Ei-Müftî hâlâ Fatır'iü-iTiûdemsîn Ahmed 
Efendi 

Kadizâde Mustafa Efendi 
Mayii Molla Osman bin Hacı Ali 
El-Hac Süleyman Ağa İbn-i Mehmed Bey 
Mehmet Ağa Çukadar-zâde 
Mehmed bin Hasan Efendi 
Mehmed bin Hacı Ebubekir 
Kazaz Dede Mustafa 
Ahmed bin Abdullah 
Mehmed bin Ali 

KONYA D-17/60 

Konya şehrinde Hacı Emir Mahallesi sakinlerin­

den Abdullah Ağa oğlu Hacı Bostan Ağa adlı şahıs saygı 

değer şer'î yargı meclisinde, bu yazıh bölgenin sahibi İb­
rahim oğlu Mehmet Çelebi huzurunda lam bir ikrar ile şöy­

le beyanda bulundu: 

Benim mûlk kölem olup daha önce yaralı olarak 

vefat eden Hüseyin adh Türk olmayan lûysûz ve genç kö­

lemi adı geçen Mehmed'İn mûlk kölesi olan ve şu anda 

meclisde hazır bulunan Süleyman adlı TiîrA olmayan kö­

lesi bu yazıh belge tarihinden 14 gün önce Gazazlar Çar-
şısmdaki Mehmed'İn berber düklânında yaralayıcı âlet 

olan bıçak ile kasden vurmuş ve yaralamıştır. İki gün son­

ra kölem Hüseyin yaradan etkilenerek yefat etmiştir. An­

latıldığı şekilde bahsedilen yer ve zamanda kasden ver-

duğunu ve yaraladığını bu yaralamadan etkilenerek öldü­

ğünü adı geçen köle şer'î meclisde defalarca ikrar eyledi­

ğinden adı geçen 5ii/ey/na/ı'ın şerran kısas olunması ge­

rekmiştir. Bu durumda Sûleymarim kısas edilerek Öldü­

rülmesi cezasını affedip kanlık tazminaU (diyeti) liarşılı-

ğında efendisi Mehmet bana 170 kuruş vermek üzere ara­

mıza uzlaştırıcı müslümanlar girmiş ve bizi sulh akdi yap­

maya razı etmişlerdir Ben de sulh akdini kabul ederek 

Mehmed'İn kölesi 5ıî/eyman'ın kısas cezasını affettim ve 

kanlık tazminaU (diyeti) karşılığında sulh bedeli alan 170 

kuruşu Aie/ımee/'ten bizzat tam olarak teslim aldım. Diyet'e ; 

ait bûlûn da'valardan Süleyman ve Mehmed'İn zimmetle­

rini tam olarak ibra etlim. Adı geçen Me/jme/ de kölesi 5ü-

leyman'ın İşlediği cinayet için verdiği 170 kuruşdan be­

nim zimmetimi ibra eyledi. 

Bu İkrar beyanında bulunan Hacı Bostan Ağa'yı, 
lehlerinde ikrar yapılan Süleyman ve Mehmet de bütün ke-

hmelerinde yüzyüze şer'î meclisde tasdik ettiler Bunun 

üzerinde durum tarafların talebiyle sicile kaydedildi. 

9 Zilhicce 1148/1735! 

Ş a h i 11 e L. 

Âlimlerin Direği Müftü İsa Efendi, 

Müderrislerin Medar-ı İftiharı Ahmed 
Efendi, 

Kadizâde Mustafa Efendi 
Hacı Ali oğlu Mayh Molla Osman 
Mehmet Bey oğlu Hacı Süleyman Ağa 
Çukadarzâde Mehmed Ağa 
Hasan Efendi oğlu Mehmet 
Hacı Ebubekir oğlu Mehmet 
Kazaz Dede Mustafa 
Abdullah oğlu Ahmet 
Ali oğlu Mehmet 

İBAB 2-192/78 

Kısas Cezası 

Mahrûse-i Galata'ya lâbi Kasaba-i Beşiktaş'da 
Sinanpasa-yı Atik Mahallesi ahalisinden olub Ahiçelebi 
Mahkemesi'nden olan keşif ilâmı malukunca İstanbul' da 

Süleymaniye İhbhanesi'nde. cerihan vefat eden Dergâh-ı 
Â/j" yeniçerilerinin yirmi beş bölüğe mahsus oda neferâ-

Imdan'İbrahim Be$e b. el-Hâc Hüseyin b. Abdullah'm ve­

raseti zevce-i menkûhe-i metrûkesi sâhibe-i arzuhal Ayişe 
bint-i Abdûlkadir'\\e mezbûra Ay/;?e'nin batnındaki hamla, 

ba'de tahakkuki'l-inhisari'l-şer'î zâtı, kaiîl-İ müteveffâ-yı 

mezbûrun liebeveyn er karındaşı Aİ/ve liûm er kanndaşı 

Süleyman b. Mehmed tarifleriyle muarrefe olan zevce-i 

mezbûre Ayişe hatun, meclis-i şer'i enverde ehân-ı mez-, 

kûrân Ah ve Süleyman dahî hazır oldukları halde yine; 

Defç/â/j'/Âİ; yeniçerilerinin yirmi beş cemaat yoldaşların­

dan olub deriini arzuhalde mezkûrii'l-isim olan İsmail Be­
şe b. Hasan muvacehesinde işbu ilâm tarihi senesi 

^İkadeÜ'ş-şerifelsinin onikinci ki çaışanba günü bade salâ^'ğ, 



zuhr mahrûse-i mezkûrede Vâ/i'de Cam/'-i ^erffi SOku 'nda 
vâki' elmekci fınm önünde, tarîk-i 'âmda işbu mezbûr/s-
mai! Beşe, bir siyah kabzalı, şiş tabir olunur âlet-i câriha 
ile bigayr-i halckin 'amden, lîeşf ilâmı nâtık olduğu üzre 
zevcim mezbûr İbrahim Be^e'nin arkasından, sağ tarafın­
dan bir yerinden darb ve cerh-i müshin (gücünü liaybetti-
ren yara) ile mecruh ve sâhib-i firaş etmelde zevcim mez­
bûr İbrahim Beşe dahî mahall-i cerhden tezkire ile Ağa-
liupusu loırbundaki mârrû'z-zikr tâbhâneye naki olunduk­
ta yevm-i mezkûrda kubeyl-i mağribde cerh-İ mezkûrdan 
mûteessiren vefat etmeğin hâlâ mezbûr İsmail Beşe'ye sual 
olunub mûceb-i şer'îsini bi'l-verâse laleb iderim deyû 
ba'de'd-da'vâ ve'l-inkâr zevce-i mûddeiye-i mezbûre Ayişe 

hatun, evvela mezbûr İsmail Beşe, zevci ve mûsir-i mez­
kûr İbrahim Beşe' yı bâlâda mezkûr olduğu üzre cerh-i 
müshin ile mecruh ve sahib-i firaş eylediğini ahrâr-ı ricâl-i 
mûslimînden mârrü'z-zikr Sinanpaşa Mahallesi sakinlerin­
den el-Hâc Ali b. Muhammed ve yine mahrûse-i mezkûre-
ye tâbi Tophane'de Firuzağa Mahallesi'nde sakin Bıçakçı 
Hali! Beşe b. Muhammed nâm kimesneler şehâdelleriyle 
mezbûr İsmail Beşe muvacehesmde vech-i şer'î ûzre ta'dîl 
ve tezkiye olunmağm şehâdetleri kabul olunub ceriı-i mez­
kûr/ûra/j/m flege'nin cerh-i mezkûrdan mûteessiren yevm-i 
mezkûrda kubeyl-İ mağribde vefâi eylediğini dahî saniyen 
tabhâne-i mezkûre sakinlerinden lede't-tezkiye adaletleri 
zahir olan Molla Osman b. İbrahim ve Muhammed b. Şa-



ban nâm kimesneler şehâdetleriyle yine mezbûr İsmail 
muvacehesinde vech-işer'î üzre ba'de'l-İsbatve'l-kabûl kat!-i 
mezbûrun mûcib-î kısas olmağla mûcebiyle zevce-İ mez­
bûre kebire olub haml-i mezkûrun validesi olmağla tale­
biyle ve ehân-ı rnezkûran dahî bi'l-velâye talebleriylle ka­
til mezbûr İsmail Se^ 'ye bsasen kaved iktiza eylediği se­
kiz gün mukaddem Mahkeme-i Bâb'da zabt ve tescil olun­
muştur. Ferman-ı "âlîlerine imlisalen huzûr-u 'âyîlerine ilâm 
olunur. 

H 1§ Zilhicce lUft, 

İBAB 2-192/78 

Kısas Cezası 

Arzolunur, 

Galata'ya bağlı Beşiktaş kasabasmn Sinan Paça-yt 
Atik Mahallesi ahalisinden olup da Ahi Çelebi mahke-' 

meşinden alman keşif İ'lâmı gereğince İstanbul' da Süley­
maniye Tâbhânes/'ndeyaralı olarak vefat eden Dergah-ıÂU' 
yeniçerilerinin 25. bölüğe ait oda neferlerinden Abdullah; 
oğlu Haa Hüseyin oğlu İbrahim Beşe'nin mirasçılığı geri­

de bıraktığı nikâhlı eşi bu arzuhalin sahibi Abdûlkadir kı­
zı Ayse ile Ayşe'nin gebe olduğu cenine ait olduğu huku­

ken kesinlesükten sonra, öldürülen müteveffanın ana-baba' 

bir erkek kardeşi A// ve ana bir erkek kardeşi Mehmet oğ­
lu Süleyman tarifleriyle hüviyeti tesbit edilen müteveffanın 

eşi Ayşe Hatun, şer'î yargı meclisinde müleveffâmn kar­

deşleri Ali ve Süleyman hazır olduklan halde şöyle iddia­

da bulundu; 

Yine Dergâh-ı Âli yeniçerilerinin 75. cemaat yol-

daşlanndan olup arzuhalin içinde ismi zikredilen Hasan 

oğlu İsmail Beşe huzurunda, işbu ilâm tarihi olan U 6 0 

senesinin Zilka'de aymın 12. günü olan Çarşamba gûnû, 

öğle namazından sonra, İstanbul'un Valide camii çevre­

sindeki çarşıda vâki'ekmekçi fınnı önünde umumi yolda, 

işbu İsmaâ Beşe'nin bir siyah kabzalı şiş ta'bir edilen ya­

ralayıcı alet İle haksız olarak kasden, keşif i'lâmı gereği, • 

kocam İbrahim Beşe'nin arkasımn sağ tarafından bir ye­

rinden vurmuş ve öldürücü bir yaralama ile yaralayarak 

döşeğe düşürmüştür. Kocam İbrahim Beşe tezkere ile ya­

ralandığı yerden Ağa Kapısı yanındaki Ihbhâneye naklo-

nulduğunda. aynı günde akşam namazından az bir za­

man önce söz konusu yaradan etkilenerek vefat etmişün 

Durum hakkmda İsmail Beşe'nin sorgulanarak, şer'an sa­

bit olacak cezasının tatbik edilmesini, mirasçısı olarak la­

leb ediyorum. 

Davacımn bu iddiasını davah inl<âr edince davacı 

es Ayşe Hatun önce davalı İsmail Beşe'yİ yukandaaçıklan-

dığı şekilde öldürücü yara İle yaralayıp döşeğe düşürdü­

ğünü müslüman, hür ve erkeklerden ve adı geçen Sinan 
Paşa Mahallesi sakinlerinden Mehmet oğlu Haa Ali, yine 

Galata'ya lâbi Tbphane'de FİruzAğa Mahallesinde oturan 

Bıçakçı Mehmet oğlu Halil Beşe'nin şahadetleriyle İsmail 
Beşe' nin huzurunda hukuka uygun bir şekilde isbat edin­

ce, adı geçen şahitler mahallerinde şer'î usule göre tezki­

ye edilmiş ve şahadetleri kabul edilerek yarah İbrahim'in 
söz konusu yaradan etkilenerek aynı gün akşam namazın­

dan az önce vefat eylediği; ikinci olarak İse, Thbhâne sa­

kinlerinden tezkiye adaletleri sonucu ortaya çıkan/öra/)/m 

oğlu Molla Osman ve Şa'bân oğlu Mehmet adlı şahıslann 

şahadetleriyle yine İsmail Beşe huzurunda şer'î usule uy­

gun olarak isbat edildikten sonra şu şekilde karar verildi: 

Söz konusu katlin (adam öldürmenin) cezası kı­

sas olduğundan ve eşi reşit ve çocuğunun validesi bulun­

duğundan onun lalebi ve adı geçen kardeşieriıun veli ola­

rak istemeleri sonucu, katil/smaı/Beşe'ye kısas cezası ola­

rak ölüm cezasının verilmesi gereküği, sekiz gün önce Bab' 
Mahkemesi'nde kayıt ve tescil olunmuştur Yüce ferman-

tanna uyarak yüksek huzurianna i'lâm olundu. 

16 Zühicce 1160/1747 

İBAB 2-192/73a 

Diyet Cezası 

Ma'rûz, 

"Dergâh-ı Âlî yeniçerileri neferâlından Mehmed 
Beşe b. Ahmed nâmkimesneninsağelininbileğinin üst ta­

rafından bir yerden cerhi, bür-İ tâm hâsıl olmağla zikrolu­

nan elinin vasaüvehınsın ve binsin barmaklanbi'l-külliye 

amel-mânde ve muattal ve ibhâm ve sebbâbe barmaklan 

şell ve batşlanna halel târi olduğu hâlâ ser-i cerrahîn 

fahrû'l-mûderrisi'l-kirâm Hayyazâde Ahmed Efendi'nin ve 

bâ fermân-ı Âlîşan ehl-i hibre tayin olunan Osman Efendi 
ve es-Seyyid Muhammed Efendi'rün haberieriyle ba'de't-

tahakkuk merkum Afu/ıammed Beye meclis-i şer'de mum­

cu Muhammed Beşe mûbaşereüyle, Ahiçelebi Mahkeme­
si'nde ihzar olunan Feyzullah Beşe b. Ömer nâm kimes­

ne mahzannda "İşbu tarîh-i ilâmdan dokuz ay mukaddem 
vilâyet-i Anadolu'da mahrûse-i Erzurum'da Gürcukapusu 
nâm mahalde vâkf meydan yerin önünde bigayr-ı hakkin 



'amden kıljç Üe merlojın Feyzullah Beşe sağ elimin bile­
ğinin üst larafmdan bir yenden darb ve cerh edûb bûr'i lâm 
hasıl olmağla zikrolunan elimin vasatı ve hınsır ve bınsır 
barmaklan biTkûlliye amel-mânde ve muattal ve mârm'z-
zikr ibham ve sebbâbe barmaklanm seli ve batşlanna ha-
lel-lâri olmağla mûceb-i şer'îsin laleb iderim" deyû da­
va, oldahi inkâr idûb mûddei-i merkum ber minvâl-i mu­
harrer mûddeasını lede't-lezkiye adaletleri zahir olan es-
Seyyid İsmail b. es-Seyyid Yusuf ve es-Seyyid Ali h Osman 
nâm kimesneler şehâdetleriyle ber nehec-i şer'î b'il-
mûvacehe isbat itmeğin mücebince zikrolunan ûç aded 
esabi-i muattalanın diyet-i şer'iyyeleri olan cem'an gûmûş-
lenûç bin dirhem ve sâlifö'l-beyân ibhâm ve sebbâbe bar­
maklan içûn hûkûmet-i adli iktiza etmekle merkum, abd 
farz olunub zikrolunan ibhâm ve sebbâbe barmaklannda 
olan eser-i mezkûr ile adem-i beyninde kıymetinden sü-
dûs tefavûtû olmağla gümüşten sûdûs-i diyet-İ recûl olan 
bin altı yûz altmış altı dirhem ve sûlûsân dirhem ki min 

haysü'l-mecmu şer'an döri bin altı yûz altmış alüdirhem ve 
sûlûsân dirhem İktiza eylediği huzûr-i 'âlîlerine ilâm olun­
du el-emr limen lehû'iremr. 

Fî min Cemâziyelâhire 1160." 

İBAB 2.192/73a 

Diyet Cezası 

Arzolunur, 

Dergâh-ı Âli yeniçeri neferierinden Almet oğlu 
Mehmel Beşe adlı şahsın sağ elinin bileğinin üsl tarafın­
dan bir yerden yarası tam olarak iyileşmekle beraber zik­
redilen elinin orta, kûçûk ve ortanın yanındaki parmakla-
nn tamamen iş yapamaz hale geldiği, baş parmak ve şa­
hadet parmaklanmn ise çolak bir hal aldığı, baş cerrah­
lardan Hayyar-zâde Ahmet Efendi'rm ve yüce fermanla bi­
lirkişi tayin olunan Osman Efendi ve Mehmet Efendi'ran 

113 



verdikleri raporlarla sâbil olmuşlur. Adı geçen Mehmet Be­
şe, şer'î yargı meclisinde Ömer oğlu Feyzullah Beşe hu­

zurunda söyle beyanda bulunmuşlur; 

İ'lâm larihinden dokuz ay önce Arıadolu VÜâye-
;/'nde Erzurum şehrinde Gûrd Kapı mahallesinde bulu­

nan bedesten önünde haltsız olarak kasden kılıç ile, adı 

geçen Feyzullah Beşe sağ elimin bileğinin üst tarafına bir 

yerden vurup yaralamış ve tam olarak iyileştikten sonra 

zikrolunan elimin orla, yanmdaki ve küçük parmaklan la­

mamen iş yapamaz hale gelmiş ve baş parmakla şahadet 

parmağı ise çolaklaşmıştır. Şer'î olarak gereğinin yapılma­

sını taleb ediyorum. 

Davacının bu iddiasını davalı inkâr edince, dava­

cı iddiasını, tezkiye sonucu dürüst olduklan onaya çıkan • 

Seyyid Yusuf oğlu Seyyid İsmail ve Osman oğlu Seyyid Ali­
nin şahâdedleriyle şer'î usule uygun olark yüzyûze isbat ' 

eyledi.Bütün bunlann sonucu olarak, tamamen işe yara­

maz hale gelen üç parmağın şer'î diyeüeri olan loplam 

3000 dirhem gümüş ve adı geçen baş ve şahadel parmak­

lar için de gereken hükümet-i adi (takdirîtazminat) ise da­

vacı köle farz olunarak söz konusu parmaldanndaki ayıb 

ile ondan âri olan kıymeti arasında bir fark olmakla gü-

müşden altıda bir erkek diyeli olan 666 dirhem ve 2/3 dir­

hem eder, Toplam 4666 + 2/3 dirhem diyet tazminatı ge­

rektiği yüksek huzurianna i'lâm olundu. Emir, yetki elin­

de olan makamındır 
9 Cemâziyelâhir 1160/1747 

Gl/97 (302) 

Cinayet Şikâyeti, Kısas Talebi 

Vech-i lahrîr-i hurûf oldur ki; mezbûr Mu/ıammed, 

meclis-i şer'e gelüb şöyle lakrîr ve iltizâm idüb didi kİ; ka-

rundaşum Almed'i Sülaymân kallidübdûr. Ma zannum Sü­

leyman'dur. Ehl-i örf işkence ilsûnler, canına cânum ve 

azasına azam olsun"dİdöği sebl-i sicil olundu. 

Tahrîren fî 10 Şehr-i EvveÜ'l-Cemâzi fî 

sene 938. 

Gl/97 (302) 

Yazının yazılış sebebi şudur; 

Davaa Mehmed, şerî meclise gelip, şöyle İkrar ve 

iltizam eyledi; "karındaşım Ahmed'i Süleyman öldürdü. 

Şübhem Süleyman dadır. Usule uygun İşkence etsinler, ca­

nına canım, azasına azam bedel olsun (sanığa işkence­

de bir zarar gelirse, aynısı bana yapılsın)." İkrar ve iltizamı 

sicile kaydedildi. 
10 Cemaziyel evvel 938/1531 

B23-127/103 

Keşif Raporu 

Ma'rûz 

Mısır Kahire tüccarından El-Hac Hasan nâm ki­

mesne Kasaba-i Beşiktaş mahkemesinden irsal olunan kâ-

tib Hüseyin Efendi İbnü'l-Hac Nâsüh, kasaba-i mezbûre 

de Sinan Paşa-yı Cedîd mahallesinde müceddeden binâ 

ve ihdas eylediği binadan sâkıl olan dülger taifesinden Tu-
durs veled-i Yâne nâm zimmînin a'zâsma huzûr-ı müsli-

mînde keşf ve mu'âyene olundukla asla cerh ve darb ve 

kailin alâkası bulunmamağla hatfe-enfıhî halik olduğu 

ba'de'l-müşâhede ve'l-mu'âyene mevlâna-yı mezbûr ha­

lik olan İaşeyi hufreye ilkâ etmek üzere mahallinden izin 

verûlmeğin Bostancı Yemin Ağa'mn Haseki Muhammed 
iltimâsıyla huzûr-ı âlilerine i'lâm olundu. El-emnJ li-men 

Iehü'1-emr. 
Fî Ramazân senete 1169 

B23-127/103 

Arz olunur, 

Mısır Kahire lüccarianndan Haci Hasan, Beşiktaş 
mahkemesinden gönderilen Hacı Nasuh oğlu Kâtip Hüse­
yin Efendi'Tm, Sinan Paşa-yı Cedid mahallesinde yeni yap­

tırdığı binadan düşen dülger l'ane oğlu Tudurs adlı zim­

mînin organlan müslümanlann huzurunda incelendi ve 

muayene edildi. Sonuçta yaralama, dövme ve öldürme izi' 

bulunmadığı, adı geçen zimmînin eceliyle öldüğü lesbit 

edildi. Cesedinin gömülmesine Bostancı Yemin Ağa ve Ha­
seki Muhammed'in bilgileri dahilinde izin verildiği yük­

sek huzurianna arz olunur. Emir yetki sahibinindir. 

Ramazan 116ai7&5 



iSl-25/53 

Siyâseten Kati 

I Ma'rûz 

Terifos Nahiyesi kurasından Arnavud nâm karye­
den olup sâdır olan fermân-ı âliye imlisalen dâ'îler dâ'ihâ-
neslnde meclls-i şer'-i şerîfe İhzar olunan Kosianlin Desbu 
veled-i f o//'nin keyfiyeti nahiye-i mezbûrun Dursun nâm 
karyeden Mustafâ bin 'Osman ve Süleyman bin Muham­
med ve ı^â'ir karyesinden Hüseyin bin İsmâ 'İl ve Halîl bin 
Muhammed ve Hacı Başlı karyesinden Abmed bin Meh­
med ve Yassı Viran karyesinden 5(j/ey/nânbmA/jmed ve 
Kalyos karyesinden 'Osman bin Numan ile Mabmiye-i Is-
lâmhol'da kârhâne yoğurîçulanndan ashâb-ı arz-ı hâl Mus­
tafâ Beşe ve Abmed Ağa ve el-Hac İsmâ '3 ve Hüseyin Beşe 
nâm kimesneler merkum Kostantin Desbu İçin kendi ha­
linde olmayup âlet-i harbiyle zikr olunan Kura havalisin­
de geştûgûzâr ye kaili nüfûs *âdet-i mûslemirresi olup 
hattâ bundan akdem anasını tüfenk ile kail eylediğinden 
ma'ada yoğurtçular kethüdası Mustafâ'nın yanaşması olan 
Es-Seyyid Mehmed'i dahi bir ay mukaddem Terkos Nâhi­
yesi'nde çamurlu derede tüfenk ile darb ve kati ve yine 
yanaşması Dimo nâm zımmîyi on beş gün mukaddem yi­
ne çamurlu derede bıçak ile kolundan darb ve cerh eyle­
di deyû su'-i hâlini ihbar ve yedlerinde olup Terkos Naibi 
İsmâ'îl Efendi İmza vemühüriyle ibraz eyledikleri İ'lâmda 
Desbu için nâhiye-i mezbûre ahâlileri âlet-i harbiyle geş-

tû gûzâr ve katl-i nüfûs âdetidir deyû haber verdikleri tah­
rîr ve merkum Desbu ibadullaha muzır ve sâî bi'l-fesâd 
olduğu ihbar olunmağla bu makûlelerin emri veliyyû'l-emr 
ile kaili meşriî' olduğu ma'lûm-ı devletleri buyuruldukda 
emir ve ferman hazrel-i men lehû'l-emrindir. 

Fî 6 Zi'l-hicce 1179. 

İSl-25/53 

Terkos Nahiyesi köylerinden Arnavud adlı köyden 
olup yüce emre uyularak soruşturma mahkemesine geti­
rilen Foti'nin oğlu Kostantin Desbu'nm dummu adı ge­
çen nahiyenin Dursun köyünden Osman oğlu Mustafa ve 
Mebmed oğlu Süleyman ve Şair Kö}'ü 'nden İsmail oğlu Hü­
seyin ve Mehmed oğlu Halil ve Hacı Başlı Köyü 'nden Meb­
med oğlu Ahmed ve Yassıviran Köyü 'nden Abmed oğlu 
Süleyman ve Kalyos KÖyni'nden Numan oğlu Osman ile 
İstanbul Şehri'nde kârhane yoğurtçularından dilekçe sa­
hibi Mustafa Beşe ve Ahmed Ağa ve Hacı İsmail ve Hü­
seyin Beşe isimli kimseler mezkûr Kosianlin Desbu için 
olmadığını ifade etmekledirler. Bu adam kavga aletiyle be­
raber zikrolunan köy havalisinde dolaşmak ve adam öl­
dürmek devamlı adetidir Hatta bundan önce anasını tüfek 
ile öldürmüş bundan başka yoğurtçular kethüdası Musta­
fa'nın işçisi olan es-5e}y/t/Aie/ımed'i dahi bir ay önce Ter­
kos Nahiyesf nde Çamurlu Dere'de lüfek İle vunıp 
öldürmüştür. Yine isçisi Dimo isimli adamı da on beş gün 
önce Çamurlu Dere' de bıçak İle kolundan vurup ya­
ralamıştır İşte bu şekilde kötü halini haber verip ellerinde 
Terkos Naibi İsmail Efendi imza ve mührünü taşıyan di­
lekçelerini ibraz edip bildirmişlerdir. Mezkûr Desbu için 
mezkûr nahiye ahâlileri kavga aletiyle serkeşlik ve katil­
lik âdetidir diye verdilderi haber kaydedilmiş ve bu Des­
bu halka muzır ve kölö işler peşinde olduğu ihbar 
edilmişUr Bu malum şahsın söylenilen bu şikâyetler se­
bebiyle ulü'l-emrin (ta'zir cezası olarak) emriyle öldürül­
mesi meşru olduğundan durumma'lûm-ı devletlerinizindir 
Emir ve ferman sizlerindir. 

6 Zilhicce 1179/1765 

G2/193 (621) 

Cinayet Davasında, Dem ve Diyet Ödenerek Sulh 

Veçh-i tahrîr-i sicil budur ki; karye-i Orul'dm Der-



viş Mahmûd bin l<asâb Ahmed anası 5/7// bint-i 'Abdulka­
dir k'ıbelinden vekâlet-i mutlakâsı sâbİt oldukdan sonra, 

meclis-i şer'-i şerîfe gelüb ve karye-i mezbûrdan Dede bin 
Hasan bile hâzır olub mezkûr Derviş Mahmûd ikrar ve i'ti­

râf idûb didi ki; "bundan akdem işbu Dede, benûm evlâd-ı 

ümmden kanndaşum Çerkeş Mebmed'I katletmiş İdi, 

Maktûl-ı mezbûrun diyei-i şer'iyyesinden, mezkûr anaya 

âit olan hisse-i şer'iyyesi mukabilinde mezkûrdan karye-iı 
mezbûr yerinde vâki' olan bir kıt'a incirlik ki hadd-i kıble­

si Habîbe tarlasına ve şarken Hâa Mehmed mülküne, şi-

mâlen larîk-i âm gedükde cuba yerine ve bir ev ki hadd-i 

kıblesi tarîk-i salîk ve şarken Hâa Ya 'kûb dânna ve simâ­

len Tannvirdi dânna ve garben Eşrefoğlu evine muttasıl­

dır. Bu hududu olan evi inciriiği, kanndaşum maktûl-ı 

mezbûrun diyet-İ şer'iyyesinden mezkûre anama âit olan 

hakk-ı şer'iyyesi mukabelesinde alub kabz ve kabûl itdüm 

ve ûç yûz pâre akçe dahi virecek oldu. Min bâ'd maktûl-ı • 

mezbûrun dem-i hususunda mezkûre anamun vechin 

mine'l-vûcuh vesebebûn mine'l-esbâb da'vâsı ve talebi yok­

dur. Cemi'i da'vâdan mezbûr Dede'nün zimmetini ibrâ-ı 

külli ile ibra ve İskât ilmişdür" didikde mezkûr Dede dahi 

mezbûnı veçh-i meşrûh üzere tasdîk ve tahkîk idûb tara­

feynün kat'-ı niza' ve fasl-ı husûmet bulunub sıhhat-İ ibra­

ya hükmolundukdan sonra mâ hüve'l-vâki' mezbur Dede» 

talebiyle sebt-i sicil olundı. 

I Tahrîren fî yevm-i 20 Rebi'i's-sâni 948. 

02/193 (621) 

Sicilin yazılma sebebi şudur; 

Orul köyünden Kasap Ahmed'in oğlu Derviş 
Mahmud' un anası Abdulkadir kızı Sitti tarafından umu­

mî vekâleti sâbit olduktan sonra, yüce yargı meclisine ge­

lerek ve aynı köyden Hasan oğlu Dede de hazır olup, adı 

geçen Derviş Mahmud İkrar ve iüraf ederek; "bundan ön­

ce bu Dede benim ana bİr kardeşim ÇerkezMehmed'i öl­

dürmüştü. Adı geçenin kanunî diyetinden anaya aid olan 

kanunî hissesi karşıhğmda adı geçenden aynı köyde bu­

lunan ve kıblesi Habibe tariasına, doğusu Haa Mehmed 
mülküne, kuzeyi umumî yola gedikçe cenuba bağlı bir par­

ça incirlikle, kıblesi adı geçen yol, doğusu Haa Yakub evi­

ne, kuzeyi Tanrıverdi evine, batısı Eşrefoğlu evine bitişik 

bu evi, merhum ölü kardeşimin kanunî diyetinden adı ge­

çen anama ait olan lîanunî hakla karşılığında labul edip leslim 

aldım. 300 para akçe de verecek oldu. Bundan sonra adı 

geçen ölünün kan davası h u E u s u n d a hiç bir şekilde ve hiç 

bir sebeble davası ve talebi yokdur. Bütün davadan adı 

geçen Dede'nin zimmetini tamamen ibra ve iskat etmiştir" 

demiştir. Dede de bu İfadeyi arzedildiği şekilde tasdik ve 

tahkik edip taraflann niza'ı kesip, husumeti ayırd ederek 

- ibranın doğmluğuna hükmolundukdan sonra bu olay. De­

de'nin isteği üzerine sicile kaydolundu. 
4 I 

20 Rebiülahir948/1541 

Kl (323) 

Katil Davası ve Sulh 

Sebeb-i tahrîr-i hurûf budur ki; Kızıl Çukur'da İs-

fendiyâr b. 'Abdullah Şehbâli b. Gazal ile değirmende ceng' 

idûb İsfendiyâr mecriih olub âhirii'l-emr fevt olub ûç yetî-

mi kalub eytâm-ı mezkûrenün velîsi Pîr Ûveys ve Fîrûz ve-' 
lâyeten 'anlabeli'l-eytâm fahrû'l-emsâl Ûveys Çelebî b. 
Seyyîd Ahmed"] vekîl ildiler ki her ne tarîk ile ıslâh iders^ 

ide, eyle olsa cemâ'atin mine'l-mûslimîn mutavassıt oluh 

iki bin akçeye sulh İldiler kİ ba'de'l-yevm mezbûr maktu­

lün Şehbâli ile da'vâsı tamâm olub meblağ-ı mezkûru edâ 

itmeğe Hüdâvirdİ b. Celo ve Çenekçi b. Karabid kelîl-İ bi'l-

mâl oldular ki bin akçesin Şeyh Mahmûd'a vire bir aya, 

değin edâ İdûb bin akçesin iki ayda edâ ideler. 

Tahriren fi'l-sâlis ve'l-'ışrîn min 
Muharrem sene 898. 

Ş u h û d û ' l - h â 1 

M. Mevlânâ Muhyiddîn b. Mevlânâ Kaya 
ve 

İbrahim Bahşâyîş ve 

'AH b. Mustafâ. 

Kl (323) ' 

Yazılış sebebi şudur; 

Kızıl Çukur'da Abdullah oğlu İsfendiyâr, Gazal oğ­
lu Şehbali ile değirmende döğüşmüş, İsfendiyâr yaralan­

mış, sonunda ölmüş ve üç yetimi kalmıştır. Adı geçen 

yetimlerin velisi Pir Ûveys ve Firuz, yetimler tarafından ve­

layetleri ilibanyla fahrû'l-emâsil Seyyid Ahmed oğlu Ûveys 
Çelebi'yi islediği şekilde sulh etmesi için vekil tayin etmiş­

lerdir, Müslümanlardan bir gurup araya girerek iki bin ak-



ceye sulh elmişler ve artık o günden sonra adı geçen 
maktulün Şehbali ile davası lamam olmuş, kararlaştırılan 
parayı vermeye Celo oğlu Hûdaverdi ve Karabet oğlü Çe­
nekçi Molla kefil olmuşlar, 1000 akçesini Şeyh Mahmud'a 
verip, bir aya kadar ödeyecek, 1000 akçesini de iki ay için­
de ödeyecek, 

23 Muharrem 898/1492 

Ş a h i t l e L 
Mevlana Kaya oğlu M. Mevlana Muhyiddin, 

Bahşayiş oğlu İbrahim ve 

Mustafa oğlu AH 

hazır bulunruuşlardır. 

Gl/2ia (787) 
Katilden Vaz Geçme 

Veçh-i tahrîr-i sici! budur ki; Da 'vûd bin Yûsuf ve 
Süleyman bin Yahya Bey, bileşince 'Ali bin Ahmed ve Naci 
bin Saîd ve 'Ömer, Hâa Muhammed ve Cum'a bin Hâcr 
Ahmed, meclis-i şer'e ihzar idüb didi kİ; "mezkûr Da'vûd 
ve Süleyman şöyle takrîr-i kelâm idüb didiler, kanndaşum 
firaşda maktul bulunub işbu mezkûrundan Yahya bin Ah-
mfed'de ve Naci bin Saîd'Ae ve 'Ömer bin Hâa Muham-
med'de min ba'd, da'vâm ve nizâ'um yokdur" deyü İkrâr 
idüb ikrâr-ı mezkûrûnlarun talebiyle sebt-i sicil olundı. 

Fî sene fî evâhiri'l-Şehr-İ Muharremi'l-
harâm 946. 

Gl/210 (787) 

^ Sicilin yazılış sebebi şudur; 

Yusuf oğlu Davud ve Yahya Bey- oğlu Süleyman, 
beraberlerinde Ahmed oğlu Ali, Said oğlu Naci, Haa Ah­
med oğlu Ömer, Hacı Mehmed ve Cuma'yı.şer'î mahke­
meye getirdiler. Adı geçenDavud ve Süleyman söz alarak 
şöyle ikrar eylediler; "kardeşimiz döşekle öldürülmüş bu­
lundu. İşbu adı geçenlerden ^ m e d oğlu Yahya, Said oğ­
lu Naci ve Hacı Mehmed oğlu Ömer' le, bundan sonra 
davamız ve nizâmız yoktur." Bu ikrârlan adı geçenlerin 
talebiyle sicile kaydolundu. 

Muhan'em ayı 946/1539 

G1/100(313) ^ — - '] 

Cinâyeli Af ve Davayı Terk I 

Veçh-i tahrir-i hurûf oldur ki; mezbûr Muhammed 

meclis-i şer'e gelûb, "zevcem olan Emine, merhum ba­

bası Halîl'ûrı demi hususunda lerk-i da'vâya ve afv etme­

sine beni vekîl nasbildi" didikde mezbûr Mu/ıammed'ün 

vekâlete beyyine laleb oiundukda udûl-ı mûslimînden Mah-

11 bin Hamza ve HalîlKara edâ-yı şahadet idübdidiler ki, 

"mezbûre Emine zevci Muhammed'i merhum Halü'ûn de­

mi hususunda terk-i da'vâ ve afv etmesine vekîi nasbildi" 

deyü şahadet İldikleri sebebden bi't-taleb sebl-i sicil olundı. 

Tahrîren fî 21 Şehr-i Şevval fi sene 938. 

Gl/100 (313) 

Yazının yazılış sebebi şudur; 

Davacı Mehmed şerî meclise gelip söz alarak şöy­
le dedi; "karım Emine, merhum babası Halil'in kanı hu­
susunda davayı terk etmeye ve af etmeye dair beni vekil 
tayin etti." Davacı Mehme/'ten delil istendi. Şahadeti ka­
bul olan müslümanlardan Hamza oğlu Mahkve Halil, ta­
biilik yaparak şöyle dediler; "amlan Emine kocası 
Mehmet'i, merhum /faİ//'İnkanıhususunda davayı terk ey­
lemeye ve -katili- af etmeye vekil tayin eyledi." İfade ve 
sahiller taleb üzerine sicile yazıldı, 

21 Şevval 938/1531 

K4 (10) 

Tesebbüben Kalil İddiası ve Reddi 

Veçh-i tahrîr-i sicil oldur ki; 

Cemâ'at-I yûret/Zr'den Halîl bin Hıdır, meclis-i 
şer'e, Kasım bin Mehmed'i, Pîrî Beğ mahzannda ihzar ey­
leyüb didi ki;"mezbûrXâsjm benüm evüm üzerine yol ey­
leyüb lavariarun sûrüb bir İneği evüm tamundan aşağa 
düşüb bir ma'sûm kızum helak eyledi"deyücek mezbûr 
Kasım 'a bi'l-muvâcehe su'âl olunub İnkârla cevâb virdükde 
mesfûr Haiîl'ün sıdk-ı da'vâsına muvafık beyyine taleb 
oiundukda beyyineden âciz ve kâsir oldukda mezbûr Kâ-
sım'a yemîn tevcih oiundukda yemîne şur'u eyledükde 
mesfûr Halîl yeminden ve da'vâsından min ba'd feragat 
eyleyüb "geçdüm" deyü ilırârve i'ürâf eyledükde mesfûr 
Halîl' ün ikrân gıbbe't-taleb sebt-i sicil olundı. 



Tahrîren fî evâsıt-ı Cemâzİye'I-evvel min 

şuhûr-ı sene 953. 

Ş u h û d û ' l - h â 1. 

'Ali Ca 'fer bin Emir ve 

11 Ya'kûb bin Derviş Dede ve 

Hasan bin 'Ali ve 

Kadir bin Hudâverdi ve 

> gayruhum mine'l-hâzırin. 

K4 (10) 

Sicilin yazılmasının sebebi şudur ki; 

Yûregir cemaatinden Hıdır oğlu Halil, Piri Bey' in 
nezarelinde Mehmed oğlu Kasım 'ı, yargı meclisine ge­
tirerek şöyle demişlir; "adı geçen Kasım, evimin ûze-
rîni yol ederek davarlarını sûrûp, bir ineği evimin da­
mından aşağı düşmüş ve bir zavalh lazımı helalt etmiştir" 
bunu deyince Kâsım'a şifahen soruldu. O da inkâr et­
li. Bunun üzerîne Halil'e iddiasını isbat eden kesin de­
lil getirmesi söylenmiş, delil getiremeyince Kasım 'a ye­
min teldif edilmiş, yemine başlayınca, Halil, yeminden 
ve davasından o andan itibaren feragat ederek "vaz 
geçtim" demiş, bu ilu-ar ve itirah üzerîne Halil'in İkran is­
tek üzerine sicile tesbit edilmiştir. 

15 Cemaziyelevvel 953/1546 

Ş a h i t l e r 

Emir oğlu Ali Cafer, 

Deviş Dede oğlu Yakub, 

Ali oğlu Hasan, 

Hudâverdi oğlu Kadir ve 

diğer hazır bulunan lar 

Kİ (195) 

Diyet Borcunun İfası 

Sebeb-i tahrîr-i hurûf-ı Idtâb oldur ki: Derviş Sü­
leyman Rüstem, meclis-i şer'-i şerîfe hâzır olub; "kann-
daşum Emir ve ümmet, Salur cemâ'atmdan öldürdüğüm 
adam içün kan kaziyyesinden ötürii Mustafâ Beğ hizmet­
lerine bir loru bargir virdûk. Kan cürmünden beriyyeü'z-
zimmet o!duk"didüği sebebden deftere sebt olundı. 

Ş u h u d 
Mevlânâ Mehmed Çelebi b. Mevlânâ Kaya 

ve 

Hâa Seydî Ahmed b. İshâk ve 

Câbir b. Rüstem. 

Kİ (195) 

Yazının yazılış sebebi odur ki; 

Derviş Süleyman Rüstem, yüksek yargı meclisi­
ne gelerek; "kardeşim Emir ve Ümmet. Salur cemaalin­
den öldürdüğüm adam için diyet (kanlıiî borcun)danötürü 
Mustafa Bey hizmetlerine bir dom beygir verdik. Kanlık 
tazminaiından (diyet) kurtulduk" demiş ve durum defte­
re kaydedilmiştir. 

Ş a h i t I e r 
Mevlana Kaya oğlu Mevlana Çelebi, 

İsbak oğlu Haa Şeydi Ahmed ve 

Rüstem oğlu Cabir. 

11- CENINE KARŞı IŞLENEN 
SUÇLAR 

Konya E7/29 

Cenine .' rşı İşlenen Suç (Müessir Fiil Sebebiyle Çocu­
ğun Düşmesi) 

Husûs-ı âti'l-beyânun mahallinde islimâi içûnr 
savb-ı şer'-i şerîf-i enverden irsal olunan Es-Seyyid Ha!îî\ 
Efendi, Medine-i Konya'da Kurb-ı Cedîd mahallesi sakin-, 
lerinden işbu râfi'etû'l-kitâb 'Aişe bint-i İbrahim nâm ha-^ 
tunun menziline varub akd-i meclis-i nebevî eyledûkde 
mahalle-i mezbûre sâkinelerinden Sâlibâ binl-i 'Ali Beşe 
nâm hatun târîh-i kitâbdan üç gün mukaddem vakt-ı du­
bada demir deynelde eli ve ayağıyla batnıma bi-gayr-ı hak 
darb-ı şedîd ile darb ve eser-i darbından İki aylık bir ço­
cuğum meyten sıkıt vâki' olmağla su'âl olunub mûcib-i 
şer'îsi icra olunmak mallûbumdur,didûkde gıbbe's-slı'âl 
mezbûre Sâlibâ cevâbında fı'l-hakîka mûddeiye-i mezbû­
re 'Aişe'yİ târih-i mezkûrda ber minval-i meşrûh darb ve 
eser-i darbumdan sıkıl vâki' oldı deyû i'tirâf eyledüğini 
kâüb-i merkum mahallinde kelb ve lahrîr ve mean bâs olu-



nan îna-yı ser'le meclis-i şer'e gelûb alâ vukuihi inhâ ve 
ihbar ilmeğin mucibince mezbûreSâ/;7iâ'ya la'zîr iklizâ il­
mekle mâ vaka'a fai'l-laleb kelb olundı. 

Fî Şevvâli'l-Mükerrem 3 li-senel-i seb' 

ve sebiyne ve miete ve elf. 

Ş u h u d 

Hâa Mustafâ bin Mehmed. 

Mehmed Hoca bin 'Osman. 

Seyyid Hâa Haİü bin Hâa Mahm ûd, 

'Osman bin 'Abdullah, 

Seyyid 'Abdurrahim bin Seyyid Ahmed. 

Konya E7/29 

Aşağıda açıklanan hususu yerinde dinlemek için 
şer'î mahkemece gönderilen Es-Seyyİd Halil Efendi, Kon­
ya'da Kurb-i Cedîd Mahallesi'nde oturan dilekçe sahibi İb­
rahim kızı Aişe Halun'ün evine gidip araştırma yaptığında 
adı geçen mahallede oturan Ali kızı Sallha Bese adlı ha­
nım, dilekçe larihinden ûç gûn Önce kuşluk vakti, haksız 
yere demir değnekle, eh ve ayağıyla kamıma vurup iki ay­
lık çocuğumun ölö olarak düşmesine sebep olmuşlur. So­
rulup şer'an gereğinin yapılmasını istiyorum deyince 
sorgulamasından sonra adı geçen Saliha cevabında haki­
katen açıklandığı gibi dövdüğünü ve bundan dolayı çocu­
ğun düştüğünü itiraf ettiğini adı yazılı kâtip mahallinde 
kayd ettiği ve şer'î mahkemeye durum olduğu gibi duyu­
rulduğundan adı geçen Sâlihâ'ya lazir cezası icap etliği 
istek üzerine yazıldı. 

Şevvâl-i Mükerrem 3 sene l l77 / I763 

Ş a h i t l e t 

Mehmed oğlu Hacı Mustafa, 

Osman oğlu Mehmed Hoca, 

Hacı Mahmud oğlu Seyyid Hacı Halil, 

Abdullah oğlu Osman, 

Seyyid Ahmed oğlu Seyyid Abdurrahim. 

Gl/23 (74) 

Çocuğu Düşürülen Kadına 8000 Akçe Diyet Verilmesi 

Veçh-i tahrîr-i hurûf oldur ki; mezbûrân Bayram 

Beg ve Abdi. meclis-i şer'e, Mahmûd bin Halîl ve Muham­

med bin Halîl ve Nebikul bin 'Osman ve Muhammed bin 
'Osman ve İsmâ'îl bin Hasan ve Mezîd bin Muhammed 
ve Muhammed bin Kasım 'ı ihzar İdûb üzerine takrîr-i me­
ram kılub didi ki; "mezbûrân evimüz üzerine gelüb sa­
vaş idüb, zevcem olan Fâtımâ'nun diri oğlı dûşdi. 
Mezbûrân düşmeğe sebeb oldı" deyü da'vâ lıdüklerinde 
ve mezbûrân dahi bi'l-mukâbele şöyle takrîr-i kelâm idûb 
didiler ki; "mezbûr fiayram bİ külli evi üzerine varub sa­
vaş itdük. Mezbûröayrsm fley'ûn avreü olan Fâtımâ'nun 
bir meyil oğlanı düşdi. Biz sebeb olduk" didüklerinde, mâ­
beynlerinde mûnâza'al-ı kesîre ve muhâsamat-ı şedîde vâ­
ki* olub bu zikrolunan cenîn diri olduğın mezbûrân İnkâr 
itdüklerinde müslihûne mulavassıtûne olub es-sulh-i hay­
run hadîsi ile amel olunub bedel-i sulh mezbûrân Bayram 
Bey ve 'Abdi Bey'e kat'-ı nizâ' ve fasl-ı husûmet içûn se­
kiz bin 'Osmânî akçe virilüb ve mezbûr Bayram Bey 
meclis-i şer'îde şöyle ikrâr ve i'tirâf idüb didi ki; "bu zik­
rolunan düşük hususunda min ba'd mezbûrân Mahmûd 
ve Nebikul ve Muhammed ve İsmâ'îl ve Muhammed ve 
Mezîd ve Muhammed 'e da'vâm ve nizâ'um kalmadı. Eğer-
da'vâ ve nizâ' idersem inde'l-hükkâm mesmû' olmaya" di-' 
dûkde ve merkum Abdi dahi şöyle İkrâr ve i'lirâf idûb;' 
"bu zikrolunan cenîn hususunda min ba'd da'vâm ve ni­
zâ'um kalmadı. Eger da'vâ ve nizâ' idersem inde'l-hükkâm^' 
mesmû' olmaya" didûkde tarafeynden ibraya hûkmolunub 
sebt-i sicil olundı. 

Tahrîren fî 23 Şehr-i Safer fî sene 938,; 

Gl/23 (74) 

Yazının yazıhş sebebi şudur; 

Bayram Bey veAbdi,^er'î meclise, Halil oğlu Mah-
mud'u, Halil oğlu Mehmed'i, Osman oğlu Nebikul'u, Os­
man oğlu Mehmed'i, Hasan oğlu İsmail'i, Mehmed oğla 
Mezid'i ve Kasım oğlu Mehmed'i hazır edip, meseleyi izah 
ederek şöyle dedi; "davalılar, Fatma 'nın evinin üzerine ge­
lip savaş etliler. Kalmanın bir diri oğlu düştü. Davalılar 
düşmeye sebep oldular" diyerek dava eyledi. Davalılar, 
karşılık olarak söz alarak şöyle dediler; "davacı Bayram-
ın evi üzerine hepimiz varıp savaş etük. Bayram Bey' in 
karısı olan Fatma'nm bir Ölü oğlanı düştü, biz sebeb ol­
duk." Aralannda çok çekişme ve seri tartışmalar oldu. Bu 
zikrolunan ceninin diri olduğunu davahlar inkar ettiklerin­
den, arabulucular aralanna girdiler. Sulh hayıriidır, hadi­
si ile amel ettiler. Sulh bedeli olarak. Bayram Bey ve Abdi 
Bey'e,çekişmeyi kesmek ve tanışmayı bitirmek İçin sekiz 



bin Osmanlı akçesi verildi. Bayram Bey, meclisde ikrar 
ve itiraf edip şöyle dedi; "bu zikrolunan düşük hususun­
da bundan sonra davalı Mahmûd, Nebikulu, Mehmed, İs­
mail, Mehmed, Mezid ve Mahmud'a davam ve nizam 
kalmadı. Eğer dava ve niza edersem hakimler kalmda din­
lenmeye." Adı geçen Abdi dahi şöyle ikrar ve iliraf etli; 
"zikrolunan cenin hususunda bundan sorua davam ve ni­
zam kalmadı. Eger dava ve niza edersem hakimler kaün-
da dinlenmesin." Taraflardan ibraya hûkmolunub sicile 
yazıldı. 

23 Safer 938/1531 

Gl/16 (52) 

Kavga Yüzünden Çocuk Düşmesi -1 -

Veçh-i lahrîr-i hurûf oldur ki; Ferhâd subaşı, 
meclis-i şer'e, merkûmân Muhammed ve Nebikulı ihzar 
idüb didi ki; "karye-i Tûmb'den Fâtımâ'mn oğlanın 
düşürdünüz" didikde, mezbûrân Muhammed veNebiku-
lı bi'l-lav' ve'r-nzâ şöyle ikrâr ve i'tirâf idüb didiler ki;"biz 
Fâbmâ'nun evi üzerine vanıb savaş İldük,fâ//mâ'nun oğh 
düşmeğe biz sebeb olduk" deyü ikrârian sebt-i sicil olun­
dı. 

Tahrîren Jî 18 Şehr-i Safer iî sene 938. 

Gl/16 (52) 

Yazının yazılış sebebi şudur; 

Subaşı Ferhad, davalı Mehmed ve Nebikulu 'nu şe­
rî meclise hazır edip dedi ki; "Tûmp köyünden İsmail kı­
zı Fatma 'nın evi üstüne çıkıp, kadının oğlan çocuğunu 
düşürdünüz." Davalı Mehmed ve Nebikulu, nzalanyla is­
teyerek şöyle ikrar ve itiraf ettiler; "biz Fatma' nın evi üze­
rine vanp savaş ettik, Fatma'nın oğlunun düşmesine sebeb 
olduk" dediler. İkrarian sicile kaydolundu. 

18 Safer 938/1531 

Gl/16 (53) 

Çocuk Düşme MeselesininTahkiki -2-

Veçh-i lahrîr-i hurijf oldur ki; nahiye subasısı Fer­

hâd ve subaşı, meclis-i şer'e, merkûmân Mahmûd kethü­

da ve Muhammed'ı ihzar idüb didi ki; "karye-i rümp'den 
Fâlımâ bint-i İsmâ'H'ün evi üzerîne varub oğlanun 
düşürdünüz" didikde, mezbûrân A/s/ımöd kethüda veMu-
hammed bi't-tav' ve'r-nzâ şöyle ikrâr ve i'tirâf idüb, "biz 
Fâtımâ 'nun evi üzerine varub savaş itdûk. Fâtımâ oğlı düş­
meğe biz sebeb olduk" deyü mezbûrân Mahmûd kethü­
da veMuhammed'ün ikrârian sebt-i sicil olundı. 

Tahrîren fî 18 Şehr-i Safer lî sene 938. 

Gl/16 (53) 

Yazımn yazılış sebebi şudur; 

Nahiye Subasısı Ferhad ve subaşı, şerî meclise 
davalı Mahmûd kethüda ve Mehmed'i gehrip dedi ki; 
"Tömp köyünden İsmail kızı Fatma'nın evi özerine vanp 
oğlunu düşürdünüz," DavahMabmud kethüda veMebmed 
isteği ve nzası ile şöyle ikrar ve itiraf etti; "bizFatma' nm 
evi üzerine vanp savaş ettik, fa/ma'nm oğlunun düşme­
sine biz sebeb olduk" dediler. Davalı kethüda JV/a/jmud 
ve Mehmed'm ikrarian sicile kaydolundu. 

18 Safer 938 /1531 . 

0 1 / 1 6 ( 5 4 ) 

Çocuk Düşürme Meselesinin Tahkiki -3-

Veçh-i tahrir-i burûf oldur ki; Nâhiye-i Tılbaşar Su­
basısı Ferhâd ve subaşı, medis-i şer'e merkûmân ve İs-
mâ'îl'i ihzar idûb didi ki; "karye-i Tump'denFâtım'a binl-i 
İsmâ'îl evi üzerine varub oğlanın düşürdünüz" didûkde, 
mezbûrân Muhammed ve İsmâ'îl, bİ'l-muvâcehe bi't-tav" 
ve'r-nzâ şöyle ikrâr ve i'tirâf idûb didiler ki; ""biz Fâtımâ'-
nun evi üzerine varub savaş itdûk, Fâlımâ'nun oğlunun 
düşmesine biz sebeb olduk" ve mezbûrân Muhammed 
ve İsmâ'îl'ûn ikrârian sebt-i sicil olundı. 

Tahriren fi 18 Şehr-i Safer lî sene 938. 

Gl /16 (54) 

Yazının yazılış sebebi şudur; 

TilbaşarNahiyesi subasısıFer/jad ve subaşı, şerî 
meclise Mehmed ve İsmail'i hazır edip dediler ki; "Tûmp 
köyünden İsmail kızı Fatma 'nm evi üzerine vanp oğlunu' 
düşürdünüz." Davalı, Mehmed ve İsmail, istek ve nzala­
nyla şöyle ikrar ve iliraf etliler; '"biz Fatma'mn evi üzeri-



ne varıp savaş ettik, Falma'nm oğlunun düşmesine biz 
sebeb olduk" dediler. Davalı Afe/ımed ve İsmail'in ikrar­
ları sicile yazıldı. 

18 Safer 938/1531. 

Gl/22 (73) 

Çocuk Düşürme Meselesinin Devamı 

Veçh-i tahrîri hurûf oldur ki; mezbûr Mezîd, 
meclis-i şer'e gelüb; "kanndaşum Oğîanşâh beni vekîi nas­
bildi Bayram Beyi cenîn kaziyyesinden sulh ve ibraya" di­
dikde vekâlete beyyine taleb oiundukda udûl-ı 
mûslimînden Perì binl-i Muhammed ve Muhammed bin 
Ha//7^dâ-yışahâdet idüb didiler ki; "mezbûr Oğlanşâh. ka­
nndaşı Mezîd'i vekil nasbildi, cenîn kaziyyesinden sulh 
ve ibraya" deyü şahadet itdülderi sebl-i sicil olundı. 

Tahrîren (î 23 Şehr-i Safer fî sene 938. 

Gl/22 (73) 

Yazımn yazılış sebebi şudur; 

Davacı Mezid, şerî meclise gelip şöyle dedi; "ka^ 
deşim Bayram Bey'i Oğlanşah cenin meselesinde sulh ve 
ibraya beni tayin etli." Vekalete delü istendi, şahadeti ka­
bul olan müslümanlardan Mehmed kızı Peri ve Hali! oğlu 
Mehmed, şahillik yaparak şöyle dediler; "Davacı Oğlan-
şah kardeşi Mezid'i, cenin meselesinde sulh ve ibraya vekil 
tayin etti." Mesele ve şahadelleri sicile yazıldı. 

23 Safer 938/1531 

Gl/22 (72) 

Çocuk Anasının Dava Vekili Tayini 

Veçh-i tahrîr-i hurûf oldur ki; mezbûr 'Abdi, 
meclis-i şer'e gelüb şöyle takrîr-i kelâm idüb didi ki; "mez­
bûre Fâtmâ beni vekîl nasbildi. Cenîn kazıyyesinün sulh 
ve ibrasına" didikde merkum 'Abdi'nün vekâletine beyyi­
ne laleb oiundukda udûl-i mûslimînden karye-i Tümp'de 
Mûslöm bin Muhammed ve Hasan bin Muhammed,edà-yì 
şahadet idüb didi ki; "mezbûre Fatima merkum 'Abdi'yi 

vekîl nasbildi, cenîn kaziyyesinün sulbüne ve ibrâsma" 
didüği şahadel itdükleri sebt-i sicil olundı. 

Tahrîren fi 23 Şehr-i Safer fî sene 938 

Gl/22 (72) 

Yazının yazılış sebebi şudur; 

Davacı M şerî meclise gelip söz alarak şöyle de­
di; "davacı Fa/ma, cenin meselesinde (düşürülmesine s s ' 
bepolan çocuk konusunda) sulh ve ibraya beni vekil layirj 
etü." Adı geçen.AM'nin vekaletine delil istendiğinde, şa^ 
hadetl kabul olan müslümanlardan Tümp köyünden Meh­
med oğlu Mûslûm veMehmed oğlu Hasan şahillik yaparak 
şöyle dediler; "davacı Fatma, adı geçeni4M 'yi, cenin me­
selesinde sulh ve ibraya vekil layin elli." Şahadelleri sici­
le kaydolundu. 

2 3 Safer 938/1531. 

ııı- VÜCUD BÜTÜNLÜĞÜNE KARŞı 

IŞLENEN SUÇLAR VE MÜESSIR 

FIILLER 

Kl (10) 

Müessir Fiil - Diş Tazminatı (Erş) 

Sebeb-i tahrîr-i hurijf-ı kitâb diûutki, Mahmûd bin 
Mehmed, meclis-i şer'-i şerîfe hâzır olub İsmâ'îl b. Ab^ 
duHah'ı İhzar idüb lakrîr-i da'vâ eyledi kİ; "üç dişüm 
çıkardı" didi, mezbûr/smâ'f/ inkâr ildi, mezbûr Afa/ımûd'-
dan beyyine taleb olunub ba'de'l-tedâ'îve'l-tenâkür mus-
lihler mutavassıt.,;olubi.mezbûr İsmâ'îl'den mezkûp 
Ma/miûd'danalimışakcö,alub'.auihildİrib tarafeyn hüsn-î 
rızâyla sulhu kabûl ildükleri sebebden deflere sebt olundu. 

Cerâ zâlike ve hurrire fî evâsıl-ı şehr-i 

Muharremi'l-harâm min şuhûri sene 

sitte ve tis'în ve semâne mi'e. 

Ş u h û d û ' t - h â 1 , 

Mevlânâ Muhyiddîn Çelebi b. Mevlânâ 
Kaya ve 

'Ali b. Turgut ve 
Hoşkadem b. Sadaka ve 



Hasan Kethüda ve 
Sofu Halîl b. Bâyezid ve 
Hamza Kethüda b. 'Abdullah. 

Kİ (10) 

bazının yazılış sebebi; Mehmed oğlu Mahmûd, 
Abdullah oğlu İsmail'i şerT yargı meclisine celbederek da­
vanın karar altma alınmasını islemiş ve; "3 dişimi gitardı" 
demiştir. İsmail bu iddiayı inkar elmiş, Mabmud'ûan ke­
sin delil istenmiş, karşılıklı iddia ve inkardan sonra sulh 
ediciler araya girmişler, İsmail'den Mahmud'a 60 akçe alıp 
sulh ettirerek iki tarah karşılıklı nzalanyla banştırdıklan 
için,durum deftere kaydedilmiştir. 

Bu olay 596 yıl Muharrem Ayı ortaiannda 

cereyan etmiş ve aynı tarihte yazılmışUr. 

1490 

Ş a h i t 1 e-c 
Mevlana Kaya oğlu Mevlana Muhyiddîn 

Çelebi, 
Turgut oğlu Ali, 

Sadaka oğlu Hoskadem, 

Hasan Kethüda, 

Bayezid oğlu Sofu Halil ve 

Abdullah oğlu Hamza Kethüda. 

Gl /53 (166) 

Gözü Çıkanlan Kişinin Diyet Talebi 

Veçh-i tahrîr-i hurûf oldur ki; mezbûr 'Ali, meclis-i 
şer'e, karye-i Togancı ahâlisini ihzar idûb didi ki; "Sacur 
kebîresi yanında tarîk-i âmda bir gözüm çıkdı, karye eh­
linden taleb idûrün" didikde, karye-İ Togancı ahâlisi, 
meclis-i şer'e larîk-i âmda gözü çıkmağla diyeti heder olub 
üzerine nesne lâzım olmaduğı sebebden mâ vaka'a ketb 
olunub sebt-i sicil olundı. 

Tahrîren fî 26 Şehr-i Evveli'l-rebi" lî 
sene 938. 

Gl/53 (166) 

Yazımn yazılış sebebi şudur; 

Davacı Ah, şerî meclise, Doğana köyü halkmı ha­
zır ederek şöyle dedi; "Büyük Sacur Suyu yanında umu­
mî yolda bir gözüm çıkdı (köylüler benim gözümü 

çıkardı). Köy halkın. •. diyet İslenm." Doğana ahalisi de; 
"davacının gözünün umumî yolda çıkmasıyla, diyeli he­
der olmuştur. Kimseye bir şey Ödemek lazım gelmez" de­
diler. İfadeler sicile yazıldı. 

26 Rebiûlevvel 938/1531 

B23-127/57 
Yaralama Fiili Keşif Zaptı 

Ma'rûz-ı Dâ'î-i Devlet-i Aliyyeleridûr ki; 

Sin'ânPa$a-yı Atik mahallesinde müste'ciren mû-
temekkin Tena^ veled-i Çergi nâm zımmînün yarası, men­
zilinde ba'de'l-keşf ve'l-mu'ayene başından üç yerinden 
ve sağ ve sol taraflanndan ild yerinden kazma yarası ile 
darb ve mecruh ve iki kollanndan yine kazma darbından 
mecruh olduğu ba'de'l-mu'ayene ve'l-müşâhede cen'âh Sa­
va zımmîye tımâre ve tenbîh olunduğı Ahmed Çuhadar 
mûbâseretiyle huzûr-ı âlîlerine i'lâm olundı. Ferman 
hazret-i men lehû'l-emrindûr. 

FÎ4 min Rebi'İl-âhir sene 1169. 

B 23-127/57 

Yüce Devletlerine Arzolunur ki, ı 

Sinan Paşa-yıAtik mahallesinde kiracı olarak otu­
ran Çergi çocuğu Tbnaş isimli zimmînin yarası, evinde keşif 
ve muayene edildikten sorua başmdan üç yerinden ve sağ 



ve sol laraflanndan iki yerinden kazma parçasıyla vuru­
lup yaralandığı ve iki kollanndan yine kazma darbından 
yaralı olduğu muayene ve müşahede sonucu, cerrah Sava 
zimmîye tedavisi için tenbih olunduğu Ahmet Çuhadar ara­
cılığıyla yüksek huzurianna i'lâm olundu. 

I 4 RebiüİâhirllG9/1755 

yanda bulunmuşlur: 

İ'lâm tarihinden iki gün önce akşama yakm Sinan 
Paşarfi Atik mahallesinde, kâfirlere mahsus mahallede be­
nim sağ kolumun pazusundan bir yerinden haksız olarak 
kasden bıçak ile beni vurup yaraladı. 

Bu iddiası karşısında da vadan beş kuruş bedelle 
karşılıklı nza ile sulh akdi yapılmış ve sulh akdinden son­
ra söz konusu yaralama fiiline ait bütün davalardan adı 
geçen Râşa'rm zimmetini ibra eylediğini açıklamıştır 

Bu ikrar ve takrir söz konusu kasaba mahkeme­
since sicile kaydedildikten sonra, durum yüksek huzuria­
nna i lâm olunmuştun Ferman, yetki eÜnde olan maka-

18 Rebiûlâhir 1169/1755 

B23-127/57 
Yaralama Davası ve Sulh 

Ma'rûz-ı Dâ'î-i Devlet-i Aliyeleridür ki; 

Çoban \â\\es\ndenlazar veied-iNikola nâm zım­
mî, Kasaba-i Beşiktaş mahkemesine Kasab taifesinden i?â-
şa veledi Yordiyo nâm zımmî muvacehesinde lârîlı-i 
i'lâmdan iki gûn mukaddem akşama kanb Sin'ân Paşa-yı 
Atık Mahallesinde, kefereye mahsûs mahaüede benüm sağ 
kolum bâzûsundan bir yerinden bi-gayn hak âmden bı­
çak ile beni darb ve cerh eyledi diyü eyledûği da'vâsın­
dan beş gurûş bedel-i makbuza nzalanyla ba'de's-sulh. 
husûs-ı mezbûre ve cürh-i merkûmeye mûte'allika âmme-i 
da'vâdan, mesfûr/?âşa'nun zimmeiini ibra ve işkâl eyle­
düm, diyû eyledûği lakriri, kasaba-i mezbûre mahkeme­
sinde ba'de't-tescîl huzûr-ı âlîlerine i'lâm oldı. Ferman 
Hazret-i men lehü'l-emrindir. 

Fî 18 Rebi'ü'l-âhir sene 1169. 

B 23-127/57 

Yüce Devlellerine Arzolunur ki, 

Çoban taifesinden Nikola çocuğu Lazar isimli zım­
mî, Beşiktaş Kasabası mahkemesine kasaplardan Yodiyo 
çocuğu Râşa adlı zimmîyi getirerek huzurunda şöyle be-

B23-127/57 ı 

Yaralama Fiili ve Hapis Cezası 

Ma'rûz-ı Dâ'î-i Devlet-i Aliyyeleridür ki; 

Ber-vech-i âli lede'l-keşf mecriih itdüği zâhirolan, 
Arpacı oğlu'mn çobanlanndan Lazar veled-i Nikola nâm 
zımmî Kasaba-i Beşiktaş mahallesine ihzar itdürdüği ka­
sab taifesinden J?âşa veled-i Yordiyo nâm zımmî muvace­
hesmde lârîh-i i'lâmdan bir gûn mukaddeme akşama karîb 
Sin'ân Paşa-yı ASk mahallesinde, kefereye mahsûs ma­
hallede benûm sağ kolum bâzûsundan bir yerinden bi-
gayn hak âmden beni bıçalt ile darb ve cerh eyledi, diyû 
eyledûği da'vâsınun kasaba-i mezbûr sükkâmndan ...Ss-
Seyyid Mehmed İbn-i Es-Seyyid Ahmed ile Van/7 veled-i 
Nosi nâm Yahûdî şahâdelleriyle vech-i şer'î üzere mesfûr 
Râşa muvacehesinde isbâl ilmeğin mûcebince mecrûh-ı 
mesfûr Lazar zımmîye bû'r-i tam gelinceye değin mesfûr 
i?â$a'yahapis lâzım geldûği huzûr-ı âlîlerine i'lâm olundı. 
Emir ve ferman hazret-i men lehû'l-emrindür. 

Fî 17 Rebi'ü'l-âhir sene 1169. 

B 23-127/57 

Yüce Devletlerine Arzolunur ki; 

Aşağıda geleceği üzre keşif sonucu yaralı olduğu 
görülen Arpacıoğlu 'nun çobanlanndan Nikola çocuğu La­
zar adlı zimmî, Beşiktaş kasabası mahallesine geüriliği ka-1 



124 

sap taifesinden Yordiyo çocuğu Râşa adii zİmmînin huzu­
mnda; i'lâm tarihinden bir gün önce aksama yakm Sinan 
Pas^yıAök mahallesinde, kâfirlere mahsus mahallede, be­
nim sağ kolumun pazusundan bir yerinden haksız olarak 
kasden beni bıçak ile vurarak yaraladı şeklindeki iddiası­
nı, adı geçen kasaba sakinlerinden Manu, Seyyid Ahmed 
oğlu Seyyid Mehmed ve Nosi çocuğu Vanil adlı Yahudi şâ-
hitlikleriyle şer'î usule uygun olarak adı geçen Râşa huzu­
mnda isbat eylemiştir Bu sebeple adı geçen yarah Lazar 
adlı zimmî tam olarak iyileşinceye kadar i?âsa'ya hapis la­
zım geldiği yüksek huzurianna i'lâm olundu. Emir ve fer­
man yetki elinde bulunan makamındır 

17 Rebiülahir 1169/1755 

İSl/62 (427) 

Müessir Fii! -Yaralama-

Mahmiye-i Kostanlmiyye'de Ohri mahallesinde sa­
kin Dimo veled-i Yani nâm zımmî mecnihun zevcesi olan 
işbu sâhib-i hâze'l-kitâb Komnini bint-i Yürek nâm zımmîye 
işbu târîh-i kitâb Çarşamba günü gicesi ba'de'l-magrib Ba­
lat mahkemesinde gice naibi olan Mevlânâ Mahmûd Efen-
d/'ye gelüb takrir-i kelâm idüb; "zevcüm mezbûr Dino 
mahalle-i merkûme kurbunda Balat çarşısında evine ge­
lûr iken tarik-i 'âm üzerinde seferiü bir sipâhî bıçak ile ar­
kasından umb mecruh etmişdûr" deyüb üzerine vanlub 
Iteşf olunmasın taleb itmeğin mevlânâ-yı mezbûr zeyl-i ki­
tâbda meslûnj'1-esâmi olan mûsiimîn ile vamb mecrûh-ı 
mezbûra nazar eyledüklerinde arkasında bıçak yarası ol­

duğunu müşahede idüb "seni kim mecrijh eyledi" deyû 
su'âl eyledüklerinde "benBalat çarşısında eve gelûr iken 
tarîk-i 'âm üzerinde bir celeb sipâhî bıçak ile umb mec-
rîlh eyledi. Eğer bu cerbden helak olursam şer'i hakkum 
olan dem ve diyetûmû veresem andan taleb eylesinler 
ahâli-i mahalleden bir ferd ile da'vâ ve nizâ'um yokdur" 
deyû cevâb itdûğini mevlânâ-yı mezbûr tahrîr idûb ba'de­
hu meclis-i şer'-i şerîfe gelûb minvâl-i muharrer üzre ha­
ber virmeğin mâ-hûve'l-vâki' bi't-taleb ketb ve tahrîr olundı, 

Tahriren el-yevm seb'a min Zİ'l-ka'delü'ş-

şerîfe sene ihdâ ve 'İşrîn ve elf, 

Ş u h û d ü ' 1 - h â 1 

Es-Seyyid Hızır Efendi bin es-Seyyid, 

'Osman Beğ el-cündî, 

Mustafâ Çavuş bin İbrahim bin Şa'bân, 

Bahşî bin Şehriyâr, 

Mahmûd bin 'Ömer, 

Nasuh bin Yûsuf 

Mustafâ bin 'Ömer, 

Mehmed bin 'Abdullah, 

'Aiibin 'Abdullah. 

İSl/62 (427) 

Büyük şehir İstanbul'da Ohri mahallesinde otu­
ran Yani oğlu Dimo adındaki yaralı zımmînin kansı olan 
işbu dilekçenin sahibi Yurei< kızı Komnini adındaki zım­
mî kadın bu dilekçenin tarîhi olan Çarşamba gününün ge­
cesi akşamdan sonra Balat mahkemesinde gece nöbetçisi 
olan Molla Mahmûd Efendi'ye gelerek; "kocam Dimo, ma-



hailemiz yakmmdaki Balat çarşısmdan evine gelirken ana 
yol üzerinde seferli bir sipahi bıçakla arkasından vurarak 
yaralamıştır" demiş ve gidip yerinde keşfolunmasmı ta­
lep etmiştir. Bunun üzerine Molla Mahmûd Efendi, yazı­
nın allında isimleri yazılı müslümanlada birlikte varıp 
yaralıya baklıklarında arkasında bıçak yarası olduğunu 
gözleriyle görüp "seni kim yaraladı" diye sorduklarında 
"ben Balat çarşısından eve gehrken ana yol üzerinde bir 
celep sipahi bıçakla vurup yaraladı. Eğer bu yaradan ölür­
sem şer'î hakkım olan kanımı ve diyetimi mirasçılanm on­
dan talep etsinler, mahalle halkından hiç kimse ile her 
hangi bir davam ve şikayetim yoktur" diye cevap vermiş, 
bunun üzerine Molla Mahmûd Efendf nin, olayı tesbit ede­
rek, şer'î yargı meclisine gelip yazıldığı şekilde bilgi ver­
mesi üzerine, olay istek üzerine kayda tescil olunmuştur, 

' 7 Zilkade 1021/1612 

I Ş a h i t l e r _ 

Seyyid oğlu Seyyid Hıztr Efendi, 

Osman Bey asker, 

Şaban oğlu İbrahim oğlu Mustafa Çavuş, 

ı Şehriyâr oğlu Bah?i, 

Ömer oğlu Mabmud. 

Yusuf oğlu Nasuh, 

Ömer oğlu Mustafa, 

Abdullah oğlu Mebmed 

Abdullah oğlu AH. 

İSl/51 (351) 

Müessir Fiiller 

Mahmiye-iKostantmiyye'de Mustafa Pasa mahal­
lesinde vâki' Çavuşbaşı odalarında sâkine Hümâ bint-i Ab­
dullah nâm kıblîye larahndan husûs-ı âtiü'z-zikre vekîl olub 
vekâleti nehc-i şer'î üzere sabite olan kanndaşı Malgoç bin 
'Abdullah, meclis-i şer'-i şerifde bast-ı kelâm idûb,"târih-i 
kitâbdan iki gün mukaddem müvekkilim Ramazân bin 
Yaraman nâm kıbtî bir kaç defa kaldımb yere çalub taş 
ile muhkem darb idüb yara beresi olmağın külh za'af ûze-
redûr. Bu darbden vefat ilmek ihtimâli vardur" deyüb 
kıbel-i şer'den üzerine vanlub keşf olunmasın laleb ilme­
ğin, mahkeme-İ şerîfe kâlibierinden Mevlânâ Mebmed ir­
sal olunub zeyl-i kitâbda mesturu'l-esâmî mûsiimîn ile 
vanlub mezbûre Hümâ'ya nazar eyledüklerinde omuzun-

da ve ba'zı yerinde yara beresi olduğunu müşahede idüb 
za'af üzere olmağın; "za'ahn nedûr" deyö su'âl eyledük­
lerinde 'işbu hâzırûn rri-meclis Ramazân ibn Yaraman 
sâlifü'z-zikrodalardaAfusfa/a/ji/ı 'Abdullah'ın odası önün­
de bir kaç defa beni yere çalub taş ile muhkem darb ey­
ledi. Bu darbden vefat idersem dem ve diyetüm merkum 
Ramazân'âan taleb oluna" deyü cevâb viricek vâki' hâli 
merkum i?amazâ/j'dan dahi su'âl eyledüklerinde, "ben 
darb itmedüm, masandereden düşmüş deyû inkâr ile ce­
vâb virûb veNûrîbin 'Abdullah hâzır olub, "mezbûr J?a-
mazân merkûmeyi yere çalub taş ile darb eyledi" deyû 
şahâdel itdûğüıi mevlânâ-yı mezbûr mahallinde tahrîr idûb 
ba'dehu gelûb meclis-i şer'-i serîfde i'lâm itmeğin mâ-
vaka'a bi't-taleb ketb olunub yed-i talibe vaz' ve def olun-

Tahrîren fi'l-yevm es-sâni'aşer min şehr-i 

Şevvâh'I-mükerrem sene ihdâ ve 'işrîn 

ve elf. ' 

Ş u h û d ü ' 1 - h â l, 

VeH bin Mahmûd, 

Memi bin 'Abdullah, 

Durmuş bin Mustafâ, 

Hüseyin bin 'Ömer, 

Hızırlu, 

'Osman bin 'AH ve 

gayruhum. 

İSl/51 (351) 

Büyük şehir/s/anöu/'daAfus/a/'a Paşa mahallesin­
de bulunan Çavuş başı odalannda oturan Abdullah km 
Hüma adındaki Kıptî kadın larahndan aşağıdaki hususa 
vekaleti sabit olan kardeşi Abdullah oğlu Malgoç. şer'î 
meclisde şöyle ifâde vermiştir; "dilekçe tarîhinden iki gün 
Önce müvelülemi Yaraman oğlu Ramazan isimli Kıptî bir 
kaç defa kaldırıp yere çalarak taşla iyice dövmüş, müvek-
kilem de yara beresi olduğu için tamamen zayıf düşmüş­
tür. Bu dayaktan ölme ihtimali vardır" diyerek mahkemece 
keşfini talep etmiş, şer'î mahkeme kâfiplerinden Molla 
Mehmed gönderilerek yazmın altında isimleri bulunan 
müslümanlarla gidip Hûma'yı gördüklerinde omuzunda ve 
diğer bazı yerierinde yara beresi olduğunu müşahede et­
mişler ve kendisine niçin zayıf düştün diye sorduklann-
da; "işbu mecliste hazır bulunan Yaraman oğlu Ramazan, 
adı geçen odalardan Abdullah oğlu Mustafa'nın odası 
önünde bir kaç defa beni yere çalıp taşla iyice dövdü, bu 
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dayaklan ölürsem kanım ve diyelim o Ramazan'dan 
ahnsın" diye cevap vermisür. Durum /?ama2an'dan sorul­
muş, o da; "ben dövmedim, masandereden düşmüş" di­
ye inkar etmiş, Abdullah oğlu Nur orada hazır olup. "bu 
Ramazan onu yere çalarak taşla dövdü" diye şahitlik et­
miş. Bütün bunlan yukanda adı gecen Mevlana, yerinde 
kaydederek gehp yüksek şer'î mahkeme meclisinde ilam 
edince olay istek üzerine yazılarak davacının eline teslim 

12Şevva!102i;i612 

Ş a h i t l e r 

Mahmud oğlu Veü. 

Abdullah oğlu Memi, 

Mustafa oğlu Durmuş. 

Ömer oğlu Hüseyin, 

... Hızırh, 

Ali oğlu Osman ve 

diğerleri. 

H181/14 (4) 

Müessir Fiil 

Budur ki; 

Kap,'e-i Görgûşân sakinlerinden Güllü bint-i Şey­
hi nam hatun, babası mezbûr İle meclis-i şer'e gelûb sâ-
lih kavl-i sâdıkla takrîr-i kelâm idûb didi İd; "Karye-i Zeyve 
sakinlerinden Zeynel Kethüda bin Yâr 'Ali nâm Kürd'ün 
çobanı ben davanımu güder iken yolunca gidüb sen da­
van nicün benüm davarum önüne gelûrûrsûn diyû baha­
ne idûb ben dahi köy bizüm ve mer'a ve otlak dahi 
bizümdür didüğüm içûn değnek ile sağ koluma urub be­
ni mecruh İdüb ve sol böğrüme laş ile urub beni ziyâde 
darb idüb ben dahi feryâd u efgân idûb güç belâ İle elin­
den halâs oldum, el-hâsıl sağ yenim yokdur" diyûcek mez-
bûrenün elleri hizasına nazar oiundukda fi'l-vâki' sağ 
kolunda serâpâ yara ve arkasında serâpâ yara ve böğrün­
de serâpâ yara müşahede olunub kayd-ı sicil olundı. 

' Tahrîren fîevâil-İ şehr-i Şevvâli'l-müker-
rem sene ihdâ ve erbâ'în ve elf. 

Ş u h û d ü' I- h â I 

Piyâle h. 'Abdullah, 

Saz 'Alib. Mehmed, 

Seyyid 'Ali b. Cankulu ve 

gayruhum. 

H181/14 (4) 

Budur ki; 

GÖrgüşân Köyü sakinlerinden Şeyhî kızı Güllü, ba­
basıyla yargı meclisine gelip doğru olarak şöyle iddia etli; 
"Zeyve Köyü sakinlerinden Yar Ali oğlu Zeynel Kethüda 
isimli Kürd'ün çobanı, ben davar güderken beni takip ede­
rek sen davan niçin benim davanmın önüne getirirsin di­
ye bahane elfi, ben de köy bizim, mera ve otlak da 
bizimdir, dediğim için, deynekle sağ koluma vurup beni 
yaraladı ve sol böğnîme taşla vurup beni çok dövdü, ben 
de bağınp çağırarak güç bela elinden kuriuldum. Netice 
olarak yarasız beresiz yerim yoktur" dedi; bunun üzerine 
adı geçenin elleri hizasına bakıldığında gerçeklen sağ ko­
lunda derin yara ve arkasında kabuklu yara ve böğninde 
bastan başa yara müşahede edilmiş, bu durum sicile kay-
dedilmişfir. 

Şevval Ayı Başı 1041/1631 

Ş a h i t l e r 

Hasan Bali oğlu Bekir, 

Hûsrev oğlu Mustafa, 

Abdullah oğlu Piyale, 

Mehmed oğlu Saz Ali, 

Cankulu oğlu Seyyid Ali ve 

diğerleri. 

Bekir bin Hasan Bâlî, 

Mustafâ b. Hüsrev, 

K3 (6) 

Müessir Fiil - Bıçak Çekme 

Kaziyye-i İsbât-ı Sadriiddîn 

Sebebi tezkere budur ki, Sadruddîn Beg meclisi 
şer'-i şerîfe hâzır olub; "bana 'Ali Şeyhî bin Melik Ah­
med bir nice laş alup ve okla iki kere ben aldın" diyûcek 
gıbbe'l-inkâr beyyine taleb olunub ricâl-i mûslimînden 'Ali 
bin Mustafâ ve Seydî Mahmûd bin Ishâk edâ-yı şahadet 
idüb didiler ki; "ol sırada işbu Şeyhî ve İskender'i gördük. 
İshu kişinûn evinün ardında okla yayla gördük" diyüb ve 



dahi "bu Saânjddm'& bıçak çekdİ" diyüb edâ-yı şahadel 
idüb deftere sebt olundu. 

Hurrire fî evâhhi Cemâziye'l-evvel sene 

sitte aşera ve tis'a mi'e. 

Ş u h û d û ' l - h â 1 

' Mirze bin Sanım Beğ, 

İmirze Kethüda bin el-Hâc Seydî Ahmed 
ve 

Abdurrahman bin 'Abdûlcelîl. 

K3 (6) 

Sadreddin'in İsbat Hükmü 

Tezkere yazılışının sebebi budur ki, Sadredddİn 
Bey, şer'î yargı meclisine gelerek; "bana i^elek Ahmed 
oğlu Ali Şeyhî bir hayli taş atıp ve iki kere de olda attın" 
deyince, inkar edilmiş ve kesin delil istenmiştir. Müslü­
man erkeklerden Mustafa oğlu AH ve İshak oğlu Şeydi 
Mahmud şahitlik ederek; "o sırada İşbu Şeyhî ve İsken­
der'i gördük, işbu kişinin evinin ardında okla yayla 
gördük" demişler" Sadreddin'e bıçak çekti" diyerek şa­
hitlik etmişler. Bu dumm sicile geçirilmiştir, 

Cemâziyelevvel Ayı sonlan916/1510 

Ş a h i t l e r 

Saruğ Beğ oğlu Mirza, 

Hacı Şeydi Ahmed oğlu İmirza Kethüda 
ve 

1 AbdulcelH oğlu Abdurrahman. 

B23-127/33A(1) 

Yaralama Fi'li, Şer'î Cezası ve Tevkif 

Ma'ruz-ı dâî-i Devlet-i Aliyyeleridir ki 

Ber vech-i âlî mecruh idûkleri lede'l-keşf zahir 
olan Bostancı neferâtından Hasan Beşe ibn-i 'Ömer ve Ah­
med Beşe İbn-i Mustafâ nâm kimesneler Kasaba-i Beşik­
taş mahkemesine ihzar ildükleri Es-Seyyid Mustafâ ibn-i 
Ahmed muvacehesinde târîh-i i'lâm günü kasaba-i mez­
bûrede köprü başı önünde iş bu mu'âyene olunan siyâh 
kabzalı bıçak ile mezbûr BostânîHasan Beşe'yi sol kol bâ­
zûsundan bir yerinden ve mezbûr Bostânî Ahmed Beşe'­

yi sol kolundan bilek ta'bîr olunur mahallinden bir yerin­
den bi gayr-ı hak amden darb ve cerh etmekle mûceb-i 
şer'îlerini mezbûr Es-Seyyid Mustafâ'dan taleb iderûz de­
yû ildikleri da'vâlarmı kasaba-i mezbûre sükkâmndan ber­
ber £'s-,5ejo'/c/y4/)med Çelebî b. Hüseyin ve Mustafâ Beşe 
b. Mehmed şahâdelleriyle mezbûr Es-Seyyid muvacehe­
lerinde vech-i şer'î üzre isbât ilmeleriyle mûcebince mûd-
de'iyân-ı mezbûrân Bostânî Hasan Beşe ve Bostânî Ahmed 
jBese'nin cürh-i mezkûrianna bû'r-i tam gelinceye değin 
tevkif olunduğı huzûr-ı âlilerine i'lâm olundu. 

Ferman Hazret-i men lehü'l-emrindir. 

Fî 2 mm Muharremi'l-Harâm sene 1169 

B23-127/33A (1) 

Devlet-i Aliyye'ye arz olunur ki; 

Yaralandıklan keşif sonucu oriaya çıkan Bostan­
cı neferierinden Ömer oğlu Hasan Beşe ve Mustafa oğlu 
Ahmed Beşe adlı şahıslar Beşiktaş mahkemesine getirdik­
leri Ahmed oğlu Seyyid Mustafa'nın huzurunda, ilâm iaıi-
hınde Beşiktaş'da Köprübaşı önünde, muayene olunan si­
yah kabzalı bıçak ile Bostancı Hasan Beşe'yİ sol kolunun 
pazusundan ve Bostana Ahmed Beşe'yi ise sol kolunun 
bileğinden haksız olarak kasden yaraladığım iddia eyle­
mişler ve şer'î gereğinin yapılmasını isteriz diye talep et­
mişlerdir. Durum mahalle sakinlerinden Hüseyin oğlu Sey­
yid Ahmed Çelebi ve Muhammed oğlu Mustafa fle^e'nin 
şahitlik yapmalarıyla şer'an isbat olunmuş ve adı geçen 
mağduriann lam olarak iyileşmelerine kadar sanık Mus-
lafa tevkif olunmuştur. Durum yüksek huzuriannıza arz 
olunur. Ferman yetki elinde olan makamındır,. 

2. Muharrem 1169/1755 

K4 (3) 

Darb Suçunun Tesbiti 

Veçh-i lezkere budur kİ; 

Cemâ'at-i Dânişmend'den VeHbin Uğurlu, meclisi, 
şer' e Mehmed bin Hasan 'ı Pîri Beg mahzannda ihzar ey­
leyüb didi ki; "mezbûr beni döğdü" deyûcek mezbûr Me/j-
med'e bi'l-muvâcehe su'âl oiundukda, '"bir değnekle bir 
kere urdum" deyûcek ikrân gıbbe't-laleb sebl-i sicil olun­
dı. 



'ı - ' Tahrîren fî evâhir-i Cemâziye'i-evvel min 
^ şuhûr-ı sene 953. 

Ş u h û d - ı m u h z ı r 

( Den/z bin Isbâk ve 

Sûlmân bin Muzaffer ve 

Hamza bin Mehmed ve 

İsfendiyâr bin Halîl. 

K4 C3) 

Tezkerenin yazıhş sebebi; 

Danişmend Cemaatinden Uğuriu-oğlu Veli, Hasan 
oğlu Mehmed'i, Pirî Bey nezâretinde, yargı meclisine ge­
tirerek Mehmed'İn kendisini dövdüğünü ifade etmiş. Bu­
nun üzerineMe/ımed'e şifahen somimuş, Mebmed de "bir 
defa değnekle vurdum" demiştir. Bu ikrarı İstek üzerine 
sicile loydedilmiştir. 

30 Cemaziyelevvel 953/1546 

I Ş a h i t l e r 
İshak oğlu Deniz, 

Muzaffer oğlu Süleyman vs-

Mehmed oğlu Hamza ve 

Halil oğlu İsfendiyâr. 

K4 (6) 

Müessir Fiil ve Neticelerinin Tesbiti 

Veçh-i tezkere oldur ki; 

Cemâ'at-i Dânişmendli'den Şeref bin Mahmûd, 
ba'de's-sübûti'i-vekâle ân kıbel oğlu Mustafâ, medİs-i şer'e 
İne Begi bin Mehmed'i hâriç Kayseriye zâim subasısı İb-
•âhlm subaşı mahzannda ihzar eyleyüb didi İd; "mezbûr 
İne Begi benûm oğlum Mustafâ sabıkan doğdum başın yar-
dum deyû ikrâr eyledûği husustan oğlum döşeğe düşüb 
nice gün yatub beş gün gültüği koyuna çoban yevmi iki­
şer akçeye güden tutub koyun güttürdüm" deyücek mez­
bûr İne Begi inkâria cevâb virdükden sonra u'dûl-i 
mûslimînden Derviş Fakîh bin Mehmed Fakîh şahadet ey­
leyüb didiler ki; "biz şahidiz şahadet dahi iderüz ki mez­
bûr İne Begi'nün darbından beş gündür döşeğe düşüb 
yaldı" deyû şahâdel eyledüklerinde ba'de'l-tezkiye hayyız-i 
kabulde vâki' olunub gıbbe't-taleb sebt-İ sicil olundı. 

Cerâ zâlike lî evâil-i Cemâziye'l-evvel min 

şuhûr-ı sene 953. 

Ş u h û d - ı m u h z ı r , 

Kulu bin İbrahim ve 

VehbinTüntarve 

Döne Mebmed bin İshâk ve 

Mahmûd bin Mebmed ve 

gayruhum mine'l-hâzırin. 

K4 (6) 

Tezkerenin yazılış sebebi; 

Danişmend Cemaar/'nden Mabmud oğlu ŞereC 
oğlu Mustafa taralından vekaleti sabit olduktan sonra Kay­
seri harici Zaim subasısı İbrahim Subaşı nezarelinde yar* 
gı meclisine, Mebmed oğlu İne Beyi gelirerek; 

"İne Beyi benim oğlum Mustafa 'yı daha önce döv-, 
dûm başını yaraladım diye ikrar etmiş, bu yüzden oğlum 
döşeğe düşüp günlerce yatmıştır. Beş gün güttüğü koyu­
na çoban günlüğü ikişer akçeye güdücü tutup güttürdüm" 
demiş, İne Bey inkar elmiş, bunun üzerine, müslümanla­
nn güvenilirsimalanndanA/ehmet/fa/c/Tj oğlu Derviş Fa--
kib, şahitlik ederek, "İne Bey'in dayağından beş gündür 
döşeğe düşüp yattı" demişler, bu şahitlik tezkiyeden son­
ra kabul edilerek istek üzerine sicile kaydolundu. 

Cemaziyelevvel 953/1546 
S a h i l l e r. 

İbrahim oğlu Kulu, 

Tunlar oğlu Veh, 

İshak oğlu Döne Mehmed, 

Mebmed oğlu Mabmud ve 

diğer hazır bulunanlar 

K4 (198) 

Müessir Fiil Davası 

Veçh-i tahrîr-i sicil oldur ki; 

Erbâb-ı tımardan Hüseyin bin Yûnus, meclis-i 
şer 'e. erbâb-ı umardan Ahmed bin İskenderi,oğlu İsken­
der cânibden Hasan bin İskender ve Temir bin Hızır şa­
hadetleri İle vekâlet sabit oldukda İhzar eyleyüb üzerine 
lakrir-i da'vâ kılub didi ki; "işbu mezbûr A/)med'ün mü-



vekkili olan oğlu İskender ve Hemdem ve Sende! nam ki­
mesneler ile alâl-ı harb ile ûzerüme gelüb bana kasd 
eyleyüb mezhüv Ahmed m müvekkili benibıcagıla çaldı, 
Taleb idürüm" deyûcek mezbûr ,(4/?med'e bi'i-muvâcehe 
su'âl oiundukda ikrâr eyleyüb didi ki; "mezbûr Hüseyin, 
oğlum İskender'e kılıç çıkardı, oğlum dahi bıçak çekdi, 
lâkin urmadı" deyûcek, mezbûr ^/ımed'ün, "oğlum bıçak 
çıkarub çalmak kasd ile" didiği ikrân gıbbe'Maleb sicil 
olundu. Cerâ zâlike 

I fî evâ'îl-i Ramazân min şuhÛM sene 
erba'a ve hamsîn ve tis'a miete. 

Ş u h û d ü ' l - h â 1, 

Şahkuiu bin Bâyezid ve 

İIyâs Fakih bin Hüseyin ve 

Mehmed bin İIyâs Fakîh ve 

Hüseyin bin Çakır ve 

Hüseyin bin İIyâs ve 

Ömmel bin İIyâs Fakîh. 

IC4 (198) 

Sicilin yazılış sebebi şudur; 

Tımar sahiplerinden Yunus oğlu Hüseyin, yine tı­
mar sahiplerinden İsl<ender oğlu Ahmed 'i, İskender oğlu 
Hasan ve Hızır oğlu Temİr'in şahiüilderiyle oğlu İskender'­
in vekili olarak, yargı mechsine getirip davacı olduğunu 
söylemiş ve adı geçen j4/ımed'in müvekkili bana bıçak çek­
ti, hakkımı İsterim demiş, bunun üzerine, adı geçen Ah­
med'e şifahen sorulmuş, İkrar ederek adı geçen Hüseyin, 
oğlum İskender'e kılıç çıkarmış, oğlum da bıçak çekmiş, 
fakat vurmamıştiF, deyince, adı geçen y4/ımed'in "oğlum 
bıçak çıkanp çalmak kasdiyle" dediği ikran, istek üzeri­
ne sicile kaydedildi. 

Bu hadise 954 yılı Ramazan Ayı başların­
da olmuştur /1547 

S a h i l l e r 
Bayezid oğlu Şahkuiu, 

Hüseyin oğlu İlyas Fakih, 

İlyas Fakih oğlu Mehmed, 

Çakır oğlu Hüsem, 

İlyas oğlu Hüseyin, 

İlyas Faldh oğlu Ûmmei. 

K4 (116) 

Bıçak Çekme ve Cerîmesi 

Veçh-i tezkere oldur ki; 

Hârİc-iKayseriye subaşısı TâhirBeg, cemâ'al-ıHe-
las dan Hâa Hüdâvirdi bin İsmâ'îl meclis-i şer'e cemâ'alı 
mezbûreden Hâa Mahmûd bin Hasan'ı ihzar eyleyüb 
"mezbûr Hâcj Mahmud'un oğlu Abdi bana bıçak çıkarub 
benümle çağışdı" deyûcek mezbûr Mahmijd'a bi'l-
muvâcehe su'âl oiundukda "oğlum 'Abdi, mezbûr Hâc/ Hû-
dâvirdi'ye bıçak çıkarub kânun üzere cerimesin virdi" de­
yûcek mezbûrun ikrân gıbbe't-taleb sicil olundı. 

Tahrîren fî evâ'îl-i Zi'l-ka'de. 

Ş u h û d - ı m u h z ı r 

Hüdâvirdi bin Hamza Fakîh ve 

İbrahim bin Ishâk ve 

Hızır Fakîh bin 'Ali. 

K4 (116) 

Tezkerenin yazıhş sebebi şudur; 

Kayseri harici subaşısı ThhirBey nezaretinde. He-
las cemaatinden İsmail oğlu Haa Hûdaverdi, adı geçen 
cemaatden Hasan oğlu Haa Mahmud'[i, yargı meclisine 
getirerek, "bu Haa Mahmud'un oğlu Abdi bana bıçak çı­
kanp benimle çıkıştı" demiş, Haa Mahmud'a şifahen so­
rulmuş, "oğlum Abdi, Haa Hüdaverdi'ye bıçak çıkarmıştır 
ama, kanuna göre cezasını ödemiştir" demiş, bunun üze­
rine adı geçenin ikran istek üzerine sicile yazılmıştır. 

Zilkade'nin ilk günleri (954/1547) 

Ş a h i t l e r 
Hamza Fakih oğlu Hûdaverdi, 

İshak oğlu İbrahim, 

AH oğlu Hızır Fakilı 

Gl/2 (6) 

Bıçak Çekme, Şikâyet ve İliraf 

Veçh-i lahrîr-i hurûf oldur ki; subaşı adamı Ve//,' 
mechs-i ser'-i şerîfe Şal. 'Uh bin Mahmûd ve Hüseyin bin 
Eslem'i ihzar idüb, "bıçak çekmişler" deyûcek, mezkûr 
Hüseyin merkum Şâhkuh bıçak çekdûğini ikrâr ve i'tirâf 
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idûb bi't-taleb sebt-i sicil olundı. 

Fî 10 Muharrem sene 936. 

Gl/2 (6) 

Yazının yazılış sebebi şudur; 

Subaşırun adamı VeU, şer'î meclise, Mahmûd oğ­
lu Şahkulu ve Eşlem oğlu Hüseyin'i hazır ed ip ," bıçak 
çekmişler" deyince, adı geçen Hüseyin, adı geçen Şah-
kulu'na bıçak çektiğini İkrar ve itiraf etti. İstek üzerine si­
cile kaydolundu. 

10 Muharrem 936/1529 

Gl/5 (15) 

Sarhoş İken Bıçak Çekme ve Şikâyet 

Veçh-i tahrîr-i hurilf oldur ki; mezbûr 'AH, meclis-i 
şer'e merkum Muhammed'i ihzar idûb didİ ki; "Aksam 
vaktinde mezkûr Muhammed bana bıçak çekdi" didikde 
merkum Muhammed bi'l-muvâcehe inkâr ile cevâb viri­
cek mûdde'i-imezbûrdanda'vâsına beyyine taleb olunduk­
ça , udûl-ı mûslimînden Kürt Halîl bin Mûsâ ve Murâd bin 
'Abdullahedâ-y] şahâdet-i şer'iyye idûb didiler ki;"merkûm 
Muhammed sarhoş mezbûr 'Ali'ye bıçak çıkarub elinden 
alduk" didikleri sebt-i sicil olundı. 

Tahrîren iî 21 Şehr-i Muharremi'l-harâm 

938. 

Gl/5 (15) 

Yazının yazılış sebebi şudur; 

Davacı Ali, şerî meclise, davalı Mehmed'i hazır 
edip dedi ki; "akşam vaktinde adı geçen Mehmed bana 
bıçak çekti." Davalı Mebmed yûzûne karşı inkar ile ce­
vap verince, adı geçen iddia sahibinden delil istendi. Şa­
hadeti kabul edilen müslûmanlardan Musa oğlu Küıd Halil 
ve Abdullah oğlu Murad şahitlik yaparak dediler ki; "sö­
zü edilenMebmed, sarhoş iken, adı geçen/U;'ye bıçak çı­
kardı,Elinden aldık" dedikleri sebebten sicile kaydolundu. 

21 Muharrem 938/1531 

B23-12T/46 

Bıçakla Yaralama Fiili ve Sonuçlan 

İ'lâmı mücebince amel olunmak üzere buyunıldı; 

Ma'rûz-ı Dâ'î-i Devlet-i Aliyyeleridûr ki; 

Kasaba-i Besiktas'da Sin 'ân Pasa•}^ Cedîd Mahal­
le! kurbünde kefereye mahsûs mahalle mülemekkinlerin­
den sâhib-i arzuhal zıdde'l-hayrM/ro/a veled-İ Anidis nâm 
zımmî kasaba-i mezbûre mahkemesine ihzar itdürdüği 
5m'ânPa5a-yM;i"/cAfa/fa//es/mülemekkinlerinden deriın-ı 
arzuhalde mezkûr şerbetçi taifesinden "Yorgi veled-i To­
dori nâm zımmîden da'vâ ve iki ay mukaddem mesfür şer­
betçi i'or^/'nün meyhanesinde beni gaib-iarü'l-meclis Em/f' 
'Ali oğlu Seyyid Mehmed bıçak ile darb ve cerh ve sağ' 
gözüm dahi illet kalmıştır, diyü mesfür Yorgi zımmîyi mec-
cânen sebeb-i da'vâsından İbra ve iskât ve Yorgi'nûn zim­
metini ibraya dahi i'lâm virmişdüm, diyü yine mesfûrdani 
sebeb da'vâsı laleb iderûm diyü da'vâsı meşrû'a olmayub 
müdde'i-i mesfür zıdde'l-hayrMo/a bi-vech mu'arazadan 
men' olunmuşdur. Ferman Hazret-i men lehü'l-emrindür. 

Fî Saferi'l-hayr sene 1169. 

B 23-127/46 

İ'lâm gereğince amel olunmak üzere buymldu. 

Yüce Devletlerine arzolundu kİ; 

Beşiktaş kasabasmda Sinan Pasa-y\ Atik mahal­
lesi yakınlarında gayr-İ mûslimlere has mahalle sakinle­
rinden arzuhal sahibi Anidis oğlu Nikola adlı zimmî, zikri 
geçen kasaba mahkemesine getirttiği Sinan Paşayı Atik 
mahallesi sakinlerinden arzuhalin içinde ismi zikredilen 
şerbetçi Tbdori oğlu Yorgi adı, zimmîden şöyle da'va eyledi: 

İki ay önce adı geçen şerbetçi Yorgi'nin meyha­
nesinde beni şu anda yargılama meclisinde bulunmayan 
Emir Ali oğlu Seyyid Mebmed bıçak ile vurup yaraladı ve 
sağ gönümü de hastalandırdı. Adı geçen Yorgi'yi da'va se­
bebi olan şeyden ibra ederek Yorgi'nin zimmetini dahi her 
şeyden İbra olunmak üzere i'lâm vermişdim. Ancak aynı 
davayı yeniden taleb ederim. Davacının bu şekildeki da­
vası geçerii olmadığından davacı Nikola sebepsiz olarak 
davaya teşebbüsden men' edilmiştir 

Ferman yetki elinde bulunan makamındır. ı 

Safer 1169/1755 



i r . 
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06-147/13 
Hayvanlann Verdiği Zarardan, Saliibinin Sorumluluğu 

/ 

Oldur ki, kasaba-i mezbiîre tevâbi'înden Kavye-i 
AhmedÜ sakinlerinden Şabbendi bin Derviş nâm kimes­
ne mahfel-i kazadan yine karye-i mezbiîreden 'Abdurrah­
man Mush nâm kimesne mahzarında takrîr-i da'vâ idûb 
bundan akdem mezbûr 'Abdurrahman karyemizde hay­
vanâtı zabt itmeyûb zirâ'at olunmuş dörl buçuk kilelik 'ale-
fim eki ve bel' itdûrûb bana gadr itdûrmûşdûr, 
Bi-hasbi'ş-şer'i su'al ve hakkım halâs olmasın taleb ide-
rin didikde merkum 'Abdurrahman'a suâl oiundukda bi'l-
kûlliye inkâr İle cevâb viricek mezbûr Sa/ıöend/'nin cevâ­
bına mutabık beyyine taleb oiundukda iiyân-ı beyyineden 
'âciz ve kasır olıcak mâ-beynleri sulh içûn kayd-ı sicil olun­
dı. 

Fî't-lârîh el-mezbûr. 

Ş u h u d 

Mehmed el-muhzır. 

Ö6-147/13 

Oldur ki; 

Adı geçen kasabaya bağlı Ahmetli köyü sakinle­
rinden Derviş oğlu Şahbendi adlı şahıs, yargı meclisinde 
yine aynı köyden y4ödurrayıman Muslı adlı kimse huzurun­
da şöyle dava eylemiştir: 

Bundan böyle adı geçen Abdurrahman, köyümüz­
de hayvanlan zabtedemediğinden ekilmiş bulunan dört bu­
çuk kilelik elünim yenmiş ve bana zarar gelmiştir. Şer'î hü­
kümlere göre, sorgusu yapılarak hakkımın alınmasını ta­
leb ederim. 

Davacının bu iddiasını davalı Abdurrahman lama­

men inkâr edince adı geçen davacı Şabbendi'den iddiası­

na uygun delil (beyyine) taleb olunmuş ve delil getirmek­

ten âciz kalınca araları sulh edilerek durum sicile kaydo­
lunmuşiur ... ., j 

Zikredilen lanhde. 
Ş a h i t l e r 

Muhzır Mehmet. ı 

ıV- KAVGA SUÇU VE NETICELERI 

İSl/65 (455) I 

Kavga ve Müessir Fiil 

Mahmiye-i Kostantiniyye d e Kefeli mahallesinde 
sakin olub Dergâh-ı âli sipahileri çavuşlanndan olan 
kudvetü'l-emâsil ve'l-akrân Yûsuf Çavuş bin 'Abdullah nâm 
mecruh tarahndan husûs-ı âtiû'z-zİkre vekîl olub vekâleli 
nehc-i şer'î üzere sabite olan fahrû's-sâdâl es-Seyyİd Meh­
med bin Seyyid 'AH mahall-i şer'-i şerife lakrîr-i kelâm idûb; 
"işbu târîh-i kilâb gûnû gicesi akşama karîb Receb Beg 
nâm sipâhî mûvekkilimün evi önünde gavga ve hengâme 
eyledükde müvekkilûm dahi hidmetkân Mustafâ bin 
'Ömer'i men' içûn gönderdükde mezbûr i?eceö Beg hür­
düm dimekle ma'rûf suğluk ile sol memesi üzerinden urub 
mecruh ba'dehu müvekkilüm dahi odasından çıkub def 
murâd eyledükde an; dahi sol memesi üzerinden urub 
mecruh eylemisdür" deyüb kıbel-İ şer'-i şerîfden üzerle­
rine vanlub keşf olunmasın taleb itmeğin mahkeme-i şe­
rîfe kâtiblerinden Mevlânâ Mehmed Efendi irsal olunub 



zeyl-i kilâbda meslûrû'1-esâmi olan mûsiimîn ile varub 
mecrûhân-ı mezbûrâna nazar eyledüklerinde, mesfür Yû­
suf Çavuş hidmelkân Mustafâ ile sol memeleri üzerinde 
mecruh olub suğluk yarası olduğunu müşahede ve mu'âye-
ne eyledüklerinde "sizi kim mecruh eyledi" deyü su'âl ey­
ledüklerinde. "minvâl-i muharrer üzere merkum Receb 
Beg mezbûr Yûsuf Çavuş kapısı önünde gavga ve hengâ­
me eyledûğinde men' İçün merkum Mustafâ lasra çıkdu-
ğında hürdüm bıçak ile urub mecruh eyleyüb ba'dehu 
Yûsuf Çavuş çıkduğmda anı dahi unjb mecruh eyledi" de­
yû cevâb virûb "eğer bu cerâhalden vefâı eylersek cârihi-
müz ve kâlilimûz merkum Receb Beg'dür. Veresemüz dem 
ve diyetimüzû andan da'vâ ve taleb idün" didiklerinde, 
Mevlânâ-yı mezbûr lahrir idûb gelûb meclis-i şerU şerîfe 
i'lâm itmeğin mâ-hüve'l-vâki' bi't-laleb ketb olundı. 

Tahrîren fi'l-yevm el-hadi ve'l-'işrîn min 

Zi'l-ka'deiû'ş-şerife sene 1021, 

Ş u h û d ü ' 1 - h â I 

Nûb Halîfe bin Murâd el-imâm, 

Mehmed Çelebi el-mûezzin, 

Süleyman Çavuş el-cündî, 

Mûsâ Beğ el-cündî. 

Hüseyin Beğ el-cündî, 

Mebmed Çelebi el-kâtîb, 

'Osman bin 'Ah, 

Mebmed bin Receb, 

ZöJfİkâr bin Binal, 

Hasan bin Mustafâ ve 

gayruhum. 

İS 1/65 (455) 

İstanbul şehri KeMmahallesinde sakin Dergâh-ı 
âli sipahileri çavuşlarından olanAbdullah oğlu Yusuf Ça­
vuş adlı yaralı tarafından aşağıda beyan edilecek hususa 
şer'i usule uygun olarak veldi olan ululann iftihar ettiği Sey­
yid Ali oğlu Seyyid Mebmed, şer'î meclisde ifade vererek 
şunları söylemiştir; "işbu belgenin yazılış gûnû gecesi ak­
sama yakın Receb Bey adındaki sipahi, müvekkilimin evi 
önünde kavga etmiş, şariatanlık yapmış, müvekkilim de 
hizmetçisi Ömer oğlu Mustafa'yı gönderip men edince, Re­
ceb Bey -bürdûm- diye bilinen büyük ekmek bıçağı(suğ-
luk) ile sol memesinin yukansından vurarak yaralamıştır" 
diyerek mahkeme yoluyla ûzerierine gidilerek keşif yapıl­
masını istemesi üzerine şer'î mahkeme katiplerinden Molla 

Mehmed Efendi gönderilmiştir. Yazının altında isimleri bu­
lunan müslümanlarla beraber adı geçen yarakları gördük­
lerinde Yusuf Çavuş ve hizmetçisi Mustafa'nm sol 
memeleri üzerinden suğluk yarası ile yaralanmış olduk­
larını müşahede ve muayene etmişler; "sizi kim yaraladı" 
diye somlduğunda "yukarıdaki yazılı olduğu şekilde adı 
geçen Receb Bey'in, Yusuf Çavuş'm kapısı önünde kav­
ga ve kargaşa çıkardığını, menetmek için adı geçen Mus­
tafa dışarı çıkınca hürdüm bıçakla vurarak yaralamış, 
sonra da Yusuf Çavuş çıkınca onu da bıçak vurarak 
yaralamıştır" diye cevap vermiş, "eğer bu yaradan ölür­
sek katilimiz adı geçen Receb Bey'dir, mirasçılarımız ka­
nımızı ve diyetimizi ondan dava ve talep etsin" 
dediklerinde Molla Mebmed dummu yazıh olarak şer'î 
mahkemeye arz etmekle olay istek üzerine yazıya geçiril-

21 Zilkade 1021/1612 

Şahitle r ' 

İmam Murad oğlu Nuh Halife. 

Müezzin Mebmed Çelebi, 

AskerSüleyman Ça\'uş. 

Asker Musa Bey, 

Asker Hüseyin Bey, 

Katip Mebmed Çelebi, 

Ali oğlu Osman, 

Receb oğlu Mehmed, 

Binal oğlu Zülfıkar, 

Mustafa oğlu Hasan ve 

diğerleri. 

K4 (20) 

Kavga Suçu 

Veçh-i tahrîr-i kalem oldur ki; 

Karye-i Endürlûk'den Uğurlu bin Göbeli nâm zım­
mî, mec\\s-i şev'e Ahmed bin 'Osman'ı ve mezkûr 'Osman 
bin Mehmed'i ve karye-i mezbûre zımmîlerinden Devlet-
kâr bin Seylî ve Köstendil bin Urum Beğ 'i ve Kirâk bin Yağ-
mur'u ve Köstendil bin Kayalı 'yı ve Sıddık bin Emir"\ hârici 
Kayseriye zâ'im subasısı İbrahim Subaşı mahzannda İh­
zar eyleyüb üzerlerine lakrir-i da'vâ kılub didi ki; "mez­
bûrlar Kürek Suyu üzerinde birbirleriyle kavga eyleyüb 
döğûşiüler. Döğüşün arasında giceleyin mezbûr A/ımecf; 



beni ilü yerden belümden bıçaldadu, bana muhkem darb 
eyledi" deyûcek mezbûdara ala hayrihi ala hayrih su'âl 
oiundukda mezbûr A/jmed bıçakla urduğunu inkâr eyle­
yüb mezbûriara giceleyin su üzerinde kavga eyleyüb bir­
birleriyle döğûş âyledöklerini ikrâr eyiedüklerinde 
mezbûriardan birbirieriyle döğûş eyledûklerini İkrâr-
lanm mezbûr İbrahim Subaşı laleb ile sebl-i sicil olundu. 

Cerâ zâlike lı evâsıt-ı şehr-i Cemâziye'l-ev-, 

vel min suhûr-ı sene 953. 

Ş u h û d - ı m u h z ı r 

Seyyid Yusuf bin Seyyîd Ca 'fer ve 

Hacı Mehmed bin Sûlî Ya^ilb ve 

İskender bin Süleyman ve 

! Hayreddîn bin Hasan Fakîh ve 

I gayruhum mine'l-hâzırîn. 

K4 (20) 

Yazılış sebebi şudur: 

' Eiıdûrlük köyünden Göbeli oğlu Uğurlu adındaki 

zımmî, yargı meclisine, Osman oğlu Ahmed'i adı geçen 
Mehmed oğlu Osman'ı, aynı köy halkı zımmîlerindenSeyfî 
oğlu Devlelkâr'ı, Urun oğlu Köstendil Bey'i, Yağmur oğlu 
Kirak'i, Kayalı oğlu Köstendil'i veEmir-oğlu Sıddık'ı, Kay­
seri harici zâim subaşısı İbrahim Subaşı nezaretinde ha­
zır ederek, haklannda dava açılmasını islemiş, şöyle 
demiştir; "bu şahıslar Kürek suyu üzerinde birbirieriyle 
kavga ederek dövüşûrierken, dövüş arasında Ahmed be­
ni belimden iki yerden bıçak alarak şiddetli dövdü". Bu­
nun üzerine oradakilere sorulduğunda adı geçen Ahmed 
bıçakla vurduğunu inkar elmis, ama adı geçenlerin su üze­
rinde geceleyin kavga edip birbirleriyle dövüşlûklerini iti­
raf elmiş, bunun üzerine adı geçenlerin birbirieriyle kavga 
etlikleri ikrarian İbrahim Subaşı 'nın talebi ile sicile kay­
dedilmiştir. 

15 Cemâziyelevvel 953/1546 
ı 

Ş a h i t l e r 

Seyyid Cafer oğlu Seyyid Yusuf, 

SuG Süleyman oğlu İskender, 

Yakub oğlu Haa Mehmed, 

Hasan Fakih oğlu Hayreddin ve 

•diğer hazır bulunanlar. 

G2/130 (424) ~ ' 

Kavga Suçu ve Durumun Tesbiti 

Veçh-i lahrîr-i sicil budur ki; neîs-ıAyntâb'danEl-
Hâc 'AH bm El-Hâc Kasım ve Ca'fer bin Bekir, meclis-i 
şer'e hâzır olduklannda, mezkûr Hâa 'Ali ikrâr idüb, 
"mezbûr Ca'fer ile kavga rtdük, beni kürek İle darb idüb 
Ca'fer'ûn başını yardum" deyûcek, mezbûr Ca'fer dahi ik­
râr İdüb, "ben dahi asâ ile darb idüb mezbûr//âci 'AH'-
nün başını yardum" deyüb iki cânibûn ikrârian vuku' 
üzere ases başı Arap talebi ile sebt-i sicil olundı. 

Tahrîren fî yevm 29 Rebi'ü'l-evvel sene 

G2/130 (424) 

Sicilin yazılış sebebi şöyledir; 

Anlep 'ten Haa Kasım oğlu Hacı Ali ve Bekir oğlu 
Cafer, şerî meclise geldiler. Hacı Ali söz alarak şöyle ik­
rar ve itiraf etü; "Cafer ile kavga ettik, bana kürek ile vur^. 
du. Ben de Cafer'in başını yardım" dedi. Cafer de ikrara 
ederek, "ben de baston ile vurdum, Hacı Ali'nin başım 
yardım" dedi. îld tarahn ikran asesbaşı v4rap İşleği ile si­
cile kaydolundu. 

29 Rebiüievvel 948/1541-

B23-127/42 | 

Kavga Suçu ve Durumun Tesbiti 

Ma'rûz-ı şer'îyle keşf ve i'lâm olunmak üzere bu-

yuTuldı; 

Devletlû, Sa'âdeüû Suliânum Sağolsun, 

Arzuhâl-i kullan budur ki Medîne-i Beşiktaş'la Çı-
narbaşı nâm mahallede berber dükkâranda işbu gice sa'at 
dörlde dûkkân-ı mezbûrun derünunda ûç kanndaş zim­
mîler birbirieriyle gavga idûb içlerinden birini bıçak ile sol 
yanından darb ve mürd olub kalîl-i mesfûrun kâÜllerûnBe-
şlktaş ustası kullan ahz ve mürd-İ mesfûn ma'rifet-i şer'ile 
keşf ve hufre ilkâya emr-i âlîleri buyrulmalı babında emr 
ve ferman, Devletlû Sa'âdellû Suliânum Hazretlertnindûr. 

Bende 1169. 

B 23-127/42 ' 

Şer'î ma'rûz İle keşif ve İ'lâm olunmak üzere 
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buymldu, 

Devletli, Saâdetli Sultanım Sağolsun, kullannuı ar­
zuhali budur ki; 

Beşiktaş şehrinde Çınarbaşı adlı mahallede ber­

ber dükkânında işbu gece saat dörtte söz konusu dükkâ­

nın içinde üç kardeş zimmîler birbirleriyle kavga edip iç­

lerinden biri bıçak ile sol yanından vurularak ölüp, söz ko­

nusu öldürülen kardeşin katillerini Beşiktaş Ustası Kullan 
yakalamış ve ölüyü şer'î usule uygun olarak keşfedip kab-' 

re atmak için yüce emirieri buyrulmak bâbmda emir ve 

ferman, Devletli, Saâdetli Sultânım Hazretlerinindir. 

BendellG9/1755 

B23-127/42 

Müessir Fiil Sonucu Ölüm ve Durumun Keşfi 

Ma'riiz-ı Dâ'î-i Devlet-i Aliyeleridir ki; 

Sâdır olan fermân-ı Alilerine imtisâlen bu falum'n-

nehKasaba-i Beşiktaş'da Sin'ân Paşa-yı Atik Mahallesi'n­
de Çınar dibi kurbünde berber düldîânı derûn-ı dükkâ­

nı mezbûreye zâbitân ile vanlub derûn-ı arzuhalde 

mezkûrü'l-ism Avad//f veled-i Ziyâc Halik nâm zımmînin 

İaşesi keşf ve'l-mu'ayene lârih-İ i'lâm gicesi ba'de'Msâ' sağ 

tarahndan kabaretinden bir yerinden siyah kabzah bıçak 

ile bi-gayn hak âmden darb u cerh olduğı ba'de'l-mu'aye­

ne ve'l-müşâhede hâlik-i mesfûn ilkâ-ı hufre izri viril-

dûkden sonra hâlik-i mesfûmn li-ebeveyn er karmdaşr 

Saruh nâm zımmî kasaba-i mezbûre mahkemesinda 

huzûr-ı şer'îde ben er kanndaşım hâlik-i mesfûn işbu 

mu'âyenede bıçak ile ben darb ve cerheyledüm diyü İkrâr 

ve i'tirâf eyledüği Hûsey/nÇuifadârmöbâşeretiylehuzûr-t 

âlilerine i'lâm olundı. Ferman men lehü'l-emrindür 

Fî 15 safü'l-hayr sene 1169.-

B23-127/42 

Yüce Devletlerine arzolunur ki; 

Sâdır olan yüce fermamn emrine uyarak Beşik­
taş kasabasmda Sinan Paşa-yıAtik mahallesinde Çmardi-
bi yakınında berber dükkânının içine zabitler ile varılmış; 

arzuhalde ismi zikredilen Ziyâc Halik oğlu Avadik adh zım­

mînin cesedi keşif ve muayene edildikten sonra i'lâm tari­

hi gecesi yatsı namazmdan sonra sağ larafmdan kaba etin­

den bir yerinden siyah kabzalı bir bıçak ile haksız bir şe­

kilde losden vurularak yaralandığı görülmüş; keşif ve mu­

ayeneden sonra cesedin kabrekonulm asına izin verilmiş- ^ 

tir Bütün bunlardan sonra ölen zimmînin ana-baba bir er­

kek kardeşi Saruh adlı zimmî Beşiktaş kasabası mahke­

mesinde şer'î meclisde"ben erkek kardeşimi muayene olu­

nan bu bıçak ile vump yaraladım" diye ikrar ve i'tİraE 

eylediği Hüseyin Çuhadar aracılığıyla yüksek huzurianna 

i'lâm olundu. 

Ferman yetki elinde olanındır 

15 Safer 1169/1755 



.S.Ta'zir Suçlan ve Cezalan 

ı- GENEL OLARAK TA'ZIR 
SUÇLARı 

Ü6-466/6 

Tazir Cezası İle İlgili İki Manız 

Üsküdar'a lâbi' Bulgurlu Karyesi'nûe sakin Sâlİh 
bin Eyyûb nâm kimesne meclis-i şer'-i şerifle hasmı Halîl 
bin 'Abdullah mahzarında mezbûr Hay//, lârîh-i i'lâm gû­

nû bi gayr-i hakkın sille ve yumnık İle darb ve yakamı yır-

lub ırzımı hetk ilmekle mûcebini laleb iderüm, deyü 

ba'de'd-da'vâ ve'l-inkâr mezbûr Salih mûdde'asını beyân­

dan izhâr-ı acz ilmekle islihİâf olunmağın mezbûr Halil'e 
yemîn lektîf oiundukda yeminden nûkûl ilmeğin mûcebiyle 

mezbûr Halil'e şer'an la'zîr lâzım geldûği ba'de'İ-tescîl bi'l-

illimâs huzûr-ı 'âlîlerine i'lâm olundı. 

Adı geçen Halli, i'lâm tarihi günü haksız olarak 

sille ve yummk ile bana vurarak yakamı yırlıp ırzıma söv-

mûşlür Gereğinin yapılmasını taleb ederim. 

Davacının iddiasını ileri sürmesi inkânndan son­

ra davacı Salih iddiasını isbalta âciz dûsûnce hasmına 

yemin teklif edilmesini istemiş ve Halil 'e yenim leldif edil­

diğinde o da yeminden kaçınmış (nükül) eylemiştir Bu se­

beple Halil'e şer'an (hukuken) ta'zir lâzım geldiği sicile 

kaydedildikten sonra yüksek huzurianna i'lâm olunmuştur. 

8Cemaziyelâhirel l78/1764 

RCemâziye'l-âhire 1178. 

Ü6-466/6 

Üsküdar'a bağh Bulgurlu köyünde oturan Eyyub 
oğlu Salih adlı şahıs şerefli şer'î yargı meclisinde hasmı 

olan Abdullah oğlu Halil huzurunda şöyle ikrarda bulun­

muşlur: 

Ü6-466/6 
Ta'zîr Cezası İle İlgih İki Maruz 

Üsküdar'a tâbi' Bulgurlu nâm karyede sakin Ha­
lîl bin 'Ömer, mahfel-i bâbda hasmı Salih bin Eyyûb mah­

zannda mezbûr Salih bir gûn mukaddem medîne-i 

mezbûrede Sabuncular Sûku 'nda muvacehemde bana 

135 



136 

ar lâhik olur elfâz-ı kabîhe ile şetm ve ırzımı betk itmekle 

mûcebini mezbjîr Salih'im taleb iderûm deyü ba'de'd-

da'vâ ve'l-islintâk ve'l-İnkâr müddeî-yi mezbûr ber vech-i 

muharrer mûdde'asını udûlden Süleyman bin Muhammed 
ve Hasan bin Nuri nâm kimesneler şahadetleriyle vech-i 

şer' üzre muvacehesinde isbâl itmeğin mûcebiyle mezbûr 

Salih'e şer'an la'zîr lâzım geldûği bi'l-iüimâs huzûr-ı 'âlî­

lerine i'lâm kılındı. 
8 min Cemâziye'l-âhire 1178. 

Ü6-466/6 

Üsküdar'a bağh Bulgurlu adlı köyde oturan Ömer 
oğlu Halil, Bah mahkemesinde hasmı Eyyub oğiu Salih hu­
zurunda şöyle iddiada bulundu: 

Adı geçen Sâüh bir gün önce mezkûr şehirde Sa-
buncular çarşısmda benim karşımda bana ar getirecek çir­

kin sözlerle sövmüş ve namusuma dil uzatmışdır Cezası-

nm verilmesini talep ederim. 

Davacının iddiası, davalının sorgulaması ve iddi­

ayı inkâr etmesi üzerine, davacı, yazıldığı şekilde iddiası­

nı dürüst kişilerden Mehmet oğlu Süleyman ve Nuri oğlu 
Hasan' ın şahidiideriyle şer'î usule uygun olarak hasmı­

nın kalcısında isbat edince.söz konusu kesin deli! gereği 

Salih'e şer'an lazir lazım geldiği yüksek huzurlarına i'lâm 

kılındı. 
8 Cşma^iye|shireU78/1764 

ıı- SÖVME-HAKARET SUÇLARı 

B23-127/146 

Sövme ve Hakaret Suçlannın Ta'zİr Cezasıyla Cezalan­

dırılması 

Ma'rûz-ı dâî-i devlel-i âliyyelerindir ki 

Kasaba-i Besİklas 'da Sİnân Pa^a-yı Atik imâmı Ha­

fız Mustafâ Efendi, kasaba-i mezbûr mahkemesinde Has­
ken! Süleyman nâm kimesne mezbûr Süleyman 'a, "kendi 

hâlinde olmaduğından nâşi dâima ehl-i ırza la'arnjz ve li­

sânından bir kimesne emin olmayub hattâ lârîh-i i'lâm gû­

nû kable'z-zuhr Câmi'-i şerîf havlusunda cemâ'at-ı 

mûsiimîn huzûriarında bl-gayr-ı hakk bana şütûm-ı galiz , 

İmâm Halîl ibn-i 'Abdullah Efendi, 

kardeşi İbrahim Ağa ibn-i 'Abdullah Efem 

di. 

Mehmed Ağa ibn-i El-Hâc Muriezâ, 

Mehmed Ağa ibn-i Eyyûb Ağa, 

Hafız Muşta fâEfendi ibn-i İbrahim, 

Hafız Ahmed Efendi ibn-i Halîl Efendi, 

Hafız Mebmed Efendi ibn-i 'Osman, 

El-Hâc Hafız Halîl Efendi ibn-i El-Hâc 

Abmed Ağa, 

El-Hîc Numân ibn-i 'Ali, 

El-Hâc Mustafâ ibn-i El-Hâc Halîl, 

'Attâr El-Hâc Mehmed, 

Yorgancı El-Hâc 'Ömer ibn-i El-Hâc Sü­

leyman, 

SûnullahEfendi 'Ömeribn-i 'OsmânEfen-

di, 

Mehmed Ağa ibn-İ 'AH 

Ahmed Ağa ibn-l 'Abdullah. 

'Ömer Efendi El-mü 'ezzin 

El-mü'ezzin Bekir Efendi, 

El-mü'ezzin Hüseyin Efendi, 

El-mü'ezzin Molla Ahmed, 

Hüseyin Efendi, 

El-mü'ezzin Hâşim Ağa ibn-i 'Ömer Ağa. 

Mustafâ Ağa ibn-i 'Ömer Ağa ve 

gayruhum. 

B23-Î27/146 , 

Yüce Devlete arzolunur; 

Beşiktaş Kasabası 'nda Sinan Paşa-yı Atik imamı 

Hafız Mustafa Efendi, adı geçen kasaba mahkemesinde 

Haskenİ Süleyman adh sahıs huzumnda "kendi halinde 

olmadığı için devamlı ırz ehline taarmz ve diliyle de her­

kesi rahatsız etmekledir Hatla ilam tarihi gûnû öğleden 

evvel Cami-i şerif havlusunda cemaatin huzurunda hak-

ile şetm eyledi. Mûcİb-i şer'îsi icra olunmak mallûbumdur" 

deyû eyledüği şetm da'vâsı mezbûr Süleyman 'un ikrâny­

la şer'an sabit oldukdan sonra kasaba-i mezbûre ahâlisin­

den otuz adamdan mütecaviz meclis-i şer'e gelûb her 

birerieri mezbûr Süleyman 'dan gün a gün leşekld etme­

leriyle mucibince mezbûr 5ii/ey/iiân'a ta'zîrve te'dib lâ­

zım geldûği bi'l-iltimâs huzûr-ı âlilerine i'lâm olundı. El-emr 

Hmen lehü'l-emn 

Fî Saferi'l-hayr 6 sene 1170. 

I h b â r c 11 a r 



sız yere ağır bir şekilde sövüp saydı. Şer'an gereğinin ya­
pılmasını istiyorum" dedi ve bu hususa Süleyman'ın ikra­
rıyla hukuken sabit oldukdan sonra adı geçen kasaba aha­
lisinden oluz adamdan fazla kişiler şerî mahkemeye gelip 
ayrı ayn adı geçen Sö/eyman'dan şikâyetçi olmalanyla, Sü­
leyman'a tâzir ve tedip icab etUği bil-iltimas yüksek huzur­
iannıza ilam olundu. Emir; yetki elinde bulunan maka­
mındır. 

6 Sefer 1170/1756 

i h b a r c 11 a r ^. 
Abdullah Efendi oğlu Hali}(imam), 
Kardeşi Abdullah Efendi oğlu İbrahim Ağa, 

Haa Murlaza oğlu Mehmed Ağa, 

Eyyub Ağa oğlu Mehmed Ağa, 

İbrahim oğlu Hafız Mustafa Efendi, 

Halil Efendi oğlu Hafız Ahmed Efendi, 

Osman oğlu Hafız Mehmed Efendi, 

Haa Ahmed Ağa oğlu Haa Hafız Halil 
Efendi, 

Ali oğlu Haa Numan, 
Haa Halil oğlu Haa Mustafa, 
Atlar Haa Mehmed, 
Haa Süleyman oğlu Yorgana Haa Ömer, 
Osman Efendi oğlu ÖmerSunullah Efendi, 
Ali oğlu Mehmed Ağa, 

Abdullah oğlu Ahmed Ağa, 
Müezzin Ömer Efendi, 

Hüseyin Efendi, 
Müezzin Bekir Efendi, 

Müezzin Molla Ahmed, 
Ömer Ağa oğlu Müezzin Haşim Ağa, 
Ömer Ağa oğlu Mustafa Ağa ve 

diğerleri 

Gl/38 (120) 

Sözlü Hakaret Şikayeti 

Veçh-i tahrîr-i hurûf oldur ki; Muhammed bin Hü­
seyin kızkanndaşı SiddîAişe kıbelinden vekâleti sâbit ol­
dukdan sonra şöyle takrîr-i meram kılub dİdi ki; "işbu 'Ali 
kethüda vekîl olduğum kız kanndaşum SiddîAişe 'ye kah-
be ve orosbu didİ. Hâliyâ lıakkım laleb iderün" deyûcek 

ba'de's-su'âl inkâr ile cevâb virdükde mezbûrMu/jammed 
beyyine taleb oiundukda udûl-i mûslimînden Ahmed bin 
Fakîh ve Mahmûd bin A/ımededâ-yışahâdel-l şerlyye ey-
ledûklerinden sebl-i sicil olundı. 

Tahrîren fî 18 Şehr-i Evveli'r-rebi' 938. 

Gl/38 (120) ! 

Yazmın yazılış sebebi şudur; 

Hüseyin oğlu Mehmed kız kardeşi SiddîAyşe' den 
vekaleti sabit oldukdan sonra söz alarak şöyle dedi; "iş-
büAli kethüda, veklH olduğum kız kardeşim SiddîAyşe'-
ye kahpe ve orospu dedi. Şimdi hakkını isterim." Ali 
kethüdadan soruldu. İnkar ile cevap verdi. Davacı Meh-
med'âen delil istendi. Şahadeti kabul olan müslümanlar­
dan ̂ üımed oğlu Fakih Ali ve Mahmud oğlu Ahmed şahitlik 
yaptılar. Sicile kaydolundu. 

l8Rebiûl-e\'vel 938/1531 

m- ÇEŞITLI TA'ZIR CEZALARı 

Kl (273) 

Kal'abendlik ve Hapis Cezası 

Sebeb-i tahrir-i huriif-ı kitâ'' ve bâ'İs-i tastîr-i sutur-ı 
hilâb oldur ki; Hâa İbrahim b. d- Hâc Mahmûd, meclis-i 
şerife sabıka hâzır olub: "Hâa Emir oğlu Gö/peç/de çek-
dük diyü himmet İdüb taleb itdükde, mezbûr Hâa İbra­
him inkâr itdi. Hâkİmû'l-vaki dâme izzuhu Kemderes'e 
vardunsa üzerine isbâl olsun" diyûcek, "hoş olmasun" di-
dükden sonra, Mehmed b. Ahmed ve 'Ali b. Yahya şahâ-: 
del ildiler. Min ba'd bend olub bir kaç gün habs oldukdan' 
sonra çıkarub leflîş itdükde meclis-i şer'de ikrâr-ı sahîh 
ve i'tirâf-ı sarîh ildi ki; "bi't-tav' ve'r-rağbe ve gayr-ı İcbar 
ve ikrah ben'/femderes'e vardum bu oğlanı çekdûm ve 
Ramazân günü ve Cum'a günü cebren ve kasden" diyü, 
"bağ evine çekdûm" diyü, "bundan esbâk min ba'd Meh­
med ve 'Ali biz de varduk" didiklerinden sonra; 

H 897. 
B i- m a h z a r-1 
Mevlânâ Ya'kûb b. Ishâk el-müderris fî 

medrese ve 



' Ûmmelb. d-Hâc Üyâs d-mûderris ñ med­
rese ve 

Mevlânâ Mehmed Çelebi b. Mevlânâ Ka­
ya ve 

11" Mevlânâ 'Abdullah b. Sâkıb el-müderris fi-
medrese ve-

ı Mevlânâ Muhyiddîn b. Şeyh Hûsâm ve 

i Mevlânâ Şeyh Ahmed b. Zekeriyyâ. 

Kİ (273) 

Yazı melninin yazılış ve söz salırlannın diziliş se­
bebi oldur ki; 

Hacı Mabmud oğlu Hacı İbrahim, s^r"\ meclisde, 
daha önce hazır olmuş, "Hacı Emiroğlu Görpeci'de 
cekıik" diye himmet etmiş, lalep edince adı geçen Haa 
İbrahim inkar eımiş, zamanın hakimi -izzeti daim olsun-
"Kemderes'e vardınsa üzerine İsbat olsun(mu)" deyince 
'"hüş olmasın" demiş, bundan sonra Ahmed oğlu Mebmed 
ve Yabya oğlu Ah şahitlik etmişler. Bunun üzerine bağla­
narak bir kaç gün hapsedilmiş, sonra da hapisten çıkan-
larak iefliş edince, şer'î yargı meclisinde sahih ikrar ve 
acık itiraf ederek kendi isteğiyle ve isteyerek, zorlanmak-
sızın, "ben Kenderes'e vardım, bu oğlanı çektim ve Ra­
mazan gönü Cuma günü cebren ve kasden" diyerek, "bağ 
evine çektim" diyerek bundan önce ve daha sonra MeA-
med ve Ah "biz el ele beraberdik demişlerdir. 

H 897/1491 

Ş a h i t l e r_ 

Medresede müderris İshak oğlu Mevlana 
Yakub, 

Medresede müderris Hacı İlyas oğlu Üm­
met, 

Mevlana Kaya oğlu Molla Mehmed Çele­
bi, 

Medresede müderris Sakıp oğlu Mevlana 
.Abdullah. 

Şeyh Hüsam oğlu Mevlana Muhyiddîn, 

Zekeriya oğlu Mevlana Şeyh Ahmed. 

K4 (23) 

Hapis Cezası ve Kefaletle Salıverme -

Veçh-i tahrîr-i sicil oldur ki; 

Hâr/c-/Xaysenye subasısı Pih'fieğ, meclis-i şer'e 
kara vazifesinden Mezîd bin Kasım 'ı ve Şeyh 'Ali bin Ka 
ragöz'ü ve Şahin bin İbrahim'i ihzar eyleyüb didi ki; "mez 
bûr Pîrî sabıkan subaşı olan İbrahim Subaşı 'yı tutub kırk 
altı gün mikdân habs eylemiş bana virdi, ben dahi kırk 
ahi gün mikdâr vardum kihabsedûrem. Kimesne buralar­
dan hakk-ı da'vâ eylemedi, nefislerine kefil virsenû» 
saliviriyom" diyücek mezbûr ^ey/î 'Ali'mn veŞâhin'ûn 
nefislerine mezbûr Mezı'd kefil olub, mezbûr Mezfd'ün dahi 
nefsine Cinni bin Mirze kefil olub ve mezbûr Cinni'nün 
nefsine dahi 'Aiibin Kasım kefil oldukda mezbûrianın kê  
fâleli gıbbe't-taleb sebt-i sicil olundı. 

Tahrîren fî evâ'il-i Cemâzi'e'l-âhir min 

şuhûM sene 953. 

Ş u h û d - ı m u h z ı r 

Yûsuf bin Şâd ve 

Cihânşeh bin Pîr Ahmed ve 

Nasüh bin Seyyîd Ahmed ve 

Muharrem bin Yörük 

K4 (23) 

Sicile yazılmasının sebebi şudur; 

Kayseri harici Emniyet görevlisi Pirî Bey, yargı 
meclisine Kasım oğlu Mezid'i, Karagöz oğlu Şeyh Ali'yi 
ve İbrahim oğlu Şahin'i gelirerek şöyle demiştir; "Adı ge­
çen Pîrî, daha önce emniyet görevlisi olan İbrahim Şuba-
şı'yı tutup 45 gün kadar hapsetmiş, bana teslim etfi. Ben 
de 46 gün vardım ki hapsederim. Kimse buralardan dava 
hakkını kullanmadı. Şahıslanna kefil verseniz salıveririm" 
deyince, adı geçen Şeyh Ali ile Şahin'in şahıslanna, adı 
geçen Mezid kefil olmuş, Mezid'in şahsına da Mirza oğlu 
Cinni kefil olmuş, Cinni'nm şahsına Kasım oğlu Ali kefil 
olmuş, bunun üzerine adı geçenlerin kefaletleri istek üze­
rine sicile tesbit edilmişfir. 

1 Cemâziyelâhir 953/1546 

Ş a h i 11 e L 
Şad oğlu Yusuf. 

Pir Ahmed oğlu Cihanşah, 

Seyyid Ahmed oğlu Nasuh, 

Yörük oğlu Muharrem. 



İSl-25/2 
Galala Mahkemesi Yakımndaki Ekmekçi'nin Kaleden 
Sahverilmesi 

Mahmiye-i Galata'da mahkeme kurbûnde ekmek­
çi olan sâhib-i arz-ı hâl 'Ali bin Hüseyin hâmiş-i arz-ı hâl­
de derkenar olduğu vech üzre Cemâdi'l-uhrârun 8. 
gününden beni Boğazkesen Kalesinde la'zîr için mahbûs 
olup mûddet-İ mezkûrda salâhı zahir olup ve Rma bâd 
hilâf-ı nizâm nân-ı aziz tabhelmemek üzere nefsine şerîki 
Murlaza bin Mehmed ve ekmekçiler kethüdası vekili Eî-
Hac Mehmed bin 'Ömer ve elunekçi ustalanndan Hasan 
ve Molla 'Osman nâm kimesneler meclis-i ger'-i hâlirde 
kefil ve kefaletleri lescîl olunub mezbûr Alİ'nm af ve ıllâ-
kım istida ve istirham eylediklerinde demn-ı arz-ı hâlde 
sâdır olan fermân-ı 'âlişâna imtisâlen huzûr-ı 'âlilerine i'lâm • 
olundı. 

Fî 6 min Receb 1179. 

İSl-25/2 

Arzolunur; 

Galata dahihnde mahkeme yakınında ekmekçi' 
olan dilekçe sahibi Hüseyin oğlu Ali dilekçenin kenarında,, 
kaydedildiği gibi hicri 6. ayın 8. gününden beri Boğazke­
sen Kalası.'nda lazir için hapsedilmiştir. Bu mûddel içeri­
sinde iyi hali görülmüş bundan sonra nizama aykırı ek­
mek çıkarmamak üzere bizatihi ortağı Mehmed oğlu Mur­
laza ve ekmekçiler ustalanndan Hasan ve Molla Osman • 
isimli şahıslar yüce mahkeme meclisinde kefil ve kefalet­
leri tescil olunup adı geçen/4İJ'nin affedilip serbesl bıra­
kılmasını arz ve istirham eyledikleri dilekçelerinin muh­
tevasında yer aldığı yüce makamınıza bildirmiştir. 

6 Receb 1179/1765 

ıV- ÇEŞITLI TA'ZIR SUÇLARı 

B 23-127/20 

Çevreyi Rahatsız Etme Sebebiyle Mahalleden İhraç Karar 
n 

Ma'rijz-ı dâi-i Dev/ef-/Â/;xye/eridir \d, Kasaba-i Be-' 
Siktas 'da da Abbas Ağa Mahallesi imâmı Es-Seyyîd 'Abdur-. 

rahman Efendi İbn-i Es-Seyyîd Muhammed ve mü».7zini 
'Abdullah Çelebî İbn-i Süleyman ve Muhammed İbn-i 'O. • 
mân ve Bayraklar El-Hac Ahmed İbn-i İbrahim ve gayri-
him on nefer kimesne meclis-i şer'de yine mahalle-İ mez­
bûrede mûste'ciren Sci^ Alemdar Mehmed Ağa İbn-i Mus­
tafa'ya muvacehesinde mezbûr Alemdar Mehmed Ağa ma­
hallemizde sakin olmakla lâkin zevcesi dil-âzar olup her 
birimize ve ehl-i iyâlimize şûtûm-ı galîze ve zevci mezbûr 
Mehmed Ağa dahi zablına kadir olmayıp velhâsıl mezbû­
renin ef âl ve akvâlinden bir veçhile razı ve hoşnud değil-
leriz deyü teşekkî eylediklerinde mezbûr Mehmed Ağa da­
hi lârih-İ i'lâmdan ay başına değin âher mahalleye nak-
leylemek üzere laahhûd eylediği Kasaba-i mezbûre mah­
kemesinde ba'de't-tesdl huzûr-ı âlilerine i'lâm olundu. Fer­
man hazret-i men lehü'l-emrindir. ı 

Fî sene 9 Zilka'deti'ş- Şerîfe 1168. 

B23-127/20 

Devlet-i Aliyye'ye arzımız şudur ki, 

Beşiktaş Kasabası'nda Abbas Ağa mahallesi ima­
mı Seyyid Muhammed oğlu Seyyid Abdurrahman Efendi, 



müezzin Süleyman oğlu Abdullah Çelebî, Osman oğlu Mu­
hammed, Bayraklar İbrahim oğlu Hacı Ahmed ve diğerle­
rinden on kişi şerî mahkeme huzurunda adı geçen ma­
hallede kiracı olarak oturan Muslafa oğlu Alemdar Meh­
med Ağa'nın kansının dili çok uzun olup, hem bize hem 
de ailemize galiz küfürler etmekle ve kocası Mebmed Ağa 
ise buna engel olamamaktadır. Her ikisinhı de hem söz, 
hem fiillerinden memnun değiliz, dİye şikâyet ettiklerin­
de, adı geçenMe/tmed Ağa'nın ilam larihinden ay başına, 
kadar başka bir mahalleye gitme sözü verdiği ve bunun 
mahkemede tescil edildiği, yüksek huzuriarınıza arz olu--
nur. Ferman, yetki .elinde olanındır 

9 Zilkade 1168/1754. 

B23-127/38 -

Çevreyi Rahatsız Eden Ailenin, Mahalleden Çıkarılması 
Hakkında İ'lâm 

İ'lâmı mu'cebince amel olunmak üzere buyuruldu 

Ma'rûz-ı dâî-i Devlet-i Aliyyeleri'dir k i , 

Maçoka Mahallesi ahâlilerinden oiub£?-3ey/ı 

'Ömer Efendi ve mahalle-i mezbûr imâmı İbrahim Efendi 
ve mû'ezzin Molla Muhammed ve diğer mû'ezzin İsmâîl 
Çelebî ve MoUâ Hüseyin oğlu Hilmî ve İbrahim ve diğer 
İbrahim ve El-Hâc Muslafâ ve Es-Seyyid Muhammed ve 
Es-Seyyid Lülfullab ve sa'ir isimleri ceridemizde mestur 
elli nefer mûsiimîn Kasaba-İ Besiklaş mahkemesinde yi­
ne mahalie-i mezbûrede sakin Kayıkçı Memiş muvacehe­
sinde on beş günden mütecavizdir Kasaba-i mezbûrede-
Maçoka mahallemiz taşlanub her gice bizler bâ-husûs zâ­
bitân teftiş ve tecsîs üzere iken taş mezbûr Memiş'in men­
zilinden zubûr eyledikle mezbûr Memiş ahz ve huzûr-ı, 
şer'de su'âl olundukla inkâr itmelde mahalle-i mezbûre. 
ahâlîleri oğlan ve kızlann taş alub mazannamız anlardır 
deyû cevâblannda ben ehl-i 'iyâlimin zabtına kâdir deği­
lim didikde cemâ'at-i müshmîn hâlen mezbûr İCay//{pMe-
m/ş'den ve ehl-i 'iyâlinden bir veçhile izin ve razımız yok--
dur deyü her biri teşekkî eylediklerinden sonra mezbûr 
Memiş ehl-i 'iyâliyle mahalle-i mezbûreden ihraç olunma-
sıyçun fermân-ı âlişân sudûnm iltimas eyledikleri tJskü^ 
darh Hasan Haseki mûbâseretiyle huzûr-ı âlilerine İ'lâm 
olundı. 

Ferman Hazret-i men lehu'l-emrindir. 

27 Muharrem El-Harâm sene 1169 

B23-127/38 

Karann Gereğinin Uygulanması İçin Buyuruldu 

Vûce Devlet'e Arz olunur ki; 

Maçoka mahallesi sakinlerinden olan Şeyh Ömer 
Efendi, mahalle imamı İbrahim Efendi, müezzinler Molla' 
Mehmed ve İsmail Çelebi, Molla Hüseyin oğlu Hilmi, İb­
rahim, bir başka İbrahim, Haa Muslafa, Seyyid Mehmed, 
Seyyid Lülfullab ve isimleri resmî belgede yer alan elli 
müslüman, Beşiklaş mahkemesinde, yine adı geçen ma­
hallede oturan Kayıkçı Memiş'iYi huzurunda,15 günden 
fazladır Mafo/fa mahallemiz taşlanmaktadır Her gece biz-
ler ve özellikle de iki zabit inceleme yaparken iki taş, adı 
geçen Memiş'in evinden çıkmışdır Memiş, şer'î mecliss 
getirilip sorulduğunda inkâr edince, mahalle sakinleri, oğ­
lun ve kızın taş atmakladır, bizim kanaatimiz odur diye 
iddia etmişlerdir. O da, ben ailemi zabledemiyorum de­
yince, müslümanlann hepsi "Biz Kayıkçı Memîş ve aile­
sinden memnun değiÜz" diye şikâyet eylemişlerdir. Bu­
nun üzerine adı geçen Memiş'in, ailesiyle biriikte mahal­
leden çıkaniması için ferman istemişler ve durum, Üskü-



darlı Haseki vasıtasıyla yüksek huzurianna ilam olumnuş-

tur. Ferman yelki elinde olan yüksek makamındır, 

22Muharremll69/1755 

Kİ (48) 

Kız Kaçırma 

Sebeb-i tahrîr-i hurûf-ı kilâb oldur ki; Bayram Hâ­
ce b. Sevindik, meclis-i şer'-i şerîfe hâzır olub İkrâr-ı sa­
hîh ve i'lirâf-ı sarîh ildi ki "Demör 'Alikiz¡ DevJet'i geceyle 
uyutdurdum aldum kaçdum varub Akdağ'da kâtibi 
kandırdum" diyü bilâ-lcbârve ikrah deflere sebt olundu. 

I Ş u h û d ü ' l - h â 1 

Hâa Seydî Ahmed b. Ishâk ve 

Yûsuf b. Ferman ve 

Seydîîylahmûd b. Pîr Ahmed ve 

Hâa Sâbit b. Şeyh Nusret ve 

Seİmân b. Süleyman ve 

Enes Ahî. 

Kl (48) 
Yazının yazılış sebebi odur ki; 

Sevindik oğlu Bayram Hoca, şer'î yargı meclisi­
ne gelerek, sahih ikrar ve açıkça itiraf ederek; "Demir Ali'­
nin kızı Devlet'/, geceleyin uyutturdum, aldım, kaçtım, 
varıp Akdağ'da kâtipi kandırdım" diye her hangi bir teh­
dit ve icbar söz konusu olmaksızın suçunu ikrar etmiş ve 
durum dehere kaydedilmiştir. 

Ş a h i t l e r -

İshakoğlu Haa Şeydi Ahmet. 

Ferman oğlu Yusuf, 

Pir Ahmed oğlu Şeydi Mahmud. 

Şeyh Nusret oğlu Haa Sabit, 

Süleyman oğlu Selman ve 

Ahi Meskene Enes. 

Kl (327) 

Meskene Tecâvüz Suçu 

Sebeb-i tahrîr-i kilâb oldur ki; Zekeriyyâ b. Terzî 

nâm bir kimesne, envâ'-ı şirret idûb bir kâfırün geceyle 
bacasına varub ol ev issi olan kimesne çıkub kovalayub 
tutub mahkeme naibi olan Pîr 'Ömer alub, meclis-i şer'e 
geldi. Yüzüne Hudâbahs ve Ağm nâm zimmîler şahadet 
idüb hükm olundı. Ba'dehu mezkûr Zekeriyyâ'dan nâib 
olan heştâd akçesin alub deftere kayd olundı. 

Cerâ zâlike fî selm Muharremi'l-harâm 

min şuhûri sene semâne ve tis'în ve 

semâne mi'e. 

Ş u h u d 
Mevlânâ Seyyîd Ahmed b. Pîr Hasan ve 

'Osman b. 'Abdullah ve 

Mevlânâ Selmân b. Süleyman. 

Kl (328) 

Yazının yazılış sebebi şudur; 

Terzi oğlu Zekeriya isimli bir Idmse, çeşitli şirret­
likler ederek, bir kâfirin bacasına gece vanp ev sahibi olan 
kimse, çıkanp kovalayarak tutup, mahkeme naibi olan P/r 
Ömer ahnış, yargı meclisine geldi. Hudabahş ve Ağın isimli 
gayn mûslim, yüzüne şahitlik ederek karar verilmiştir. Na-
ib, adı geçen 2e/ceriyadan,70 akçesini almış sicile kay­
dolunmuşiur. 

30 Muhan-em898/1492 

Ş a h i t i e t ^ 
Pir Hasan oğlu Mevlana Seyyid Ahmed, 

Abdullah oğlu Osman, 

Süleyman oğlu Mevlana Selman. 

K4 (80) 

Meskene Tecâvüz Suçu 

Veçh-i tezkere oldur ki; 

Cemâ'at-ı BinaTdan Yûsuf bin 'Abdûlkerim, 
meclis-i şer'e Ya'kûb bin Yûsuf ve oğluPîr'İve/Tr 'Alihâric-
i Kayseriye subaşısı Pîrî Beg ma'rîfeliyle ihzar eyleyüb di­
di ki; "mezbûr Pir benûm yapadurduğum evümün üzeri­
ne gelüb ince toprak toldurub yakdılar" deyûcek mezbûr 
bi'l-muvâcehe su'âl oiundukda inkâria cevâb virdiklerin-
de mezbûr Vösu/sıddık-ı da'vâsına muvafık beyyineden 



'aciz VG kâsir oldukdan sonra mezbûrlara ala hayrihi ala 

hayrih KelâmuHah üzere elin kodurub yemîn eyledükden 

sonra mezbûrlarun halâsma hükm olunub gıbbe'Maleb si­

cil olundı. Tahrîren H evâhir-i Şa'bân min şuhûr-ı 

sene 953. 
I 

Ş u h û d - ı m u h z ı r 

! Aj/jç Ağa bin Fîrûz ve 

İdris bin Hûsey/n ve 

Dönmez bin Hüseyin ve 

Beyderek bin Hüseyin. 

K4 (80) 

Tezkerenin yazılış sebebi şudur; 

Bina} cemaalinden Abdûlkerim oğlu Yusuf, Yusuf 
oğlu Yakub'u ve oğlu Pîr'i ve Pîr Ali'yi, Kayseri harici za­
bıta amin Pîrî Bey marifeliyle, yargı meclisine celbederek, 
"bu Pîr benim yaptırdığım evimin üzerine gelip ince top­
rak doldurup yaktı" demiş, adı geçene şifahen sorulunca 
inkar etmiş, bu durumda şikayetçi yusu/iddiasının doğ­
ruluğunu belgeleyememiş, bunun üzerine adı geçenler AJ-
lab Kelamı üzerine el koyup yemin etmişler, bundan sonra • 
adı geçenlerin serbest bırakılmasına karar verilip, İstek 
üzerine sicile kaydedilmiştir, 

30 Şaban 953/1546 

Ş a h i t l e r— 

Finiz oğlu Kılıç Ağa, 

Hüseyin oğlu İdris 

Hüseyin oğlu Dönmez. 

Hüseyin oğlu Beyderek. 

Gl/147 (501) 

Rüşvet İtirafı 

Veçh-i tahrîr-i hunjf oldur ki; Hâa Muhammed bin 
Hâa Muhammed, Budak bin 'Ali'yi ihzar idüb, şöyle tak­
rir eyledi ki; "mezkûrSuda/f omuz ok ile vuruldukda biz­
den 25 para akçe rüşvet tarikiyle alındı" deyücek mezkûr 
Budak 'dan su'âl olundukda veçb-i meşrûh üzere ikrâr idûb, 
bi't-taleb tesbîl olundı. . ^ . 

Evâhîr-i Safer 945. 

G1/14T (501) 

Yazının yazılış sebebi şudur; 

Hacı Mebmed oğlu Hacı Mehmed, şerî meclise, 
Ali oğlu Budak'ı getirip şöyle ikrar eyledi; "Adı geçen 5u-
dak,... ok ile vurulduğu zaman, bizden rüşvet yoluyla 25 
akçe aldı" dedi. Adı geçen öuda/c'dan sorulduğunda, yu­
kanda açıklandığı üzere ilu-ar etti. Taleb üzerine sicile kay­
dolundu. 

Şaf^ Aja 5onu945/1538 
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.1. Anayasa ve İdare Hukukuyla Ügili Tanziınî 
Tasarruflar 

ı- PADIŞAHLARıN YAZıLı EMIR 
VE FERMANLARı 

İSl/98 (722) 

Üsküdar'daki Valide Sultan Evkafı Reayasının Gayr-ı 

I^eşrû' Vergilerie Rahalsız Edilmemeleri Hususunda 

Ferman 

Efâdilû kudâti'l-müsiimîn eâdilü vülâti'l-

muvahhidînma'âdinû'l-fâzâil ve'l-yakîn lıûccetü'l-lıakki 

'ale-halki ecma'în vâris-i 'ulûmi'l-enbiyâ ve'l-mürselîn el-

muhlassu bi mezîd-i inâyeüt Meİik'ii- Mu'İn Mevlânâ İs­
tanbul ve Galata ve Üsküdar ve Haslar kadıları zîdet 

fedâilûhüm-îevkî-i refi-i hümâyûn vâsıl olıcak ma'lûm ola 

ki sâhıka Dârü's-sa'âde Ağası 'Osman mukaddema Der-

sa'âdelime 'arz gönderûb merhume Vâlide-i kübrâ tâbel 

serâhâmn Üsküdar'da olan câmi-i şenf ve 'imâreli evkafı 

re'âyâstndan olub tahl-ı Icazânızda sakin olanların a'şâr-ı 

şer'iyye ve rûsûm-u 'örfiyyeleri ve cizye ve ispençe ve bâd-ı 

hava ve cûrm-û cinâyei ve cûrm-i galiz ve bcytû'l-mâl ve 

mâl-i gâib ve mâl-i metltûd ve yave ve kaçkun ve kul ve 

câriye ve bi'l-cümle mefriîzü'l-kalem ve maklûû'l-kadem 

mûsârûn-ileyhâya hâs ta'yin olunub mukaddema hâlt-ı 

hûmâyûn-ı sa'âdet-makrûnla ahkâm-ı şerife verilmiş İken 

masdariyye deyü ümenâ ve 'ummâl ve muhiesib ve suba­

şılar ve voyvoda ve beytü'l-mâl eminleri ve hamr eminleri 

ve kul ve câriye ve kasab ve kazma ve kürek akçesi ve ler-

sâne İçûn fuçı ve arpa ve saman ve oüuk ve araba ve ispen-

ce ve çiftbozan resmi ve ordu akçesi deyü rencide ve re-

mîde idûb ve balık ve hamr eminleri dahi re'âyânın sayd-

lanndan sebeb-i ma'işetleri içûn sayd eyledikleri mâhiden 

otıgelmesine muhalif rüsum taleb idüb ve şıra götürmüş­

lerdir deyü evlerin basub 'lyâllerin çağırdub nice akçele­

rin aiub zulm ve ta'addîden hâli değillerdir ve bundan mâ^ 

ada nice tekâlif-i muhdese cem' idenlerin cevr ve zulmle-

rinden re'âyâ ta'addî üzeredir Halt-ı Hümâyûn mutibince 

ve ellerinde olan ahkâm-ı şerife muklezâsınca 'amel olu­

nub bunlara dahi olunmamak babında emr-i şerif ricası­

na i'lâm eylemeğin siz ki kadılarsız husûs-u mezbûre mu-

kayyed olub göresiz mûşârün-ileyhânın re'âyâsının hatt-ı 

hümâyûnu sa'âdet-makrûn mucibince ellerinde olan 

ahkâm-ı şerifeye muhalif vech-i meşrûh üzere ümenâ ve 

'ummâl ve muhtesib ve subaşılar ve voyvodalar ve beytü'l-

mâl ve hamr ve masdariyye ve balık eminleri ve ispençe 

ve çift bozan mültezimleri rencide ve remîde idüb kul ve 

câriye ve l^asab ve kazma ve kürek akçesi ve tersane içûn 

fuçı laleb idüb ve arpa ve saman ve otluk ve araba ve ordu 

akçesi içün re'âyâyı rencide ve remîde eyledikleri \'âki' ise 

men' ve def idüb min bad mûşârûn-ileyhânın re'âyâsına 

cidden bir ferdi dahi ve la'armz etdirmiyesiz dahi elmek 

isteyenleri men' idüb memnu' olmayanları yazub kapuma 

'arz eyliyesiz deyü bin yedi rebiû'levveÜnin on yedinci gü­

nünde hükm-i şerif verildûğûnû yazub hâlen cülus-1 hü­

mâyûnum vâki' olmağla ol hükmi gelüriib tecdîdin rica ey­

ledikleri ecilden büyürdüm ki mukaddema mazmun-1 

mesfûr üzere verilüb gelmek sonra hilâhna emr-i âhâr sâ­

dır olmuş değilse min ba'ad mûcibiyle 'amel eyleyüb hila­

fına rızâ ve cevaz göstermiyesiz şöyle hilesiz 'alâmel-i şe­

rîfe i'timâd kılasız ve ba'de'n-nazar ellerinde ibkâ eyliye­

siz. 

Tahrîren fî'l-yevm es-sâmin ve'l-şrîn şehr-i 

rebîü'l-âhır min şühûr sene erba'a'aşar 

ve elf. 

Be-makâm-ı mabrûsa-i Kostantiniyye. 

Kuyyide fî'l-yevm et-tâsi'mm Cemâziye'l-âhire se­

ne ihdâ ve 'İşrîn ve eU. 

İSi;98 (722) I 

Müslüman kadıların faziletlileri, i4//3/ı' ı bir bilen­

lerin hâkimlerin en âdilleri, faziletlerin velimin maden­

leri, Hakk olan Allah'ın halka karşı hücceti, peygamberle­

re verilen ilimlerin mirasçıları İstanbul, Galata, Üsküdar 
ve Haslar Kadıları -Faziletleri artlırılsın-. l 

Yüce fermanım size ulaşınca bilesiniz İd; eski Da-
rüssaâde Ağası önceden Dersaadcıime arz yazısı gönd'^-

rerek şöyle beyanda bulunmuştur: , 



Merhume Vâide Sultanın -Tbprağı şen olsun-
Öskûdar'da bulunan cami ve imâreline ail valuf arazi üze­
rinde yaşayan valandaşlardan olup, sizin yargı çevreniz­
de oluranlann verdikleri şer'î ve örfî vergiler, cizye, ispen-
ce, bâd-ı hevâ vergisi, cezaî vergiler, beylülmala ail gelir­
ler, gâib kişinin devlele kalan mal varlığı, kaçkun köleler, 
kul ve cariyeler ve benzeri bütün gelirier kesin olarak adı 
geçen Valide Sullan'a has tayin edilmiştir Daha önce bu 

konuyla ilgili fermanımla hükümler verilmişken, masdari-
ye adı altında eminlerin, vergi memuriannın, muhtesible-
rin, subaşıların, voyvodaların, beylûlmal eminlerinin, şa­
rap eminlerinin, kul, câriye, kasap, kazma ve kürek akçesi 
veya lersâne için fıçı, arpa, saman, olluk, araba, İspençe, 
çift bozan resmi ve ordu akçesi diye reayayı rahatsız etük-
leri; balık ve şarap eminlerinin de reayanın avlarından, bu 
zamana kadar alınagelenin üstünde vergiler istedikleri; şıra 



gölûrmûşlerdir diye evlerini basıp ailelerini çağırtıp nice 
akçelerin alarak hallîa zulmetmekten hâli kalmadıkları ta­
rafıma bildirilmiştir. Bundan başka nice sonradan icad edi­
len vergileri toplayanlann zulüm ve tecâvüzlerinden dola­
yı reâyâ isyan etmek üzeredir. 

Ferrr|anım gereğince ve ellerindeki hükümler 
muktezâsınca amel olunarak halka gayr-ı meşru yollaria 
müdâbele etmemek hususunda yine yazılı emir ricası ta­
rafıma i'lâm edildiğinden ben de şu emri verdim ki; 

Siz ki kadılarsınız. Sözü edilen meseleye ihtimam 
gösterip halkı gözetesiniz. Valide Sultan hâssı reayası­
nın fermanım gereğince ellerinde bulunan hükümlere ay­
kırı yukarıda açıklandığı şekilde, eminler, vergi memur­
ları, muhtesibler, subaşılar, voyvodalar, beytülmal, şarap, 
masdariye ve balık eminlerinin ispençe ve çih bozan mül­
tezimlerinin, halkı rencide ederek onlardan, kul, câriye, 
kasap, liazma, kürek akçesi, tersane için fıçı talep ettikle­
ri; arpa, saman, otluk, araba ve ordu akçesi için reayayı 
rahatsız eyledikleri doğru ise, bütün bunları engelleyin ve 
defediniz. Bundan sonra adı geçen Valide Sultan Evkah 
reayasına hiç bir ferdi müdâhele ellirmeyesiniz. Müdâha­
le etmek isleyenleri engelleyip, yasaklanmamış vergilerin 
durumunu kapıma arzedesiniz diye 17 Rebiûlevvel 1007 
tarihinde hüküm verilmiş tir Cülusu mu mûtealliksöz konu­
su reâyâ, adı geçen fermanın yenilenmesini istediklerin­
den dolayı büyürdüm ki; 

Daha önce mazmunu ve muhtevası beliriilen fer­
manımı nakzeden bir başl<a emir sâdır olmadıysa, bun­
dan sonra aynı fermanın gereği amel edesiniz. Hilâhna rı­
zâ ve cevaz göstermeyesiniz. Şöyle bilesiniz; alâmet-i şe-
rifeme i'timad kılasız fermanımı inceledikten sonra rea­
yanın ellerinde bırakasınız. 

28 Rebiülahir 1014/1605. 

İSTANBUL 

Bu ferman şer'iye siciline 9 Cemâziyelâhir 1021 

fşribinçle kaydedildi. 

İSl/97 (714) 

Gayr-i Müslimlerden haksız Yere Vergi Toplanmasını Ya­
saklayan Ferman 

Efâdılu kudât'il-müslimin, eâdilü vülâl'İl-
muvahhidîn, ma'âdîn'ül-fedâili ve'l-yakîn, vârisü ulüm'il-
enbiyâi vel-müreelîn, hüccel'ül-Hakk alel-halkı, ecma'în el-
muhtassu bi mezid-i inâyeti'l-meiİki'l-mu'in bi İtaza-i/s/sn-
bül ve Galata ve Haslar ve i7sAüc/ar-zidet-fezâilühüm-tevkî-i 
relî-i hümâyûn vâsıl olıcak ma'lûm ola ki hâlen cenâb-ı 
celâlet-kâim tarafından luahmiye-i İstanbul'da binâsı fer­
manım olan câmi-i şerifin evkâfi re'âyasından zİkr olunan 
kadılıklarda sakin nefs-i keferesinin cizyesi ve ispençeleri 
defier-i cedîd-İ hâkânîde vakfa hâsıl lîayd olunmak ile ol­
sa rencberlik içün zikr olunan kadılıklara geldilderinde cid­
den kimesne dahi ve ta'arruz eylemiye deyü mukaddema 
hatt-ı hümâyûn-1 sa'âdet-makrûnum sâdır olmuş iken üme-
nâ ve'ümmâl ve muhtesib ve su basılan ve yaveciler ve 
hamr eminleri ve beytü'l-mâl sayyâd ve gayriler bi-vech velâ 
sebeb hilâf-ı defter-i vilâyet dahi ve ta'arruz eyleyüb ve bu 
makûle re'âyâ meyhaneci değil iken Hızır ilyas akçesi de­
yü şimdiye değin rencide olmamağın tekâlif-i 'örfıyyenin 
küllisinden mu'âf ve müsellem iken ve ellerinde müte'ad-
did mu'âf-nâmeleri var iken ve vâki' olan bukûk-ı rüsûm-
lann evkâf-ı mezbûre voyvodalanna edâ idûb ellerine ma­
mul bih temessük alub kusurian yoğiken hâlen olıgelmiş 
muhalif losâb ve ibrişim alıçesi ve kazma ve kürek ve mas-
dâriyye ve ordu-yı hümâyûn dellâliyye ve arpa ve saman 
ve otluk ve hisar hidmeti ve fuçı ve cariye akçesi 
teklif idûb ve koyun eminleri bî-vech ve bilâ sebeb renci­
de idûb ve'avanz-ı divâniyye taleb idüb ve hamr ve balık 
eminleri olıgelene muhalif istimâre vesâir bunun emsâli 
tekâlif-i 'örfiyyeden ba'zı nesne teklif idûb rencide ve re-
mide eyledikleri ecilden men' ve deP olunmak babında 
iftihârij'l-havâs ve'l-mukarrebîn mubtârü'l'izzi ve't-lemkîn 
Dârü's-sa'âde Ağası dâme 'uluvvühû canibinden mukad­
dema İ'lâm olundukda hilâf-ı şer' ve kanun ve mugâyir-i 
defter-i vilâyet ve emr-i hümâyûn rencide olunmayalar de­
yû emr-i şerif verilmişken rencide iderler imiş. İmdi hilâf-ı 
şer' ve kanun ve mugâyir-İ defter emr-i hümâyûn rencide 
ettirilmemek emr idûb büyürdüm ki hükm-i şerifim var-
dukda husûs-ı mezbûra mukayyed olub güresin hâl bu 
minvâl üzere ise bu makûleler defter-i hâkânîde mukay­
yed cizye ve ispençelerin ve şâir bukûk-ı rüsûmlann evkâf-ı 
mezbûre voyvodalanna virûb kusurian yoğise ol takdirce 
bunlar mulîaddemâ ellerine verilen emr-i şerîfım mucibin­
ce 'amel eyleyüb hilâf-ı emr-i şerif ve hilâf-ı defier-i vilâyet 





t, * 

le dyâ-yı evkâf-ı rencide ve remıde eiiırmıyesiz ve kendü bay­
larından nefsleri içûn mıkdâr-ı kifâye sıkduklan hamrdan 
resm-i hamr laleb ettirmiyesiz deyü sâbil mukaddema ve­
rilen hatt-ı hûmâyûn-ı sa'âdel makrûnuma muhalif bunla-
n bâlâda zikr olunan tekâlif-i mûte'addide ile ta'cîz ve laz-
yîk ettirmiyesiz ve hamr eminleri ve subaşılar vesâir ehl-i 
'örf taifesi bilâf-ı vâki' inhâlan ile emr-İ şerif ibraz idûb isim­
leri defter-i hâkânîde mukayyed olan re'âyâ-yı evltâh renci­
de ve remide eylemek isterier ise ol-makû!e ser' ve kanu­
na muhalif evâmiri te'hire koyup işbu hûkm-i hümâyûnum 
mucibince 'amel eyliyesiz anlan hilâf-ı şer'İ mutabhar ve 
mugâyir-i kânun ve emr-i defter ol veçhe bir ferde rencide 
ve remîde etdirmiyesiz ve şimdiye değin dahi idûb hüâf-ı 
şer' ve kânun mugâyir-i defter-i vilâyet emr-i hümâyûn ak­
çelerin almışlarsa ba'de'l-isbât şer'ile müteveccih olanlar­
dan hükm edûb bi-kusûr alıveresiz husûs-ı mezbûr içûn 
tekrar şikâyet olunmalu eylemiyesizve şer'i şerife muhalif 
vaz' idenleri 'ale'l-esâmîyazub 'atabe-i 'uiyâma 'arz eyli-
yesin ki sonra haklarında fermân-ı şerifim ne vechle sâdır 
olursa mucibiyle 'amel oluna şöyle hilesiz ve ba'de'n-nazar 
bu hûkm-i hümâyûnumu ellerinde ibkâ idûb 'alâmet-i şe­
rife i'limâd kılasız. 

Tahriren fî'l-yevm es-sâlis'aşer mİn şehr-i 

muharremi'l-harâm min şühür sene'işrîn 

ve elf. 

Be-Makâm-ı Mahrûse-i Kostantmiyye. 

İS1/97(714) 

Müslûmanlar'ın kadılarının en faziletlileri, A//aft'ı 
bir bilen mü'minlerin hâkimlerinin en âdilleri, faziletlerin 
ve yakinî iHmlerin ma'denleri. Hakkın halka karşı hücceti 
ve bütün peygamberiere verilen ilimlerin mirasçılan İstan­
bul, Galata, Haslar ve Osliüdar Kadıları -Faziletleri 
arttınlsın-. 

Yüce fermanım size ulaşınca bilesiniz ki, şu an­
da şanlı ve şerefli saltanatım tarahndan İstanbul'du inşa­
sı emredilen caminin evkafı reayasından, adı geçen 
kadılıldarda oturan gayr-i müslimlerin cizye ispençe ver­
gileri yeni defterde vakfa gelir olarak kaydedilmiştir. Renç-
beriik için adı geçen kadılıklara geldiklerinde, cidden hiç 
kimse buna müdâhale etmeye diye daha önce yüce fer­
manım sâdır olmuş idi, Ancak fermanıma rağmen, emin­
ler, vergi memuriarı, muhtesibler, subaşılan, yaveciler, 
şarap eminleri, beytülmal görevlileri ve diğerieri, sebep­
siz olarak ve vilâyet defterinde yazılı olanın hilâfınaı^fiçlj 
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halka müdâhale eylemiş ve bu çevre reayası meyhaneci 
değil iken Hızır İlyas akçesi diye şimdiye kadar ma'rûz 
kalmadıkları ve zaten muaf oldukları örlî vergilerden, el- • 
lerinde birden çok muaf-nâme belgesi bulunmasına rağ­
men ve tahakkuk eden bûlün vergilerini adı geçen evkaf 
voyvodalarına edâ etmelerine, ellerinde temessûk de bu­
lunmasına ve asla kusurları olmamasına rağmen, şu an­
da eskiden beri câri olan usule aykırı olarak kendilerinden 
ba'zı yeni vergiler istenmiştir. Eski usule aykırı olarak ka­
sap ve ibrişim akçesi, kazma, kürek, saman, oiluk, hisar • 
hizmeti, fıçı ve câriye akçesi İle mükellef luiulmuşlar; ko-

, yun eminleri kendilerini sebepsiz yere rencide eylemiş; 
şarap ve balık eminleri eski usule aykırı olan istimâre ve 
benzeri yeni örfi vergiler koyarak halkı rahatsız etmişler­
dir. Bu gibi zulümlerin men' ve def olunması hususunda-
Darüssaâde Ağası -şerefi devam etsin- tarahndan daha ön­
ce durum bana i'lâm olunduğunda "şerial ve kanuna ay­
kırı ve vilâyel defterine mugayir bir şekilde kimse rencide 
olunmasun" dİye emr-i şerif verilmiştir. Buna rağmen ren­
cide edildiklerini duydum ve bu şeriat ve kanuna aykırı,, 
dehere ve yüce emrime mugayir tarzda rencide edilme­
melerini emrederek büyürdüm ki; 

Bu yüce hüküm vardığında yukanda zikredilen . 
hususa Ihılmam gösleresiniz ve gözdesiniz. Durum zik­
redildiği gibi ise yani bu gibi gayrı müslimler, defier-i hâ-
kânîde kayıtlı bulunan cizye, ispençe ve diğer vergilerini, 
adi geçen evkaf voyvodalarına eksiksiz veriyoriarsa ve ku­
surları yok ise, bu durumda, bunlar daha önce ellerine ve­
rilen emrim gereğince amel edeler. Emre ve vilâyet 
defterindeki kayıtlara aykın olarak, reâyâ rencide edilmeye' 
ve eltirmeyesiniz. Kendi bağlarından kendileri içün yeter 
derecede sıktıktan şarapdan şarap vergisi isletmeyesiniz. 
Daha önce verilen yüce fermanıma aykırı olarak, bunlan, 
yukarıda zikredilen bir çok vergilerie la'ciz ve tazyik ei-
lirmeyesiniz. Hamr eminleri, subaşılar ve diğer idarî gö­
revliler, gerçeğe aykın olarak inhalarda bulunarak emir 
ibraz ederi erse ve defierde kayıtlı olmayan seylerie evkaf 
re'âyâsını rencide etmek islerierse, bu gibi şeriat ve ka­
nuna aykın emirleri uygulatmayıp İşbu hükmüm ile amel 
eyleyesiniz. Adı geçenleri, şeriata ve kanuna aykın ve em­
rime ve vilâyet deflerine mugayir bir şekilde hiçbir ferde 
zulm eUirmeyesiniz. Şimdiye kadar müdâhalede buluna­
rak şeriat, kanun vilâyel defleri ve emrime aykın bir tarz­
da, akçelerin almışlarsa, şer'an i.sbat eniklen sonra, 
gereken şer'î hükümle haklannı alasınız. Zikredilen hu­
sus için. bir daha şikâyete kapı açmayasınız. Şeriata aykı­

rı hareket edenleri; kapıma arzeyleyesiniz ki sonra 
haklarında fermanım nasıl sâdır olursa gereği ile amel 
olunsun. Şöyle hilesiz. İncelendikten sonra fermanımı el­
lerinde bırakasınız. Alâmet-i şerife güvenesiniz. 

13 Muharrem 1020/1611, 
İSTANBUL 

Ü6-147/22-23 

Şile Kazasının Eşkiyadan Korunması İçin Gönderilen 
Ferman 
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Kasaba-i Şile hiíz ve hiraseií iciiii boklenniek tiak-

kinda vârid emr-i şerîfdir. 

İMıârû'l-'eâlîve'l-e'âzım möclemM cemri'i-ma'âii 
ve'l-mefâhir zü'l- eİ-muhtass bİ-mezîd-i'inâyeti'l-Meliki'I 

-A'lâ sabıka vezir-i a'zam olub hâlen ber- vech-i arpa-
hk KocalH sancağına mutasarrıf olan Mustafâ Paşa -dâmet 
ma'âlihi-ve mefâhirû'l-kuzâl ve'lhijkkâm ma'âdinû'l-fazâil, 
Mevlânâ İznik kadısı ve i(ocai7j'nde vâki' olan nâibler-zidet-
fazâilûhüm-levkT-i reiT-i hümâyûn vâsıl olıcak ma'lûm olan • 
ki hâliyâ Kazak-ı bed ahlâk eşkıyasının Xaraden/z'de, zi­
yâde harekel-i bî-bereketleri olmağla Rus şaykalan çıkub 
Anadolu yakasına çıkub fıkr-i ferasetleri yalılarda vâld' ka-
sabât ve kanyeye zarar ve belki karadan er dökûb Kasaba-İ 
İznilimid'e makrûniyyet kasdinde olmak ihtimâh olmağın 
husûs-ı mezbûrdan vâkıf ve haberdar olub ve gafil bulun-
mayub Şile larafindan ve iahl-ı kazanızda vâki" zuamâ 
erbâb-ı Umar ve doğancı ve şahinciler vesâir yâd ve yara­
ğa kâdir olanlar hâzır ve müheyya olub ol yalılarda leyi 

u nehâr göz kulak durub ol yalıları gereği gibi muhafaza 
idûb 'lyâzen-billab-ı le'âlâ gaflet ve ihmâl sebebi ile bir ma­
halle ve ferdin malına ve canına zarar ve keder erişdir-
memek babında fermân-ı âlişânım sâdır olmuşdur 
büyürdüm ki vusul buldukda ferman üzere 'amel idüb dahi 
husûs-ı mezbûra her bir gün ona! veçhile şimdiden bi'z-
zât mukayyed olub vâkıf ve haberdâr oldukdan sonra ga­
fil olmayub ve ^/7e tarafinda ve taht-ı kazanızda vâki' 
zu'emâ ve erbâb-ı tımar ve doğancı ve şahinciler vesâir 
yâd ve yarağa kâdir olanlar hâzırve müheyya olub o yalı-

, larda göz kulak lutub ve gereği gibi iskeleleri muhafaza 
eyleyüb 'lyâzen billah-ı te'âlâ gaflet ve ihmâl ve sû'i ted­
bire sebeb ile kasaba-i mezbûreye ve yalılardan bir ma­
halle zarar ve bir ferdin mâhna ve canına zarar ve keder 
erişdirmekden ziyâde ihtiraz eyleyesiz ve bi'l-cûmle me^ 
lâ'in-i hâinlerin zarar kasdinde olduklan muhaklîak olmağ-, 
la bu bâbda onat vechle takayyud idüb leyi û nehâr yarar 
ve müsellem adamlar vesâir ahâli-i vilâyet ile hıfz ve hıra-
sel idûb gafil ba'zı yeri gaflet ve ihmâl ile ol câniblerden 
bir mahalle zarar ve ziyân erişdirmemeğe sa'y ve ihtimam 
eyleyesiz şöyle ki el-'ıyâzen-billah-i te'âlâ gâfıl bulunub sû'-i 
tedbîr ile Kazak-ı bed ahlâk şaykalanndan ol cânibler ve 
bir mahalle zarar iriişdiği i'lâm oluna mes'ûl ve mu'âlab 
olmanız mukarrerdir ana göre basiret ve infibâh üzere ola-
sız şöyle hilesiz 'alâmet-i şerîfe i'timâd kılasız. 

Tahrîren fi evâil-i şehr-i Zilhicce şuhûr 
sene selâse ve seiâsîn ve elf. 

Bi-makâm-ı mahrûse-i Kostantmiyye. 

Tdbbeka aslah-el-âli el-fakîr ileyhi sûbhâneh, Es-Seyyid 

Mahmûd bin Mehmed el-kâdî, bt-medîne-i İznikmid el-

mahmiyye 

Ü6-147/22-23 

Şile Kasabası 'mn korunması ve gözetilmesi için beklen • 

mesi fikkında fermandır. 

Devlet büyüklerinin övünç vesilesi, bütün güzel va­
sıfları ve sıfatları kendinde toplayan, şevket ve izzet sahi­
bi, Yüce Melik Allah'ın inayetine mazbar olan eski veziri-
a'zam ve şimdi arpalık yoluyla Kocailİ sancağına tasarruf 
eden Muslafa Paşa -yücelikleri devam elsin-; kadılann ve 
hâkimlerin övünç vesileleri, faziletlerin ma'denleri Mev/a-
nâ İznik Kadısı ve Kocaîli' nde bulunan nâibler -faziletleri 
arttırılsın-; 



Yüce fermanım size ulaşınca bilesiniz ki; 511 anda 

kötü ahlâklı Kazak eşkıyasının Karadeniz'de, fazlaca be­

reketsiz hareketleri söz konusu olmalda. Rus şaykaları bu­

nu fırsal bilereky4/ıado/u yakasına çıkmışlar ve parçalayı­

cı vahşî Hkİrleri gereği yalılarda bulunan kasaba ve köyle­

re zarar ve belki de karadan asker çıkara rak/zn/A' Kasa­
basına yaklaşmak niyetleri bulunması da muhtemeldir Bu 

sebeple zikredilen durumdan haberdar olarak gafiî bulun­

mayıp Şile tarahndan ve yargı çevrenizde bulunan zaîm-

ler, umar sahipleri, doğancılar, şahinciler ve diğer işe ya­

rar ve güçlü olanlar hazır ve tetikde bulunsunlar. Yalılarda' 

,gece ve gündüz göz kulak durup, söz konusu yalıları, ge­

reği gibi koruyup-Allah korusun gaQel ve ihmal sebebi ile 

bir yere veya bir ferde, malına veya canına zarar ve keder 

erişdirmemek hususunda yüce fermanım sâdır olmuşdur.. 

Büyürdüm ki; 

Bu ferman size ulaştığında fermana göre amel 

ederek söz konusudurumla her an lilizlikle bizzal ilgile-

nesiniz. Meseleden haberdar oldukdan sonra gaflet için­

de bulunmayıp, Şile tarafından ve yargı çevrenizde bulu­

nan zeamet ve tımar sahipleri,doğancılar, şahinciler ve di­

ğer işe yarayacak güçlü şahıslar hazır ve lelikde olsunlar. 

Yalılara göz kulak olup gereği gibi iskeleleri muhafaza ede-
rek-AHah korusun gaflet, ihmal ve köm tedbire sebeb ver­

mekle adı geçen kasabaya ve yalılardan bir yere zarar ve 

bir ferdin malına veya canına zarar ve keder erişmeklen 

şiddetle kaçmasınız. Bûlün mel'ûn hâinlerin zarar lîasdın-

da oldukları kesin olduğundan, bu konuda gereken ihti­

mamı göstererek, gece ve gündüz yarar ve müsellem (at­

lı) adamlar ve diğer vilâyel ahalisi ile beraber göriip göze-

lesiniz. Gaflet ederek ba'zı yerlere zarar ve ziyan erişlir-

memeğe dikkat göslereseniz. Şöyle ki Allah komşun- gâ-

hl bulunup kötü tedbir neticesi ahlâkı köıü Kazak eşkiyâ-

larından o taraflar ve herhangi biryer zarar gördüğü lara-

hma i'lâm olunursa, sommlu tutulup cezalandınlmamz ke­

sindir Ona göre basiret ve uyanıklık içinde olasınız. Şöy­

le bilesiniz. Alâmel-i şerife güvençsiniz. 

1-10 Zilhicce 1033/1623. 

İSTANBUL 

Bu fermanın aslını olduğu gibi sicile. İznik Kadısı 
Seıyid Mehmed Oğlu Se)yid Mahmud geçirmiş ve ka\'det-
miştir 

Ü6-H7/22 

Yalıların Muhafazası İçin Sahil Kadılarına Gönderilen 
Ferman 

Mefâhirû'l-kuzât i'l-kirâm ve'l-hükkâm ma'denû'l- • 

fazli ve'l-fazâil ve'l-ahkâm y4na£/o/u//isâ/7'ndan Samsun'a 

varınca der^d kenarında vâki'olan kadılar-zidet fazâilühûm- • 

ve mefâhirû'l-emâsil ve'l-akrân yol üzerinde vâki' olan kı-

la'ım dizdârlan ve neferâlı ve ağalan-zîde kadrühûm-levkTi 

refi'-i hümâyûn vâsıl olıcak ma'lûm ola ki hâliyâ Kazak 
bed-ahlâk eşkıyası ve şakileri derya yüzüne çıkmaK i^a^, 



olduldan istimâ' olunub ve yalılann hıfz ve hırâseti mûhim-
mât-ı 'umurdan olmağla her biriniz basiret üzere olub leyi 
ü nehâr nazar eyleyüb vesâir mühimmat dahi yoklayub 
vukü'u üzere 'arz ve i'lâm eylemenüz babında fermân-ı 
'âlişânım sâdır olmuşdur büyürdüm İd Dergâh-ı mu'allâm 
çavuşlarından kıdvetü'l-emâsil ve'l-akrân Mus/a/â Çavuş 
vusul buldukda sâdır olan emr-i celîlü'l-kadnm üzere 'amel 
idüb dahi her biriniz gereği gibi mukayyed olub leyi ü ne-
hân ol yalıları hıfz ve bırâset idüb Kazak eşkıyasından bir 
mahalle zarar ve keder irişdirmeyesiz ve bi'l-cümle zikr 
olunan mahallerin ve yalılann muhafazası mühimmât-ı 
'umurdan olmağın ve Kazak eşkıyasının harekeli muhak­
kak olmağla gice ve gündüz her ne tarîk ile olur ise yahla-
n muhafaza idüb 'lyâzen-biUâh-ı te'âlâ melâ'în-i 
mezbûrînden bir mahalle zarar ve keder irişmek ihtimâli 
olmaması şöyle ki, ihmâl ve mûsâhele olunmağla veya gaf­
let ile bir mahalle zarar erişse sizün 'adem-i takayyüdü-
nüzden fehm olunub mes'ûl ve mu'âteb olmanuz 
mukarrerdür ana göre her birinüz basîre! ve intibah üze­
re olub leyi û nehâr hıfz babında dakika fevt eylemeyesiz 
ve'l-hâsıl bu hususa her birinüz mukayyed olub zikr olu­
nan kıla'ın neferât ve şâir mühimmat dahi merkum Ça-
vuş ma'rifetiyle yoidayub vukü'u ve sıhhati üzere Südde-i 
sa'âdetime 'arz ve i'lâm eyleyesiz ve siz ki kadılarsız kal'a 
neferâlma hilâf-ı şer' ve kânun ta'addi ve tecâvüz eldir-
mekden bazer eyleyesiz şöyle hilesiz 'alâmet-i şerîfe i'ti­
mâd kılasız. 

Tahrîren fî evâsıt-ı Recebi'l-mücerreb se­

ne selâse ve selâsin ve elf. 

Makâm-ı Konstantmiyye. 

Ü6-147/22 

Kadılar ve hâkimlerin övünç vesilelerî, faziletleri 
ve hükümlerin ma'devAen. AnadoluHisan'ndan Samsun'a 
vanncaya kadar deniz kenannda bulunan kadılar -
Faziletleri aritmisin-; akran ve emsalinin bincikleri yol üze­
rinde bulunan kaleler dizdârian, neferleri ve ağalan -
Şerefleri arttınlsın-; 

Yüce fermanım size ulaşınca bilesiniz ki; 

Şu anda kötü ahlâklı Kazak eşkıyası ve şakileri, 
deniz yüzüne çıkmak üzere olduklan duyulmuştur Yalıla­
rın korunması ve gözetilmesi en önemli işlerden olmakla, 
her biriniz basîret üzere olup, gece ve gündüzün göz gez­
dirip ve diğer mühimmatı da yoklayıp dikkat edesiniz. Bir 

durum vâki olursa hemen tarafimıza arz ve i'lâm edesi­

niz. Bu hususla yüce fermanım sâdır olmuştur Büyürdüm 

ki; 

Dergâh-ı muallam çavuşlanndan emsal ve akra­
nının biriciği Mustafa Çavuş size ulaştığında sâdır olan yü­
ce emrime göre amel edesiniz. Her biriniz gereği gibi me­
selenin üzerine eğilip gece ve gunuuz söz konusu yalılan 
koruyup gözetesiniz. Kazak eşkıyasından bir yere zarar ve 
keder eriştirmeyesiniz. Tamamen zikredilen yerlerin ve ya­
lılann korunması, önemli hususlardan olduğundan ve Ka­
zak eşkıyasının harekeü de muhakkak bulunduğundan do­
layı, gece ve gündüz her ne yol ile olursa olsun yalılan mu­
hafaza edip, -Allah korusun- söz konusu mel'ünlardan bir 
yere zarar ve keder erişmek ihtimaÜ sözkonusu olmasın. 
Şöyle ki,ihmal vurdum duymazlık ve gallet ile bir yere za­
rar gelirse, sizin Ogisizliğİnizden olduğu anlaşılaralî sorum­
lu olmanız ve cezalandınimanız kesindin Ona göre her 
biriniz basiret ve uyanıldık üzere olunuz. Gece ve gündüz, 
koruma hususunda dakilta geçirmeden dikkat gösteriniz. 
Kısaca bu hususa her biriniz dikkat ediniz ve zikredilen 
kalelerin neferîeri ve diğer mühimmat da size gönderilen 
Ah Çavuş vasıtasıyla kontrol edilsin. Durumu olduğu gibi 
tarafıma arz ve i'lam edesiniz. Siz ki kadılarsınız, kale ne­
ferlerine şeriat ve kanuna aykın olarak zulüm ve tecâvüz 
etmekten çekinesiniz. Şöyle bilesiniz, alâmet-i şerife itimat 

10-20 Receb 1033/1623. 
İSTANBUL 

İSİ/2 29 

İstanbul Kadısının Tayin Fermanı İnayeti 

Aldâ kudâti'l- mûsiimîn evlâ vülâti'l muvahhidîn 
ma'denü'l-fadli ve'l-yakîn râfi'u a'lâmi'ş-şerîati ve'd-dîn vâ­
risü 'ulûmi'l-enbiyâi ve'l mürselîn el-muhtass bi mezîd-i 
'inâyeti'l-meliki'l-mu'in İstanbul pâyelûlerinden olup Me-
cidî Nîşân-ı zî sânımın ikinci rütbesini hâiz ve hâmil olan 
Hubrotî Abdurrahman Efendizâde mevlânâ es-Seyyid 
Mustafa Tevlîk Efendi zîdet fedâilub levkî'-i refî'-i hümâ­
yûnum vâsıl olıcak ma'lûm ola ki, Sen ki, Mevlânâ-yı mu­
maileyhsin, Sen, akran ve emsalin beyninde gevher-i ilim 
ve fadi ile mûlahallî ve mevsüf olup her veçhile sezâvâr-ı 
'inayet ve şâyeste-ı mekremet olduğuna mebnî işbu bin 



<ş iki yüz seİtsen aitı senesi şehrî şevvâh'l-mükerremi gur-
resinde zabtelmek üzre İstanbul Kazası'nın uhdene 
tevcîh ve ihsan iuhnması hususu bi'l-fı'i! şeyhü'l-islâm ve 
mühîT-enâm olup murassa' Nişân-ı Osmânî ile Mecîdî 
Nişân-ı zîşânımm birinci rulbelerini hâiz ve hâmil olan 
a' lemu'l- 'ulemâi' l-mülebahhirîn efdâlü'l-fudalâi'l-
müteverri'în yenbu'ü'l-fadi ve'l-yakîn hace-i şehriyârânem 
mevlânâ Hasan Fehmi Efendi edâme'llahü Te'âlâ fedâile-
hu telhis itmeleriyle mu'cebince hakkmda mezîd-İ 'inâyet-İ 
'aliyye-i şâhâne ve mezîd-İ re'fel-i seniyye-i pâdişâhânem 
zuhura gelip'avâtıf-ı'aliyye-imülûkâneve'avârîf-i behiy -
ye-i tâcdârânemdenmevhibe efzâ-yısünûhvesüdürolan 
emr-i hümâyûn-ı şevketmakrûn-ı şahanem muktezâ-yı mü-
nifi üzre işbu fermân-ı celîlü'1-unvân-ı pâdişâhânem ısdar 
ve i'ta olundu.Sâiifü'z-zikr/s/anöu/ İCazası na gurre-i mer-
kûmeden mutasarrıf olup İcrâ-yı ahkâm-ı şeri'ât-ı nebe 
viyyeye bezl-i makdür ve sa'y-i mevfûr eyleyesin, 

Tahrîren lî'l-yevmi'l-'ışrîn min şehr-i Ra­

mazân el-mübârek sene sillin ve semâ-

nîne ve mieteyn ve elf, 

İSl/229 

"Müslümanlann kadılannın en âdili, Allah'ın bir­
liğine inananiann velayetine sahip bulunanlann en iyisi, 
fazilet ve gerçeğin madeni, şeriat ve dinin direklerinin yük-
seilicisi, peygamberlerin ilimlerinin mirasçısı ve yüce Al­

lah'ın inayetine mazhar İstanbul payelilerinden olup, şanlı 
Mecidiye Nişanımın ikinci rütbesini taşıyan Hubrotî Ab-
durrabman Efendizâde Mevlana Seyyid Mustafa Tevfık 
Efeâdi; -faziletleri arisın-femanım sana ulaşınca bilesin ki, 
Sen ki, adı geçen mevlâsın. Sen, akranların arasında İÜm 
ve faziletin cevheri ile bezenmişsin. Her veçhile taltife ve, 
şerefe lâyıksın. Bu sebeple İşbu 1286/1869 senesi Şevval 
ayının başında başlamak üzere İstanbul kadılığının sana 
tevcih edilmesini Şehülislâm ve Osmanh Nişanı ve Meci­
diye Nişanının birinci rütbesini taşıyan derin âlimlerin en 
âlimi, lazilet ve gerçeğin menbaı olan Mevlânâ Hasan Feh­
mi Efendi'ye lelhis eyledim. Telhis gereği hakkında taltifi 
emreden irâdem icâbı bu fermanım sadır olmuştur. Adı 
geçen İstanbul Kadüığı'na Şevval başından iübaren baş­
layıp Hz. Peygamber'in şeriatının hükümlerini icra için 
elinden geleni yapasın. 

20 Ramazan 1286/1869,. 

G2/18 (56) 

Cihet Tevcihi Hakkında Ferman 

Oldur ki;Hükm-i garra-i tuğra-İ münifve fermân-ı 

şerîf-i âlişân; 



Nefs-i Ayıntâb'da vâki' olan Kâfir Talırası'm yev­
mî bir akçe ile mûlevelli olan İbrahim'e âhar cihet virilüb 
İşbu darende-i fermân-ı şerif üzerine bâli mahal ve münâ-
sibdür deyü mahrûse-i mezbûr kadısı arzildi ki andan sa­
daka idûb ve bu berât-ı âlişânı virdüm ve büyürdüm ki 
ba'de'l-yevm vamb mezbûr/örâ/ı//n yerine mütevelli olub 
vezâif zamandır bi't-tamâm mer'î ve mû'eddî kıldukdan 
sonra yevmî bir akçe sarf olub vâkıfun ruhu içûn ve be­
nûm devâm-ı devletûm içûn du'âya İşiigâl göstere. Ama 
kânûn-ı avârizden ile İJürâber aldum dimeyüb gerû ava­
rızını vire şöyle bileit;r alâmet-i şerife itimat kıtalar 

Tahrîren lî evsât-ı Muharremi'l-harâm se­

ne sittin erbâ'în ve lis'a nııeıe. 

Bi makam-ı Koslanlini}e el-mahmiye. 

G2/18 (56) 

Yüce şanlı, şerefli fermanın ve büyük, parlak 
tuğranın hükmü odur ki; 

Antep şehri içinde bulunan Kafir Ihhrası 'na bir 
günde bir akçe ile mûteveUi olan İbrahim'e başka vazife 
verihp, işbu şerefli fermanı taşıyanın üzerine esld mahal 
münasiptir diye adı geçen şehrin kadısı arzelti ki, o yüz­
den sadaka ettim ve bu yüce şanlı beratı verdim ve büyür­
düm ki, bu günden sonra varıp adı geçen İbrahim yerine 
mütevelli olup zamanın vazifelerini yürüttükten ve meydana 
getirdikten sonra, günde bir akçe sarfedilsin ve vakfede­
nin ruhu için ve benim devletimin devamı İçin dua etmek­
le meşgul olsun, Ama vergi lanunundan...ile beraber al­
dım demeyip, vergisini geri versin. Şöyle bilsinler ve bu 
şerefli vesikaya itimat etsinler 

946 senesinin haram Muharrem Ayı'nın 

ortasında (miladî 2 Haziran 1539 Pazar­

tesi günü) yazıldı. 
• ISmNBUL 

ıı- SADRAZAM,VEZIR,BEYLERBEYI 
VE BENZERI MAKAMLARıN 
BUYURULDULARı 

B23-127/55 

Gıda Maddelerimn Sevk ve Kontrolü Hakkında Emr-i Ali 
ve Buyrultu, Zahîre Hususu İçûn Emr-i Alîdir; 

Galata Kadısı Faziletli Efendi ve Galata Voyvoda­
sı Ağa, 

Galata ve tevâbi'inde vâki' iskelelere amed-şud 
iden mûste'men sefineleri Galata ve havâlisinde olan de­
ğirmenlerden dakîk ve kumanyalanndan fazla fırancala 
fmnlanndan beksimet alub taşra mahallere götûrûb füruht 
eylemeğe pîşe ve kâr ittihâz eyledükleri sahîhen ma'lûm 
olub bu keyfiyyet Âsitâne-İ saadet ve havâlisinde olan 
ibâdu'l-lahm taklîl-i esbâb-ı maaşlarına bâ'is olmak hase­
biyle men' ve defi mühim ve muktezi olmağla imdi bu 
emr-i mühimme bi'l-ittifâk ihtimam ve dikkât ve tenbîh ve 
te'kîdi lâzım gelenlere tenbîh ve te'lude müsâra'at ve ale'd-
devâm tecessüs ve nezâret iderek tlmâ ba'd zikr olunan 
müstemen sefineleri tarahna bir oldyye dakîk ve kuman­
yalarından fazla bir kıt'a beksimet bey' ve füruht ve sefi­
nelerine naki ve tahmil olunmamak husûslanna bezl-i vüs' 
u kudret birle mazmun emr-i âlînün ale'd-devâm ri'âyet 
ve icrasına sarf-ı lâb ve la'kat ve rehavet ve taksirden be-
gâyet tehâşi ve mücânebet eyleyesiz deyü buyuruldu. 

2 4 F Î R a sene 1169. 

Galata Voyvodası tarafından vârid olmuşdur 

Hüküm. 

B23-127/55 

Gaia(a Kadısı Faziletli Efendi ve Ga/a(a Voyvadası 
Ağa, 

Galata ve nahiyelerinde bulunan iskelelere gelen 
yabancı gemiler. Galata ve çevresinde bulunan değirmen­
lerden, un, kumanyalarından fazla hrancala ve hrınlardan 
peksimet alıp taşra yeriere götürerek sattıklan ve bunu kâr 
vesilesi eyledikleri doğru olarak haber alınmıştır. Bu du­
mm İstanbul ve çevresinde bulun insanlann {Allah 'ın kul­
larının) geçim vasıtası olan gıda maddelerinin azalması­
na sebep olmaktadır. Şu anda bu önemli mes'eleye, itti­
fakla ihtimam gösterilerek men'i ve defi gerekmektedir 

155 



156 

Bu konuda uyanda bulunulması lâzım gelentere, mes'ele-
nin hemen hatırlatılması ve tenbih edilmesinde acele ede­
riz. Devamlı olarak da meseleyi kontrol ve sonıgturmaya 
tâbi tutunuz. Bundan sonra zikredilen yabancı gemileri ta­
ralına bir okka un, kumanyalanndan lazla bir parça pek­
simet salıp gemilerine nakledilerek yüldenmemesine eli­
nizden geldiğince ihtimam gösteriniz. Bu husustan ihtiva 
eden yüce emrime devamlı riâyet, icrası için elden geleni 
sarfetmek ve gevşeklik ile taksiden olabildiğine kaçınmak 
ve uzak durmak görevinizdir deyü buyruldu. 

24 Rebiüllevvel 1169/1755. 

Galata voyvodası larafmdan vârid olmuşlur 

Hüküm. 

B23-127/54 

Yangınlann Önlenmesi İçin Mahalle İmamlanna Dağı­

tılmak Üzere Gönderilen Aünacak Tedbirlere Dair 

Buyrultu 

Galata Kadısı Faziletli Efendi; 

Galata ve muzâfâlında vâki* mahallâtda menâzil 

ve bûyûl ve ocaklı dekâkîn ashabı olanlar on.on beş gün­

de bir, vakt-i şitâ' takarrüb itdükce dahi ziyâde ocaklan 

lalhîr eylemeleri lâzıme-i hâlleri iken ba'zılan adem-İ mü-
bâlâtdan nâşi müsamahaya ruhsat ve bir gün tekâsülleri 
harîk vuku'una sebeb ve illet olduğundan men'i ve defi 
lâzıme-i hâlden olmağla, imdi Galata ve muzâfâündan vâki' 
mahallât imâmlan meclisi şer'e da'vel ve mahallelerin­
de menâzîl ve büyüt ve ocaldı dekâlûn ashabı olanlar ocak-
lann talhîre ve hâsıl olan kurumlan 'alâmet olmak içün 
kapulan ve düldtânlan yanîanna ilkâya müsâra'at ve bun­
dan böyle beş on günde bir ocaklan lathîre ve büyüt ve 
dükkânlarda olan lennûrlannın muhâfazasma ihtimam ve 
dikkât ve ma'âza'l-lâhu te'âlâ fîmâ ba'd her kimin hâne 
ve dükkânından ihrâk zuhur iderse bilâ âmân cezâ-yı se­
zası leriîb ve icra olunacağı ilham ve tehdîd ve tenbîh ve 
te'kîd eylemeleri içün her bir mahalle imamlanna i'lân ve 
işa'al ve mikdâr üzre lesâmuha ruhsaldan mübâ'adel ey­
leyesiz deyü buyuruldı. 

Fİ 16 Rebi'ü'l-evvel sene 1169. 

B23-127/54 

Galata Kadısı Faziletli Efendi. 

Galata ve nahiyelerinde bulunan mahallelerde ev 
sahipleri ve ocaklı dükkân sahipleri 10-15 günde bir, kış 
mevsimi yaklaştıkça daha sık olarak ocaklannı temizleme­
leri durumlan gereği iken, bazılan aldırılmadığından do­
layı müsamahaya ruhsal gördüklerinden ve bir gün bun­
lann tembelliği yangın meydanına gelmesine sebep ola­
bileceğinden, bu gibi durumların engellenmesi kamu ya­
ran açısından zamridir. Bu sebeple su anda Galata ve bağlı 
nahiyelerinde mahalle imamlan şer'î yargı meclisine da­
vet edilsin ve mahallelerindeki ev ve ocaklı dükkân sahip­
lerinin ocaklannı temizlemeleri ve odaya çıkan kurumlan 
temizlik belirlisi olarak kapılarının ve dükkânlannın yan­
îanna komalan ve bundan böyle beş on günde bir ocakla-
n temizlemeye, ev ve dükkânlarda bulunan landıriann ko­
runmasına ihtimam ve dikkat göstermeleri İçin ikazda bu­
lunsunlar Yoksa -Allah korusun- bundan sonra her birinin 
ev ve dükkânında yangın meydana gelirse, hiç emân ve­
rilmeyerek layık olacağı cezaya çarplırılacağı halka anfej 
İlisin, korkutulsun ve halk uyanisın. Bunun İçin de her 
mahalle imamına gerekli i'lân ve duyuru yeterince yapıl­
sın ve vurdumduymazlıktan şiddetle uzakdumlsun diye 
buyruldu. 

16 Rebiüievvel 1169/1755. 
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İSl/99 (725) 

Nakit Paraların Tfedâviilü Hakkında uyruidu 

İstanbul Efendisi hazro-' akçe ve altun ve gu-
nış ahvâli içûn birkaç defa hu, uruldulargönderildi veAf;-
sır parası ve altılık ve penez ve arslânî gunış min ba'd alın-
mayub ve verilmeyûb ber kimde bulunursa ahz u girift olu-' 
na deyü tenbih olunmuşdu. İmdi zinhar ve zinhar esedî 
gunış ve pare ve şâhî ve penez her kimde bulunursa ve 
altun ve guruş birer akçe ziyâde alınub verilürse mâlı ve 
nzkı miri içün girift olunub ve kendüleri ahz ve ihzar olu­
na ve ihzar edene ve haber getürene murâd idündüği dir­
lik virilüb ânâ göre muhkem nida ve tenbih etdirüb kalb 
ve züyûf ve sildtesiz akçe ve gurus min ba'd-râyic olma­
yub sahîhü'l-âyâr meşkûk akçeye rayiç ola ve altun ve gu-
mş zinhar ve zinhar bir akçe ziyâdeye alınmaya ve veril­
meye bu ahvâle onat mukayyed olub buyuruldu icra olu­
na sikke hususu umûr-ı mühimmedendir evkât ihtimam 
oluna şâir zamanlara kıyâs olunmaya akçe ziyâde bozu-
lub kullâb çoğalmışdır ziyâde ikdam ve ihtimam eyliyesiz 
buyuruldı. 

Zikr olunan buyuruldı ile muhakeme olanlar 'âmil 

olub sicillâta kayd idesiz. 

Kuyyıde fî'l-yevm es-sâdis 'aşer min ce­

mâziye'l-âhire sene ihdâ" ve 'işrin ve 

151/99 (725) 

İstanbul Efendisi Hazretleri, 

Akçe, ahm ve kumş hakkmda bir kaç defa buy» 
ruldular gönderildi. Mısır parası, altılık, penez ve arslânt 
kuruş, bundan sonra ariık alınıp verilmeyecek ve her kim--
dc bulunursa müsadere edilecek diye uyanda bulunulmuş-
du. Şimdi kesinlikle arslanî kuruş, para, şahi altın ve pe­
nez, her kimde bulunursa ve allın ile kuruş birer akçe faz­
laya alınıp verilirse, bu muamelede bulunanlann mal var­
lıkları müsadere olunsun. Bu konuda haber getirene iste--
diği diriik verilsin. Bu konuda gereği gibi duyuru ve uyan­
da bulunulsun. Kalp, züyûf ve sikkesiz akçe ve kuruş bun­
dan sonra tedavülden kalkmıştır Sağlam ayariı sikkeli ak--
çe tedavüldedir Altın ve kuruş bir akçe fazlasına ahnıp ve­
rilmeyecektir Duruma her zaman dikkat gösterilecek ve 
buymldu icra olunacaktır Sikke konusu önemli mes'ele-
terdendir Her zaman dikkat ve ihtimam gösterilmesi ge­
rekir Diğer zamanlara kıyas edilmemelidir Akçe fazlaca 
bozulmuş ve kalpazanlar çoğalmıştır Bu sebeple gereken 
ihtimamı göstermek üzere buymldu yazılmışur 

Ziluedilen buymldu ile ilgili yargılamaya tâbi olan­

lar buna uyacaklardır ve bu buymldu şer'iye sicillerine kay­

dedilecektir 

16 Cemâziyelâhir 102rde sicile kayde­

dildi 1612. 

İSl-25/86 

Nizama Aykın Hareket Eden Kasabın Cezalandıniması 

Çaryekçilerden Seddû'l-bahr Kal'ası'na 

Hâlâ kasabbaşı Ali Ağa ve kasablar kethüdası 

Mehmed kullan ve kasab ustalarından e/-HacMe/?med ve 

Osman Çelebi ve diğer El-Hâc Mebmed ve El-Hâc 'Abdi 
ve çaryekçi uslalanndan es-Seyyid Mustafa ve İsmail ve Ha­
san Yeni Câmİ'i Şerîf çaryekçilerinden Mustafa bin Salih 
nâm kimesneyi meclis-i şer-i şerife ihzar ve muvacehesin­

de, bâ ferman-ı'âll nizâmımız Âsilane'ye gelen koyunlann 

her sürüsünden mahallinde cümle İhtiyar ustalar ve 1Q-
sabbaşılar ma'rifetiyle çaşnı tutulub kimesneye gadr ve hi­

maye olmaksızın her tarahn hisseleri vinlegelûb düstûrû'l-

'amej.itffinmezbûr Afüsta^ kendi hâlinde olmayub nizâm-ı 



mezkûn bozmak ve kendi celb-i menfa'aü iradesiyle üç gûn 
mukaddem ikiyûz re's Rumeli tarafmdan gelûb ve levzi'e 
idhâl olunacak koyunlan başü basma mûstakilien sahibin­
den iştira ve kendi zu'muyla çaryeçilere tevzi' eylediğini 
bugün ikrar itmişiken işbu mecHs-i serde inkâr eylediğin­
den ma'ada cümle ustalara ve fermân-ı 'âlîşân'a bir veçhi­
le ita'ati yokdur, deyû sû-i hâlini ihbar ve te'dîb ve inkıyâd 
içûn mezbûr Mustafa izzetlü Yeniçeriağası ma'rifetiyle 
Seddû'l-bahr Kal'ası'na vaz' olunmak babmda fermân-ı 'âlî­
lerine sudûrum ibkir'a eyledikleri ilümaslanyla huzûr-ı 'alî­
lerine i'lâm olundı bakî emr-İ ferman hazrel-i veliyyü'I-
emrindir. 

n 23 Muharrem, 1180. 

vac[larM;US/aiâ'nın te'dip edilmesini istemişler ve adı ge­
çenin tedibi için Yeniçeriağası vasıtasıyla Seddülbahr ka­
lesine konulmak hususunda ferman lalep etmektedir Du­
rum yüksek huzuriannıza arzolunur. Ferman yetki sahibi 
makammdır 

23 Muharrem 1180/1766. 

İSl/25-86 

Arzolunur. 

Kasapbaşı Ali Ağa, kasaplar kethüdası, Mehmet 
ustaları Hacı Mehme/ Osman Çelebi, Hacı Mehmet İs­
mail ve Hasan, Ifenı' Cami çaryekçilerinden Salih oğlu Mus­
tafa 'yı şer'î meclise getirerek huzurunda şu iddiada bulun­

dular: Ferman-ı âli ile nizamımız şudur; İstanbul'a gelen 

koyunların her sürüsünden yerinde seçme ustalar ve ka-

sabbaşılar vasıtasıyla çeşni tutulup kimseye zulmedilmek-

sizin herkesin payı verilmekte iken, adı geçen Mustafa ken­

di hâlinde kalmayıp nizamı bozmak ve kendi menfaatini 

düşünmek gayesiyle üç gûn önce 200 baş Rumeli larafm­

dan gelmiş, tevzi edilecek yerde hepsini kendisi sahibin­

den salınalmış ve iddiasına göre çaryekçilere tevzi ettiğini 

söylemiştir. Şu anda oianlan daha önce ikrar ettiği ustala­

ra, nizamımıza ve fermana aykın hareket elmekiedir Da-

HAS19-9/39 

Eyüp'teki Meyhanelerin Kapatılmasıyla İlgili Bir Buyruldu 

Faziletlü Efendisi Hazretleri 

HâÜyen Eyyub Ensârî'ûe ve tevâbi'i muzafatında 

vaki' meyhaneler hedm ve kal' ve yerlerine meşru olan 

âher akârât binâ olunub ve lîmâba'd taşradan ve İçerûden 

kimesne şarab gelirmeyûb ve bey' ve şirâ ve şürb-i hamr 

olunmayub ve idenlerin eşedd-i ukûbel ile cezalan viril-

mek babında Hatt-ı Hûmâyûn-ı sa'adet-makrûn ile müek-

ked ve müşedded emr-i şerîf-i vâcibü'l-imtisâl vârid olma­

ğın imdi gerekdir ki, ber mûceb-i emr-i'âlî Eyyub'da ve te­

vâbi'i muzâfâtında ne denlü meyhane var ise bi'l-külliye 

cümlesin hedm ve kal' idüb vârid olan fermân-ı Hümâyûn-ı 

sa'adet-makrûn umun icrasında kemâl-i lelcayyûd ve ihti­

mam ve hilâhn iriikâb ilmekden beğâyet ihtiraz birle idi-



nâb eyleyesiz deyû emrimdir (veya buyuruldu). 

Fî 23 Rebiûlevvel, 81 (1081 h.). 

HAS 19-9/39 

I Faziletli Eyüp Kadısı 

Şu anda Eyüp ve çevresinde bulunan meyhane­
ler yıkılıp yerlerine meşru' dâirede b'işka gayrı menkuller 
yapıhp, arhk dışandan ve içeriden kimse şarap getirme­
yip, şarap alınıp satılmayıp ve bu fiili işleyenler en şiddetli 
cezalara çarpfinhp gereğinin yapılması hususunda Halt-ı 
Hümâyûn sâdır olmuştur. Bu emir gereğince Eyüp ve çev­
resinde ne kadar meyhane varsa hepsi yıkılmalı ve ferma­
mn icrası hususunda ihmal gösterilmemek, emre aykırı ha­
reket etmekten son derece kaçmasınız diye bu belge size 

yazılı emrimdir , , , „ „ , „ ^ ^ n 
^ 23 Rebiûlevvel 1081/1670. 

B23-127/28 
Yangına Karşı Ahnacak Tedbirler 

[zzetlü Bostancı Başı Ağa; 

Asilâne-i saâdetde ve havâlisinde vakit vakit şerr-i 
ez kazâ isabetlerinden vuku' bulan hariklerin itfasına ve­
sile ittihâzıyla semtlû semtlerinden bulunan sakalar ma 
ile memhT kırbalanyla i'ânei idegeldikleri ecilden bir veç­
hile rehavet ûzre harekefieri İktizâ etmez iken bu hiialda 
bi-kazâi'l-lâhi ta'âla Üsküdar'da vâki' Kuzguncuk nâm ma­

halde vâki' olan ihrâk ol havalide ber vech-i mu'tad su nak­
line me'mûr sakalar mahall-İ harika gelmeyûb 
yedlerûmûzde fermanımız vardır deyû taannûd ve bu tak­
rir ile adem-i intifasına sebeb ve illet olduklarına binâ'en 
le'dib ve tenkirieri lâzım gelmişdr İmdi mezbûriarın yed-
lerine o makvele emri-âli verildiği zâhİr ve gah gah vuku' 
bulan ateşin ne tarîkle ve ne veçhile olursa İntifası mat-
lûb olduğu bahir olmağla ma'aza'l-lâhu te'âlâ bu mekvele 
kazâ isâbetiyle yedlerîmizde ferman vardır deyû semtlû 
semtlerinde bulunan sakalar su nakline rehavet ûzre ha-
nsketlere cesaret ve mâ İle memlû' kırbalanyla su nakline 
dikkât ve hilâf-ı hareket idenlerijn cezalan lâyıklan tertîb 
olunmak mukarrer idûği Kadıköy ve Ûsfrödâr'dan Anado­
lu Hisarı ve Rumeli Hisâriarı'ndan, Yeniköy, Beşiklaş ve 
Galata ve Hasköy'e vanncaya değin vâki' olan mahaller­
de sakalar yine kelhûdâlann ma'rifetiyle gerekfi tenbîh ve 
te'kîd ve ihlimâm ve dikkât ve bundan sonrada rehâveUe-
ri zuhur idenlerûn izâr-ı nahiyesine itibâr olunmayub ce­
zalan tertîb olunacağı her birierine ve sâ'ir tenbîh lâzım 
gelenlere tenbîh ve te'dibe mûbâderel eylersiniz. 

Fî 17 Zi'l-hicce sene 1168. 

B23-127/28 

izzetli Bostana Başı Ağa, 

İstanbul'da ve çevresinde zaman zaman kazara 
musibet olarak meydana gelen yangınlann söndürülmesi 
yollar aranılarak ve çeşitli tedbirier alınarak, her semtte 
bulunan sokacüar (itfâi>'ecller) su ile dolu kırbalanyla yar­
dım edegeldilderinden dolayı,bunlann hiç bir şekilde gev­
şek davranmamalan lâzım gelirken, bu ay İlâhî lîazâ ile 
Üsküdar'da bulunan Kuzguncuk isimli yerde meydana ge­
len yangın, o havalide bulunan ve mu'tad şekilde su nakli 
ve görevli olan sakalann yangın yerine gelmedikleri ve eli­
mizde fermanımız vardır diye irâd etlikleri ve bu ihmâlle­
ri ile yangının söndürûlmemesine sebep olduldan tarafi-
ma İ'lâm edilmiş ve bunlann cezalandınlmalan gerekmiş­
tir Şimdi adı geçenlerin ellenne görevleri İle ilgili yazılı 
emir verildiği açıktır ve arada sırada meydana gelen ya-
gınlann hangi yol ve nasıl olursa olsun söndûnîlmesi ken­
dilerinden islendiği önadadır. Bu böyle olmakla beraber 
-Allah komşun- bu gibi kaza isâbetiyle meydana gelen yan­
gınlarda, ellerimizde ferman vardır diye her semtle bulu­
nan sakalann su naklinde tembellik göstermelerive buna 
cesârei etmelerine ceza alarak, su ile dolu kırbalanyla su 
nakline dikitat etmemeleri ve kanuna aykın hareket etme­
leri sebebiyle gereken cezalan verilecektin Dumm Kadı-



köy ve Üsküdar'dan, Anadolu Hisan ve Rumeli Hisarı ndan, 
Yeniköy, Beşiktaş, Galata ve Hasköy'e varıncaya kadar mev-
cul olan yerlerdeki sikalara, kethüdalar vasıtasıyla tekrar 
le'yil ve tenbih edilsin. Bundan sonra tenbellik ve gevşek­
lik edenlerin kimliğine bakılmalaızın cezalarının verilece-

ğini bütün görevlilere ve uyarılması gerekenlere tenbih 
edesiniz. 

17 Zilhicce 1168/1755. 

B23-127/158 
İçki Yapılmak Üzere Üzüm Verilmemesi İçin Emir 

Galata kadısı faziletlü voyvodası ağa Galata ve Be­
şiktaş ve Hisar'dan Boğaza vannca ol havalilerde olan bağ­
lardan sıra içûn Kefere ve Yahudi taifesine bir vukiyye 
üzüm verilmeyûb îbadullah'a bey' ve füruht olunmalı üzere 
manav ve dûldtân erbabına verilmesi beher sene eshâb-ı 
bâğâta tenbîh ve le'ldd oluna gelmekle imdi ber vech-i mu­
harrer emâkin-i mezkûrede olan bağlardan şıra içün Ke-

.\î  -y Nv'^ \ \ . 



fere ve Yahudi taifesine bir vukiyye üzüm verilmeyûb 
îbadullah'a bey' olunmak üzere manav ve dekâkin esba­
bına füruhl eylemek üzere eshâb-ı bâğâta ve kezâlik ma­
nav taifesine dahi şıra içûn Kefere ve Yahudi'ye şirâ 
etmeyûp tenavûl içûn ibadullaha bey' etmelerini gereği gi­
bi cümlesine tenbîh ve te'kîd ve tahzîr ve tehdîd eyleye­
sin, şöyleki; şıra eylememek üzere sırran ve alenen lâife-i 
mesfûreye üzüm verildiği haber alınmak lâzım gelûrse o 
makûle harekâta cesaret eyleyen bağ eshâbı ve sâirieri bilâ 
eman ahz ve cezaları mâ yelîku icra kıhnacağı muhaklcak 
tır. Ona göre amel ve hareket ve tenbîhi muktezî olanlara 
tenbih ve te'kîde mübâderet ve dâima husûs-ı merkuma 
nezâret ve dikkât ve hilâftndan levekki ve mûcânebet ey­
leyesin, deyû; 

Fî Zi'l-ka'de 24 sene 1169. 

B23-127/158 

I Galata kadısı ve faziletli voyvodası ağa; • 

Galata Beşiktaş ve Hisar'dnu Boğaz'a kadar o ha­
valide olan bağlardan şıra için Kefere ve Yahudi taifesine 
bir okka bile üzüm verilmeyip JWıîs/üman/ar'a satabilmek 
için manav ve dükkân sahiplerine verilmesi ber sene bağ 
sahiplerine tenbih edile gelmekle. Yine yazıldığı gibi adı 
geçen yerlerde olan bağlardan şıra için Kefere ve Yahudi 
taifesine satılmamak üzere, hem bağ sahiplerine hem de 
manavlara tenbih edip şıra için kefereye ve Yahudiler'e 
üzüm saimayıp A/ûs/ı;man/ar'a yemek satmalarını gereği 
gibi tenbih ve korkutma hususunda ihtimam gösteresin, 
Şöyleki; adı geçen taifelere üzüm verildiği haber alındı­
ğında o çeşit harekete cesaret eden bağ sahibi ve diğerie-
rini amansız bir şekilde tutulup cezalan layıkı veçhiyle 
verileceği muhakkaktır. Ona göre hareket edip İhtan icap 
edenlere ihtar ve dâima bu hususa nezaret ve dikkat ve 
aksini yapmaktan sakınasm. 

Zilkade 24 sene 1169/1755. 

Ili- KADILARIN ÇEŞİTLİ KAMU , 
GÖREVLİLERİNE GÖNDER­
DİKLERİ MÜRÂSELELER 

İS l / l (4) 

Hayvan Vergisinde Adaletin Te'mini Hakkında Murasele 

Nüvvâb-ı mehâkim-i mahmiye-i İstanbul eh 

mükerremûn; I 

Ba'de's-selâm hülâsa budur ki; yaveciler bin yüz 
yirmi üç senesi içün yave cizyesi ferman olunmuşdur de­
yû kefere-i fukarayı rencide idüb ba'zı(sı)nun akçelerin 
alub zulm ve ta'addi iderier imiş. İmdi bin yirmi üç sene­
si içûn emr-i şerîf vârid olmamışdur. Yâvecileri men' ve 
def ve muhkem te'kîd ve tenbîh idesiz ki fukarayı renci­
de eylemeyeler. Ta'allül ve muhalefet iderierse bu tarafa 
havale idesiz. Husûs-ı mezbûre tamâm mukayyed olub in-
luyâd ve basiret üzere olasız ve's-selâm. I 

KaydşüdlîSa'fer sene 1022. 

İSİ/1 (4) ' 

Büyük İstanbul Şehri mahkemelerinin saygı de­
ğer naipleri; I 

Selâmdan sonra tasaca anlatılır ki, yaveciler (hay­
van vergisi toplayanlar); "1023 (milâdî 1614) senesi için 
yave (sahipsiz hayvan) vergisi ferman olunmuştur," diye­
rek fakir gayri mûsiimleri rencide edip bazılanmn parala-
nnı alıp zulüm ve adaletsizlik ederiermiş. Şimdi 1023 
senesi için emir gelmemiştir Yâvecileri önleyip ve defe­
dip ve kuvvetle tekrar tekrar tenbihleyiniz ki, fakirleri ren­
cide etmesinler Bahane arayarak ağır davranıp muhalefet 
ederierse, bu tarafa havale ediniz. Yukandaki husus ek­
siksiz kaydedilmiş olup, gerekeni yapınız ve basiretli olu-



nuz vesselam. ' da lahrîr ve irsâl olundı vusul buldukda mezbûrun yedin-

10 Safer 1022 senesinde (milâdî 1 Nisan de olan divân tezkeresine nazar idûb mucibince 'amel ve 

1613 Pazartesi günü) kayda geçti. ı^sûm u cem' ve lahsîl idesiz ve's-selâm. 

Tahrîren lî 23 Ramazâni'l-mübârek se­
ne 1034. 

' Ü6-147/20 

İzzetli, faziletli 

Üsküdar nahiyelerinde bulunan d'.'ğerii naibler. 

Ü6-147/20 

Vergi Tahsih Hakkında Üsküdar Kadısınm Naiplere 
Yazdığı Múrasele 

'İzzellü ve fazilellû 

Kazâ-yı Üsküdar nevâhisinde olan nûvvâb el-
mûkerremûn 

Ve's-selâm hülâsa-i kelâm budur ki hâlen Üskü­
dar'da vâki' olan kefereden Ermeni ve Rum ve Arnavud 
taifesinin bin otuz bes senesine mahsûb olmak üzere üzer­
lerine lâzım gelen otuz beş akçe cizye ve otuz beş akçe 
ispençe ve otuz beş akçe çift bozan resmi ve 'âdet-i ağ­
nam ve beylü'l-mâl ve resm-i 'arusân ve cürm ve cinayet 
ve şâir bâd-ı havalan cem' ve tahsil olmak lâzım olmağın 
işbu mûsil-i múrasele fahrü'l-akrân İsmâ '3 Beg nâm kimes­
neye der-'uhde olunub yedine divân tezkeresi verilmeğin 
mücebince 'amel olunmasıyçûn múrasele taleb olunduk-

Selamdan sonra. Sözün özü şudur ki; 

Şu anda (isAıİdar'da bulunan gayn mûslimİerden 
Ermeni, Rum ve Arnavud lâifesinin 1035 senesine mab-
sub olmak ûzens, mükellef olduldan 35 akçe cizye vergi­
si, 35 akçe ispençe vergisi, 35 akçe çift bozan resmi, ko­
yun vergisi, beytülmal vergisi, gerdek vergisi, cezaî vergi­
ler ve diğer bâd-ı hevâ vergilerinin toplanıp tahsil edilme­
si gerekmektedir Size bu şer'î mûraseleyi getirecek olan 
İsmail Bey adlı şahısa, vergi tahsil işi deruhte olunmuş ve 
eline divan tezkeresi verilmiştir Gereğince amel olunma­
sı için murasele islediğinde yazılıp size gönderildi. Size 
ulaşınca, adı geçenin elinde bulunan divan tezkeresine ba-
!<arak gereğince amel edesiniz ve ziluedilen vergilerin top­
layıp tahsil edesiniz. Vesselam. 

23 Ramazan 1034/1624 

Û6-147/17 - I 

Sürsat Zahiresi Tahsili İçin Şile Naibine Yazılan Mura­
sele 

Nâhiye-i Şile'de nâibü'ş-şer' el-mûkerrem 

. Gıbbe's-selâm hülâsa-i kelâmoldurki işbu sene-i 



mübârekede sürsâl zahiresiyçûn emr-i şerîf-i cihân-mutâ' 
vârîd olmağın ber-mûceb-i ka'ide-i kadîme nevâhi ve kar­
ye sürsâl zahiresi levcîh ve ta'yîn oiundukda nâhiye-i 
mezbüreye dahi yüz yirmi re's koyun ve yirmi üç vukiyye 
yağı 'ale't-ta'cîl tevzr ve laksîm ve cem' ve tahsîl elmek 
babında dakika fevl etmeyûb mahallinde bi'l-lamâm les­
lîm etmeğe sa'y ve ikdam ve cidd ü ihtimam idesin ve ih­
mâl ve müsâhaleden ihlirâz üzere olasız ve's-selâm 

Tahrîren fî 26 Cemâziye'l-evvel sene se­
lâse ve selâsîn ve elf. 

I El-fakîr Mahmûd el-kadi-i be- Medine-i Ös}<ûdâr. 

Ü6-147/17 

Şile Naliiyesindeki Değerli Şeriat Naibi, 

Selamdan sonra sözün özü şudur ki; 

Bu mübarek senede sûraat zahiresi için yüce emir 
sadır olduğundan dolayı, eski usul üzerine, nahiye ve köy­
lere sürsat zahiresi tevcih ve tayin olunduğunda, adı ge­
çen nahiyeye dahi 120 baş koyun ve 23 oklıa yağı alelace­
le tevzi ve taltsim ettikten sonra, toplanıp tahsil edilmesi 
için dakika geçirmeyesin. Yerinde lam olarak teslim etme­
ye gayret ve İhtimam gösleresin. İhmal ve vurdumduymaz­
lıktan şiddetle kaçıriasın. Vesselam. 

26 Cemâziyelevvel 1033/1623 

Üsküdar Kadısı Mahmud 

Ü6-147/9 
Cizye Ihhsih Hakkmda Üsküdar Kadısmm Şİle Naibi­
ne Gönderdiği Mürâsele 

' Nâhiye-i Şile naibi Mevlânâ el-mufahham ba'de's-
selâm hülâsa-i kelâm oldurld,Ma/ım/ye-iSunjsa'da vâki' 
merhum ve mağfûmnleh Ebû Ishâk evkafının re'âyâsın-
dan İşbu sene ihdâ ve selâsîn ve elfde vâki' olan cizyele­
rin cem'ine me'mûr Vsmân Çelebi nâm bevvâb-ı sullânî 
tarahndan Hayrullah nâm kimesneyi ta'yîn ve irsal idüb 
râgıb-i mürâsele olmağın lahrîr ve irsal olundı lede'l-vusûl 
gerekdir ki kaziyye minvâl-i meşriîh üzere mukarrer ise 
nâhiye-i mezbûrede olan re'âyâdan ohgeldüği üzere ciz­
yelerini mübâşir-i mezkûre cem' ve lahsîl İtlörûb re'âyâ­
dan bir ferde zulm ve ta'addi itdürmeden gayet ihtiraz idüb 

husûs-ı mezbûreden bu cârübe şikâyet Itdûrmeyûb basi­
ret üzere olasız ve's-selâm. 

Hurrire fî'l-yevm es-sâdis 'aşer min Şa'bâ-

ni'I-mu'azzam sene isneteyn ve selâsîn 

ve elf. 

Mine'l-fakîr5//j'ân el-kadı be-Medme-i Üsküdar. 

Bu husüsda kemâl mertebe 'acele ve sa'y idesiz 
Ramazân-ı şerîfde masrahna keder gelmiye üzerimize lah­
sîl lâzımdır, ihhmâm idesiz. 

^ ^ < . ' 

Ö6-147/9 

Cizye Ttihsili 

Şile Nahiyesi naibi değerli kadı, selamdan sonra 

sözün özü şudur ki; 

163 
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Bursa şehrinde bulunan merhum Ebû ishak Ev­
kafı 'nın reayasından işbu 1031 senesinde tahakkuk eder 
cizye vergilerinin tahsiline menıur olan Osman Çelebi ishn-
li sultanın kapıcısı tarafından//aym/Zs/ı adh şahıs (ayin edi­
lerek gönderilmiş ve benden şer'İ mörâseie yazmamı is­
temiştir İstediği mürâsele yazılarak gönderildi. Size ula­
şınca gerekdir ki mes'ele açıklandığı şelulde sabit ise adı 
geçen nahiyede bulunan reayadan eski usul üzerine ciz­
ye vergilerini adı geçen mübaşir toplayarak tahsil eltirsin. 
Ancak reayadan bir ferde dahi zulüm ve tecâvüz ettirme­
den, bu konuda gayet itinalı davranarak, konu ile ilgili bu 
tarafa şikâyet ettiımeyiniz. Basiret üzere olasımz. Vesselam. 

16 Şaban 1032/1622 

Üsküdar Kadısı Sinan 

Bu hususda tam anlamıyla acele edesiniz ve gay­
ret gösleresiniz. Ramazan giderlerine bir zarar gelmeye. 
Vergi tahsili şarlün Gerekeni yapınız. 

1J6-147/9 

Üsküdar Kadısımn Yerine Nâib Tayin Mürâsetesi ve 
Defterin Dibacesi 

Fahrû'l-kuzzât Mevlânâ Muslihiddîn Efendi, 

Ba'de's-selâm ifhâm olunur ki işbu sene isneteyn 
ve selâsesîn ve elf mâh-ı Şa'bânü'l-mu'azzamm gune-İ gar-
râsından ve tulu'-ı zibâsından Şile nahiyesi niyabeti sana 
tefviz olunmuşdur. Gerekdir ki ba'de'l-yevm nâhiye-i mer­
kûmede icrâ-yı ahkâm-ı şer'iyye eyleyüb cadde-İ şer'den 
mütecaviz iş etmiyesin ve umûr-ı mu'azzamada bu taraf 
ile müşavere eyleyesin ve's-selâm. 

Mine'l-fakir el-kadı bi-medine-i Üsküdar 
ei-mahmiye. 

Ü6-147/9 

l^dılann övünç vesilesi Meviânâ Muslihiddin 

Efendi. 

Selamdan sonra tarafınıza bildirilir ki; 

1032 senesinin Şaban ayının başından itibaren 
Şile Nahiyesi nâibliği sana tefviz olunmuştur Gerekdir ki 
bugünden sonra adı geçen nahiyede şer'i hükümleri icra 

.... 

edip seriai caddesinde aykırı giden bir iş yapmayasın ve 
önemli büyük meselelerde bu taraf ile müşavere edesin. 
Vesselam. 

Üsküdar Kadısı 

İSl/99 (728) 

Cizye Ihhsih İle İlgili Mürâsele 

Mehâkim-i İstanbul nüvvâbı el-mûkerremûn 

Ba'de's-selâm hûiâsa-i kelâm budur ki perâkende-i 
Rum ve Ermeni ve Ti'abzon ve gayri kefere-i müteferrika 
bin yirmi iki senesinde vâki' olan cizyeleri yüz yetmiş dör­
der akçe hesabı üzere cem' ve tahsil ve dâhiİ-İ hazine ol­
mak babında hâmil-i múrasele el-Hâc Muslafa nâm cündi 
ve Rıdvan ibn Abdullah nâm siiâhî yediyle emr-i celilü'l-
kadr vârid olmuşdur imdi her kangmızın mahkemesinde 
tâife-İ merkûmeden cizye talebi ile eyledürlerse ellerinde 
bağlu re'âyâ olduğuna mühüriü temessükleri olmayandan 



hesâb-ı merkum üzere aldurasız 'inâd ve muhâiefei etdir­

miyesiz ve's-selâm vusul, 
R 19 Ramazân sene 1021. 

I Mevzi'i iıâtem be-nâm-ı Dervj,ş Mehmed. 

İS 1/99 (728) 
r 

Değerli istanbul Mahkemeleri Nâibleri, 

Selamdan sonra sözün özü sudur ki: 

' Rum, Ermeni, îl-aijzon'dalti gayrı müslimler ve di­
ğer dağmık Itâfirler, 1022 senesinde mükellef oldukları ciz­
yelerini, 174' er akçe hesabı üzerine toplamak, tahsil el­
mek ve hazineye yollanmak hususunda, elinde bu resmî 
mûrâseleyi bulunduran Haa Mustafa isimli askerî şahıs ve 
Abdullah oğlu Rıdvan isimli sipahi eliyle gönderilen yazıh 
emir varit olmuşlur Şimdi siz, kendinize bağlı olan yargı 
çevresinde bulunan reayadan ellerinde mühürlü temessü­
kü bulunmayanlardan zikredilen meblağ üzerine cizyele­
ri tahsil edesiniz. İnad ve hükme muhalefet eltirmeyesi­
niz. Selam. 

Ulaşma larihi,19 Ramazan 1021/1612. 

Mühür yeri Dervij Mehmed. 

İSl/98 (718-719) 

İspençe ve Çift Bozan Vergisinin Ibhsili İçin Yazılan Mü­

râsele 

'Mahkeme-i İstanbul nüvvâbı el-mükerremûn 

Ba'de's-selâm inhâ olunur kİ mahrûsa-i İstanbul' 
da olan keferenin ispençesi ve çift bozanlarının cem'inS: 
me'mûr olan Mehmed Çavuş yedinde olan emr-i şerifde 
evkafı selâltn re'âyâsı ve mi'mâdan ve dizdar re'âyâsı olan' 
keferenin mütevelli ve mi'mâr ve dizdar kethüdalarında el­
lerinde olan tezkereye ve vilâyetimizde edâ eyledik didik- • 
lerine allı ay mürurundan sonra 'amel olunmaya deyû bu-
yurulmusdur binâen'âlâzâlik mûrâseleye laiib oldukların­
da lahrîr ve yedlerine def olundu ki kefere cizyesiyle mer­
kum Mehmed Çavuş 'un adamlan kangınızm kazâlanna va-
rıriar ise hilâfına emr-i şerif ibraz olunmadiİîça zikr olu­
nan emr-i şerif mucibince ispençe ve çift bozanların alıve-
resiz ve'd-du'â. 

Subaşı göre deyü buyuruldu, 

Ahmed Çavuş el-mübâçir. 

Sa'âdetlü Sultanım 'arz-ı fakir budur kî hâlen ma­
hallemizde sakin bir kafir kendü hâlinde olmayıp gice ile 
eşkıyadan olmağla evim üzerine şerir eder gönder sulta­
nım huzûr-ı şerifinize ihzar olunub şer'le hakkından ge­
linmesi içün mübaşir kullan ile buyruldu. Bakî emr sulla-
nımındır 



Kuyyide 

fî 2 mulıarremû'l-haram sene 1032. 

Bende 

der mahaile-i Karabaş 

İSl/98 (718-719) 

ı Değerli İstanbul Mabkemesi Nâibleri, 

Selamdan sonra inhâ olunur ki; 

İsianbul'da bulunan gayrı müslimlerin ispençe ve 
çifl bozan vergilerinin tahsiline memur olan Mehmet Ça­
vuş elinde olan emr-i serîfde, selâtîn vakıfları reayası, mi-
marian; dizdar reayası olan gayrı müslimlerin mûtevellî, 
mi'mar ve dizdar kethüdalarından aldıkları, tezkereye da­
yanarak biz vergimizi kendi vilâyetimizde verdik diye iti­

raz ederlerse, bu itirazları altı ay sonra nazar-ı itibara alın­
maya diye buyrulmuşdur. Bu sebeple mürâsele isledikle­
rinde yazılarak ilgililerin ellerine verildi. Bundan sonra 
Mehmed Çavuş'un adamları, hanginizin yargı çevresine 
gelirler ise, altsine emir ibraz edilmedikçe, zikref^ilen emir 
gereğince ispençe ve çift bozan vergilerini alıveresiniz. Du­
alarınızla. 

Subaşı görsün diye buynıldu. 

MübâşirA/ımed Çavuş 

Saâdetiü Sultânım, 

Fakirlerinin arzı budur ki; 

Şu anda mahallemizde oturan bir gayrı müslim, 
kendi hâlinde değildir ve gece eşkıya ile birlikle evimizi 
basarak bizi rahatsız etmektedir Sultânımdan, bu şahsın 

^ 



huzura celbolunarak ger' İle hakkından gelinmesi için mü­
başir kullarını görevlendirmesini isüyorum. Yetki sultânı-
mındır 

Sicile kayıt târihi: 

2 Muharrem 1032/1622. 

İSl/98 (716) 

Vergi Kaçakçısı Gayn-ı Müşlünlerin Tfesbili Ve Cezalan­
dırılması İçin Yazılan Mürâsele 

Nüvvâb-ı mehâkim-i İstanbul el-mükerremûn 

Ba'de's-selâm i'lâm olunan budur ki dûstûr-ı mü­
kerrem müşir-i mufahham bi'l-fi'l 'atabe-İ' ulya-i sultâniyede 
vezâretle Defterdar olan Ahmed Paşa hazretlerinin imza­
sı ile mümzâ ve hatmi ile mahtûm ve işbu sene ihdâ ve 
'işrîn ve elf cemâziye'l-âhire'sinin altıncı güniyle müverrah 
Divân-ı eyvân-ı keyvân tarafından lezkere vârid olub 
mazmûn-u mûnîfı yave keferesi cizyesin ve ispençe ve 
resm-i bennâklerin virmemek içûn hâlen binasına şürû' 
olunan câmi-i şerîf ve evkâf-ı selâtîn ve sultânlar başmak­
lığı voyvodalarından ellerine birer tarîk ile tezkereler alub 
isimleri defterierinde mastilr değil iken mühürlü lemessûk 

almağla cizye ve ispençe ve resm-i bennâk mulcâ'taalan-
na zarar mûteretlib olduğun mukâ'taât-ı merkûme emini 
Hasan bildirmeğin isimleri voyvodaları defterlerinde var 
ise febihâ ve illâ defterierinde isimleri mastûr olmayanlar­
dan emîn-i mezbûrun berâtı mucibince yave keferesi ciz­
yesin ve ispençe ve resm-i bennâklerin mirî içûn emîn-i 
merkuma tahsîl ve kabz etdiresiz deyû mukayyed olduğun­
dan gayri düstûr-u mufahham müşir-i ekrem bi'l-fi'l kâim-
makâm-ı sadr-ı â'zam hazretlerinin laraf-ı 'âlîlerinden bu 
husus içün fermân-ı 'âli dahi sâdır olmadığın işbu mürâ­
sele lahrîr olunub İrsâl olundı. Lede'l-vusûl ol makûle isim­
leri defterden (ve) voyvodalanndan taleb idesiz defterde 
olmayan yave keferesinin cizye ve ispençe ve resm-i ben-
nâklerine emin-i mezbûre kabz etdirûb İdmesneye bî-vech-i 
ta'addi ve dahi ettirmiyesiz ve bu mûrâseleyi siciU-i mah­
fuza kayd idesiz. ı 

İSl/98 (716) 

Değerii İstanbul Mahkemelerin Nâibleri. 

Selâmdan soma hemen i'lâm olunur ki; 

Bilfiil vezirlik rijtbesine sahip bulunan Defterdar 
Ahmed Paşa Hazretlerinin İmzası ile İmzalı ve mührü ile 
mûhûriû ve işbu 1021 senesinin Cemâziyelâhir ayının 
onalüna gûnû tarihini taşıyan D/Van tarahndan verilen tez-

4' 4"; Öj'/'J^C^ıpl'ö' 
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kerede şöyle denilmekledir. 

Kaçkun gayr-ı mûslimler, cizyelerini, ispençeleri-
ni ve bennâk vergilerini vermemek İçin, şu anda inşâsma 
başlanan cami, selâlin vakıfları ve sultan başmaklığı voy­
vodalarından, ellerine türlü yollaria tezkereler almışlar ve 
isimleri defterde yazılı olmadığı halde mühüriü temessük 
elde etmişlerdir Böylece cizye, ispençe ve bennâk vergisi 
mukataaları büyük zarara ma'rûz kalmış olduğunu, adı ge­
çen mukataalar emini Hasan tarahmıza bildirdiğinden du­
rum şu şekilde düzenlenmiştir. 

Ellerinde temessük bulunanlann isimleri voyvo-
dalan defterlerinde varsa ne a'tâ; yoksa defterlerinde isim­
leri yazılı olmayanlardan, adı geçen emin, elindeki berât 
gereğince, cizyelerini ispençelerini ve bennâk resimlerini 
mirî için tahsil edip teslim almasına yardım edesiniz. 

Gelen tezkerede durum bu şekilde kayıtlı olduğu 
gibi şu anda sadrazam kaymakam hazretlerî tarahndan da 
bu konu için ferman sâdır olduğundan, işbu mürâsele ya­
zılıp sizlere gönderilmiştir Size ulaşınca, o gibi isimleri 
defterden ve voyvodalarından isteyiniz. Deflerde olmayan 
gayrı müslimlerin cizye, ispençe ve bennâk vergilerini, adı 
geçen emine teslim ettirin. Hiçbir şekilde kimseyi müdâ­
hale ettirmeyin. Ve bu mûraseleyi sicilinize kaydediniz. 

1021/1612. 

den berû mûcelledden her birine mûrâca'at idüb ne mik­
dâr oldı ise ism ve resim, ve vasf ve mahalleri ile lafsîlen 
tahrîr ve defter idüb üç güne dek bu canibe irsâl idesüz 
ve's-selâm. 

Vasllîselh-i Şevval sene 1021. 

Benâm Dört Beş Mehmed mevzi'-i hatem. 

İSl/1 (1) 

İstanbul Mahkemeleri'mn saygı değer naipleri; 

Duadan sonra bildirilir ve yazılır ki, Hıristiyan ve 
Musevi'ahalisinin altı yıldan beri azat ettikleri, şanh ola­
rak bıraklıklan ve kayıl ettirdikleri erkek kölelerin ve ca­
riyelerin hüccetleri suretlerinin, saklı bulunan sicilden 
çıkartılması ve defler hâline getirilmesi için, yüce hatt-ı hü­
mayun gelmiştir. Buna uyularak, altı yıldan bu yana olan 
ciltlerin her birine müracaat edip, ne miktar oldu İse isim­
leri ve alâmetleri ve vasıflan ve yerieri ile tafsilatlı olarak 
yazıp ve defler haline getirip, ûç güne kadar tarafımıza gön­
deriniz vesselam, 

1021 senesi Şevval Ayı'nın son gününde 

(miladı 23 Aralık 1612 Pazar günü) ulaştı, 

İsim Dört Beş (Torbaş) Mehmel Mühür yeri. 

ISl/1 (1) 

İstanbul Mahkemeleri Naiplerine Mürâsele 

Mehâkim-i İstanbul nüvvâbı el-mûkerremûn] 

Ba'de'd-du'â i'lâm ve inhâ olunur ki; kefere ve ye-
hûd lâifesinün allı seneden beri i'lak ve tedbîr ve mekâtib 
eyledûkleri 'ubeyd ve civânnun hüccetleri süreli sicile-i 
mahiüzdan ihraç ve defter olunması içün hatl-ı hümâyûn-ı 
şevket- makrûn vârid olmuşdur. İmlisâlen-leh allı sene-

İSl/1 (3) 

Eyûb Mahkemesi Mûlâzımlanna Mürâsele 

Sir ':i//<3zrei-;£jo'û)b'daolanmülâzimlersiz,emr-i 
Pâdişâhı ile Hazret-i Eyyûb ve Topkapusı ve Balat Kapu-



s/'nun taşrasını ve içerûsini hıfz ve hırâset idûb bir ferde, 
la'addi Ittirmemeğe sa'y idesiz. 

Ahmed Beg sipâhî, 

Ahmed Beg nakkaş sipâhî, 

Hasan BegE)yûb sipâhî. 

Pîrî Beg sipâhî, 

Mehmed Beg bin Sin'ân, 

Hasan Beg bin Taşa zade sipâhî, 

Hüseyin Beg bin , 

Ahmed Begsayyâd sipâhî, 

Halîl Beg sipâiıî , 

Beg sipâhî. 

Mehmed Beg sipâhî, 

Beg ulûmî, 

Derviş bin sHâhdâr, 

'Ali Aga-yı sHâhdârân, 

Mustafâ Aga-yı sipâhîyân, 

vasi ve kayd fî 6 Şen'âl sene Î02î. 

İS 1/1 (3) 

Siz İti, Hazret-i Eyüb semlinde vazifeli mülâzım­
larsınız, padişah emri ile, Hazret-i Eyüb ve Topkapısı ve 
Balat Kapısının dışansını ve içerisini konjyup ve bekle­
yip, hiç bir kimseye adaletsizlik ettirmemeğe çalışınız. 

Ahmet Bey sipahi. 

Ahmel Bey nakkaş sipahi. 

Hasan Bey Eyüb sipalıi, 

PirîBey sipahi, 

Sinan oğlu, Mehmet Bey 

Thşçızâde sipahî oğlu Hasan Bey 

oğlu, Hüseyin Bey 

Ahmet Bey sayyad sipahi, 

Halil Bey sipahi. , 

Bey sipahi, 

Mehmet Bey sipahi, 

Bey ulumî, 

Silahtaroğlu Derviş, 
Silahtarlardan Ali Ağa, 
Sipahiler ağası Mustafa. 

6 Şevval 1021 senesinde (miladî 30 Ka­

sım 1612 Cuma günü) ulaştı ve kayde­

dildi. 

ıV- ÇEŞITLI ı^ıAKAIMLARDAN 

YAZıLAN TEMESSÜKLER 

İSl/98 (721) 

Vakıf Odasının Kira Bedelini Thhsil ' i n IVtzilan Tfemessük 

Bâis-i tahrîr-i hurûf oldur kİ merhum AliP^a'nm 
Küçük Cum'a kurbûnde vâki' vakıf odalanndan bir bâb 
odada müste'cir olan Falıma binli Hamza (nâm) hatun oda­
yı merkumun beher şehr ta'yin olunan oda akçesin ûç se­
neden berû ve ûç yüz altmış akçe bakî kalub ve mukadde­
ma alınan icâreyi dahi dâima la'allûl ve bahane ile virdû-
ğû ecilden işbu bâis-İ tezkere Rıdvan bin 'Abdullah nâm'-
kimesne mezbûre Falıma HatOn'un icâre-i mu'accelesi o ^ 
mayub ve zikr olunan icâre-i vakfın zâbillerine virmedûği' 
ecilden oda-yı merkumun zikr olunan icâresin sekiz yûz 
akçe icâre-i mu'accele ile mezkûr Rıdvan yedinden vakf 
içûn kabz olunub odanın la'mirini mezbûrff/dvân üzerine-
kayd olunub yedine temessûk verildi. 

'Ibhriren Cemâziye'l-âhire sene İhdâ \ ^ 

'işrîn ve elf. 

İSI/98 (721) 

Bu belgenin düzenleniş sebebi şudur ki; 

Merhum Ali Pa^a'nın Küçük Cum'a yakınında bu­
lunan vakıf odalanndan birisinde kiracı darak oturan//am-
za kızı Fatma adlı kadın,söz konusu odanın her ayı için^. 
belirlenen oda akçesini ûç senedir ödememiştir ve 360 ak­
çe vakfın alacağı vardır Daha önce alınan kira bedelleri­
ni de hep zoria ve lûrlû bahanelerie Ödediğinden dolayı, 
işbu tezkerenin tanzimine sebep olan Abdullah oğlu Rıd­
van adlı şahıs, Fatma Hatunun peşin kira bedeli bulun­
madığından ve vakhn kira bedelini vakıf zabitlerine ver-

169 > 
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nıedeğinden. zikredilen odanın kira bedeli olarak peşin 
8UÛ akçe adı gecen Rıdvan' dan vakıf için leslim alınmış-
lır Odanın lamiri de Rıdvan'a ait olmak üzere eline işbu 
temessük verilmiştir 

Cemâziyelâhir 1021/1612. 

V- TEZKIRELER VE DIĞER YAZıLı 
EMIRLER 

G2 (944) 

Sıîre(-/ lezkire-i Defterdar Efendi; 

Fahrü'l-kuzât ve'l-hükkâm mâden-ül fazli ve'l-
yakîn Mevlânâ Aynlâbve Rumkale kadıları zidet fazlu hu-
mâ tezkire varıcak ma'lûm ola ki; bundan akdem Rumka­
le haslanndan erbâb-ı tımardan dârende-i lezldre Pîr 
Hasan nâm sipâhî emin olmak üzere iltizâm idüb bir mik­
dâr zaman mulasamf oldukdan sonra mezbûr başlan Me/ı-
med Merzûk nâm kimesne ihtida-yı târîhden ziyâde İle 
iltizâm itmeyin icara verilmiş idi. Hâliyâ mezkûr Pîr Ha-
san'un zamân-ı mûbâşeretün hisâbı göriildükde makbû-
zâtından zimmetinde on bin altı yüz seksen sekiz akça 
zahir olub taleb olundukda edasına kâdir değilüm ama 
A-azâ-yMyn/âö'daTurayunâmkaryenünonahıkırab hass-ı 
şâhi ve sekiz kiralı mülküm olmağın hisse-i hassı emin­
den icâre almış idüm. Eyle olub ber-mûcib-i defter hak-
kumdan ve hisse-i hasdan icâre mücebince karye-imezbûr 
halkından rüsumdan ve mahsûlden hayli akçem kalmış-
dur ve kazâ-yı Rumkale'de tımarum olan Karyeî Akçaburç 
re'âyâ ahâlisi üzerlerinde dahi rüsum cihetinden mahsû­
lünden hayli hakkum kalmışdur. Zikroian hakkum tahsil 
olunub ve benüm için zabtolunub diye bildirdiğinden mez-
kûrPir/Zasan dârende-i tezkireHsci Ali'ye koşulub ol ca­
nibe irsâl olundı gerektir İd her biriniz ihzâr-ı husemâ kılub 
erkân veçhile hak üzere teftiş idüb gönderesiz. Kaziyye-
deki gibi olub mezbûrun zikrolunan karyeler ahâlisi üzer­
lerinde riisûm-ı çiflden ve gayndan ber-vechi şer' ve kânun 
her ne mikdâr hak olduğu sabit ve zahir olursa bedel kay-
den havâle-i mezbûre mezkûrun deyni için tahsilâtdan za­
hir olacağından kimesneye bir akçe virmeye bakî 
kodurmayasız ve bi'l-cümle bu bâbda idüb virûb bazer ve 
hilâf-ı kânun olmakdan hazer hakk-ı sarihe tâbi' olasız ve 

hâsıl olan bir havâlemüz adamlaria bu canibe gönderesiz 
ve yine Haleb'e teslîm itdüresiz, 

Tahrîren fi'!-yevm-il 'işrîn Rebi'û'l-âhir 

semân ve erbâ'în ve lis'a miete. 

İmza: 
bi-medîne-i Haleb 

02 (944) 

Defterdar Efendi'nin tezkeresinin sureti; 

Kadıların ve hâkimlerin iftiharı, fazilet ve kelâm 
madeni, efendimiz Anleb ve Rumkale kadıları, faziletleri 
çok olsun, tezkere vannca malum olsun ki, bundan önce 
Rumkale haslanndan, lımar sahiplerinden, tezkereyi ge­
tiren Pir Hasan adlı sipahi, emânetini almak üzere iltizam 
edip bir miktar zaman mulasamf olduktan sonra, sözü ge­
çen başlan, başladığı tarihten itibaren fazla iltizam eime-
yip. Mebmed Merzuk adlı kimseye kiraya vennişli. Şimdiki 
halde, adı geçen P/r Hasan'ın İşe başladığı zamanın he­
sabı görüldüğünde, topladığı paralardan zimmetinde on 
bin alü yûz seksen sekiz akçe görünüp İstendiğinde, "öde­
meğe muktedir değilim, ama Antep kazasında Turalu ad­
lı köyün on altı parçası padişah hassı ve sekiz parçası 
kendi mülküm olduğu için, has hissesini, eminden (vazi­
feli memurdan) kiralamıştım. Öyle olup, deftere göre, bak-
kımdan ve has hissesinden kira gereğince, adı geçen köy 
halkının vergilerinden ve mahsulden hayli akçem kalmış­
tır ve Rumkale kazasında Umarım olan Akçaburç köyünün 
reaya (gayn mûslim) ahalisi üzerlerinde dahi vergi yönün­
den, mahsulden hayli hakkım kalmıştır. Zikredilen hak­
kım tahsil olunsun ve benim için zaplolunsun," diye' 
bildirdi ki, adı geçen ve tezkireyi getiren Pir Hasan, Hacı 
Ali'ye yollanıp o tarafa gönderildi. Gerekir ki, her biriniz 
karşı laraflan huzura getirip, usule göre ve doğnılukla tah­
kik edip gönderiniz. Kanun maddesindeki gibi olup, adı 
geçen şahsm zikrolunan köyler ahalisi üzerlerindeki çifl 
vergisinden ve diğerierinden, şeriata uygun olarak her ne 
miktar hakkı bulunduğu sabit olup ortaya çıkarsa, kaybe­
dildikten sonra verilmesi gereken havale, adı geçenin bor­
cu için tahsil edilmesi belli olacağından, hiç kimseye bir 
akçe vermeyiniz ve geriye hiç bir şey bırakmayınız. Ta­
mamen bu şekilde hareket edip, kanuna aykın düşmek­
ten sakınınız ve sarih olarak doğruluğa bağlı bulununuz 
ve hasıl olan havalemizi, adı geçen adamlaria bu tarafa 
gönderiniz ve yine Haleb'e teslim ettü-inİz. 



948 senesi Rebiûlâhir Ayı'nın yirminci 

gününde (miladî 13 Ağustos 1541 Cu­

martesi günü) yazıldı. 

İmza: 

Haleb Şehri İçin^ 

G2/76 (253) 

Uygunsuz Vaaz Veren Kişinin Sürülmesi 

Vech-i lahrîr-i sicil budur ki; Nefs-i Ayntâb'âan İb­

rahim bin Nârînc nâm kimesne meclis-i şer'e gelüb ikrâr 

ve i'tirâf idüb didi ki; "ben vaiz kimesneyim, dâima iki ne­

fer şâkirdüm ile mahalle aralannda gezüb tenhâ olarak 

başuma 'avret ve kız ve gelin cem' idûb va'az ve nasihat 

iderüm. Meclisimde benden, sakirdlerimden gayn rical­

den kimesne olmaz ancak hemen ben ve iki şakirdim olur. 

Ben bu va'azı dâima iderüm. Bİ'l-fi'il gene Haciye Sabah 

nâm kannm evinde va'az ve nasîhat ideriim, " deyü i'ti­

râf itdükde müslümanlardan ba'zı kimesneler şahadet idûb 

mezbûr/öra/ji'm bu asıl va'azı dâima İder idi, bundan sa­

bık/4yn/3Ö kadısı olan fahrü'l-'ulemâ mevlânâ//âöi/£/en-

di mezbûr İbrahim'i şehirden sürmüştür, deyû şahadel 

idûb mezbûr//jrâ/j/m dahi şahadeti kabûl idûb bu asıl ten­

hâ evlerde 'avret ve kız ve gelin cem'idüb va'az elmeğe ı 

münhâ olmağın red olunub şehirden süriildûğû sebebden 

mâ vakaa vukuu üzere sebt-isicill-i kayd ve defler olundı. 

Tahrîren fî yevm-i 12 şehr-İ Rebi'û'l-ev­

vel sene 948. 

G2/76 (253) 

Antep'ûen Nannç oğlu İbrahim adındaki kimse 

şer'i meclise gelip şöyle ikrâr "e itiraf eyledi; "ben vaiz 

kimseyim, İki kişi şakirdim ile mahalle aralannda gezip, 

lenha olarak başıma kadın ve kız ve gelin toplayıp vaaz 

ve nasihat ederim. Meclisimde benden ve sakirdlerimden 

başka erkeklerden kimse bulunmaz. Sadece ben ve şa-

kirdlerim bulunur. Ben bu vaazı daima ederim. Gene Ha-' 

ciye Sabah adındaki karının evinde bil-fiil bir ay vaaz 

etmeğe sözleşlim. Her gûn kadın, gelin ve kızlar adı ge­

çen kamun evinde loplanıriar ben de vaaz ederim," dedi. 

Müslümanlardan bazı kimseler şahadet edip adı geçen İb­

rahim bu türlü vaazı her zaman yapar idi. Bundan önce 

-4n/ep kadısı olan fahri'l-ulema meviânâ Hâbil Efendi ken-. 

disini şehirden sürmûşdür, dediler. Adı geçen İbrahim da­

hi bu şahadelleri kabûl eyledi.Tenha evlerde kadınlar.kız 

ve gelinleri toplayıp vaaz elmek yasak olduğundan adı ge­

çen İbrahim şehirden sürüldü. İkrar.ve ifadeler sicile kay­

dolundu. 

12 Rebiüievvel 948/1541. 



.2.Çeşitli KamuGörevlileriJayinve Sorumlulukları 

iSl-25/2 

Tersane Emininin Sorumluluğu 

Ma'rûz 

Tersâne-i 'âmire anbânnda emin-i sâbıU El-bac 
Muhammed Ağa'nın uhdesinde isal<çı mübâya'asmdan 
mûcleml' allmış dokuz bin altmış dörl buçuk keyl hmla-
dan gayr-ı ez tevziat ûç sene mikdân tevkif olunan otuz 
iki bin allmış sekiz buçuk keyl hınla bâ iermân-ı 'âli fü­
ruhl olundukta beş bin dokuz yûz doltsan altı keyl nâkıs 
zuhur ve emîn-i sabık merkum, noksan-ı mezkûrun hesa­
bına mahsûb olmasını rica etmekle sa'âdetlü deherdâr' 
efendiye havale buyurulup efendİ-i mûmâ-ileyh dahi hınta-i 
mezkûra bu kadar müddet meks ile bu mikdâr nolîsan bu­
lur mı.Habbâzandan suâl ve budâ'îlerinin i'lâm etmesi içûn 
telhis etmeleriyle mücebince sıhhat ve hakikati suâl ve ik­
tizâsı i'lâm olunmak babında sâdır olan fermân-ı âlilerine 
imtisâlen habbâzan taifesinden Mzâm ustalar ve şâir 
ashâb-ı anbârdan yirmi bir nefer kimesnelerden sıhhat ve 
haldkati suâl olundukda mezbûr Afe/?med Ağa'dan mukad­
dem olan ûmenâ-i sabıka zamânlannda İsaliçıdan ma'ada 

mahallerden gelen hınla lûl-ı meks ile çiçeklendikte üze­
rinden tefrik ve sülûs-i sûlûsân vechi üzere çankçıya tev-
zr ve miriye mahsûb olub bakî kalan pâk ve nakiyye 
hıntadan noksan zuhur ederse anbar eminlerine lazmin 
olunur ve elyafçıdan gelen hınla mahlut ve magşûş olmak­
la noksan zuhurunda lazmin olunduğu ma'lûmumuz de­
ğildir lâkin zikr olunan hınlanın anbarda üç sene meks 
ile her binde yüz keyl nakıs geleceğinde iştibâhımız yok­
tur deyû haber vermeleriyle bu suretde tâiîe-i mezbûrun 
haber verdikleri vech üzere ma'rûz-zikr oluz iki bin alt­
mış sekiz buçuk keyl hmlantn onda bir noksanı olan üç 

bin iki yûz altı mahsûb yahûd şâir mahallerden gelen 
hıntaya kıyas ile emİn-İ mezbûrdan tazmin olunmak dahi 
emr-i âlilerine bağlı manûl umurdan idûği ma'lûm-ı dev­
letleri buyruldukda emir ve ferman hazrel-İ men lehû'l-
emrindir. 

Fi 14 Recebi'!-Ferd 1179. 

İS 1-25/2 

Arzolunur; 

Tersane-i amire anbannda sabık Emin eJ-Hac 
Mehmed Ağa'nın emri altında isekçi mubayaasından top­
lanmış olan allmışdokuz bin altmış dön buçuk kile buğ­
daydan tevziat dışı olup ûç sene bekletilen otuz iki bin 
altmış sekiz buçuk kile buğday ferman ile saulmışlır. An­
cak bu satışla beş bin dokuz yûz doksan altı kile eksik or­
taya çıkmış adı geçen sabık £m/n Mehmed Ağa bu 
noksanlığın normal bir eksilme olarak kabul edilmesini 
defterdardan rica etmiştir Defterdar efendi de zikredilen 
buğdayın bu kadar beklemekle bu ölçüde eltsilmesi müm­
kün mü? diye ekmekçilerden sorulmasını ve kendisine 
özetle bilgi verilmesini istemiş bu emir gereği olarak bu 
eksilmenin gerçek durumunu orlaya çıkarmak ve sonucu 
bildirmek üzere ekmekçiler esnafından Nizam ustalan ve 
anbarda çalışanlardan Yirmi bir kişiden bu eksilmenin 
doğmiuğu sorulmuştur 

MezkûrMe/ımerf Ağa'nın geçmiş olan eminler za­
manında isakçılar haricinde mahallerine gelen buğdayı 
uzun müddet beklemekle çjçeklendiği zaman sülûs-i sû­
lûsân (2/3) miklannca çörekçiye dağıUlır ve hazine hesa­
bına yazılırdı. Geriye kalan temiz buğdaydan eksiklik 



zuhur ederse anbar eminlerine tazmin olunur ancak el-
yafçıdan gelen buğdayın karışması halinde eiîsiklik gönj-
lürse noksanlığın tazmin edildiğini bilmiyoruz. Bununla 
beraber mezkûr buğdayın anbarda üç sene beldetilmesiyle 
her binde yüz kile eksik geleceğinden şüphemiz yoktur, 
diye mezkur inceleme heyetinin verdiği bilgiler ışığı al­
tında zikri geçen otuz iki bin altmış sekiz buçuk kile buğ­
dayın onda bir noksanı olan üç bin iki yüz ahi kilesi 
hazineye sayılması yahut diğer bölgelerden gelen buğda­
ya kıyas edilerek bahsi geçen emine nol^aniyeti tazmin 
ettirilmesi de yüce makamınızın emir ve takdirlerine bağ­
lı olduğunu ve durumun sizin takdirlerinize havale edildi­
ğini saygılarımızla arzederiz. 

14 Receb 1179/1765. 

G2/101 (339) 

Sancak Vekilinden Hesap Sorma 

Sancak beyi Hüseyin Bey yerine vekil bıraktığı kâ-
iibden hisâb isteği; 

Vech-i tahrîr-i sicil budur ki fahrü'l-ûmerâİTkİrâm 
zü'l-kadri veTihtirâm hâliyâ Anleb sancağı beyi olan Hü­
seyin Bey dâme mecdühû hazretleri huzûr-ı şeriflerinde 
kâtib el-hâc Mehmed bin el-hâc 'Ömer'i mecHs-i şer'e da­
vet idüb getûrûb takrîr-i meram kılub didİ ki; "bundan ak­
dem ben der-i devlete gitdüğümde sancağı zabtidüb bana 
ait olan hukuku alub kabzitmek içün işbu el-hâci^^e/ımed'i 
vekîl-i mutlak nasbidüb gitmiş İdüm. İki yıl sancağum zab-
titdü. Muhasebesini virsûn," deyûcek mezbûr kâtibden 
su'âl oiundukda bi'l-inkâr cevâb virüb müşarünileyh beg 
hazretlerinden beyyine taleb olunduköa Ahmed kethüda 
hin Halîl ve Ahmed bin Halîl ve mevlânâ Sabah bin Emin 
hâzırlar olub edâ-yı şahâdet-i şer'iyye kılub didiler ki;"mu-
şârunileyh beg hazretleri bundan akdem der-i devlet ile 
bâb-ı saadete gildüğinde sancağı zabtitmek için mezbûr 
kâtib Mehmed'i vekîl-i mutlak nasbitdi. Mezbûr kâtib Meh­
med dahi vekâlet-i mezbûm hâli kabûl idûb bey hazretle­
rine âid olan mâldan her ne hâsıl olursa, hesabın benden 
bilsün demişdür," diyü şahadet eyledüklerinden şahadet­
leri bâde riâyete şerâ'iü hayyız-ı kabulde vâki olub bi'l-
taleb sebt-i sicil olundı. 

Tahrîren iî yevm-i 21 şehr-i Rebi'ü'l-ev­
vel sene 948. 

G2/101 (339) 

Fahrü'l-ûmerâi'l-kirâm zü'l-kadri ve'Mhtiram ha­
len Anteb sancağı beyi olan Hüseyin Bey -şerefi devamlı 
olsun- hazretleri huzuru şeriflerinde katip Hacı Mehmed'i 
şer'î meclise getirip şöyle beyan eyledi; "bundan önce ben 
devlet kapısına -İstanbul'a- gittiğimde sancağı alıp bana 
ait olan hukuku muhafaza etmek üzere bu Haa Mehmed'i 
mutlak vekil tayin etmiş idim. İki yıl sancağımı zabtetdi, 
muhasebesini versin," dedi. Katip Haa Mehmet 'ten so­
rulduğunda inkar ile cevab verdi. İddiayı kabul etmedi. Adı 
geçen bey hazretlerinden delil istendi.Ha/// oğlu Ahmet 
Kethüda ve Emin oğlu mevlana Sabah şer'î meclise geldi­
ler. Şöyle şahadet eylediler; "adı geçen bey hazretleri bun­
dan önce devlet kapışma yani İstanbul'a gittiğinde sancağı 
zabtetmek için -korumak- adı geçen Me/ımed'i muüak veldi 
tayin etmişti. Katip Mehmet dahi vekaleti kabûl edip, bey 
hazretlerine ail olan maldan her ne hasıl olursa hesabını 
benden bilsin, demişhr," dediler. Adı geçenlerin şahadet­
leri şartlarına uygun olduğundan kabûl edildi. Taleb üze­
rine sicile kaydolundu. 

21 Rebiüievvel 948/1541. 

Kl (2) 

Kethüdâhktan İhraç Karan 

Kaziyye-i ihrâc-ı mine'l-kethûdâlık-ı varian der 
karye-i Esbli. 

Sebeb-i tezkere budur ki; cemâ'at-i £sWiibrâ/j/m 
meclis-i şer'e gelüb neşr-i şekva İdüb didi ki bizim işbu 
kethüdamız Varan'áan canımıza yetdi, bize bunun kethû-
dâlığı gerekmez diyüb karye-i mezbûre sipahileri dahi it-
lifâkıyla kethüdâlıkdan ihrâc olunub hiç bir nesneye 
karışmaya ve şâir ra'iyyet gibi cem'î haracın ve avânzın 
bî-kusûr vire dinilüb ve hem kendü dahi i'lirâf küub didi 
ki o yir kethüdâlığı bana gerekmez diyüb hiç bir nesneye 
karışmayam diyûcek lalebleri ile kethüdâlıkdan ihrâc olun­
duğı deftere sebt olundı ve eğer bir dahi kazaya kanşırsa 
beğ emriyle muhkem siyâset oluna, 

B i- m a h z a r-1 

Mevlânâ Hasan el-hatîb ve 

'Abdüllatîf bin 'Ah. 



Kl/(2) 

Esbili İCöyıî'nde Vartan'm kethûdâlıklan İhraç kararı 

Tfezkere'nin yazılış sebebi 

Şudur ki; Esbili cemaaünden İbrahim şer'î yargı 
meclisine gelerek şikâyetini dile getirip şöyie dedi: 

Bizim işbu kethüdamız Vardan'dan canımıza yet­
ti. Bize bunun kethüdâlığı gerekmez. 

Bu iddia üzerine adı geçen köyün sipahilerinin it­
tifakıyla dahi adı geçen Vardan, kethüdâlıkdan ihraç olun­
du. Hiç bir şeye arük kanşmasın, diğer ra'İyye! gibi bölün 
haraç ve avânz vergilerini eksiksiz versin diye karar verildi. 
Kendisi de itiraf ederek şöyle dedi; 

O yer kethüdâlığı bana gerekmez, hiç bir şeye ka­
rışmayacağım. 

Kısaca taraflann talepleri ile kelhüdalıkîan ihraç, 
olunduğu deftere kaydedildi. Ve eğer bir daha kanşırsa bey 
emriyle siyâset olunsun yani cezalandırılsın. 

Ş a h i t l e r 

Hatip Mevlana Hasan 

Ali oğlu Abdûllâtif 

İSl-25/2 

Kethüda Tayin İ'lâmı 

Ma'rijz 

Derûn-ı arz-ı hâl ile mezkûr Asitâne-i Aliyye'ye. Ef-
renc tarahndan gelen billur makülesi eşyayı bey' ede ge­
len taifenin kethüdâlığı hususu eslâf-ı dâ'îleri İstanbul 
kadılan efendiler huzûmnda içlerinden birini mutemed ve 
emin ittihâz ve ihtiyâren nasb ve hüccet ile zabt ettire gel­
melerinden sâhib-i arz-ı hâl Ahmed'i 74 senesinde mule-

med ittihâz ve nasb etürdiklerinin hücceti târihi me'mûr 
siciline mukayyed bulunduğu ma'lûm-ı devletleri buyml-
dukda ferman men lehü'l-emrindir, 

Fn2 min Recebll79. 

İSİ-25/2 

Arzolunur; 

Dilekçede adı geçen, İstanbul'a Avrupa'dan ge­
len cam türü eşyayı satm alagelen esnaftn kethüdâlığı ko­
nusu geçmişte İstanbul kadıefendileri huzurunda 
içlerinden birini mutemed ve emin edinmek ve seçmek 
suretiyle yapılıyordu. Bu bir belge ile tescil edilmekde idi. 
Dilekçe sahibi Ahmed'i 74 senesinde mutemed layin 
eltirdiklerinin belge tarihi mezkur siciline işlenmiş bulun­
duğu makamınızın bilgisine sunulmuştur. Emirierinize ar-
zederim 

12 Receb 1179/1765. 

K4 (196) 

Subaşı Aleyhine Yelkiye Tecavüz Davası ' 

Vech-i tahrir-i sicil oldur ki; 

Erbâb-ı tımardan Budak Beg ibn-i Ferhâd Beg 
hazret-i emirü'l-ümerâi'l-ldrâm zahîrü'l-küberai'l-fıhâm ka­
raman Beğlerbeğisi Mehmed Pasa -yessarallahu mâyeşâ-
dan kitâb-ı müstetablann İrâd eyleyüb kazâ-yı /Îaysenden 
karye-i Yenice nâm-ı diğer Şeydi Sâlİm nâm karyenin ma­
likânesi vakf ve dîvânîsi beratla benûm tımarum olub öş­
rünü tasarruf ider iken hâliyâ mûşâmnileyh cânibden şehir 
za'îmi fahrü'z-züemâ Sin'ân subaşı dahi idüb tasarrufu­
ma mâni' olur şer'ile görülmesini laleb iderûm didi öyle 
olsa şer'ile teftiş idûb göresiz deyü ferman olunub imlisâl-İ 
emr olunub mezbûr Sin'ân subaşı ile mahail-i nizâ'un ûze-



riñe vanlub akd-i meclis olunub teftiş olundukda mezbjjr' 

Budak Beg müşâmnileyh Sin'ân subaşı mukabelesinde 

takrir-i kelâm kılub didi ki karye-i mezbûrenin hudûd-ı da'­

vâsına !araf-ı şarkîsi Ya'kûb değirmeni arkından çıkan ılı-

canun yol ki Ramazan iariasından çıkub karye-i mezbûre 

bendine varur ve taraf-ı garbîsi Sanmsaklu suyuna varur 

bu hudûd-ı muayyenenin içinde olan yerler karye-İ mez­

bûre yerlerinden olub tasarruf idubgiderûm simdi dahi ider-

sün deyücek mezbûr 5//i'án subaşıdan su'âl olundukda 

hudûd-ı mezbûreye inkâr ile cevâb virûb ba'de'i-inkârBu-

dak Beg 'den sıdk-ı mukabelesinde beyyine taleb olunub 

udûl-ı mûslimînden Yûsuf bin 'Ömer ve 'İsâ bin Mûsâ ve-
Ramazân bin Mehmed şahâdet-i şer'iyye kılub didiler ki; 

"zikroian hudûd-ı mu'ayyene karye-i mezbûrenin mâbeyn­

lerinde olan arazî karye-i mezbûrenin yerlerûndendûr," 

deyû şahadet eyledülderinde şâhidân-ı mezbûrânun şaha­

detleri ba'de't-ta'dîl ve't-tahlîf hayyız-ı kabulde vâki' olu­

nub gıbbe't-taleb sicil olundı. 

Tahrîren fi'l-yevmi'r-Râbi'aşer şehr-i â-

hirü'l-Cemâzi min şuhûr-ı sene erba'a 

ve hamsin ve tis'a miete. 

Ş u h û d - ı m u h z ı t 

Yûnus bin Şeydi ve 

' Mûsâ bin Taşdemûr ve 

Halil bin Hızır ve 

Sarrâç Hali! bin mevlânâ Cemâl ve 

gayruhum. 

K4 (196) 

Sicilin yazılma sebebi sudur ki: 

Tımar sahiplerinden, Ferlıad Bey oğlu Budak Bey 
değerli beylerin beyi ve büyük devlet adamı Karaman Bey­
lerbeyi Mehmel Pa^a'dan -Allah dilediğini kendisine 

kolaylaşiırsın- yazılı emir alarak, söyle İddiada bulundu: 

Ka\seri kazasına bağlı Yenice veya bİr diğer adıyla Şeydi 
salim adlı köyün malikânesi vakıf ve divânisi de berâlla 

sâbil benim tımanmdır Öşriînü ben tasarmf ederken şu 

anda zeamet sahiplerinin övünç vesilesi Sinan Subaşı mü­

dâhele etmekte ve tasarrufuma mâni olmaktadır Aramız­

daki çekişmenin şeriat ile görülmesini talep ediyorum. 

Davacının bu beyanı üzerine "iddia edildiği gibi 

ise şeriat ile meseleyi hailedesiniz" diye ferman sâdır ol­

du. Yüce emre uyularak adı geçen Sınan Subaşı İle çekiş­

me konusu yere varıldı. Şer'î yargı meclisi kuruldu, Du; 

mm araştırıldığında, Budak Bey adı geçen Sinan Subaşı-
nm huzumnda şöyle beyanda bulundu: 

Adı geçen köyün dört sının şöyledir Doğu tarafı, 

Yakub değirmeni arkasından çılan ılıcanın yoludur 

Ramazan' ın iariasından çıkar ve mezkûr köyün su bendi­

ne varır Batı tarafı, Sanmsaklı suyuna vann Bu belirti sı-

nıriann içinde bulunan yerier, söz konusu köye ait yerier-

dir Şu anda ben tasarmf ediyomm. Şimdi sen müdâhele 

ediyorsun. 

Davacının bu iddiası üzerine dumm davalı 5/nan 

Subaşı'daî\ sonıldu. Zikredilen sınırian inkâr eyledi, İnkâr 

beyânından sonra Budak Bey'Ğer\ iddiasının doğmluğu-

nu isbat ederek kesin delil istenildi. Bunun üzerine, dü­

rüst Mûslümanlar'dan Ömer oğlu Yusuf Musa oğlu İsa ve 

Mehmed oğlu Ramazan şer'î bir şahitlik beyânı ile şöyle 

dediler: 

Zikredilen belirh sınırlan, adı geçen köyün arala-

nnda bulunan köye ail yerlerdir Bu şahadet beyânı üzeri­

ne sahillerin şahitlikleri somşlumlduğu ve kendilerine ye­

min ettirildi. Sonra da kabûl edildi ve sicile dumm lalep 

üzerine kaydedildi. 

14 Cemâziyelâhir 954/1547. 

Ş a h i t l e E 
Seydî oğlu Yunus. 
Thşdemûr oğlu Musa, 
Hızır oğlu Halil 
Mevlânâ Cemal oğlu Sarrâç Halil 
Ve diğerleri 

H181/12 (1) •; 

Halkın Sipahiden Şikayeti ı 

Budur ki; 

Kasaba-i Harpul'da vâki' nefs-l şehr ve kur'a 

re'âyâlan 'umûmen meclis-i şer'e gelûb takrîr-i kelâm idüb 

didiler ki, kasaba-i Harput sâk!T\lerinden olub sipahi taife­

sinden olan Halîl Bey ibn-i Küçük el-Hâc Mustafâ Beşe nâm 

cundí bize daha ziyâde zulm ü te'addî İdûb bu ana gelin­

ce vâki' olmamış bid'aller peyda idüb kuyûb akçesi diyü 

nefs-i şehirden kuyûb başına birer gurûş ve kur'alardan 

kuyûb başına ikişer gurûş alub ve der-anbar-ı men' olun­

muş iken tekrar fukaradan ferd başına bir buçuk kile te-

175 



reke alub mezbûrun zulmü çevrinden ekseri perakende 

ve perîşan olduğundan mâ'adâ evler basub ve oğlan çe-

küb ve nice 'avreller erlerinden redd ildürmügdûr ve ge­

len haracîlere orlak olub zahîrolub haraca mahal olmayan 

ortaklardan harâc almıgdur dahi zulm u te'addîden hâlî 

değûldûr mezbûrun keyfiyeti ahvâli a'yân ve esrâf-ı vilâ* 

yetden su'al olunub sicil olunması mallûbumdur diyûcek. 

Molla İsmâ 'îl el-hatîb ve Molla Ebu Bekir el-hatîb ve Mol­
la 'Ayas el-halîh ve sâdaldan Hasan Çelebi nakîbû'l-eşrâf 

ve Seyyid Ebu Bekir ÇelebNe es-Seyyid Ferruh ve zû'emâ, 

ve Çavuş ve erbâb-ı limar 'umûmen ve sipahi tâifesindeni 

Kâlib Mehmed Bey ve Mustafâ Ağa ve sâir sipâh taifesi 

'umûmen ve yeniçeri taifesinden serdâr A/u5fa/a Beşe ve. 

'Ömer Beşe ve 'AHBeşe ve İbrâİiim Beşe ve sâirieri'umû-

men cevâb vinib didiler ki, sipâh taifesinden merkum HalS 
Bey vilâyetimizde bu ana dek nâ-hâk yere dört beş kan 

idûb ve ev basub ve oğlan çekûb ve nice 'avretleri zulüm­

le ederinden çekûb redd ildürmüşdûr ei-hâsıl mezbûrurv> 

zulmünden rahatlığımız yokdur fukaraya zulm û te'addisi' 

• hadden ziyâde oldu diyü her biri 'aie't-tarîki'ş-şahâde ha-v 

her virmeğin mâ-vaka'a bi't-laleb kayd-ı sicil olundı. 

Tahriren lî evâsıt-ı şehr-i Ramazâni'l-mû-

bârek sene ihdâ ve erbâ'în ve elf. 

Ş u h û d û ' l - h â I 

Hasan Çelebi el-cundİ, 

Mehmed Bey elcundî, 

Hâlid Bey el-cundî, 

'Ömer Bey el-cundî, 

Zülfi Bey el-cundî, 

Bekir Bey el-cundî, 

'Osman Bey el-cundî ve 

gaymhum, 

H181/12 ( l ) 

Harpul kasabası içinde ve köylerinde bulunan bü­

tün reayalar ser'î meclise geldiler, söz alarak söyle şikâ-

yel eylediler; "Harpul kasabası sakinlerinden olan sipahi 

taifesinden Küçük Haa Mustafa oğlu Halil Bey adındaki 

asker bize fazlasıyla zulüm ve tecavüz eyledi. Bu güne ge­

linceye kadar olmamış bid'aller -vergiler- icad eyledi. Ku-

yub akçesi diye şehirden kuyub başına ikişer kuruş aldı 

ve anbardan alınmak yasak edilmiş iken tekrar fakirler­

den feri basına bir buçuk kile tereke aldı. Adı geçenin zu­

lüm ve tecavüzünden herkes mağdur ve perişan oldu. 

Ayrıca evleri bastı ve oğlan götürdü ve nice kadınları ko­

calarından red ettirdi ve toplanan haraçlara orialî oldu. Kü­

çük olup haraç vermemesi gereken oriaklardan haraç aldı 

ve halen de zulüm ve tecavüze devam ediyor. Adı geçe­

nin bu halleri ahalinin ileri gelenlerinden ve vilâyet eşra-

hndan su'âl olunup sicil olunmasını talep ederiz," dediler. 

Bundan sonra, hatip Molla İsmail, hatip Molla Ebu Bekir, 
hatip Molla Ayaz ve seyyitlerden nakibü 'l-e$raf Hasan Çe­
lebi ve Sey}'id Ebu Bekir Çelebi ve Seyyid Ferruh kuman­

danlar ve Çavuş, tımar erbabı ve bütün sipahi taifesinden 

katip Mehmed Bey ve Mustafa Ağa vesair sipahi taifesi ve 

bütün yeniçeri taifesinden serdar, Mustafa Beşe, Ömer Be­
şe, Ali Beşe ve İljrahim Beşe ve sairleri hepsi birden ce­

vap verip dediler kl; "Sipahi taifesinden adı geçen Halil 
Bey vilayetimizde bu güne kadar haksız yere dört beş 

adam öldürdü, ev bastı, oğlan kaçırdı ve nice kadınları zu­

lümle ederinden alıp reddettirdi, Hulasa adı geçenin zul­

münden, rahatlığımız yoktur. Fakiriere zulüm ve tecavüzü, 

haddini aştı," diye her biri ayrı ayrı.şahadet eylediler. Şi­

kayetler ve şahadetler sicile kaydolundu. 

Ramazan Ayı ortası 1041. 

Ş a h i t l e r, 

Hasan Çelebi, 
Mehmet Bey, 
Haîit Bey, 
Ömer Bey, 
Zûlfı Bey 
Bekir Bey, 
Osman Bey ve 

diğerleri. ı 



.3.Belediye Teşkilât (Ihtisab Müessesesi) Ve Narh 
Kaideleri 

G2/100 (337) 

İhlisab Vergisinin Tahsili 

Vech-i lahrîr-i hurûf budur ki; kâtib el-hâc Meh­
med bin 'Ömer cenâb-i izzet-meâb saadet nisâb Hüseyin 
Bey dâme ikbâlûhû hazreüerî huzûr-ı şerîflerinde medis-i 
şer'e gelûb ikrâr ve i'tirâf idûb didi ki; müşarünileyh bey 
hazretleri tahvilinden ihtisâb resminden mâh-ı Safer Ayı'-
mn altı günlük yevmi'l-kıstı muhtesib 'Abdullah ve Şarab-
dar ellerinden iki bin yüz altmış sekiz 'Osmânî akçe alub 
kabzitdüm didi ki ikrân sebt-i sicil olundı, 

Tahrîren fî yevm-İ 21 şehr-i Rebi'ü'l-ev­

vel sene 948. 

G2/100 (337) 

Ömer oğlu katip Hacı Mehmel cenab-ı izzet-meab 
ve saadet nisab Hüseyin Bey -bahu uzun olsun- hazretleri 
huzur-ı şerîflerinde şer'î meclise gelip şöyle ilaar ve itiraf 
eyledi; "adı gecen bey hazretleri tahvilinden ihtisap res­
mi olarak -vergisi olarak- Safer Ayı'nın altı günlük vergisi 
muhtesip Abdullah ve Şarabdar ellerinden iki bin yûz alt­
mış "sekiz Osmanî akçe olarak aldım, kabzetüm," dedi. Adı 
geçenin ikran sicile kaydolundu. 

21 Rebiûİ-evvel 948/1541 

B23-12/33 

Zabıtanın Tarh Aletlerini Kontrolü 

Oldur ki; Beşiktaş kasablarından Aleksi nâm ka­
sabın lahmı vezn olundukda yedi akçelik iki yüz altmış al­
lı dirhem eksik bulunmağın mâ-hûve'l-vâki' muhtesib 

celbie kaydı olundı. . 
Tahnren fı 1-mezbur. 

I Ş u h û d . 
El-Hâc Hürrem 'Abdullah, 

'Ali Beşe Yeniçeri, 

Mehmed bin Mustafâ, 

Mustafâ bin Da'vûd ve 

gayruhum. 

B23-12/33 

Beşiktaş kasablanndan A/e/cs/'nin eü ölçüldüğün­

de yedi akçelik, altmış alU dirhem etin eksik olduğu gö­

rüldü ve dumm belediye başkanı (muhtesib) tarafından 

kayda geçildi. 
Yukanda geçen tarih. 

Ş a h i t l e r 

Hacj Hürrem Abdullah, 

Yeniçeri Ali Beşe, 

Mustafa oğlu Mehmet, 

Davut oğlu Mustafa ve 

diğerleri. 

G2/56 (183) 

Ekmek Kontrolü 

Vech-i tahrîr-i hurûf oldur ki Nefs-i Ayntâb'dan 
habbâz Hûdâverdi'nin bir batman ehneği meclis-i şer'îde 
vezn olunub otuz beş dirhem noksan bilinüb muhtesib şa­
rabdar talebiyle sebt-i sicil olundı. 

Tahrîren fî yevm-i 4 Rebi'û"l-evvel 948. 

G2/56 (183) 

Antep'len ekmekçi Hüdaverdfnin bir batman ek­
meği şer'î meclisde tariildı. Otuz beş dirhem eksik oldu­
ğu anlaşıldı, Muhtesip şarabdar talebiyle sicile kaydolundu. 

4 Rebiûlevvel 948/1541. 

G2/55 (177) 

Ekmekçilerin Beyanı 

Defter oldur ki etmekçiyan beyân ider ki; 

El-Hâc Mebmed bin'Ömer şeyhû'l-habbâzîn üs-



lâd Yûnus bin Ahmed ûstâd Mehmed bin 'Ali ûstâd ei-Hâc 
Oruç bin Hasan ûstâd Muhsin bin Ahmed. tsmâ'3 bin Köy-
lûMahmud. Derviş Maksûd bin Mehmed, KaraAhmedbin 
'Ali, Baba Kalender bin 'Abdullah, ûstâd Hıdır bin Kûpelû 
ûstâd 'Ali ve Beşir bin İbrahim ûstadbin İbrahim ûstâd Yû­
suf bin 'Abdullah ûstâd 'Ali bin 'Ömer. İvez bin Hamza 
Fakîh. Bu zikroian eşhas birbirlerine mûtezâmirûn ve mû-

tekâfilîn olmuşlardır kİ, dâimâ etmekçilik idûb abes etmeye 

her vakıtda dûkkânJanndan etmek eksik olmaya bu min­

val üzere mültezim olmuşlardır. 

Tahrîren fi yevm -i 3 Rebi'ü'l-evvel 948. 

G2/55 (177) 

Defler oldur kİ, ekmekçiler beyan ederler ki; 

Ekmekçiler şeyhi -başkanı- Ömer oğlu Hâa Meh­
mel ve on dört ekmekçi ustası birbirlerine zimmelen ke­

fil olmuşlardır. Şöyle ki, bunlar daima ekmekçilik-

yapacaklar, başka şeyle meşgul olmayacaklar, her vakit 

dûkkanlannda ekmek bulunduracaklar, bu husus üzere 

mültezim olmuşlardır. Sicile kaydolundu. 

3 Rebiül-evvel 948/1541. 

•G2/161 (513) 

Çiğ Ekmek 

Vech-i tahrîr-i sicil budur ki; Habbâz Oruç Bey 
nâm kimesnenün ekmeği meclis-i şer'ide vezn olunduk­

da vezni lamam bulunup ve emma çiğlûgine şeyhû'l-

habbâzîn//âc/JWe/ımed ve ûstâd yûsu/şahâdet itdûkleri 

sebebden muhlesib şarabdar talebi ile sebt-i sicil olundı. 

Tahrîren K evâ'îl-i Rebi'û'l-sâni 948. 

Gl/161 (513) 

Ekmekçi Oruç Bey adındaki kimsenin ekmeği 
şer'î meclisde lariildı. Tartısı tamam bulundu. Fakat ek­
meğin çiğ olduğuna ekmekçiler şeyhi Haa Mehmet ve, 
ûslad Vusu/"şahadet ettiler Muhtesip şarapdar talebiyle 
sicile kaydolundu. 

Rebiülahir Başı 948/1541. 

G2/161 (512) 

Çiğ ve Yanık Ekmek 

Vech-i tahrir-i sicil budurki;lıabbâzAara/\/ımei:/'iJi 
bir 'Osmânîlik etmeği meclis-i şer'tde vezn olunub ta­
mâm bulunub ve emma yanık olub ve çiğ olduğına 
etmekciler şeyhi olan ûstâd Hâa Mehmed ve ûstâd Yûsuf 
şahadet itdûkleri sebebden muhtesib şarabdar talebi ile 
sebt-i sicil olundı, 

Thhrîren fî evâ'îl-Rebi'ü'l-sânî 948. 

G2/161 (512) 

Ekmekçi Kara Abmed'in bir Osmanh akçelik ek­

meği şer'î meclisde tartıldı. Tartısı tamam olduğu anlaşıl­

dı. Ancak ekmeğin yanık ve çiğ olduğuna ekmekçiler şeyhi 

olan ûslad Haa Mehmed ve üslad l'usu/" şahadet etfiler. 

Muhtesip şarapların talebi ile sicile kaydolundu. 

Rebiülahir Başı 94Ş/1Ş41. 

G2/18 (59) 

Kâhgeye -Pastaya- Konulacak Yağ Miktan 

Vech-i lahrîr oldur ki; bundan akdem kâhkeciyân 

kâhgenin her bir batmanına bir kıyye saru yağ koyması­

na izin virîlmiş idi. Hâliyâ kâhkeci Hâa Mehmed bir bat­

manda lurk dirhem saru yağ kodum deyû i'lir'af idüb bu 

takdirde yirmi dirhem noksan biUnüb muhlesib 'Abdullah 
talebiyle sebt-i sicil olundı, 

Tahrîren fî 6 şehr-i Saferî'l-muzaffer se­

ne 948. 
I 

G2/18 (59) 

Bundan önce kahkecilerin kahkenin her bir bat­

manına bir kıyye (altmış dirhem) sâde yağ (tere yağı) koy­

malarına izin verilmiş İdi. Şimdi kahkeci Haa Mehmel;, 
"bir batman kahgeye kırk dirhem sâde yağ kodum," diye 

itiraf eyledi. Bu durumda yirmi dirhem eksik koyduğu an­

laşıldı. Muhtesipi4idu//a/i'm isteğiyle sicile kaydolundu. 

6 Safer 948 1541. 



İSl-25/155. - - -

Thrtıda Noksanlık Yapan Bahçekapı Çekici ve Kantarcı­

sına Kapıcı İle Birlikte Ceza Verilmesi Hakkında Bir 

Ma'rûz 

Bağçekapusı çekicisi ve kantarcısı Kal'a-bend 

Bundan akdem Bağçekapusu 'nda olan çekiler bu 

dâ'îleri tarafmdan vezn oiundukda otuz vukiyye nakıs gel-

melde kapucı ahz ve A^aAapusu'nda habsle te'dîb olun­

muş iken yine bu defa ahâlisi istikasına binâen bargîrier 

ile giden odunlardan iki hamlini ayak naibimiz dâ'îleri vezn 

içûn Bağçekapusı kantarcısı Veli Mustafa nâm kimesneye 

vezn itdirdikde yûz doksan dokuz vukiyye getürmekle tek­

rar gümrük kantanyla vezn olundulda yûz yetmiş altı vu­

kiyye olan bir çekiden yigirmi yedi vukiyye nakısı gelmek­

le tekrar çekiler dahî vezn olunub yigirmi yedişer vukiyye 

nakıs gelüb merkum kandarcı Veli Mustafâ yedinde olan 

kantarın lopunu tagyîr ile hu hileyi iriikâb ildiğinden mer­

kum kapucu feyzu//a/? ile ma'an/l^aA'apiSu'nda hahs olu­

nub lâkin bu esnada 'ibadullahın kesrei üzre odun ve kö­

mür istirâ edeceği vakit olmağla saire ibreien Boğazkesen 
Kal'ası'na habs ile te'dîb olunmak babında emr ü ferman 

hazret-i men lehû'l-emrindir. 

Fi 11 Rebîû'l-âhir 1180. 

İSl-25/155 

Bahçekapısı çekicisi ve kanlarcısına Kal'a-bend cezası \'e-

rilmesi 

Bundan önceBa/ıçeA'ap/sı'nda bulunan çekiler ta­

rahmdan kontrol edildiğinde 30 okka eksik gt..ıliğinden 

kapıcı yakalanmış veAğakapısı 'nda hapisle tedip edilmişti, 

Yine bu defa ahalinin şikâyeti üzerine beygirlerie giden 

odunlardan ikisinin yükünü ayak naibimiz tarimak için 

Bahçekapısı kantarcısı Veli Mustafa ya taritırddığında 199 

vukiyye bir çeki olarak gösterilen yük gümrük kantanyla 

(anılınca 27 okkiye eksik gelmiştir Adı geçen kantarcı \'e-

H Mustafa'nın elindeki kantann topunu değiştirerek hîle 

yaptığından yine adı geçen kapıcı Feyzullah ile beraber 

/iğa/cap;sj'nda hapsedilmiştir Ancak bu dönem insanlann 

çokça odun ve kömür salın alacaklan bir dönem olduğun­

dan samğın başkalanna ibret olsun diye Boğazkesen kal­

asında hapis ile te'dip edilmesi hususunda emir ve ferman 

yetki elinde olan makamdır 

11 Rebiûlâhir 1180/1766. 

G2/19 (61) 

Et Narhı 

Ayân-ı Aynlâb cem'olub meclis-t şer'e gelüb şim* 

diki mevsimde koyun etinin batmanı dokuz Halebî akçe­

ye ve lahm-ı maazm batmanı yedi Hafebî akçe. olmak 

evvelden ola gelmişdir," deyû şahadet itdükleri sebebden 

vuku'u üzere narh vüildi. 

Tahrîren fî gurre-i Rebi'û'l-evvel sene 948. 

G2/19(61) 

Anlep ileri gelenleri toplanıp şer'î meclise geldi­

ler; "bu mevsimde koyun etinin batmam dokuzHa/eÖJ ak-, 

çeye ve keçi etinin batmam ise yedi Halebî akçeye 

satılması evvelden beri olagelmiştir," diye şahadet elti­

ler. Bunun üzerine ete narh verildi. Sicile kaydolundu, 

Rebiüievvel Ayı Başı 948 1541. 



r B : ^ 8 3 (590) Acemi helva 18 kıyye 

İzinsiz Şeftali Satışı Akhelva 5 kıyye 
Helva 14 kıyye 

kıyye 
Vech-i tahrîr-i hurût budur ki; "Seman Mahmûd Pişmânî ve kozlu alâ Bal helvası 36 

kıyye 

kıyye 
bin Mahmûd" meciis-i şer'e gelûb ikrâr ve i'tirâf İdûb ûç Helva 30 

1 

J J 

kıyye 
kıyye 
kıyye 

gûndûr şeftali sattum. İzn-i şer'î almadum ve muhlesiben Kabak ve minban karpuz 
30 

1 

J J 

kıyye 
kıyye 
kıyye 

narh dahi almadum deyû ikrân sebt-i sicil olundı. Lahm-ı ganem 10 

J J 

kıyye 
kıyye 
kıyye 

"ahrîren fî 17 şehr-i Rebİ'ü'l-âhir 948 Labm-ı maaz(keçi) 8 kıyye 
Künefe 4 kıyye 

G2/183 (590) Tûffah 7 kıyye 
Mabmud oğlu Seman Mahmûd şe'î meclise gelip Armut Dımışkî 10 kıyye 

şöyle ikrâr ve itiraf eyledi; "ûç gündür şeftali sattım. Şer'î Sanca armud 10 kıyye 
meclisden izin almadım.Muhlesipden fiyat narhı dahi al­ Pasimet (peksimet) 7 kıyye 
madım," dedi. Adı geçenin isteğiyle sicile kaydolundu. Yağ mumu 85 kıyye 

17 Rebiülahir 948 /1541 Safı penbe yağ 16 kıyye 
Yaş üzüm 2 kıyye 
Küşt-i ganem 11 kıyye 
Küşt-i maaz 9 kıyye 
Maraş pirinç 8 

Gl/129 (440) 
pirinç » S 

Cemâziye'l-âhir târîhh (945 tarihli) narh cetvelin­ Fî Şa'bânİ'l-muazzam 945. 

de yazılı nesnelerin kimileri okunamadığından, okunabi­

lenlerin adlan ve fiatlan aşağıya alınmıştır: Gl/117 (370) 

1 Han-ı has 1 kıyye 

1 Leblebi 
3.50 kıyye Leblebi 3 kıyye 

Tûlfah-alâ 6 kıyye Sabun 22 kıyj^ 
"Riffah Ednâ 2 kıyye Armud Dımışkı 6 kıyye 
Sanca armud 

1 
4 kıyye Ûzûm 1 kıyye 

Dımışkİ armud 6 kıyye Maraş Pirinci 9 kıyye 
Nar eyû 2 kıyye Tüz 14 kıyye 
Kulanar soğan 1 kıyye Saru Armut 4 kıyye 
Zeylin 1 kıyye İncir 3 kıyye 
İncir 20 kıyye Kızıl üzüm 27 küe 
Sabun 20 kıyye Bekmez 5 kıyye 
Yaş Sabun 17 Zeyt 24 kıyye 
TUz 16 kile Nakışh şema 7 kıyye 
Bal 30 küs Yağ şeması 22 kıyye 
Gerger özümü 3 kü6 Helva 22 kıyye 
Kara Antep Üzümü 2 kile Helva 12 kıyye 
Rumkale üzümü 3 kile Acemî Ak helva 5 kıyye 
Yaş üzüm 1.50 kile Bal helva 35 kıyye 
Pirinç 8 kıyye Bekmez kuru 22 kıyye 
Maraş Pirinç 7 kıyye Şirik 18/20 kıyye 
Bal 23 hyye Yaş ûzûm 1:50 kıyye 
Kuru ûzûm pekmezi 2.50 kıyye Elma 6 kıyye 
Helva 27 kıyye Soğan 2 kıyye 



K3 (14) 

Narh 

^ Tafsîl-i Narh-ı Bakkâlân-ı l^yseriyye 

Narh-ı kuln vukiyyesi üçer ak(^ye cemN ehl-i sü­
kun nzasıyla. 

Incir-i 'Azez men: 10 
İnciN... men: 8 
Ûzüm-i Raztıkî men: 12 
Özûm-i Beğlerkaya men: 8 
Ûzûm-i Bor men: 8 
Ûzörn-i Kayseri men: 8 
Leblebi menr 10 

Koziçi men: 18 
Badem vukiyye; 4 
Sabun vukiyye; 3.5 

Sâde yağ vukiyye; 4 
Kuyruk yağı vukiyye; 2.5 
Çerak yağı vukiyye; 2 
Bağ mumu vukiyye; 2,5 

Kaysı dadlu vukiyye; 6 
ve acı kaysı vukiyye; 4 
Kuru et vukiyye; 2 
Bal vukiyye; 2,5 
Şıravgan vukiyye; 3 
Bezir vukiyye; 15 
Pelver men: 1 
Sûsen vukiyye; 2 
Soğan vukiyye; 2 
Penbe men: 10 
Kesdâne men: 10 
Hurma vukiyye; 4 
Sucuk vukiyye; 1,5 
Bekmez-i Aymiâb vukiyye; 5 
Kara bekmez men: 10 
Lop incir men; 10 
Pirinç men; 18 

Tbp içûn cem' olan akçeden-4rs/an ibri-iBedws 
ağaç babasıyla seksen akçe virildi. 



.4. Kamu Düzenini ilgilendiren Çeşitli îdâıî; 
Tfedbir ve Kararlar 

B23-127/141 

Bazı Serkeşlerin Kahvede Toplanarak Mahalleyi Rahat­
sız Etmelerini Yasaklayan Karar 

Ma'rûz; 

Kasaba-i Beşiktaş mahallâtından Serenci Bey ma­
hallesi ahâlisinden el-Hâc Ahmed ve Mustafâ Ağa ve bos­
tancı el-Hâc Süleyman ve Mûsâ Beşe ve Mustafâ Beşe ve 
es-Seyyid Mehmed ve el-Hâc Mehmed ve 'Osman Beşe • 
ve el-Hâc İsmâ'îl ve el-Hâc ibrahim ve ketenci İbrahim Ağa 
ve saka İbrahim ve kahveci'Aiı nâm kimesneler,kasaba-i 
mezbûr mahkemesine ihzar itdûrdûkleri mahaile-i mez­
bûr sakinlerinden Emir İsmâ'îl oğlu Bekir nâm kimesne 
muvacehesinde mezhm Emir İsmâ'îl mahallemiz kurbün­
de kıra karib olmağla ba'zı erâzil-f battalın cem' ve 
mahalle-i mezbûrenin kadısında kahve labh bahanesiyle 
tecemmu' ve fesada mü'eddî olub bu misillü hareketden. 
hoşnûd ve râzı olmaduğumuzdan mâa'da ehl-i ırz olanlar 
mutazarrır olmağla mezbûrun men've deR içûn fermân-ı 
âlileri rica ve niyaz eyledûlderinden bi'l-iltimâs huzûr-ı 
âlîlerine i'lâm olundı. 

Fî Muharremû'l-haram 22 sene 1170. 

B23-127/141 

Arz olunur; 

İşbu i'lâmın yazılmasma sebep Beşiktaş kasaba­
sı mahallelerinden Serenci Bey mahallesi sakinlerinden 
Hacı Ahmet, Mustafa Ağa, Ahmet Ağa, bostancı Hacı Sü­
leyman, Musa Beşe, Mustafa Beşe, Seyyid Mehmet, Os­
man Beşe, ketenci İbrahim Ağa, saka İbrahim ve kahveci 
Ah adh kimseler adı geçen kasabanın mahkemesine ge­
tirdikleri aynı mahalle sakinlerinden Emir İsmail oğlu Be^ 
kir adlı İdmsenin huzumnda adı geçen Emir İsmail 
mahallemiz kıra yakın olduğu için bazı rezil insanlar 
mahallenin kaışısmda kahve sohbeti ediyomz bahanesiyle 
toplanıp fesad çıkanyoriar, bu gibi hareketlerden hoşlan­
madığımız gibi namus sahipleri bundan zarar gördükleri 
için anılan vaziyetin men'i ve defi için yüksek fermanla­
rınızı rica ve niyaz eylediklerinden bu suretle yüksek hu-
zurianmza ilam olundu. 

Muharemûlharam 22 sene 1170/1756j 



İSl-25/1 

Minare Kandillerinin Regâib Gecesi Yakdınlraası İçin 
Mahkeme İ'lâmı 

Ma'rûz 

Sullân-ı Enbiyâ Resûl-i Kibriya Mühammeâ'û'h 
Mustafâ Aleyhi ve İJIâ 'Âlihi ve Ashâbihi Afdaiû'l-tehâyâ 
Hazrelleri'nin târîh-i hicret-i 'aliyyeleri olan 1179 senesin­
de vâki' ve yevmû's-seblen mazbûl Recebi'l-mûreccebîn 
Cuma'-yı 'ûlasının leyle-i mergûbe-i mûbârekesi olan Re­
gâib gecesinde tefrîh-i kulûb-ı mû'minîn ve mû'minât için 
minârât-ı cevâmi'i şerife kanâdi! İle lezyîn olunmak de'b-i 
dirm olmakla cevâmi'-i selâtin kayyımlarına işbu leyle-i 
mübârekede vech-i meşriîh üzere minârâl-ı neyyirâtı 
kanâdil-i nûr-eişân ile müzeyyen ve münevver etmeleri ten­
bîh olunacağı huzÛr-ı 'âlîlerine i'lâm olundı. Emir ve fer­
man hazret-i men lehû'l-emrindir. 

Fî Recebi'l-mûrecceb 6 sene 1179. 

İS 1-25/1 

Arz olunur; 

En yüce salat ve selâm O'nun ve aile efrâdımn 
ve ashâbmm üzerine olsun. Muhammed Mustafa Hazret-
leri'ım hicret tarihi olan 1179 senesinde meydana gelen 
ve cumartesi gününden tesbit olunan Receb Ayı'nm birinci 
Cuma gecesinde -ki mübarek Regâib gecesidir- müminle­
rin gönüllerini hoşnut etmek için cami-i şerîf minareleri 
kandillerle süslenmesinin usul ve adet olması sebebiyle 
selatin camileri kayyımlanna bu mübarek gecede açıklan­
dığı şekilde minareleri parlak kandiUerie süslemeleri ve 
ışıklandırmaları tenbih olunacağı yüce makanunıza bildi­
rildi. Emir ve ferman sizlerindir. 

6 Receb 1179/1765. 

G2/175 (561) 

Müslüman Olma Belgesi 

Vech-i tahrîr-i hurûf budur ki; Murâd bin Serkis 
nâm zımmî mechs-i şer'e gelûb; "ben mûslümân oldum, 
İslâm dîni ile müşerref oldum. Bâül dînden feragat itdüm," 
deyüb kelîme-i şahadet getünüb imâna gelüb, adı Mustafâ 
konulub İslâm ile müşerref olduğı sebebden sebl-i sicil 
olundı. 

Tahrîren fî 14 Rebi'û's-sâni 948. 

G2/175 (561) 

Serkis oğlu Murad adındaki gayn mûslim, şerT 
meclise gelip, "ben mûslûman oldum. İslâm dini ile şe­
reflendim. Batıl dinden feragat eltim," deyip, şahadel ge­
tirip imana geldi. Adı Mustafa konulup İslâm ile müşerref 
olduğu sebeplen sicile kaydolundu. 

14 Rebiûssani 948/1541. 

HAS19-9/39 

Hırisüyan Bir Cariyenin Mahkemeye Başvurarak Müslü­
man Oluşuna Dair Zabit Kaydı 

Biri Bâşâ İskelesi'nde sakin İİyâ nam yahudinin 



cariyesi Haniye nâm nasrâniye İslâm ile müşerref olub Ah-
dûİbaki Efendi yediyle Bedestân kurbunda Haflaf Hasan 
Çelebi'ye bey' olunmuşdur Mezbûr Hasan Çelebi'ye Be-
deslancı Halil Çelebi kefil olmuşdur 

HAS19-9/39 

Pirî Pasa İskelesinde oturan İlya adli Yahudi'nin 
cariyesi Hanj>B adlı Hıristiyan kadın Müslüman olmuş ve 
Abdülbaki Efendi ehyle Badeslan yakımnda Haffaf Hasan 
Çelebi'ye satılmıştır Adı geçen Hasan Çelebi'yeBadesten-' 
ci Halil Çelebi kefil olmuştur 



§.5. ÇeşitUTknzmtîTasarruf Örnekleri 

I- FERMANLAR 

K199/9(21) 

Düstûr-ı mükerrem ve mu'azzam, müşîr-i müfeh-
ham ve muhterem, nizâmü'l-âlem, müdebbir-i umûri'l-
cumhürbi'l-rıkri's-sâkıb,mütemmim-imehâmmi'l-enâmbi'r-
re'yi's-sâ'ib, mümehhid-İ bünyâni'd-devlet ve'l-ikbâl 
mûşeyyid-i erldni's-sa'âdel ve'l-iclâl, el-mahfüf bi-sunûf-ı 
avâtıfi'l-melik'İ-â'lâ: ber vech-İ muhassıllık^inftara ve Çan­
kırı ve Karahisâr-ı Sahih Sancaktan mulasamfi otup kemâ-
kân 'uhde-i istîhâtinde ibkâ u takrîr kılman sadr-ı esbak 
vezirim İzzet Mehmed i^aşa-edâmaltahu te'âlâ ictâtehu-
levkî-i refî-i hümâyûn vâsd otıcak ma'tüm ola kİ; sen ki vezîr-
i müşâru'n-ileyhsin, sen vüzerâ-yı'izâm ve vükelâ-yı fıhâm 
merzîü'l-eşrem (?) beyninde kemâl-i umûr-ı âşinâyı rû'yet 
ve mezîd-i mehâm ez mayi ve hamiyyetle şöhret-şi'âr ola­
rak şimdiye değin muhavvel-i'uhde-i hamiyyelin kılman 
hıdemâti devlet-i'atiyye ve mesâlih-İ saltanât-ı seniyyemin 
tatfı dilhâh-ı feyz-iklinâh-ı şehriyârânem vechife tesviye ve 
temşiyetinde cilveger-i müceltâ-perver olan ikdam u İhti­
mam nezd-i me'âlî-vefr-i mülûkânemde ma'lûm u azhâr ve 
bundan böyle dahi zât-ı semâtından dîn-i mübîn ve 
meyâmin-imtizâc-ı şehriyârâneme muvafık olmaktan nâ­
şi bu dePa vâki' olan tevcîhâl-ı mülûkânemde 'avâtıf-
ı'aliyye-i şâhâne ve 'avânf-ı behiyye-i pâdişâhânemden 
şeref-efzâ-yı sahîfe sudur olan halt-ı humâyûn-ı'inâyet-
makrûn-ı tâcdârânem mucibince zikrolunan AnMra ve 
Çankırı ve Karabisâr-ı Sâhıb Sancakları muhassıllık 
vechiyle'uhde-iehliyetinize ibkâu takrîr Itılmmaklamecbûl 
ve meftûr olduğun muktezâsı üzeresin, kemâ-kân Ankara^ 
da ilîâmel ve Çankın ve Karahisâr-ı Sahih Sancaktan, ta­
rahndan munsıf ve fukarâ-perver mûtesellimier ile zabl u 
rabti memleket ve defû ref-i erbâb-ı şurûr-ı müfsedet hu­
sûslanna dikkat ve her halde şerî'at-ı muiahhara-yı Cenâb-ı 
Peygamberîye tevessül ve lemessûk ederek ve cümle üze­
rine bast-ı cenâh-ı re'fet ve 'adâlel eyleyerek zât-ı hilâfet-
meâb-ı mülûltâneme vedi'a-yı cenâb-ı 'izzet olan ahâlî-i 
memleket ve 'aceze-i ra'iyyetin bi't-vûcûh himâyet u sıyâ-
nel ve sâye-i merâhim-vâye-i şehriyârânemde istihsâl ve is-
tirâhallanyle taraf-ı mûstecmi'l-mecd ve't-eşref-i mûlûlânem 
için herkesten da'avât-ı hayriyye isticlâbma bezl-i celt-i mik-
nel ve be-tevlîk-ı te'âlâ tanzimine muvaffak olduğum redîf-

i 'asâkir-i mansûre-i şahanem tabudan neferâtımn nizâm-
nâme-i hümâyûn muktezâ-yı münîfine tevfikan islikmâl-i 
ahvâl-i hüsn zâbiüerine ikdam u gayret ve elviye-i mezbû­
re muhassıllık emvalinin dahi vakt u zamâniyle tediye u 
teslimine sarf u rû'yet eylemek fermanım olmağın i'lânen 
ve te'kîden me'müriyetini hâvî efhâmen dîvân-ı hümâyû­
numdan işbu emr-i celîli'l-kadrim ısdar ve ibkâ hükmü mü­
nîfine matviyyen ile tisyâr olunmuştur. Ma'lûm-ı hamiyyet 
lüzumun oldutîta ber minvâl-i muharrer 'amel u harakel 
ve sa'y u iktidar ve lâzımû'l-İnhâ olan ahvâl u âsân şevket-
karâr-ı mûlûkâneme lahrîr ve iş'âr eylemen babında 
fermân-ı 'âli-şânım sâdır olmuştur, büyürdüm ki: vusul bul­
dukla bu bâbda vech-i meşrûh üzere şeraf-yâhe-İ sudur 
olan fermân-ı vâcibi'l-itdbâ' ve lâzımû'l-imtisâlimin 
mazmûn-ı ita'at-maluöiniyle 'âmil olasız, şöyle hilesiz, 
'alâmet-i şerîfe i'timâd kılasız. I 

Thhrîren fî evâhir-i şehr-i Şevvâli'l-mûkerrem 
sene hamsîn ve mi'eleyn ve elf(1250). 

K.199/9(22) 

İflihârii'l-emâcîd ve'l-ekârimdergâhı 'âlîkapucı-
başılanndan Çankın Sancağı möiesellimimiz 'İzzetli ağa-
dâme mecdehu-ve şerî'at-meâb nâ'ibi faziletli efendi-
zîde'ilmuhu ve vûcûh-ı memleket ve sâ'ir iş erleri-zîdet 
melfâdiruhum-inhâ olunur ki; hâlisânemize matviyyen ir­
sal olunan fermân-ı cihân-muta'ı şâhâne süret-i mergû-
besini mâlı münîfmden ma'lûmunuz olacağı veçhile işbu 
Şevvâli'l-Mükerrem'in beşinci günü vuku' bulan levcîhâl-ı 
humâyûn-ı mûlûkânedeiûra/ı/sâr-j5â/]ji Sancağı'na ilhâ-
ken Ankara ve Çankın Sancaklan'uhde-i hâlisânemize ib­
kâ u takrîr buyrulmuş ve bu cihetle i'lân-ı me'mûriyetimiz 
lâzım gelmiş İdiği siz ki mütesellim ve nâ'ib ve sâir mümâ-
ileyhimsiz ma'lûm ve meczûmunuz oldukta bundan böy­
le dahi şer-i şeriften ser-i mû inhiraf tecvîz etmeyerek 
sancak-] mezkûr sekenesi olan fukara ve zu'efânın her hâl­
de emn u asayiş ve islirahatlerini mûcib olur mesâ'i-yi meş-
küreye sarf-ı makderet ve cümleden laraf-ı eşref-i şahane­
ye ve larahmıza da'avât-ı hayriyye isücIâb ve tevfîrine mü-
bâderetle mehâm-ı saltanal-ı seniyyenin vaki u zamâniyle 
lanzîm ve tesviyesine bezi ve hâsıl-ı kudret ve gayret eyle­
meniz bâhında i'lân ve işâlaü hâvî.diyâıtıüvs-)^ Kaı^itim'' 



(Sâhib ve ilhâken Livâeyn-i Ankara ve Çarıkın 'dan işbu 

buyrultu tahrîr ve ısdar ve eyle ba's u tisyâr olunmuştur, 

bi-mennihi te'âlâ vusulünde gerektir ki: ber mûceb-i buy-

rultu'amel u hareket ve hilâhndan tehâşî u mûcânebet ey­

leyesiz diye. 
Fî, 22 Şevval, sene, 1251. 

sânım sâdır olmuştur, buyuKİum ki: vusul buldukta bu bâb­

da vech-i meşrûh ÛZÜP3 şeref-yâfle-i sudur olan fermân-ı 

vâcibi'l-ittibâ' ve lâzımû'f-imtisâlimin mazmûn-ı İta'at-

makrûniyle'amel u hareket eyliyesiz, şöyle hilesiz, 'alâmet-İ 

şerife i'timâd kılasız. 

Tiıhrîren fî evâ'il-i şehr-i saferi'l-hayr, sene 
hamsin ve mi'eteyn ve eif(1250). 

K199/10(26) 

Kıdvelü'n-nûvvâbi'l-mûteşerri'în Kalecik Kazası 

nâibi mevlânâ-zîde 'ibnuhu- \'e meiahirü'l-emâsil ve'lakrân 

a'yân ve vûcûd-ı memleket ve bi'l-cümle iş erieri- zîde 

kadmhum-tevkî'i refî-i hümâyûn vâsıf okcak ma'lûm ola ki: 

mukaddemen sâdır olan fermân-ı 'âlî-şâmm mucibince bu 

defa Kalecik Kazası'nın kırk dokuz senesi rûz-ı Kasım'ı i-

tibâriyle vukû'bulan masârifâlın Dersa'âdet 'ime vûriid 

eden mumzâ ve memhûr bir kıt'a tevzî' defteri yekûnu yûz 

on altı bin yedi yüz iki gunjşa baliğ olmuş ve defter-i mez­

kûr bi't-ledkîk üç bin gurüşunu lenzîl ile ma' harc-ı ferman 

sahhû'l-bâkî yûz on dört bin sekiz yûz otuz dokuz gürü­

sün levzri irâde-i 'alîyyeme mûteveffık idiğini bu tarafla 

tedkîk-ı defâtir-i me'mur olan ricâl-i devlel-i 'aliyyemden 

şıkkı-ı sâıûnin inzimâmıyle hâlen harameyn-i şerefeyn mu­

hasebecisi iflihârij'l-e kâbir ve'l-ekârinı4y/ Raif -zîde 

'uluwuhu-zir -i deftere lahrir u temhîr olunmuş ve defter-i 

mezkûr bâlâsına sahh-ı keşîde olunarak i'âde u ireâl kılın-

. mış olmakla sen ki nâ'ib ve a'yân ve sâ'ir mûmâ-ileyhimsin 

vusQl-i emr-i şerifimde sâlifû'z-zikr yûz on dört bin sekiz 

yüz otuz dokuz gurûşu ma'rifeliniz ve cümle ma'rifetiyle 

kazâ-yı mezbûr ahâlîsine ta'dîl u tesviye şurûtuna ri'âyet 

olunarak levzî'u taksim ve yerii yerinden cem'u tahsil İle 

mahallerine te'diye u teslimine dikkat ve meblag-ı mezkû­

run hîn-i levzî'inde defter-i mezkûra bir akçe zamm u ilâ­

ve olunmak ve yâhût lahsîldâriye nâmiyle ziyâde akçe ahz 

u tahsil kıimmalt lâzım gelir ise bi't-tahkîk mütecasir olan-

İann haklanndan gelineceği muhakkak ve mukarrer oldu­

ğuna binâ'en ona göre' amel u harekete mezîd-i ihlimâm 

u dikkat elemeniz fermanım olmağm mahsûsen işbu emr-i 

celîli'l-kadrim ısdar u tisyâr olunmuştur İmdi keyfiyyet mâ  

lûmunuz oldukta ber minvâl-i muharrer 'amel u harekete 

ziyâde ikdam u gayret ve meblag-ı mezbûrun sûrel-i lev-

zfi ve tahsili bu tarafta dahi ma'lûm olmak için lâzım ge­

len i'lâmınDe/sa'ade/'ime irsâl u takdimine musâra'al ve 

mugayir vaz' u irâel ve ruhsat ile nefsinizi mehlekeye ilkâ-

dan tevakki u mûbâ'adet eylemeniz babında fermân-ı 'âlî-

K 199/11(27) 

Kıdvetü'n-nûvvâbi'l-mûteşerri'îıı Kalecik nâ'ibi 

mevlânâ-zîde 'ilmuhu-ve mefâhirû'l-emâsil ve'l-akrân a'yân 

ve vûcûh-ı memleket ve bi'l-cümle İş erleri-zîde kadruhum-

levkî'i refî-i hümâyun vâsıl olıcak ma'lûm ola ki; mukad­

demen sâdır olan fermân-ı 'âlî-şâmm mucibince bu defa 

Kalecik Kazası'nın kırk dokuz senesi rûz-ı Hızın'ndan elli 

senesi rûz-ı Kasım'ına gelince vukü' bulan masârifâtmDer-

sa'âdet 'ime vûrûd eden mumzâ ve memhûr bir kıt'a tevzi' 

defteri yekûnu altmış yedi bm yüz yetmiş seldz gurûşa bâÜğ 

olmuş ve defter-i mezkûr ba'de'l-mûtâla'a ma' harc-ı fer­

man altmış yedi bin sekiz yûz kırk dokuz gurûşun tevzîi 

irâde-i 'aliyyeme mûteveffık idiğİnİ bu tarafta ledkîk-i defâtir-
i me'mûr olan ricâl-i devlel-İ 'aliyyemden hâlen haremeyn-i 

şerefeyn muhasebecisi İftihârû'l-ekâbir ve'l-ekârim A/Jİ Î^ / -
zîde 'uluvvuhu-zîr-i deftere tahrîr ve temhîr etmiş ve defteri 

mezkûr bâlâsına sahh-ı keşîde olunarak i'âde u irsâl kılın­

mış olmakla sen ki nâ'ib-i mûmâ-ileyhsin ve a'yân-ı muma­

ileyhsin vusûl-i emr-i şerifimde sâlifû'z-zİkr altmış yedi bhı 

sekiz yûz kırk dokuz gurûşu ma'rifeliniz ve cümle ma'ri­

fetiyle kazâ-yı mezbûr ahâlîsine la'dîl u tesviye şurilhına 

ri'âyet olunarak levzî'u taksim ve yerii yerinden cem'u lahsB 

ile mahallerine te'diye u teslimine dikkat ve meblağ-ı mez­

bûrun hîn-i levzî'inde defter-i mezkûra bir akçe zamm u 

ilâve olunmak ve yâhût tahsîldâriye nâmiyle ziyâde akçe 

ahz u lahsîl kılınmak lâzım gelir ise bi'l-lahkîk mütecasir 

olanlann haklarından gelineceği muhakkak ve multarrer 

olduğuna binâ'en ona göre 'amel u harekele mezîd-i ihti 

mâm u dikital eylemeniz fermanım olmağın mahsûsen İş­

bu emr-i velîli'l-kadrim ısdar u tisyâr olunmuştur İmdi key-

keyfiyyel ma'lûmunuz oldukta ber mmvâl-i muharrer 'amel 

u harekete ziyâde ikdam ve gayret ve meblağ-ı mezbûrun 

sûret-İ tevzî' u tahsîli bu tarafta dahi ma'lûm olmak için 

lâzım gelen i'lâmın Dersâdet 'ime irsâl u takdimine mu­

sâra'al ve mugayir vaz' u irâ'ete ruhsat ile nefsinizi mehle-



keye ilkâdan levakkî u mübâ'adel eylemeniz bâbmda 

fermân-ı âlî-şânım sâdır olmuştur, büyürdüm ki; vusul bul­

dukta bu bâbda vech-İ meşrûh üzere şeref-yâfte-i sudur 

olan fermân-ı vâcibi'l-ittibâ' ve lâzımü'l-imtisâlimin 

mazmûn-ı ita'at-makrüniyle 'âmil olasız, şöyle hilesiz, 

'alâmet-i şerîfe i'timâd kılasız. 

Tbhrîren fî evâhir-i şehr-i şa'bâni'l-mu'azzam, 
sene hamsîn ve mi'eteyn ve elf (1250). 

K199/25(6I) 

Düstûr-ı mükerrem ve mu'azzam, müşîr-i müfeh-

ham ve muhterem, nizâmû'l-âlem, müdebbiri'1-umûri'l-

cumhûrbi'l-iikri'5-sâkıb,mülemmim-i mehâmmi'i-enâmbi'r 

re'yi's-sâ'ib, mümehhid-i bünyâni'd-devlet ve'l-ikbâl, 

müşeyyid-i erkâni's-sa'âdet ve'l-iclâl, el-mahfûf bi-sunûf-ı 

'avallii'İ-melikİ'i-âlâ: Karahisân Sâhib ve ilhâken AnAara 

ve Çankın Sancaklan mutasarrıfı sadr-ı esbak vezirim Meh^ 
wed İzzet Paşa- edâmallahu te'âlâ icIâluhu- ve kıdvetü'n-

nüvvâbı mûleşerri'în Çankın Sancağı'nın hâvî olduğu ka­

zalarından Kalecik Kazası nâ'ibi mevlânâ -zîde 'ilmuhu- v& 

kıdvetü'l-emâcid ve'l-a'yân Çanhn Sancağı defter nâzın' 

MûdeiTis-zâde Es-Seyyid Abdullah Şâkir- zîde mecduhu-

ve mefâhirü'l-emâsil ve'l-akrân a'yân ve zâbitân ve vücüh-

1 memleket ve iş erieri-zîde liadruhum- tevki-i refi-i hümâ­

yûn vâsıl olıcak ma'lûm ola ki; sen ki vüzerâ-yı müşarün­

ileyhsin Çankın Sancağı'nın hâvî olduğu kazâlanndan Ka­

lecik Kazâsı'na bundan akdem cânİb-i vilâyetten kırk gu-

riiş şehriyye ile mukayyid ta'yin olunmuş olan/iösey/n 'a-

in olup mukayyidliği idareye muktedir olmadığından 'az-

lolunarak yerine yine mezkûru'1-mikdâr şehriyye ile £s-

Seyyid Ahmed -zîde kadruhu'nun mukayyid, iktizâ eden 

me'mûriyet sürelinin i'tâsı hususunu İcazâ-yı mezbûr nâ'i­

bi bâ-İ'lâm inhâ etmeğin başkuyûd lâzımesi ba'de'l-ihrâc 

iktizâsını ricâl-i devlet İ 'aliyyemden hâlen ceride nâzın 

iftihârü'l-emâcid ve'l-ekârim Süleyman fa//c-mecduhuyan 

iede'l-isti'lâm mukayyid-i merkumun mezkûm'l-mikdâr şe-

hiyye ile me'mûriyyetini hâvî suret verilmiş olup ve bu ma­

kûle mukayyidlerin hasbe'l-icâb kılınanlann yerine nasb 

olunan mukayyidlerden ism u şöhretleri inhâ olundukta 

me'müriyyellerini hâvî suret verilmesi nizâmından idiği 

derkenar olunmakla bu surette ber mûcib-i inhâ lanzîmi 

hususuna irâde-i 'aliyyem ta'alluk İdiği halde mukayyid-i 

sâbık-ı merkumun me'mûriyyeti için verilen sûret-i mez­

kûr kaydı bi't-terkîn mukayyid-i lâ-hakk-ı mûmâ-ileyhin' 

mezkûru'l-mikdâr şehriyye ile me'mûriyyetini hâvî şuriıtu 

derciyle suret İ'tâsı ifâde-i hâl-i mulazammın emr-i şerifim 

isdân hususu memhûren i'lâm eylediği bâ-takrîr lede'l-farz 

mucibince tanzimi hususuna irâde-i 'aliyyem ta'alluk ede­

rek ol veçhile mukayyİd-i sâbık-ı merkumun me'mûriyyeti 

için verilen sûrel Iraydı terlûn olunup mukayyid-i lâ-hakk-ı 

mûmâ-ileyhin me'müriyeti için şunjlu derciyle sûrel-i tah­

rîr ve derûn-ı emr-i şerifim mevzû'en irsâl ve tesyîr olun­

makla ifâde-İ hâli mulazammın işbu emr-i 'âlî-şâmm ısdar' 

ve İrsâl olunmuştur İmdi vusulünde keyfiyet-i mantûk-ı em^ 

i şerifimden ma'lûmun oldukta sûret-i mezkûru mukayyid-i 

lâ-hakk-ı mumaileyh Seyyid Ahmed- zîde ladruhu-yedİne 

leslîm ile me'mûriyetini ber mûcib-i şurût idare ve rij'yet' 

eylemesini İfâde u tefiıîm ve mu'ayyen olan mu'ânesini da­

hi cânib-i memleketten te'diye u i'tâya bezli cell-İ himmet 

eyleyesin ve sen ki nâ'ib-i defler nâzın ve a'yân ve zâbitân 

ve vücûh-ı memleket-i mûmâ-ileyhim ve sâ'irlersiz siz da­

hi mücib-i emr-i şerifimle 'amel ve harekel ve hilafından 

gâyetû'l-gâye tehâşî u mûcânebet eylemeniz bâbmda. 

fermân-ı 'âlî-şânım sâdır olmuştur, büyürdüm ki; hûkm-i 

şerifim vardıkta bu bu bâbda vech-i meşrûh üzere şeref-

yâfte-i sudur olan iş bu emr-i şerîf-i celîli'ş-şân-ı vâcibi'l-

iılibâ ve lâzımü'l-imtisâlimin mazmûn-ı münîfi birie 'âmil 

olasız, şöyle hilesiz, 'alâmet-İ şerifime i'timâd kılasız. 

Hurrire fi'l-yevmi't-tâsi-i'aşere, şehr-i zî'l-ka'de, 
sene hamsîn ve mi'eteyn ve elf.(1251) 

K199/33(82) 

Sûret-i emr-i 'âlî 

Tfevkî-i refî-i hümâyûn vâsıl olıcak ma'lûm ola kİ; 

darbhâne-i 'âmiremde kat' u darb olunmakta olan 

meskûkât-ı hasene-i şahanemde Memdûhiyye altınırun nıs-

fiyye ve rub'iyyesine teşbih olunarak ba'zı hilekâriar tene­

keden kabil şeyler i'mâliyle ahz u i'lâda hâlis ahm arasına 

idhâl ederek 'İbâdallahı ahrâra cör'etleri bundan akdem 

bi't-tahkîk darbhâne-İ 'âmirem canibinden hafice memur­

lar ta'yîniyle İşbu kâr-ı meknjhlann Dersa'âdeti 'me külli­

yen men'i esbâb-ı istihsâl ve o makûle habâsetkâriann iş­

bu kâr-ı mekrûhlan bu tarafla iplâl kılınmış olduğundan 

şimdi kalb şeyleri burada sûremeyip birer takrîb/inado/u 

ve Rumeli câniblerine neşretmekte ve tüccar ve ahâlîden 

ba'zılan bilmeyerek hâlis altın zan ile alıp verip bu cihetle 



nâsı ifsâd etmekle olduklan bu husus istihbar olımmuş ol­

duğundan bahisle ol bâbda tenbîhât-ı hakîkası hâvîAna-

dolu \eRumeli'nin üçer kollanna evâmir-İ 'aliyyem ısdân 

0 makûle tenekeden masnû' kalb şeyleri me'mûr-ı mûbâ-

ya'acılar olarak onlara temyiz ettirmek mümkün iken zuyûf-

1 mezkûrenin ol veçhile almıp verilmesine dikkat olunma­

ması bir nev'İ iriikâb olacağından bu sûrel nzâ-yı hazret-i 

bârinin de hilâf-ı mûzekkeli'l-vûcûh İrâde-i seniyyeme mu­

gayir ve mûnâli bir keylİyyel olmaktan nâşî sen ki vûzerâ-

yı müşâr, mîr-i mîrân ve mevâlî ve kûzât ve nüvvâb ve sâ^ 

İr mûmâ-ileyhimsiz vusûl-i fermân-ı celîli-ş-şân husûs-ı 

mezbûnı dikkal olunduğu hâlde beher kimesnenin yedin­

de bulunduğunda zâbilâm ma'rifetiyle celbolunarak gerek 

kendiliğinden ve gerek i'tâ edenin hâli ve keyfiyyelini ge­

reği gibi bi'l-tahrir kalpazan olduklan lede't-lahkîk derhâl 

habs u tedibe icrası İçin isim ve şöhnstleriDe/sa'âde/ 'ime 

i'lâm olunmasının ve bi'l-iltifâk mezîd-i i'tinâ ve dikkat ey­

lemeniz için işbu emr-i 'aliyyem ısdar ve sadr-ı 'azam ta-

larianndan Osman talar ile irsâl olunmuştur. Emr-i sûret-i 

'âlî-şânım sicillâl-ı muhâkime kaydolunarak 'aled devam 

lenfiz ve icra olunmak ve eğer o makûle kalb şeyleri ahz 

u i'tâ olunduğu haber alınır ise mütecasir olan ve ruhsat 

verenlerin lâyikâlan icra olunacağı ve vesâyâ-yı meşdüdâ-

tı şâmil Anadolu'nun ve Rumeli'nin ûç koluna başka baş­

ka evâmir-i 'aliyyem tesyîr kılındığı ma'lûmunuz oldukta 

ona göre 'amel ve hareket ve gâyeü'l-gâye tehâşîu mücâ­

nebet ve bu madde için beher kazadan yirbi beşer gurilş 

hıdmet verilip bir akçe ziyâde i'lâsından mübâ'adel eyle­

meniz babında fermân-ı 'âlîşânım sâdır olmuştur, büyür­

düm ki vusulünde vech-i meşrûh üzere sâdır olan fermân-ı 

vâcibi'l-ittibâ" ve lâzımû'l-imtisâlimin mazmûn-ı (itâ'al-

makrûniyle) 'amel ve hilafından be-gâyet hazer u mücâ­

nebet eyleyesiz, şöyle hilesiz 'alâmel-i şerîfe i'timâd kılasız. 

Fî, 15 Şa'ban, sene 1251. 

K 199/43 (107) 

Düstûr-ı mükerrem, müşîr-i müfehham ve muhte­

rem, nizâmu'l'âlem,müdebbiri'lumûri'l-cumhûr bi'l-fik-

ri's-sâkıb, mülemmim-i mehâmmi'l-enâm bi'r-re'yi's-sâ'ib, 

mümehhid-i bünyânid-devlet ve'l-ikbâl, müşeyyid-i 

erkâni's-sa'âdel ve'l-iclâl el-mahfûf bi-sunûfı 'avâtıR'I-

meliki'l-a'Iâ; An/tara ve Çankın Sancaldan mulasamfi sadr-ı 

esbak vezirim Mehmed İzzet Pa^a-edâmallahu te'âlâ 

icIâlehu-ve mefâhiru'l-kuzâl ve'İ-hûkkâm, me'âdinû'l-fezâ'i! 

ve'l-kelâm Ankara Sancağı 'nda vâki' kazaların kuzât ve 
nüvvâbı-zîde fazlıhum-ve mefâhirû'l-emâsil ve'l-akrân ve 

voyvodagân ve a'yân ve vûcûh-ı memleket ve bi'l-cümle iş 

erieri-zîde kadruhum-levkî-i relî-'i hümâyûn vâsıl olıcak mâ  

lûm ola kl; muklezâ-yı irâde-i seniyye-i mülûkâne veçhiyle 

âsitâne-i şevket âşiyâne ve memâlik-i mahrûseli'l-mesâlik-i 

pâdişâhânemde eyâdi-yi nâsda bulunan ecnâs meskûkât-

1 hasene ve İfrenciyye' nin ve sâ'ir zer u simin cânib-i 

darbhâne-i 'âmirem İçin mûbâya'ası sureti iki yüz kırk do­

kuz senesinde nizâma rabt ile ol bâbda muhâlif-pîrâ-yı su­

dur olan evâmir-i şerîfem mucibince lâzım gelen mahal­

lere mahsûs mübâya'acılar ta'yin olunmuş ve burilann fı-

alı ol vakilDe/sa'ádef' im fi'almdan onar yirmişer para nok­

san îcâb ederek şimdiye kadar ol veçhile mûbâya'a kıhn-

mış olup ancak el-hâlelu hazihi ba'zı ahâlî yedlerinde bu­

lunan ecnâs ve sâ'ir zer u sîmi mûbâya'acılara vermeye­

rek ihfilâline bâdî bir keyfiyyet olduğu vâzıhâtlan ve 

memâlik-i mahrûsem ahâlîsi bu misilli mevâdda siyyân tu­

tularak sâye-i mekârim-vâye-i mülûkânemde istikmâl-i re­

fah hâlleri şeyme-i fahîme-i merâhim-kâr-ı madelet-i pâdi-

şâhânem muklezâsından olmaktan nâşî ba'd- ezîn laşra fi­

yatının dahi Dersa'âde/'İm H'atıyla siyyân tutularak öyle­

ce mûbâya'a olunmasına müsâ'ade-İ merâhim-âde-i mü-

lûltânem teşvikiyle ol bâbda merhamel-efzâ-yı sudur olan 

halt-ı humâyûn-ı 'inâyel-makrı3n-ı pâdişâhânem mucibin­

ce iktiziâ eden mahallere evâmir-i 'aliyyem iadâr ve 

darbhâne-i 'âmireme 'ilm u haberi testîr u tisyâr olunma­

sı hususu müşirlik rulbe-İ celîlesiyie hâlen darbhâne-i 'â-

mirem defierdân düsIÛM mükerrem müşîr-i müfehham, 

nizâmü'l-âlem Seyyid Ati Rıza Efendi -edâmallahu te'âlâ 

icIâlehu- canibinden bâ-Iakrîr ifâde olunmuş ve ol veçhile 

sâ'ir mahallere başka başka evâmİr-i şerîfem gönderilmiş 

olmalda siz İd vezîr-i hamiyyet-mîr-i müşâr ve kuzât ve nüv­

vâb ve sâ'ir mûmâ-ileyhimsiz vusûl-i emr-i şerifimde siz 

dahi keyfiyyeli ol tarafia lâzım gelenlere ifâde ve lebeyyün 

birle iî-mâ-bad>l/ı/iara Sancağı ve havâlisinde eyâdi-yi nâs­

da bulunan o makûle ecnâs ve sâ'İrden Yaldız ve Macar 

Altım'nın yüz 'adedi yüz sekiz dirhem olmak Û7£re beher 

'adedi âsilâne-i sa'âdelim fi'alı veçhiyle kırk beş ve 'AÜk 

lâm Rûmî Allını'nın bir ianesi altmış ve cedidinin elli ve 

Fındık Allını'nın beher dirhemi oluz sekiz ve 'Atik 'Adh'Al-

lın'nın beher 'adedi on yedi gurûş on para ve cedîd 'Adlî 

Altmı'nın bir İanesi on beş buçuk gurûş ve nıb'iyyesinin 

beher dirhemi oluz bir gurûş ve Hayriyye Allını'nın beher 

'adedi yirmi buçuk ve Direkli Riyâl'in bir tanesi yirmi bu­

çuk ve İstanbul tâmı ve nıb'iyyesinin beher dirhemi onız 



ûç buçuk gurûş v&lspanya Allını'nın beher dirhemi otuz 
yedi gurûş ve ecnâs Mısır Altını ve Yarpufun beher dirhe­
mi ymmi sekiz buçuk ve 'Atık Suitan Mahmud ve Sultan 
Mustafa alımlarıyla envâ'i cins Hafrîn altınının beher dir­
hemi oluz sekiz ve 'Atik 'Adlî Allını'nın beher 'adedi on 
yedi gurûş on para ve Cedîd 'Adlî Altım'mn bir ianesi on 
beş buçuk gurûş ve nıb'iyyesinin beher dirhemi otuz bir 
gurûş ve Hayriyye Allını'nın beher 'adedi yirmi buçuk ve 
Direkli riyalin bir İanesi yirmi buçuk ve Kuşlu'sunun ve AIB-
lanlı ve 'avânz la'bir olunur envâ'i cins riyalin beher 'ade­
di yirmi ve bunlardan başka beheri iki buçuk dirhem leyd-i 
Napolyvn altınları dòri dirhem on iki kıral Dörpûcû la'bîr 
olunur altın ile dört dirhem yedi kıral Portekiz Allım'nın 
beher dirhemi otuz seldz ve yümi dört 'ayânnda Hâlis Kum 
Alımı ile evânî allınlanmn beher dirhemi hâlis kırk bir bu­
çuk gurûş beheri yedi dirhem veya alU dirhem sekiz kıral 
Karyonis ve yâhûl Mand ve Hacılı la'bîr olunur enveâ'i dü­
vel siklcelerinin beher 'adedi on dört gurûş oluz para ve 
beheri yedi dirhem Mora Rİyâlİ'nin bir tanesi on yedi gu­
rûş on para ve beheri yedi dirhem on iki kırat Franli ta'bîr 
olunur Fransız Riyâli'nm beher 'adedi on sekiz gurijş on 
para ve beher dirhemi on iki kırat Kayzer ta'bîr olunur 
İspanya Rİyâlİ'nin çâr-ı yekinin bir 'adedi ûç buçuk gurûş 
on para ve yûz 'ayânnda Sırma Gûmûşû ta'bîr olunur kül­
çe sîm ile sâ'ir evânî-i simin beher dirhemi hâlis iki gurûş 
yirmi altı para 'atîk ve cedîd yüzlük ve ikilik ve tek gurûş 
ve yanmlık ve çarhlı ikilik ve altmışlık ve Zelala ile Ağır 
İstanbul Parası'nın beher dirhemi bir gurûş yedi para ve 
Ağır Aíísjr Parası'nın beher dirhemi yirmi sekiz para ve 
'Atîk Cihâdiyye'nin bir dirhemi bir gurûş otuz para ve yir­
mi rakamında Savansik ta'bîr olunur sikkenin beher dir­
hemi bir gurûş yirmi para ve on rakamında Çank ta'bîr 
olunur diğer Savansik Sikkesİ'nin beher dirhemi bir gu­
rûş on para ve 'Atîk Bağdad Gurûşu ve yanmiığının bir dir-

' hemi bir gurûş yedi para ve CedîdSa^dad Gurûşu ve ikili­
ğinin beher dirhemi oluz dört para fi'atıyla livâ-yı mezbû­
run mûbâya'acisı ma'rifetiyle mûbâya'a ettirilmesi İşbu 
müsâ'ade-İ 'atiyyemin gadr u şükrünü bilmeyip de yedle­
rinde bulunan ecnâs ve sâ'İr zer u sîmi yine mübâya'acıya 
vermeyerek mugâyir-i nzâ-yı şahanem ahz u i'lâya cesa­
ret eden olur ise o makûleler derhâl keyfiyyeli Dersa'âdet-
ime bâ-i'lâm inhâ olunması esbabını İstihsâle mübâderet 
eylemeniz fermâmm olmakla tenbîhen ve ihtimâmen ve 
dîvân-ı hümâyûnumdan işbu emr-i celîli'l-kadrim ısdar ve 
tisyâr olunmuştur. İmdi livâ-yı mezbûr havâlisinde eyâdi-
yi nâsda bulunan o misilli ecnâs ve sâ'irenin bâlâda be­

yân olunan fi'ala latbîltan mübâya'acı ma'rifetiyle cânİb-İ 
darbhâne-i 'âmirem için mûbâya'a olunması hususuna bi'l-
İUİfâk ihtimam u dikkal eylemeniz irâde-i kat-ı mûlûkânem 
muktezâsından olduğu ve bundan sonra dahi ığmaz ve re-
hâvetiyle mugâyir-i emr ve irâde-i şahanem hareket vukû'a 
gelmek ihtimâli olur İse cesaret eden ve ruhsal verenler 
bi't-tahkîk o makalelerin te'dîbât-ı tâyıkalan İcra kılınaca­
ğı muhakkak ve mukarrer İdiği ma'lûmunuz oldukta ona 
göre iltikâ u mübâ'adel eylemeruz babında fermân-ı 'âlî­
şânım sâdır olmuşlur, büyürdüm ki; vusul buldukta bu bâb­
da vech-i meşröh üzere şeref-yâfte-i sudur olan fermân-ı 
vâcibi'l ittibâ' ve lâzımû'l-imtisâlimin mazmûn-ı ilâ'at-
makrûnuyla 'amel u hareket eyleyesiz, şöyle hilesiz, 
'alâmet-i şerîfe i'timâd kılasız. 

Ibhriren lî evâhir-i şehr-i ^'I-ka'deli'ş-şerîf sene, 
ihdâ ve hamsîn ve mi'eleyn ve elf.(1251) 

II- BUYRULDULAR 

K199/8(19) 

Şeri'al-meâbKa/ecZ/f Kazası nâ'ibi faziletli efendi-
zîde 'ilmuhu- ve kıdveU'l-emâsil ve'l-akrân a'yânı 'izzetli 
ağa ve vücûh-ı ahâlî ve bi'l-cümle iş erieri-zîdet meltâdiru-
hum inhâ olunur: Kalecik mahallâlından Yeruce mahalle­
si sakinlerinden Karacakayaiı oğlu Ali fevl olup sabî kala­
rak emval ve eşyası ma'rifet-i şer' ile lahrîr ve kassam olun­
muş ve 'amcası Hor Hüseyin vasî nasbolunmuş İse de mer­
kum â'mâ olup' adem-i iktidân bedîhîden başka hıyaneti 
Çankırı mahkemesinde zahir olduğundan azlile bir müte­
deyyin vasînin nasbi ve yelîm-i merkumun emvalinin rû-
yet ve zahire ihracı lâzım gelerek tarafeyn ol tarafa gönde­
rilmiş ve husus-ı mezkûrun mahallinde şer' ile icra olun­
ması î'câb eylemiş idiği sizki muhâübün-ı mûmâ-ileyhimsiz 
ma'lûmunuz oldukla imdi sabî-i merkumun pederinden 
mûnlaldl emval u eşyasının muhasebesi ber mÛceb-i 
defier-i kassam bi-ma'rifel-i şer' ve ta'yîn olunan mübaşir 
ma'rifeli ve ma'rifelinizle rû'yet ve İcrâ-yı şer' ve İhkâk-ı 
hakk olunmasına gayret ve mütedeyyin bir vasî nasb u tâ  
yîn olunarak sabî-i merkumun emval u eşyâsımn himâyet 
ve sıyânel bide lelef olunmaması hususuna dikkal ve mad­
denin 'alâ vech-i ehemm-i i'lâmını tarafımıza irsale mübâ­
deret eylemeniz babında İşbu buynıltu tahrîr ve eyle ba's 
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u tesyîr olunmuştur, bi-mennih-i te'âlâ vusulünde gerektir 
ki: ber vech-i meşrûh mûceb-i buyrultu 'amel u hareket 
ve hilâhndan mûbâ'adet eyleyesiz. 

Fi, 27 Şevval, sene, 1250. 

K199/13 (35) 

Şerâyi-şi'âr Keskin ve Kalecik ve Şabanözû ve Ku­
ru veNaİh Kazâlan'nm nâ'ibleri faziletli efendiler- zîde' İl-
muhum ve kıdveti'l-emâsil ve'l-akrân a'yânları izzetli ağa­
lar -zi-det mekâdiruhum- ve vûcûh-ı memleket ve bi'l-cümle 
İŞ erleri-zîdet mekâdirel- inhâ olunur (ki); hazret-i mûlû-
kâneye izafetle el-hâletu hazihi darbhâne-i 'âmirede İtat' 
olunmakta olan Memdûhiyye ve kat-ı memnu' Hayriyye al-
ünlarmın etrâfmı ba'zı mürtekib ve tema'kâr makûleleri kal' 
ederek veznlerine halel-kârî olmakta olup işbu sikke-i ba­
sene maddesi ise darbhâne-İ 'âmiremin umûr-ı mu'tenâ 
bahâsından olduğundan bu hususun men' ve defi ve o ma­
kûlelerin icrâ-yı te'dibeleri lâzım gelmiş olmaktan nâsî lî-
mâ-ba'd herkes eline geçen Memdûhiyye ve Hayriyye ve 
sâ'ir ecnâs alünın etraf ve deliklerine ziyâde dikliat ede­
rek alıp-vermesi ve o makûle noksânü'l-vezn altın her ki­
min eline geçer ise mûbâya'cılara gösterip her kimden al­
mış ise haber verilmesi muktezâ-yı irâde-i seniyyeden ol­
duğu siz kim muhâUbûn-ı mûmâ-ileyhimsiz keyfiyyet ma^ 
lûmunuz oldukta imdi bundan sonra ahz u i'tâ ve ticâret 
zımmnda herkes eline geçen alünın etraf ve deliklerine gü­
zelce dikkat ve ahz u i'tâsı memnu' olan ecnâs 'atık altın 
ve nukûd-ı sâ'irenin fi'at-ı mukarreresi üzere me'mûr-ı mü-
bâya'acılara verilmesi hususuna bi'l-vûcûh gayret ve o ma­
kule nâkısû'l-vezn allın her kimin eline geçer ise mûbâ-
ya'acıya gösterip kimden aldığını taraflarınıza haber veril­
mesi ve'l-hâsıl bu hususa 'ale'd-devâm İ'linâ u ihtimam 
olunması hususuna sarf-ı makderet ve bâbda ığmaz ve te-
kâsûl u rehavet misilli hâlâl vukû'ı ile mazhar-ı mes'ûliy-
yet olmaktan fevkü'l-gâye ittikâ u mûbâ'adet eylemeniz ba­
bında tenbîhi hâvî işbu buyrultu tahrir ve eyle ba's u tes­
yîr olunmuştur, bi-mennih-i te'âlâ vusulünde gerektir ki: ber 
vech-i meşrûh mûceb-İ buyrultu 'amel u harekel ve hilâ-
fmdan tehâşî u mûcânebet eyleyesiz. 

K199/14(36) 

Şeri'al-meâb Ka/eci/c Kazası Nâ'ibi faziletli efendi 
-zîde 'ilmuhu-ve kıdvetü'l-emâsil ve'l-akrân zîkr-i âlî nefa­
setin zahire ihracı zımnında me'mûr-ı mübaşirimiz İsmail 
Efendi ve a'yân vekili Hacıbaşı ve vûcûh-ı ahâlî ve sâ'ir is 
erieri-zîdet mekâdiruhum-inhâ olunur ki: Kalecik Kazası 
muhtarı müteveffa Haa Abmed Beg' in akdemce gâret 
olunmuş olan emvâl-i magsübesinin bedeli sulhu olan me-
bâlig kesân-ı ma'lûmeden lahsîlen vârislerine i'tâsı bâbmda 
tarafimıza hitaben sâdır olan fermân-ı 'âlî mantûk-ı münîfi 
üzere husûs-ı mezkûrun tanzimine mûbâderelle hıdmel-i 
karib olmuş ve müteveffâ-yı mir-i mûmâ-ileyhimin zevcesi 
hanıma ecdâdından mûnlakil bi'l-cümle mâlik olduğu mü­
cevherat ve eşyâ-yı nefisesi bir 'aded çekmece ve derûnun-
da medfû' olarak emvâl-i mağsûbe-İ mezkûr İle beraber 
yağma ve gâret olunmuş olduğundan çekmece-İ mezkûra 
her kimlerin yed ve zimmetlerine geçmiş ise hafi ve celî 
tahrîr-i tecessüs olunarak zahire ihracı hususu dahi emr-i 
şerîf-i mezkûrda irâde ve tasrih buyrulmuş olduğu derkâr 
olduğundan vusûl-i buyrultumuzda şer'an ve 'alenen ber 
vech-i tedkîk-i taharri ile zahire ihracı hususuna dikkal-i 
tâm ile çekmece-i mezkûru elbette ve elbette 'ala eyyi hâl 
her kimin yed ve zımmelinde ve ne mahalde ise bulduru­
lup gerek mücevherat ve gerek sâ'ir 'aliyye mûte'allik de-
rûnunda her ne kİ çıkar ise ma'rifet-i şer' ile tahrir ve bir 
kıl'a defter-i mumzâsının tarafımıza takdimine mübâderet 
ve bu hususta müsamaha ve İhmâl ve 'ademi dikkat cüm­
lenizin haklannda mûcib-i 'itâb ve su'âl-i müstevcib-i mu­
aheze ve nikâl olacağı âşiltâr bulunmuş nefâset-i mezküre-
lerin 'alâeyyi hâl ve bi-eyyivechgânbuyrulması muklezâ-yı 
irâde-i şâhâne ve maüûb-ı kat-ı hâlisânemiz olduğu ma'lû­
munuz oldukta cümleniz ittifak u ittihâd edip elbette şu 
mücevherâün zahire İhracı hususuna i'linâ u dikkat eyle­
meniz babında dîvân-ı livâ-yı Karahisâr-ı Sâhib ve İlhâken 
Ankara ve Çanfan'dan (iş bu) buyrullu ısdar ve izzetli İs­
mail Hakkı Efendi üe tisyâr olunmuştur, bİ-mennih-i te'âlâ 
vusulünde ber mûceb-i buyrultu 'amel u harekel ve hilâ-
fmdan hazer u mûcânebet eyleyesiz. 

Fî, 13 Zî'l-hicce, sene 1250. 

Fî 3 ZÎ'I-hicn: M I l ı l^.ılı 

Zuhr-ı buvrultu hıdmet-i mûbâşiriyye doksan gıınİ!:.lur 9(ı 

K199/26(65) 

Şeri'at-meâb Çankırı nâ'ibi faziletli efendi ve hâvî 
• ılduğu kazaların kuzât ve nüvvâbı efendiler -zjde fazluhum-



n"_"alîitü l-tîiuasil ve'l-akrân ve voyvodagân ve a yânân 

- \ T J c i i h - i memiekei ve iş erleri -zîde nıekâdiruhıını- inhâ 

olunur ki; elviyje-i selâseden mûrelleb redîf-i 'asâkir-i man-

sıuenın ber muldezâ-yı irâde-i seniyye la'lîm u la'allûmle-

ri mu'âyesinin vakti gelmiş olduğundan be-tevfikallahu 1^ 

diâAnkara KazâlanyleKara/usâr-/ Sâhib Sancağı'ndan redîf-

i mansûrenin ta'lîm u ta'allûmlerini müşahede eünek ve 

ba'dehu kezâUkÇan/ur; Sancağı'na 'azîmel eylemek 

lasmîm-kerde-i hâlisânemiz olarak bu günlerde bu taraf­

tan hareketimiz musammem bulunduğuna ve elviyye-i 

merkûmeye ol veçhile 'azîmet ve 'avdetimiz bir iki mâhı 

mütevakkıf olduğuna mebnîÇanAin mütesellimimizSa/;/ı 

Ağa 'avdetimize kadar tarafımızdan kâ'im-i makam olmak 
üzere bu tarafta meks u tevkif kılınmış ve Çankın Sanca­

ğı'na iftihara'Im-emâcid ve'l-a'yân hazînedânmız sa'adet-

li Abdurrahman Ağa- dâme mecduhu- mütesellim vekili 

nasb u la'yîn olunarak bu dafa ol tarafa i'zâm olunmuş 

olmakla ağa-yı mûmâ-ı seniyye ve matlûbât-ı 'aliyyenin 

mihver-i lâyıkında rû'yet ve tevsiyyesine bi'l-ittifâk sa'y u 

gayret eyleyesiz ve sen ki hazinedarımız ağa-yı muma­

ileyhsin sen dahi mecbûl ve meftûr olduğun dirâyet-i zâ-

tiyye ve rûşd ve fetânet ve haysiyyetin muktezâsı ve ten­

bîh ve İrâdemiz iktizâsı özere rû'yel mehâm-ı vâcibi'I-

ihltmâm-ı 'aliyyeye sarf ve rû'yet-i tâm ve bir defa me'mül 

sıyânet-i ahâlî ve fukara kaziy)«sine "aif-ı dildîat ve ihtimam 

ve cümleden cânib-i şevket-cevânib-i şehinşâhâneye ve ta­

rahmıza da'avât-ı hayriyyeye istihsâl ve İsticlâbına gayret­

le her hâlde îfâ-yı kâr güzân ve cümleden sarf-ı makderet 

ve bi-mennih-i te'âlâ ol tarafa vürûdumuza kadar livâ-yı 

mezkûr redîfi mansûrasinin mahallerinde la'lîm u ta'al-

lûmlerine dikkat kılınmasının lâzım gelenlere tenbîhe mü­

bâderet ve ol veçhile dikkat eylemeniz babında me'mûri­

yetini hâvî dîvân-ıLjVâ/-yj Karahisâr-ı Sâhib veLivâeyn-i An­
kara ve Çankın 'dan işbu buyrullu tahrîr ve i'tâ olunmuş­

tur, vusulünde (gerektir ki;) ber minvâl-i muharrer mûcib-

i buyrultumuzla "amel u hareket ve hilafından tehâşî u mû-

cânebel eyleyeseiz diye. 

Fî, 7 Cemâziye'l-âhir, sene 1251. 

K199/31 (77) 

Şerî 'at-nisâbKayec('/( Kazası nâ'ibi efendi • zîde 'İl­

muhu ve kıdvetü'l-emâsil ve'l-alirân a'yân ağa ve bi'l-cümle 

iş erieri -zîdet mekâdimhum-inhâ olunur ki: elÜ senesine 

mahsuben ma' ondalıkÇan/tjn Sancağı'ndan bâ-ferman-ı 

'âlî hazret-i cihândârî buyrulan mîrî hınta mûbâya'asının 

nakli hususu ve masârifât-ı keşidesi mûcib olduğundan 

Müste'men sefâ'ininden bi'l-mübâya'a anbar-ı 'amireye lê  

diye u teslimine erzân buyrulan müsâ'ade-i seniyye san­

cak tarafından mu'temed 'âdemler irsâhyle mûbâya'a-yı 

mezkûr sefâ'in-i mezbûrdan mûbâya'an birle anbar-ı 'âmi-

reye teslîm olunmuş ve îcâb eden fi'al ve hıdmet-i mübâ-

şüiyye ve masârifât-ı sâ'iresi ma'rifet-i şer-i şerîf ve cümle 

ma'rifetiyle tevzî'u taksîrn olunarak hissenize isabet eden 

mabâliğin pusula-yı şer'îsi buyrultumuza leffan taraftmza 

ba's u tesyîr kılınmıştır ve mûbâya'a-yı mezkûrun ikhzâ 

eden akçesi sarraf-ı hazret-İ veliyyi'nni'am tarafından 'an 

nakdîn verilmiş olduğu ma'lûmunuz oldukta imdi buyrul­

tumuz vusulünde ber mûcib-i pusula-yı şer'î musîb hisse­

niz olan mebâliği bi-ma'rifet-i şer'tevzî 'u taksîm ve yerli 

yerinden cem' e lahsîl bir an akdem bu canibe irsâl u lav-

sili hususuna bi'l-vücûh gayret ve bâbda ığmaz u rehavet 

ve yâhût (okunamıyor) bir akçe sahh ve a'lâka misilli ha­

reket vukû'a gelmemesi ve derhâl cem' ve lahsîl birie 

sarrafı hazret-i ve-liyyi'n-ni'am tarafına gönderilmesi defa 

bu canibe ireâli emr-i ehemmine vufûr i'linâ u dildîat et­

meniz bâbmda işbu buyrullu lahrîr ve Abdullah Efendi 
âdemlerindenMe/ımed Sa'id ile ba's u tesyîr olunmuşlur, 

bi-mennih-i te'âlâ vusulünde gerektir ki: ber vech-i meş­

rûh mûcib-i buyrultumuza 'amel u harekel eyleyesiz. 

Fî, 5 Şa'bân, sene 1251. 

III- TEZKİRELER 

K199/31(78) 

Yâ Rezzâk YâFettâh YâSettâr Yâ Gaffar Yâ'Alîm 

Yâ Hakîm Yâ Rahman Yâ Rahim Yâ Kadîr Yâ Basîr 

Allahümmeslur 'avrâieneâ ve emmin rev'âtenâ 

Bismil] ahirrahmanirrahim 

'İzzet-meâb şeri'at-nisâb mevlânâ-yı müderrisin-i 

kiram zevi'l-ihliramdan Es-Seyyid Halil Efendi kâm-yâb 

ba'de'l-iahiyyeli'l-vâfiye inhâ olunur ki: ber vech-i mansıb 

mulasamf olduğum Kalecik Kazası'nın umûr-ı şer'iyyesi 

işbu sene ihdâ ve hamsîn ve mi'eteyn ve elf Şa'ban-ı Şerif 

gurresinden taraftmızdan savb-ı 'âlîlerine ibkâ olunmuş­

tur gerektir ki; kazayı mezbûru gurre-İ merkumdan zabte-

dip beyne'l-ahâli icrâ-yı ahkâm-ı şer'iyyede sa'y ve vâki' 

19T 
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olan muhallefâl-ı mevlâ-yı 'askeriyyenin mûcib-i-lahrîr oian­
lan lahrîr u terkîm ve beyne'l-verese bi'l-farîzati'g-şer'iyye 
tevzî' u laksîm eyleyip câdde-i şer-i şerîften ser-i mû inhi­
raf cevaz gösiermeyesiz. 

EI-Fâkîr-i mezhûr rûhi'l-kâzi 
be-kazâ-yı el-mezbûr. 

K199/31/(79) 

Dârende-i tezkire 

'Asâkir-İ Hâssâ-i Şâhâne sûvârî birinci livası ikin­
ci alayı birinci bölüğünde sekizinci onbaşımn üçüncü ne-
knKalecikîiOavud bin Ahmed ha! z\ 'illet 'ânzâsına meb-
nî ta'allûm ve ta'allüm-i 'adem-i iküdân olduğundan fünûnl-ı 
'askeriyye eivermeyeceğinden 'asâldr-i munlazama-yı şa­
haneden ihrâc olduğunu müşir taraf-ı laraf-ı müş'irânemiz-
den işbu memhûr tezkire tahrîr ve yed-i merkuma i'lâ 
olundu. 

Fî, 21 Rebî'ü'I-âhir, sene 1252. 

K199/4(9) 

Dârende-i tezkire: 

Tbphâne-i 'âmirenin ikinci alayın(m) üçüncü ta­
burunun dördüncü bölüğünde altıncı topta Kalecikii İbra­
him veled-i Müsabu defa li-ecli's-sıla alü mâh zarfında 'av­
det elmek üzere vilâyetine 'azîm olmakla cümleye ma'lûm 
olduğu veçhile 'asâkir-İ şâhâne haklannda derkâr olan hür­
met ve ri'âyet merkum hakkmda dahi ibkâ kılınarak esna­
yı râhda (ve) vilâyetinde kimesne tarahndan ser-i mû ren­
cide olunmayıp himâyet ve sıyânel olunmak ve umûr-ı vâ-
kı'asına mu'âvenel ve muzaheret birle müddeti hitâmında 
tezkiresi taraf-ı şer'den bi't-temhîr l'âdesi hususuna mü­
sâra'at olunmak irâde-i seniyye-i şâhâne iktizâsından ol­
duğunu mûbeyyin işbu tezkire tahrîr ve i'tâ olundu. 

Fî, 11 Receb, sene 1250. 

K199/4(10) 

Dârende-i tezkire: 

Tbpçu 'asâkir-i mahsûresinden ikinci alay vâlâsı-
mn dördüncü bölüğünde beşinci top neferi Kalecikli Ab­
dullah veled-i Halil bu defa li-ecli's-sıla vilâyeti canibine 
altı mâh zarhnda gidip gelmek üzere 'azîm ve râhî olmak­

la cümleye ma'lûm olduğu veçhile 'asâkir-i şâhâne hakla­
rında derkâr olan hürmet ve ri'âyet merkum hakkında da­
hi ibkâ kıhnarak esnâ-yı râhda vilâyetinde ve 'avdetinde 
kimesne tarahndan beyhude rencide ve nsmîde olunma­
yıp himâyet u sıyânel ve umür-ı vâkı'asma mu'âvenel ve 
muzaheret verilen müddeü hitâmında tezkiresi taraf-ı ser­
den temhir eltinarek l'âdesi hususuna müsâra'at olunmakla 
irâde-i seniyye-i şâhâne iküzâsından olduğunu mûş'îr iş­
bu tezkire tahrîr ve yedine i'lâ olundu. 

Fî, 8 Cemâziye'l-âhir, sene 1250. 

IV- MÜRASELELER 

K199/10(24) 

Bâ'is-i mûrâsele-i şer'iyye oldur ki: 

Debbağ esnafından Şeyh'in oğlu Ali debbağhâne-
ûe Esirci Mustafa'nın dükkânının kapısını ber takrîb gû-
şâd ve içine girîp İki parça camus gönünü ahz ve âhara 
bey'le isühlâl eylediğini meclis-i şer'de bid-defa'al ikrâr et­
mekle öteden beri esnâf-ı mezkûrda bu misilli hilâf-ı şer'i 
şerîf hareket-i nâhemvâresi zuhur eden âdem esnâf-ı mez­
kûreden tard u İb'âd olunmak mu'tâd-ı esnaftan olduğunu 
uslabaşılanndan on neferden mütecaviz ustalan huzûr-ı 
şer'de ihtar ve taraf-ı şer'de tenbîh olunub merkum AH da­
hi esnâf-ı mezkûr içine gelmeyip san'al işleme hasene-i 
mu'lâdlan vecz-i istid'a etmelerine niyâben tenbîh ve sicllli-
i mahfuza ba'de'l-kayd lî-mâ-ba'd merkum debbağlık sarh 
aünı işlelmeyip lard u ib'âd için taraf-ı serden işbu 
mûrâsele-i şer'iyye lahrîr ve esnât-ı mezkûre ustabaşısı ye­
dine i'tâ olundu, gerektir ki; lî-mâ-bad merkum A/ı harekât-ı 
nâ-maraziyesine binâ'en san'at-ı mezkure(yi) işlemeyip 
esnâf-ı mezkûrdan lard u ib'âd oluna ve ber mûcib-İ 
mürâsele-i şer'iyye 'amel oluna ve's-selâm. 

Fî, 15 Rebî'û'l-evvel, sene 1250. 



§.6.Vergi Hukuku İle Alâkalı Hükümler 

I- VERGİ ÇEŞİTLERİ 
Gl/54 (169) • 

Meyhane Vergisi 

Vech-i tahrîr-i hurûf oldur ki; Haçuk, meclis-i şer'e 
meyhane, Rebi'û'l-evvel Ayı'nun yigirmi yedinci gününde 
merkum Haçuk ilâ sene-i kâmile oluz bir bin 'Osman/ak­
çe yevmi'l-kısl mâh be mâh virmeye mültezim olduğu se­
bebden sebl-i sicil olundı. 

Tahrîren lî 27 şehr-i eweh'1-Rebi' fî 

sene 938. 

GI/54 (169) 

Hacuk şer'î meclise gelip şöyle ikrar ve illizam ey­
ledi; "Rebiûl-evve! Ayı'mn yirmi yedisi gününden (am bir 
sene boyunca bir yıllık meyhane vergisi olarak oluz bir 
bin Osmanlı akçesi vermeye mültezim oldum. Ben öde­
yeceğim," dedi. İltizam ve ikran sicile kaydolundu. 

27 Rebiüievvel 938 /1531 . 

Gl/279 (1069) ' 

Tabakhane Vergisi 

Vech-i lahrîr-i sicil budur İd; Sin'ân subaşı, meclis-i 
şer'e gelûb bileşinceMu/ıammed bin Hüseyin'i ihzar idûb 
mezkûr Sin'ân subaşı takrîr-i kelâm ve tebyîn-i meram 
kılub didi ki; "Nefs-i Ayntâb debbâğhânesinde vâki' olan 
fî kadîm-İ eyyamdan evveli gelen 'âdet üzere mezkûr Mu­
hammed her ayda beş yûz 'Osmânî akçeye ber vech-i mu-
kâta'a verdüği târîh-i kitâbdan ilâ sene-i kâmile deyü ikrâr 
ve i'tirâf idûb mezkûrMu/iammeddahi vech-i meşrûh üze­
re debbâğhâne mâlın târîh-i kitâbdan bir yda değin her 
ayda beş yûz 'Osmâm akçe alub kabzidüb bi't-laleb sebt-i 
sicü olundı. 

14 Rebi'û's-sâni 946. 

Gl/279 (1069) 

SubaşıS/nan, şer'î meclise gelip ve beraberinde 
Hüseyin oğlu Mehmed'i getirdi. Subaşı Sinan söz alarak 

maksadını şöyle beyan eyledi;" Antep tabakhanesinde es­
ki günlerden beri âdel olduğu üzre, adı geçen Mehmet, 
bu sicil tarihinden İtibaren lam bir yıl boyunca her ay beş 
yûz Osmanlı akçesi vermek üzere mukataaya verildi," de­
di. Adı geçen Mehmet dahi açıklandığı üzere, sicil tari­
hinden itibaren bir yıl boyunca her ay beş yüz 
Osmanh akçesi ödemek üzere, tabakhane malını mukata­
aya aldım, kabûl etlim, dedi. 

14 Rebiûssani 946/1539 

G2/99 (332) 

Kireçhane Vergisi 

Vech-i lahrîr-i sicil budur ki; cenâb-ı izzet-meâb 
Ca'fer Bey hazretleri veldli olan kâlib el-hâc Afeftmed bin 
'Ömer Hüseyin Bey dâme uluvvühû huzûr-ı şerîflerinde 
meclis-i şer'e gelûb ikrâr ve İ'tirâf idüb didi ki; "mâh-ı Sa-
fer'm gurresinden ilâ gâyel-i şehr-i mezbûr İdreçhâne res­
minden her gûn beş yüz 'Osmânî akçe yevmi'l-kasi 
bi'l-lemâm alub kabzildûm," deyüb ikrân sebt-i sicil olun­
dı. 

Tahrîren fî yevm-i 21 Rebi'û'l-evvel 948. 

G2/99 (332) 

Cenâb-ı izzet-meâb CaTer Bey hazretlerinin veki­
li olan Ömer oğlu kâtip Hacı Mehmet Hüseyin Bey -
yüceliği devamlı olsun- hazretlerinin huzur-ı şeriflerinde 
meclisi şer'e gelip şöyle ikrar ve iliraf eyledi; "Safer Ayı'­
nın başından sonuna kadar kireçhane resminden her gün 
beş yüz Osmanî akçe olmak üzere vergiyi tamamen alıp 
kabzetlim, " dedİ. Adı geçenin ikran sicile kaydolundu. 

2 1 Rebiüievvel 5 4 8 / 1 5 4 1 . 



H181/28 (2) 

İspençe ve Haraç Vergisi 

Budur ki; Kasaba-i Harput'âa vâki' Nurses mahal­
lesinde Ùebik ve¡ed-¡ Keşiş nâm zımmî, meclis-i ser'de 
Muzaffer veied-i Palici nâm zımmî muvacehesinde ikrâr 
u takrîr-i kelâm İdüb didİ ki; " bundan akdem İşbu mez-
kÛT Muzaffer, bizüm mahallemizde olub ohız seneden mü-
tecâvizdür ki, varub havass-ı hümâyûn karyelerine tâbi' 
Mornik nâm karyede sâkin oldı. Bundan böyle mezbûru 
biz ispençe ve haraç defterlerine yazdurub sizde sâkin 
olursa anda virilsin. Aslâ ve kat'â mezbûrdan ispençe ve 
harf : laleb itmeyecek olduk, " didûkde mukırr-ı mezbû­
run vech-i meşriih özre vâld' olan ikrannı mukarrun-lehû'l-
mezbûr Muzaffer dahi tasdîk idüb kayd olundı. 

Tahrîren lî evâhir-i şehr-i Şevvâlİ'l-möker-

rem sene ihdâ ve erbâ'în ve elf. 

H181/28 (2) 

Budur id; 

Harput kasabasmda bulunan Nurses mahallesin­
de Keşiş çocuğu Ulebik adlı gayrı mûslim, şer'î yargı mec­
lisinde yine bir gayri mûslim dian Palici çocuğu Muzaffer 
huzumnda şöyle ilu:ar ve beyanda bulundu: 

Bundan önce işbu adı zikredilen Muzaffer, bizim 
mahallemizdeydi. Otuz seneden fazladır, mahallemizden 
ayrılıp hâs köylerine bağlı Morrik adlı köyde oturdu ve yer­
leşti. Bundan böyle adı geçeni biz ispençe ve haraç vergi­
si defterlerine yazdınp sizde otura ve oturduğu yerde ve-
gilerini vere. Asla ve kesinlikle adı geçenden ispençe ve 
haraç vergisi talep etmedik. 

Bu ikrar beyanını zikredildiği şekilde lehine ikrar 
yapılan şahıs yani Muzaffer de lasdik edince dumm sicile 
kaydedildi. 

20-30 Şevveal 1041/1631. 

Gl/119 (376) 

Çift Akçesi Vergisinin Tahsili ve İadesi 

Vech-i tahrir-i hurilf oldur ki; karye-i Aylacuit ket­
hüdası Sıddık kethüda bin Ahmed Falûh ve Mebmed bin 
Hüseyin Fakîh meclis-i şer'e gelüb şöyle takrir eylediler 
ki; "sene selâs ve erbâ'în ve tis'a miete yılında vâki' olan 

çift akçeleri tekrar alınmakla bi-emr-i pâdişâh-ı âlem pe-
nah hûkm-i şerifleri mûcebiyle tekrar çift akçeleri red olun­
mak cmrolunmakla Faik Paşa -yüssire mâyeşâ-
hazretlerinin kıbelinden vekâleti sabit olan fahrû'l-fevâris 
Veh Bey hazretleri elinden zikroian tekrâren çift akçesi­
nin kuşum alub kabûl ve kabzitdüm. Min ba'd husûs-ı mez­
bûrdan paşa hazretleriyle da'vâ ve nizâ'ımız kalmadı deyû 
bi't-tav' ve' r-nzâ ikrâr ve i'tirâf İdüb sebl-i sicil olundı. 

Gl/119 (3T6) 

Sicilin yazılış sebebi şudur ki; 

Aylacuk Köyü kethüdası Ahmet Fakih oğlu Sıd­

dık Kethüda ve Hüseyin Fakib oğlu Mehmet, şer'i yargı 

meclisine gelerek şöyle beyanda bulundular: 

943 yılmda lahakkukeden çifl akçeleri tekraralm-
makla, âlem pâdişâhının emri ile verilen hüküm gereğin­
ce tekrar çift akçeleri iade olunması emrolunmuştun Bu 
sebeple fâ//f Paşa -Dilediğini Ai/a/ı kolayi aştırsın- Hazret­
leri larahndan vekâleti sabit olan değerii süvari VeU Bey 
Hazretleri elinden zikredilen tekrarii çift akçesi vergisini 
eksiksiz olarak kabz ettim ve teslim aldım. Bundan sonra, 
bu hususdan dolayı Paşa Hazretleriyle dava ve nizâımız 
kalmamıştır. 

Kendi rızasıyla ikrar ve itiraf edince dumm sicile 

kaydedildi. 

İSl/18 (113) 

Resm-i Hamr 

Mahmiye-i i(os/an//n/yye'de bi'l-fi'il hamr emini 
olan kıdvetû'l-emâsi'l-ve'l-akrân Murad Çavuş larafmdan 
husûs-ı âtiü'z-zikre vekîl olub vekâleti nehc-i şer'î üzere' 
sabit olan Aslan veled-i Refâ'îl nâm Yahudi mahzannda' 
takrîr-i kelâm idûb mahmiye-i mezbûre kapusmdan içerû 
idhâl olunan hamrun medresinden ikişer akçe kapu res- • 
mi deyü elimüze müceddeden emr-i şerîf virilüb hâlen 
mezbûr Yani dahi araba ile Balat kapusmdan iki fuçı hamr • 
içerûye geçûrmekden kânun üzere ikişer akçe kapu res­
minin mîrî içün taleb ideriim deyüb takririne mutabık İki 
kıt'a emr-i şerîf-i vâcibü'l-ittibâ' ibraz ilmeğin vâki' hâl mez­
bûr yan/'den su'âl olundukda fi'l-vâki' bir fuçı hamr Balat 
kapusmdan içenjye geçürdüm ve bir fuçı dahi laşradadur, 
lâkin ben Valde Sultân tâbe serâhâ vakfı re'âyasından olub 



1 
^ I • V"* / ' ** 

/îî̂ üİİ- ^.'Jr^r. ̂ fffJ 
mu'âfve müsellem olmağla kapu resmi viregelmedüm de­
yü mu'âfnâme ibraz eyleyüb nazar oiundukda minvâl-i mu­
harrer üzere idhâl İtdüği hamrun mu'âf olduğı mukayyed 
olmağm vâki" hâl bi't-laleb kelb olundı. 

Tahriren fi'l-yevm es-sâdis ve'l-'ışrîn min 

cemâziye'l-âhire sene ihdâ ve 'işrîn ve 

elf 

Ş u h ü d ü ' l - h â L 

'hlibın Yûsuf, 

İne hin Rûstem, 

Veli bin Mahmûd, 

Veli bin Bayezid, 

i 
Ebu Bekir Beşe er-râcil, 

İbrahim bin Şa'ban, 

Bahsi bin Şehriyar, 

Abdi bin Şa'ban, 

Osman bin AH ve 

gayruhum. oğlu ve 

İS,'18(U3) 
Şarap Vergisi 

İstanbul'da bilfiil şarap emini olan emsal ve akra­
nının önderi MuradÇavuş iarahndan.aşağıda zikredilecek 
hususa vekil olup vekâleti şer î usule uygun olarak sâbit 
olan Refâil oğlu Aslan isimli Yahudi huzurunda şöyle be­
yanda bulundu: 

İstanbul'un kapısından içeri sokulan şarabın nıed-
resinden ikişer akçe kapı resmi diye elimize yeniden emir 
verilmiş ve şu anda adı geçen Yani dahi araba ile Balai 
Kapısmdan iki hçı şarap içeriye geçirmiştir Kanun gereği 
ikişer akçe kapı resminin devlet adına ödenmesini lalep 
ediyorum. 

Bu sözlü beyanına uygun olarak iki parça uyulması 
zarurî olan yazılı emir ibraz edince, dumm davalı Yani-



den somlmuşlur. Davalı verdiği cevapla göyle demiştir; 

Gerçekten bir fıçı şarabı Balal kapısından içeriye 
geçirdim ve bir fıçı daha taşradadır. Ancak ben Valide Sul­
tan -toprağı bol olsun- vakh reâyâsmdanım ve bu vergiden 
muaf tutulmuşum. Bu sebeple kapı resmini bu zamana ka­
dar veregelmedim. Bütün bu beyanlannın yanında bir de 
muâfnâmesini ibraz edince, durum ve belge incelenmiş, 
yukanda agklandığı şekilde içeriye soktuğu şarabın ver­
giden muaf olduğu neticesine varılmıştır Durum lalep üze­
rine sicile kaydedilmişlir. 

26 Cemâziyelâhire 1021/1611 

Ş a h i t l e r 

Yusuf oğlu Ali, 
Rûstemoğlu İne, 
Mahmud oğlu Veli, 
BSyezid oğlu Vfeyf, 
Ebubekir Beşe, 
Şa'ban oğlu İbrahim, 
Şehriyar oğlu Bahsi 
Şaban oğlu Abdi 
Ali oğlu Osman Ve'iL 
diğerleri 

G I / 2 1 ( 7 0 ) 

Meyhane Vergisine Mültezim Thyini 

Vech-i lahrîr hurûf oldur ki; mezbûrun Bahşî ve 
Da'vûd ve Hacik ve öa/ı?rmeclis-i şer'e hâzırûn olub Nefs-i 
Ayntâb meyhanesin sene 938 Rebi'ü'l-evvel gurresinden 
ilâ sene-i kâmile yirmi beş bin döri yüz 'Os/nanf akçe kis­
tini vermeğe mültezim oldılar. Şu şartla kİ bu zikrolunan 
meyhaneyi her kim ki ziyan idüb mezbûrlar elinden ala­
cak olursa Receb ve Şa'ban ve Ramazân bu üç ayun kes-
rün ol ziyan eden kimesne çeke ve mezbûrun dahi birbir­
lerine mâlen kelîl olub mülezâminûn ve mûtekâlilûn ol­
duklan sebebden sebt-i sicil olundu. 

Thhrîren fî 22 şehr-i Safer fî 938. 

GI/2I (70) 

Bâhşî, Davud, Hacik ve Bahşî şer'î meclisde ha­
zır olub, An/epmeyhanesİnin 938 senesi Rebiûlevveli'nin ı 
ilk günlerinden, bir yıl boyunca, yirmi beş bin dört yûz Os- • 

manii akçesi kistini meyhane vergisi vermeye mültezim ol-
dularŞu şartla ki, adı geçen meyhaneyi her kim kİ ziyan 
edip adı geçenler elinden alacak olursa, Recep Şaban ve 
Ramazan bu ûç ayın gelirini o ziyan eden -zarar veren- çe­
kecek. Adı geçenler dahi birbirierine mâlen kefil olup kar-
şdıkli zimmetlerini aldılar ve tekeffül etliler. Bu sebepten 

sicile kaydolundu. , 
22 Safer 938/1531.! 

n- ÖŞÜR VERGİSİ VE TAHSİLİ 

02/107 (358) 

Öşür Vergisinin Tahsili 

İkrâr-ı karye-i Hacar maa İbrahim subaşı adamı 

Sin'ân Çavuş. Hacar Köyü öşrünün tahsili H. 

Vech-i lahrîr-i sicil budur ki; 'Ali Paşa -
yesserallahü mâ yeşâ- hazretleri subaşısı olan İbrahim su-, 
başı canibinden Sin'ân Çavuş karye-i Hacar ahalisinden 
el-hâc Tanrıverdi bin Hıdır el-hâc Mehmed bin İIyâs m 
gayrileri meclis-i şer'e hâzırlar olduldarmda mezkûr Sin 'ân 
Çavuş ikrâr ve i'tirâf idüb didi ki; karye-i mezbûrdan miş 
miş ve kara erik ve elma ve armud mahsûlünden cem'ân 
seldz yüz ku-k para hâsıl olmuş idi. Zikrolan meblâğın nısfı 
ki dörl yüz yirmi paradır, zikrolan ahâli-i Hacar elinden' 
alub kabzitdüm ve nısf-ı âhan ahâli-i mezbûr zimmetler 
rindedir, deyûcek mukırr-ı mezbûrun ikrânn ahâli-i mez-. 
bûr lasdîk ve lahkîk itdükden sonra mâ vaka'a tahrîri 
olunub ahâii-i mezbûr talebleriyle sebl-i sicil olundı. 

Tahrîren fî yevm-i 23 Rebi'û'l-evvel se-: 

ne 948. 

G2/I07 (358) 

Ali Paşa -yesserallahü mâ yeşâ-(Allah arzulannı-
kolaylaşlusın ^ b a s ı s ı olm İbrahim subaşı larafmdan gön^ 
derilen Sinan Çavuş, Hacar köyü hallundan Hiér oğlu Hacı 
Tanrıverdi ve İlyas oğlu Mehmet ve diğerieri şer'î mec­
lisde hazır oldular. Sinan Çavuş söz alarak şöyle ikrar ve 
itiraf eyledi; "Hacar köyünden mişmiş, kara erik, elma ve 
armut mahsulünden loplam olarak sekiz yüz ku^k para ha­
sıl olmuş idi. Bu miklann yansı olan dört yüz yirmi parayı 
Hacar köyü halkmdan aldım, kabzetüm ve diğer yansı koy 



halkının zimmetinde kaldı, " dedi. Sinan Çavuş'm bu ik­
rannı köy halkı dahi tasdik ve tahkik ettikden sonra köy 
halkının talebiyle sicile kaydolundu. 

' 23 Rebiûlevvel 948/1541. 

Gl/91 (283) 

Öşür Vergisinin Tahsili 

Emin Bey Ma Hamza bin Derviş Ahmed. 

Vech-i tahrîr-i hunâl oldur ki; mezbûr Emin İbra­
him Bey arz-ı mîrî deyö meclis-i şer'îde Hamza vesâyeten 
an kıbel-i Küfcû Abdi kırk sekiz 'Osmânî Mezraa-İ Kilise-• 
cik yerinde bir kıt'a yer öşriinden Ötürü alıb kabzetti. Şöy­
le vâki' hâldir ketbolundı. Sebt-i sicil olundı. 

Tahriren fî 5 evveh'I-Cemâzi 93Ö. 

Ö1/91 (283) 

Derviş Ahmel oğlu Hamza Bey ile Emin Bey Me­

selesi 

Sicilin yazıhş sebebi sudur: 

Adı geçen Emin İbrahim Bey, mirî arazi diye şer'î 

yargı meclisinde, Küfci Abdi'nin vasisi olan Hamza Bey­

den, 48 Osmanî altçesini, KiHsecik mezraası yerinde bir par­

ça arazinin öşür vergisi yerine aldı. Durum olduğu gibi ya­

zıldı ve sicile kaydedildi. 
5 Cemaziyelevvel 938/1531. 

01/92 (284) 

Öşür Vergisinin Tahsili 

Emin İbrahim Bey Ma' Cuma bin Hâa Garîb. 

Vech-i tahrîri hurûf oldur ki; mezbûr İbrahim Bey 
meclis-i şer'îde arz-ı mîrî deyû Cuma'dan kırk sekiz 'Os­
mânî" akçe aldı, Mezraa-iKilİsecikyemûe bir kıt'a yer s a ­
tın alub öşnJdür deyü aldığı sebt-İ sicil olundı. 

Tahriren il 5 şehr-i Evveli'I-cemâzi fî se­

ne 938. 

01/92 (284) 
Haa Garib oğiu Cuma ile Emin İbrahim Bejit-

Meselesi, 

Sicilin yazılış sebebi şudur ki; 

Adı geçen İbrahim Bey. şer'î meclisde mirî arazi-

diye,Cu/na'dan48 Osmanlı akçesi aldi.KjV/seci/fMezraasi' 

yerinde bir parca arazinin Öşrü yerine aldığı sicile kay­

dedildi. 
5 Cemaziyelevvel 938/1531. 

Kİ (71) 

Öşür TahsiH 

Sebeb-i tahrir-i hurûf-ı kitâb oldur ki, Nâ'ib Hâa 
bin Nusrel meclis-i şer'e hâzır olub emîrü'l-ümerâMus/a-
fâ Beg tarafından vekîl oluböşr-i Kurbî Yabanîve nısf öşr-i 
KurbîBâzerûn üç yûz oluz müd gaileye işbu tafsil ûzre 
kim yûz doksan müd buğday ve yüz arpa ve yigirmi müd 
tanı ve yigirmi müd cirbet ve çavdar ola mecmu' üç yüz 
müd otuz gaile olur, amma şol şart ûzre kim harmanda 
kileyle ahnursa ol kileyle begler hazretlerine teslîm eyle­
ye, mezkûr Hoşkadem ve Pîr Mehmed dahi tafsîl-i mez­
kûr üzre kabûl itdülderi cihetden mezkûr Hâcı'nun 
illimâsıyla deftere sebt olundı. , 

B i - m a h z a r -1 

Hamza bin Hâa ve 

Şeyhî bin Salluk. 
Kl(71) 

Bu yazılı belgenin düzenleniş sebebi şudur ki; 

Nusrel oğlu Nâib Haa, şer'î yargı meclisine gele­
rek. Beylerbeyi Muslafa Bey'in vekili olarak, Kurbî Yama-
n/'nin bütün öşür vergisini ve Kurb; Sâzenin'ûn yan öşür 
vergisini, 330 müd gelir ve ürün olarak tahsil etti. Aynnülı 
hesap şöyledir 

190 müd buğday, 100 müd arpa, 20 müd daru, 
20 müd çirbet ve çavdar Ihmamı 330 müd ürün olur Ama 
şu şartla ki; harmanda kileyle alınırsa aynı kileyle beğler-
beyi hazretlerine teslim edile. Adı geçen Hoşkadem ve Pîr 
Mehmed de bu ayrıntılı hesabı kabûl ettiklerinden dolayı 
durum Haa'nın talebiyle sicile kaydedildi. 

Ş a h i t l e c 
Haa oğlu Hamza, 

•Salluk oğlu Şeyhîbîn 



Kİ (121) 

Öşür İhalesi 

Sebeb-i tahrîr budur !ci; Kurbî ve Nekek sipahile­
rinden-Topçu Ahmed ve Muslafâ ve Hamza'dıt. Bu üçü 
meclis-i şer'e hâzırûn olub şöyle ikrâr-ı sahîh ve i'lirâf-ı 
sarîh eylediler İd köyümüzün öşrünü Türk bin Kerek'e dört 
yüz yiğirmi akçeye saldık didiler, mezkûr Türk dahi bun­
ları tasdik idüb iltimâslanyla deftere sebt olundı. 

Cerâ zâlike fî evâhiri Şevval min şuhûri 

sene sİUe ve tis'în ve semâne mi'e. 

' Ş u h û d 
Mevlânâ Mu'arrif bin Mu'arrif ve 
Mevlânâ Seydî Ahmed bin Pîr Hasan ve 
Mevlânâ Hasan bin İiyâs 

Kİ (121) 

Sicilin yazılış sebebi şudur ki; 

Kurbî ve Nekek sipahilerinden Tbpçu Ahmet, 

Muslafa ve Hamza, üçü beraber şer'î yargı meclisine gel­

diler ve şöyle ikrar ve i'lirafda bulundular: 

Köyümüz öşür (ondahk) vergisini, Kerek oğlu 

Türk'e 420 akçeye saltık. 

Bunların bu ikrar ve beyânını adı geçen Türk da­

hi lasdik edince durum bunların aracıhğı ile deflere kay­

dedildi. 

20-30 Şevval 896/1490. 

Ş a h i t l e r . . 

Muarrİf oğlu Mevlânâ Muarrif, 
Pîr Hasan oğlu Mevlânâ Se}^î Ahmed, 
İlyas oğlu Mevlânâ Hasan. 

III- VERGİ TARH VE TAHSİLİYLE 
ALÂKALI ÇEŞİTLİ HÜKÜMLER 

G2/185 (601) 

Vergi Tahsili 

Vech-i tahrîr-i sicil budur ki; Emîn-i Havass-ı Ayn­
tâb Muslafâ Çelebi canibinden Mir Subaşı ile İiarye-i Tümb 
ketbüdâlan Nebi Kulu ve Kûsu/'kethüdalar nâm kimesne­
ler meclis-i şer'e hâzır olub emin-İ mezbûrun ve kâüb elin­

den mühürlü sahîh tezkire ibraz idûb mefhûm-ı tezkirede 
karye-i Tûmpde vâki olan mahsûlünden bin otuz dokuz 
kile bmta ve iki yüz kile şaîr ve on bir kile kişne ve otuz 
ûç kile hörüle ve on yedi kile ûzûm ve buçuk kile penbe 
bahâlan ve beş yüz on beş pare resm paralar ve otuz ûç 
çift ve on bir bennâk ve yedi mûcerred akçe alınıp mîrî 
için kabz olunub bu takdirde Sekkâk oğlu 'Ali Çelebi öşür 
mahsûlünden ve resm-i çiflden gayn mezbûr karye ahâli­
lerin zimmetlerinden bir akçe bir habbe kalmadığına bu 
ellerine emin-i mezbûr tezkire verdiği sebebden lezku^e 
muccebi sene-i mezbûr mahsûlünden zimmetlerinden bir 
aitçe ve bir habbe kalmayıp talebleriyle sebt-i sicil olundı. 

Ihhrîren fi'l-yevmi 18 Rebi'û'l-âhir sene 948. 

02/185 (601) 

/Uıtepi/as/anemİni olanJVfus/a/a Çe/abitarafından-
Mir Subaşı ileTBmp köyü kethüdası Nebi Kulu ve Yusuf Ket­
hüda adındatd kimseler şerî meclisde hazır oldular Adı 
geçen emin ve l̂ alip elinden mühürlü sahih tezkere gös­
terip Tümp köyünde olan mahsulden bin otuz dokuz kile 
buğday, iki yûz kile arpa, on bir kile küşne, otuz ûç kile 
hörûle, on yedi kile üzüm, buçuk kile pamuk ve beş yüz 
on beş para vergi ve otuz ûç çift ve on bir bennak ve yedi 
mûcerred akçe alındı. Mîrî İçin İtabzolundu, Bu durumda 
Sekkak oğlu Ali Çelebi öşür mahsûlünden ve çift resmin­
den başita adı geçen köy halkı zimmetinde bir akçe ve bir 
habbe kalmadığına, adı geçen emin ellerine tezkere ver­
di, ffezkere gereğince anılan sene mahsulünden üzerierin-
de hiç bir alacağı kalmadığı sebepten talepleri ile sicile 

kaydolundu. , 
18 Rebiûl-ahir 948/1541. 

01/17 (57) 

Vergi Tahsildarının Zimmetindeki Vergileri Teslimi 

Nefs-i ihtisâb ve bâc-ı pazar ve meyhane ve gay­
ruhum deruhde eden şarâbdâr bin Hâa Mebmed mah be 
mah sekiz bin yedi yüz 'Osmânî akçe taksidin vere ilâ 
sene-i kâmile yüz dört bin beş yûz 'Osmânî akçe olur bu 
meblag-ı mezbûru virmeğe mültezim olub kefîl-i bi'l-mâl 
taleb olundukda Habîb bin Karabet dahİ mâlen kefil oldu­
ğı sebt-i sicil olundı. 

Tahriren fî 19 sene Safer 938. 



Gl/17(57) 

İhtisâb veıgisi. pazar bacı vergisi, meyhane ver­

gisi ve benzeri vergileri zim.metine geçiren Hacı Mehmet 
oğlu Şarabdar, aybe ay 8700 Osmanlı akçe taksidini vere. 

Bir sene tamamına kadar 104.500 Osmanh akçesi olur Bu 

zikredilen meblağı venneği illizam elti ve kendisinden kelil 

islendiğinde Karabet oğlu Habib'İ kefil gösterdi. Durum si­

cile kaydedildi. ^ , „ 0 « , , ^ ^ , 

19 Safer 938/1531. 

G l / 1 8 ( 5 8 ) 

Vergi Tahsildanmn Zimmetindeki Vergileri Teslimi 

Vech-i lahrîr-i hurûf oldur ki; Nefs-i Ayntâbda alâ 
vech-i iştirak Şarabdar ve Habîb meyhaneyi mah be mah 

iki bin iki yûz 'Osmânf akçe kast virmesine mültezim olub 

âhare mâlen keiîl olduklan sebebden sebl-i sicil olundı. 

Tahrîren iî 19 şehr-i Safer fi sene 938. 

Gl/18 (58) ^ 

^ Sicilin yazılış sebebi şudur: 

Anteb'ın içinde müşterek olarak Şarabdar ve Ha­

bib, meyhane vergisini ay be ay 2200 Osmanlı akçesi tak­

sit halinde vermeyi iltizam elliler Sonra kefil gösterdiler 

ve durum sicile kaydedildi. 
19 Safer 938/1531. 

Gl/135 (462) 

Vech-i Thhrîr-i huröf budur kİ; 'Alİ Çelebi bin Sek-
kâii meclis-i şer'e gelüb ikrâr ve i'tirâf idûb didi ki; "945 

yılınun İtarye-i Kemnun ahâlisinden Hâbil bin Hacı İshâk 
elinden resm-i çift ve bennâk ve mûcerred akçesin bi't-

tamâm alub kabzitdüm. Da'vâm ve nizâ'ın yokdur didûği 

Hâbil talebiyle sebt-i sicil olundı. 

Eyâsıt-ı Ramazân 946. 

Gl/135 (462) 

Sekkâk oğlu Ah Çelebi, şer'î meclise gelip şöyle 

ikrar ve iliraf eyledi; "Kemnun köyü halkından 945 yılına 

ait, Hacı İshâk oğlu Hâbİl'İn elinden cifi ve bennak ve mû­

cerred vergilerini lamamen alıp kabzetlim. Davam ve ni-

zâm'yokdur," dedi. HabiP'ın talebiyle sicile kaydolundu. 

Ramazan Ayı'nın orialan 946/1539. 

Gl/292 (1127) 

Vergiye Kefil 

Vech-i tahriri sicil budur ki; Haa Muhammed bin 
Kamer meclisi şer'eMûsâ bin Sevindİk'İ ihzar idüb şöyle 

takrîr-i da'vâ eyledi; "karye-i Kızılhisâr-ı Tahtânî mukâ­

ta'asında mezkûr Mûsâ zimmetinde iki bin altı yüz elli 'Os­
mânî akçe bakî kalmıştı. Hâliyâ mezkûr A/iîsâ'nın karındaşı 

'Ali meblâg-ı mezbûra kefîl oldu. Bir ay vâde verildi,"de- 4 

yûcek mezkûr 'Ali meblâg-ı mezkûra kefil olub sebt-i sicil 

" 15 Rebiû'l-âhir 946. ' 

Gl/292 (1127) 

Kamer oğlu Hacı Mehmet şer'-i meclise 5ev;n(://7f 

oğlu Musa'yı gelirip şöyle dava eyledi; "Kmicahisar kö­

yünde Tahtânî mukâtaasında -vergiye bağlı bölgesinde-

olan Musa'nın zimmetinde iki bin sekiz yûz elli Osmanh 
akçesi geri kalmıştı. Şimdi adı geçen Musa'nın kanndaşı 

AU anılan miklar akçeye kefil oldu. Bir ay vade verildi," , 

dedi. Adı geçen Ali de: "anılan meblâğa kefil olmayı ka- 1 
bul ellim," dedi. İkran sicile kaydolundu. 

15 Rebiülahir 946/1539. • 

G2/31 (104) 

Vergiye Zaran önleme 

Vech-i tahrîr-i sicil budur ki; kasaplar kethüdası 

olan Muhsin ve Âmil Matuk, Yahudi meclis-i şer'-i şerîfe 

hâzıriar olub h'Mennce Nefs-i Ayntâb kasablarından Xu-

bat ve el-Hâc Mehmed ve Sağır Yûsuf ve Mehmed Canve 

Maraşh Muhsin Abı Baba ve dahi oğlu ve Tûrkmancık oğ­
lu ve Minaş 'Ali ve Hayreddîn ve Gaffar oğlu ve el-Hâc Yû­
nus ve Ramazân ve el-Hâc Mehmed ve Canbâz Hasan nâm 

kimesneleri ihzar idûb didiler ki; "zikroian kimesneler ce-

vânibden gelen eclâbı karşılayıp hana gelmezden evvel 

tavar alıriar bu sebeble bâzı kimseler tavar alamaz ve ba­

ca zarar dahi gelûr. Bu vaz'ı etmeyeceklerini şari etsün-

1er ve dâimâ dükkânlanndan el eltsûk etmeyeler," deyücek 

zikroian kasaplar didiler ki; "eğer mezkûr celeb karşula-

yub ve bac haklayacak olur söz her birümûzden biner ak­

çe terk olsun dedikleri sebebden mezbûr matuk talebiyle 

sebt-i sicil olundı. 

Tahrîren fi 18 şehr-i Saferî'l-muzaffer 948. 

199 
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G2/31 (104) 

Kasaplar kethüdası ohnMuhsin ve Amil -vergi 
toplayıcı- Yahûdî Matuk ser'î meclise geldiler, beraberle­
rinde Antep kasaplanndan Kubaf, Hacı Mehmet, Sağır Yu­
suf, Mehmet Can, Maraşh Muhsin Ahi Baba ve oğlu, Türk-
mancık oğlu, Minaş Ali, Hayrettin Gaffaroğlu, Hacı Yunus, 
Ramazan, Hacı MehmeNe Canbaz Hasan adındaki İdm-
seleri hazır bulundurdular Bundan sonra söz olarak; "zik­
rolan bu kimseler çevreden gelen celepleri karşılayıp ha­
na gelmezden önce davar alırlar. Bu sebeple bazı kimse­
ler davar alamazlar, aynca bu durumda vergiye zarar ge­
tirirler. Bu hareketi bir daha yapmayacaklanna şari etsin­
ler ve daima dükkânlarından et eksik eylemesinler, "de­
diler. Zikrolunan kasaplar; "eğer bundan sonra celepleri 
karşılarsak ve han dışında alarak vergiye zarar getirecek 
olursak herbirimizden biner akçe ahnmasına söz, veririz, 
"dediler Adı qeçen Matuk talebiyle sicile kaydolundu. 

18 Safer 948/1541. 

Gl/124 (376) 

Tekrar Ahnan Verginin İadesi 

Vech-i tahrîr-i hurûf oldur ki; karye-i Aylacuk ket­
hüdası Sıddık Kethüda bin Ahmed Fakîh ve Hüseyin Fa­
kîh meclis-i şer'e gelip şöyle takrîr eyledi ki; "sene selâse 
ve erbâ'în ve tis'a miete yılında vâki' olan çih akçeleri tek­
rar alınmakla pâdişâh-ı 'âlem penâh hükm-i şerifleri mû­
cebiyle tekrar çift akçeleri red olunmak emrolunmakla Faik 
Pasa yûssira mâyeşa hazretlerinin kıbelinden vek^etl sa­
bit olan fahri!'l-fevâris Veli Bey hazretleri elinden zikro­
lan tekrâren ... çift akçesinin küsuru alıp kabûl ve 
kabzitdüm. Min ba'd husûs-ı mezbûrdan paşa hazretleriyle 
da'vâ ve nizâ'ımız kalmadı deyü bl't-tav' ve'r-nzâ ikrâr ve 
i'tirâf idûb sebt-i sicil olundı. 

Tahrîren lî . . . 946. 

Gl/124 (376) ' 

Aylacuk köyü kethüdası Fakih Ahmet oğlu ket­
hüda Sıddık ve Fakîh Hüseyin oğlu Mehmed şer'î mecli­
se gelip şöyle beyânda bulundular; "943 yılına ait olan çift 
akçeleri -vergileri- tekrar alındığından, padişah-ı alem pe-
nah hükm-i şerifleri mûcibiyle tekrar çih akçeleri iade -
red- olunmak.emrolundu. Dolayısıyla W P ^ s -dilediği 

şeyler kolay olsun- hazretlerinin tarafından vekâleti sâbit ı 
olan fahri'l-fevâris Veli Bey hazretleri elinden zikrolunan.' 
... çih akçelerini lekraran.ahp kabûl ve kabzettim. Bun-1 
dan sonra zilîTolunan hususdan dolayı Faik Pasa hazret-* 
leriyle dava ve nizaimız kalmadı," diye isteyerek ve . 
nzalanyla İkrar ve iüraf eylediler. Sicile kaydolundu. 

Ramazan Ayı'nın evveU 946/1539.! 

Gl/24 (76) 

Köy Ağasının Köylülerden Ûç Yıllık Mahsul Aldığı İtirah 
Vech-i lahrîr-i hurûf oldur ki; mezbûr lûtfı Ağa 

meclis-i şer'e gelûb mezbûr Pehlivan çukum ahâlisinden 
üç yıllık mahsûlümden sekiz yûz Halebî akçelerin aldım 
kabzettim bu zikr olan ûç yıllık mahsûlün minbâd mez­
bûrun karyc-i Pehlivan çukum ahâlisinden da'vâm ve ni­
zâ'ım kalmadı eger da'vâ ve nizâ' idersem inde'l-hükkâm 
mesmû olmaya didûkde mâ vaka a kelb olunub sebl-i s i ­
cil olundı. 

Tahrîren fî şehrî Safer fî sene 938. 

Gl/24 (76) 

Lütfi Ağa şer'î meclise gelip şöyle dedi; "Pehli­
van çukum ahalisinden üç yıllık mahsulümden sekiz yûz. 
Halebî akçelerini aldım, kabzettim. Bu üç yıllık mahsul^ 
den, bundan sonra Pehlivan çukum köyü ahalisinden da­
vam ve nizaım kalmadı. Eğer dava ve niza edersem, 
hakimler katında dinlenmesin." Adı geçenin ikran yazı­
lıp sicile kaydolundu. 

23 Safer 938/1531. 

Gl/271 (1031) 

Vergi İHizamı 

Vech-i lahrîr-i sicil budur ki; karye-i Tüm'deNebî 
Kuh bin 'Osman ve İbrahim bin Tırıklı, şer'-i şerîf-i nebe­
vî, meclisine hâzıriar olub, NebîKulı ikrâr ve i'lirâf idûb 
didi ki; sene selâse ve erbâ'în ve lis'a miete mahsûlün­
den karye-i Orul'ûa mesbÛk hâsılı ben mukâla'aya almış 
idüm. Fayda ve ziyan benûm uhdemdedûr. Kûl ve cü­
zün ben zabt ildûm ve kabz itdüm. Mezkûr/brâ/i/m'İn met­
hali ve la'alluku yokdur. Mîrîye ise verürüm deyûcek 



mezbûr Nebî Kulı'mn kelâmın lasdîk idûb bi't-taleb sebt-i 
sicil olundı. 

8 Rebi'û's-sâni 946. 

Gl/271 (1031). 

Tüm köyünden Osmar\ oğlu Nebi Kulu ve linkli 
oğlu İbrahim , şer-işerîf-İ nebeviyye meclisinde hazır ol­
dular Adı geçer\ Nebi Kulu şöyle ikrar ve itiraf eyledi; "Orul 
köyünün geçen 943 yılı vergisini iltizam elmiş, üzerime al­
mış idim. Kâr veya zarar bana aillir Kül ve cüzünü- çok 
veya azını- ben aldım. Adı geçen İbrahim 'in bir ilgisi ve 
alâltası yoktur, "dedi. Adı geçen 7/jr3/w/n dahi anılan Nebi 
Kulu 'nun sözünü lasdİk eyledi. T^ep üzerine sicile kay­
dolundu. 

8 Rebiûssani 946/1539. 

Kİ (28) 

Mukataa Akdi 

Sebeb-i takrir-i hurûf-ı kilâb oldur kİ; Hâa Sâbİt 
bin Şeyh Mansûr emirü'l-ûmerâ sancak begi Mustafâ Beg 
-dâme izzuhû- kıbelinden il niyabeti Şu'ayb bin Sevindik'e 
sitte ve tis'în yılının Cemâzİye'l-evvel'inin on altıncı günün­
den yıl tamâm oluncaya yigirmi yedi bin akçe mukâta'aya 
virildi. İşbu minvâl üzre ki cürm ü cinayet ve yava ve 
beytû'l-mâlı fı'l-cümle siyâselden gaynyı tasarruf ide. Mes­
für 'ayb dahi kabûl idüb ay be ay kışta e 'ş-Şeyh Ahmed 
bin Yûnus ve andan sonra Evliya ve Enbiyâ ve Ûmmî Velî 
Şeyh Dede kelîl-i bi'l-mâl oldular, dehere sebt olundı. 

B i- m a h z a r-1 , 
Mevlânâ Muhyiddîn Çelebi bin Mevlânâ 

Kaya ve 

Sofu Zekeriyyâ bin Ya'kûb ve 

, Selmân bin Süleyman. 

Kİ (28) 

I Bu yazıh belgenin düzenleniş sebebi şudur: 

Şeyh Mansûr oğlu Haa Sâbil, beylerbeyi nJlbesin-
de Sancak beyi olan Mustafa Bey'in -izzet ve şereh devam 
elsin- vekili olarak, il niyabetini Sevindik oğlu Şuayb'a 896 
yılının Cemaziyelevvel aymın 16. gününden yıl tamam 
oluncaya kadar 27 bin akçeye mukâlaaya verdi. Şu şartla 
ki, cezaî para tazminallan (cürmû cinayet) kaçkun vergi­

si, beylülmala intikal eden mal varlıklan, lamamen siyâ­
set cezalan dışında tasarruf edebilecektir. Adı geçen Şu-
ayb da kabûl elti ve ay be ay taksitle borcunu ödeyeceğine 
Yunus oğlu Şeyh Ahmed, sonraEvliya, Enbiya, Ümm/Vfe// 
ve Şeyh Dede kefil oldular. 

Durum talep üzerine deflere kaydedildi. 

Ş a h i t l e r , 

Mevlânâ Kaya oğlu Mevlânâ Muhyiddîn 
Çelebi 

Ya'kûb oğlu Sofu Zekeriya, 

Süleyman oğlu Selman. 

m- TIMAR SİSTEMİ İLE İLGİLİ 
HÜKÜMLER 

H181/60 (2 ) -

Tımar Ferağı 

Budur ki; 

Kasaba-i Ha/pu/ muzâfâundan kaıye-i Tilenzid sa­
kinlerinden olub Kuzabad nahiyesinde vâki' Güdayik nâm 
karye ve gayndan iki bin^akçe tımara mulasamf olan Re­
sul bin Hasan, meclis-i şer'de yine karye-i mezbûrederi' 
Kara Mehmed Tarak mahzannda ikrâr u takrîr-i kelâm, 

y 
İdüb didi ki; "Kuzabad nahiyesinde vâki' kaıye-i Gûdayik'-
de ve gaynda mulasamf olduğum zikr olunan iki bin ak-, 
ça tımanmı işbu mezbûr Mehmed'e berâtum virûb. 
kendûye ferağ eyledüm, mukabelesinde bana yirmi seki» 
riyali gunîş vİnJb kabz eyledûm,dahi ba'de'l-yevm tımar-1 
mezbûrda mi-ba'd 'alâkam kalmadı," didûkde mukırr-ı 
mezbûrun vech-i meşrûh üzere vâki' olan ikranm^ 
mukırrunlehü'l-mezbûr Mehmed tasdSt ve tımar-ı mezkûni 
alub kabûl İdûb kayd-ı sicil olundı. 

Tahrîren fî târîhü'l-mezbûr. 

Ş u h û d ü ' l - h â 1 

İsmâ'îl bin Ham, 

Resul bin Seyyid Ahmed, 

İne Bey bin Bâlîk, 

'Ömer bin Mikâ'il, 

Ebu Bekir bin Halîfe 'Osman, 



Yûsüfbin Mansûr, 

'AH bin tsmâ'îl ve 

gayruhum. 

H181/60 (2) 

Harpul Kasabası'na bağlı Tilenzid köyü halkından 
olub Kuzabad nahiyesinde bulunan Cûdayik adındaki köy 
ve diğerden iki bin akçe l iman mulasamf olan Hasan oğ­
iu Resul, şer'î meclisde, yine adı geçen köyden Kara Meh­
met Tarak huzurunda söz alarak şöyle İkrar eyledi; 
"Kuzabad nahiyesinde bulunan Güdayik köyünde ve baş­
ka yerde mulasamf olduğum zikrolunan iki bin akçe lı-
marımı, işbu Mehmed'e beratımı- tapu.vesîka kendisine 
verip ferağ eyledim. Karşılığında bana yirmi sekiz riyal ku­
ruş verdi. Kabz eyledim. Bundan sonra adı geçen tımar­
da bir alakam kalmadı," dedi. Adı geçen Resul'm işbu 
ikran. anılan A/e/ıme/ tarafından kabûl ve tasdik edildi. 
Sicile kaydolundu. 

Zilkade Ayı sonu 1041/1631. 

Ş a h i t l e r • 

Halil oğlu İsmail, 

Seyyid Ahme oğlu Resul, 

Balik oğlu İne Bey, 

Mikail oğlu Ömer, 

Halife Osman oğlu Ebubekir, 

Mansur oğlu "Yusuf, 

İsmail oğlü Ali ve 

diğerleri. 

Kİ (81) 

Tımarın Müzayedesi 

Sebebi lahrir-i kitâb oldur kİ; Ahi kethüdası 
meclis-i şer'e hâzır gelüb şöyle takrîr-i Itelâm eyledi kii4y-
çak nâm mezra'ayı ki Â/>f imamının limandır, Seydı* bin 
YûsuPa oluz müd gaileye virdûk, amma şol şari ûzre İdm 
yigirmi yedi müd buğday ve iki müd arpa ve bir müd laru 
ola. Mezkûr 5eydr dahi bu tafsîl üzre kabûl itdi, Ba'dehu 
mezkûr gaileye İshâk bin Mevlânâ Hasan kefîl oldu ki bu 
mecmû-ı gaileyi ben edâ ideyim didüği ecilden mezbûrî-
nin iltimâslanyla dehere sebt olundı. 

B i- m a h z a r-1 

Hâa Seydî Ahmed bin İshâk ve 

Mevlânâ Şeyh Abmed bin Zekeriyyâ ve 

Mevlânâ Ya'kûb bin el-Hâc Mûsâ ve 

'Ali bin İvaz ve 

Hamza bin Halîl ve 

. Selmân bin Süleyman ve 

Hoskadem bin Sadaka. 

Kİ (81) 

Bu yazılı belgenin tanzimine sebep şudur ki; 

Ahi kethüdası şer'î yargı meclisine gelerek şöyle 
beyanda bulundu; 

Alçak İsimli mezra ki A/ı/ imamının limandır Yu­
suf oğlu Seydî'ye 30 müd (bir ağıriık ölçüsü) gelir karşılı­
ğında verdik Ama şu şartla ki; 27 müd buğday, 2 müd arpa. 
ve bir müd dan ola. Adı geçen Seydî dahi bu şartlan ka­
bul elli. Sonrada sözkonusu gelirin verileceğine, Mevlâ­
nâ Hasan oğlu İshak kefil oldu ve "bu gelirin ve ümnü-
nûn lamammı ben vereyim" dedi. Bu sebeple taraHann ta­
lebi İle durum sicife kaydedildi, 

Ş a h i t l e r 

İshak oğlu Haa Seydî Ahmel, 
Zekeriya oğlu Mevlânâ Şeyh Ahmet, 
Haa Musa oğlu Mevlânâ Yakub, 
İvaz oğlu Ali, 
Halil oğlu Hamza, 
Süleyman oğlu Selman, 
Sadaka oğlu Hoşkadem. 

Ü6-147/19 

Şile Mukataasının Sipahiye Mah Tefvizi 

Ruhum eniştem 'AH Beşe el-mûkerrem 

Ba'de's-selâm inhâ olunan oldur ki ahvâlimizden 
suâl olunursa sıhhate bilûb hîn-i du'âdan ferâmuş buyur-
mayasuz gıbbe-za ve bâ'is-i varaka işbu sene-i mübâre-
ke mari ayı ihtidasından Şile mukâta'asını âşinâmızdan 
Seyfı Çelebi nâm sipahiye verilûb ol dahi bize mektûb gön-
derib Şile'de ve gayri İskelelerde ne kadar gümrük vâr ise 



' zabtını bize sipariş eylemeğin cenabınıza mektûb tahrîr 
I olunub irsâl olundı. Vusulünde gerekdir ki evinde güm­
rük zabt İden kimesneye tenbîh idüb bu husüsda vekili­
miz olub yalnız siz görûb gözedesüıiz ve dilerseniz evvel 
gümrûlt dutan kimesneye sipârîş idesiz siz a'lemsiz hemân 
'bir hoşça görûb gözedesiz ve's-selâm 

el-fakîr Mustafa Serdâr. 

Û6 -147/19 

Ruhum Eniştem Değerli Ali Beşe, 

Selâmdan sonra inhâ olunur ki; 

Durumumuzdan sorulursa, bizi sağlık içinde bi-' 
leşiniz ve dua esnasında bizi de unutmayasmız. Bundan 
sonra işbu yazılı belgenin tanzimine sebep şudur: 

Bu mutlu yıhn Mart ayı başından iübaren.?/?e mu-' 
ı 

kâlaası tanıdıklarımızdan Seyñ Çelebi adlı sipahiye veril-; 
miş olup, o da bİze mektup gönderip, ,?//ede ve diğer is­
kelelerde ne kadar gümrük varsa zabtını bize sipariş eyle­
miştir. Bu konuda tarafınıza mektup yazarak size gönde­
rildi. Elinize ulaşUğında gerekdir ki evinde gümrük zabte-
den şahsa tenbih edesin, bu hususda vekilimiz olup sa­
dece sen görüp gözelesin ve dutasm. Önce gümrükçü sah­
sa siparîş edesin. Siz daha İyi bilirsiniz. Durumu en güzel 
şekilde hailedesiniz. ^ 

Serdar Mustafa 





Ü Ç Ü N C Ü B O L U M 

USUL VE ICRA 
HUKUKU ILE ILGILI 
SERÎYE SICILLERI 
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. 1. Dava Hakkı Ve Kullanılması 

U6-147/10 

Sanığın Mahkemeye Getkilememesi Sebebiyle Dava­

cımn Dava Hakkının Devamı 

Oldur ki, "Kasaba-i Şile sâidrılerinden Musíala Re­
is nâm İdmesne mahfel-i kazada yine kasaba-i mezbûre­
de zûmre-i reislerden Gülistan nâm kimesne bana bi-gayr-ı 
hak şûlûm-i galize idûb ve kail iderin seni deyû ûzerie yû-
njyûb ve oğlum dahi hilâf-ı şer' darb-ı şedîd eyledikle hak­
kım halâs içûn muhzır Mehwed ile mezbûr Gülistan 'ı 
da'vet-i ser' eyledikde min ba'd itâ'at etmemişdir. Zeyl-i 
sicilde isimleri mestur olan müslümanlar yanmda ne za­
man hakkım halas etmesine laleb idersem da'vâyı tecdid 
ediver deyü mezbûr Mustafâ Reis laleb etmesiyle kayd-ı 
sicil olundı. 

Fî't-târîh el-mezbûr. 

Ş u h û d . 

, 'İsâ Dayı, 

Nasuh Reis ve 

gayruhum. 

Û6-147/10 

Oldur ki; 

Şile kasabası sakinlerinden Muslafa Reis isimli bir 

şahıs, ser'î yargı meclisinde, yine aynı kasabanın zümre 

reislerinden Gülistan adlı şahıs huzurunda şöyle İddiada 

bulundu. 

Gülistan adlı şahıs, bana haksız olarak galîz kû-
fûrier eyledi. Seni öldürürüm diye üzerime yüriidü ve oğ­
lumu da kanunsız olarak şiddetli bir şekilde dövdü. Hak­
kımın alınması için muhzır Mehmed ile adı geçen Gülis­
tan 'ı şer'î yargı meclisine dâ Ve/ ettik kesinlikle itaat eyle­
medi. Sicilin altında isimleri yazılı olan müslûmanlarm ya­
nında ne zaman hakkımm alınması imkâm doğarsa, o za­
man davayı yenile diye adı geçen Mustafa Reis söyleyin­
ce, onun talebiyle sicile kaydedildi. 

Zikredilen târihde. 
Ş a h i t l e t 

İsa Dayı, 
Nasuh Reis ve 
diğerleri. 

H 1 8 1 / 1 0 ( l ) 

Efendi'nin Hizmetçisini Şikâyeti 

Budur ki; 

Kasaba-i Harpul sakinlerinden olub kuzât taifesin­
den fazilellû Sin 'ân Efendi meclis-i şer'de karye-i Pekİnik 
sakinlerinden olub bizmetkân olan Yûsuf bin Mustafâ mu­
vacehesinde takrir-i da'vâ idûb didi ki;"işbu mezbûr yûsu/ 
bir kılıç ve gümüşlü hançer ve bir ferace ve iki kaftan ve 
iki dülbend ve bir çakşır ve iki makreme ve bir iki çift don 
gömlek benûm iznüm yoğiken alub kendü gitdûkden 
mâ'adâ on alü kile buğday karz-ı hasen ve meşih su'âl olu­
nub sicil olunmasın taleb iderûm, diyücek gıbbe's su'âl 
mezbûr Yûsuf ikrâr idüb didi ki; "zikr olunan esbâb 
ve kılıç ve hançer mûmâ-ileyh Efendi hazretleri bana giy­
meye virûb kimini giydüm köhne olub ve kimi dahi zâyi' 
olmuşdur ve on alü kile buğday dahi bana dııtluk virmüş-
dür," didûkde mâ-vaka'a kayd-ı sicil olundı. 

Tahriren fî evâsıt-ı şehr-İ Şewâli'l-mü-

kerrem sene ihdâ ve erbâ'în ve elf. 

Ş u h û d Ü ' l - h â L 

Halîl Ağa bin 'Abid, 

207 

'Ömer Çelebi bin Fazluliah, 



Piyâle bin 'Abdullah, 

Mustafa bin Hasan ve 

gayruhum, 

H181/10 (1) 

Haıput Kasabası halkından kadılar taifesinden fa­
ziletli Sinan Efendi şer'î meclisde Pekinik Köyü sakinle­
rinden hizmetçisi olanMus/afe oğlu i'usu/huzurunda söz 
alacak şöyle dava eyledi; "işbu Yusuf blı kıhç, bir gümüş­
lü hançer, bir ferace, iki kaftan, iki tülbend, bir çakşır, iki 
makreme ve bir iki çift don gömleği benim iznim yok iken 
alıp gitmiş, aynca on alü kile buğdayı dahi götürmüştür 
Kendisine somimasmı ve sicile kaydolunmasım taleb ede­
rim," dedi. Adı geçen Yusuflan soruldu. Cevap olarak; 
"zikrolunan elbiseler, kılıç ve hançeri, anılan Efendi haz­
retleri bana giymek için verdi. Kimini giydim, eskidi ve 
kimi dahi zayi oldu ve on alh kile buğdayı dahi bana dut­
luk (geçim) için vermiştir," dedi. İfadeler sicile kaydolun­
du. 

Şevval Ayı ortalan 1041/1631 

Ş a h i t l e r. 
Abid oğlu Halil Ağa, 

Fazluliah oğlu Ömer Çelebi, 

Abdullah oğlu Piyale, 

Hasan oğlu Mustafa ve 

diğerleri. 

H181I18 (2) 

Vekâlet ve Dava Açma Yetkisi Verme 

Budur ki; Kasaba-i Harput sakinlerinden olub bun­
dan akdem vefat iden C^a /̂/ci Mustafâ Bey oğlu 'Ah nâm 
Emred kendü asaleten ve hemşiresi 'Aişe tarafından Mus-
tafâ Bese bin Hüseyin veMehmedBese nâm râciUerin şa­
hadetleriyle vekâleli sâbile olan Kiğılı Hasan Beşe'yi vekil 
eyledüği Deliktaş nahiyesinde vâki' olub hududu ma'lûm 
bağımızı da'vâ eyleye didüği bi't-taleb kayd olundı. 

Tahrîren iî târihü'l-mezbûr. 

Ş u h û d ü ' 1 - h â 1_ . 

Kasım Çelebi bin Mehmed Ağa, 

Mustafâ bin Hasan ve 

gayruhum. 

H181/18 (2) 

Harput Kasabası şakullerinden olup bundan ön­
ce vefat eden Çağha Mustafa Bey oğlu Ali Emred kendi­
si asaleten ve hemşiresi Ayşe larafmdan vekaleten Kiğıh 
Hasan Beşe'yi kendilerine vekil eylediği ve Dikilitaş nahi­
yesinde bulunan hududu malûm olan bağlannı dava et­
meye yetki verdiği talebi üzerine sicile kaydolundu. 

Şevval 1041/1631 
Ş a h i t l e r. 

Mehmed Ağa oğlu Kasım Çelebi, 

Hasan oğu Mustafa ve 

diğerleri. 



.2-DaVaran Çeşitli Saf halan 

İS/95 (698) 

Jhranann Ihlebi Üzerine Kendilerine Mahkemece Mebü 

Verilmesi 

Sâhibetü' hâze'l-kitâb Safiye bintilbrgudca nâm 
lîibtîye medis-i şer'i hatîr-İ lâzımü't-tevliîrde mukaddema 
vefa! eden zevci Seydî bin Mustafa nâm kıblînin anası ve 
vârisesi olub muhallefâtına vaz'ı yed iden Altun binti Hüs­
rev subaşı mahzannda üzerine da'vâ idüb müIeveffâ-yı 
mezbûr zimmelinde olan üç bin akçe mehr-i mü'ecellimi 
ve mezkûrdan mûtevellid sadrî oğlum Mehmed'e irsle in-
lilîal eden muhallefâiı merkum Mebmed dahi vefat idüb 
hisse-i şer'iyyesi bana intikâl itmeğin muhallefâlından ta­
leb iderim didikde gıbbe's-suâl merkûme Altun cevâbm-
da fi'l-vâki' merltûme Safiye, oğlum Seyc/j'den hamil iken 
zevci mezkûr 5e>'d/ile hâl-i sıhhatinde ûç bin akçe nikahı 
ve nafaka-İ 'İddeti üzerine muhâla'a eylediler ve oğlum velal 
eyledikten sonra vaz'ı hami eyleyüb bir erkek veled tevel-
tüd eyledi. Mebmed ismi ile müsemmâ olub ba'dehu vefat 

eyledi idi, lâkin muhallefâlından ancak bir kıt'a uzun be-
yenli mor çuka feracesi kalub allı yûz akçeye bey'eyledim 
deyücek ikran mucibince ferace behâsı olan alUyüz ak­
çeden mezkûr Seydî'den mûtevellid olan sagîr merkum 
Mehmed'İn hissesini mezbûre SaZ/je'ye teslim ile tenbîh 
olunub ve minvâİ-İ muharrer üzere olan hul'u merkûme 
Safii'e münkir olmağın Altun dahi ihzâr-ı beyyine İçün is-
timhâl itmeğin kıbel-i şer'den imhâl olunub vâki' hâl bi't-
taleb ketb olundı. 

Thhrîren lî evâhir-i şehr i saferü'l-hayr se­

ne isneteyn ve 'ışrin ve elf 

Ş ü h û d ü ' l - h â I. 

İbrahim Çelebi bin ŞL 'bân 

Keyvân bin 'Abdullah 
Zülfıkar bin Bünyâd 
Bekir Beşe bin 'Osman er-recül 
Mustafa bin 'Abdullah ve 
gayruhum 



İS/95 (698) 

I Bu yazılı belgenin sâbibi Thrgudca kızı SâOye ad­
lı kıbtî İtadın, saygı değer şer'î yargı meclisinde, daha ön­
ce vefal eden kocası Muslafa oğlu Seydî isimli kıblînin anası 
ve mirasçısı olduğundan terekesine el koyan Hüsrev kızt 
Altun huzumnda da'vâsını şöyle açıkladı: 

Adi geçen möleveffSnm zimmetinde bulunan 3000 
akçelik müeccel mehrimi ve mezkûr kocamdan doğma öz 
oğlum Mehmet 'e miras yoluyla İntikal eden miras payını 
-adı geçen oğlum Mehmel de vefâl ederek şer'î miras pa- • 
yı bana inlikâl ettiğinden dolayı- terekesinden talep. 
ediyomm. 

Davacının bu iddiasından soru"a dumm davalı­
ya soruldu. Davah Altun cevabında ş ^ l e dedi: 

Gen;ekten adı geçen Sâlîye oğlum Seydî' den ge­
be iken kocası mezkûr 5eyt/f ile sağkğmda üç bin akçe mü­
eccel mehri ve iddet nafakası karşdığmda kaışıUklı nza ile 
boşanmaya (mûhâla'aya) karar vermişlerdir. Oğlum vefat 
ettikten sonra doğum yapmış ve bir erkek çocuk dünyaya 
gelmişlu". Adı ise Mehmel konmuştur. Daha sonra vefat 
eyiemişdi. Ancak terekesinden sadece bir parça uzun be­
nekli mor çuha feracesi kalmış, onu da 600 a k ç ^ satmı-
şımdır. Karar gereği feröce bedeli olan 600 akçeden oğ­
lum Seydî'den doğma küçük oğlan Mehmed'm miras pa­
yını adı geçen Safiye' ye vermeğe mahkeme karar vermiş 
ve bana tenbihde bulunmuştur. 

Bu zikredildiği şekilde olan muhâla'ayı (karşılıklı 
nza İle ayrılmayı) davacı Safiye inkâr edince davalı Af 
tun da kesin delil getirebilmesi için mahkemeden mehil 
talep ehniştir Şer'î mahkeme tarafından kendisine müh­
let verilmiş ve durum talep üzerine sicile kaydedilmiştir 

20-30 Safer 1022/1613 

Ş a h i t l e r 

Şaban oğlu İbrahim Çelebi, 

Abdullah oğlu Keyvan. 

Bûnyad oğlu Zülfıkar, 

Osman oğlu Bekir Beşe, 

Abdullah oğlu Muslafa ve 

diğerleri. 

İSl/55 (380) 

Defi 

Sâhib-i hâze'l-kitâb 5aman/o veled-i Avraham nâm 
Yahudî meclis-i şer'-i şerifde Receb bin 'Abdullah mahza­
nnda da'vâ idüb, "bundan akdem mezbûr Receb'e karz 
larikiyle bin dört yüz kırk akçe vemıişdüm vâki' hâl su'âl 
olunub alıvirilmesi mallûbumdur." didûkde gıbbe's-su'âl 
mesfür i?ecei cevâbında "fı'l-hakîka sâlifû'z-zikr Saman-



/o'dan karz bin dörl yûz kırk akçe almış idûm lâkin bir 
defa yedi yûz ve bir defa yedi yûz kırk cem'an bin dört 
yûz kırk akçe eda ve ifâ eyledûm" diyücek gıbbe'l-inkâr 
mezbûr i?eceb'den lakrir-i cevâbına mutabık beyyine ta­
leb olundukda ityân-ı beyyine içûn istimhâl itmeğin târih-i 
kitâbdan ild defa üçer gûn mahl-i şer'î virûlûb ityân-ı bey­
yine izhâr-ı 'acz idûb islihlâf itmeğin mezbûr Samanto dahi 
'alâ vefltû'l-mes'ûl deyn-i karz virdûği bin döri yûz kırk ak­
çeyi iki defada bİ't-lamâm istifa itmedûğine yemîn-i 
billahi'l-lezîenzel'et-Tevrâl'e 'alâ Mûsâ 'aleyhi's-selâm idi­
cek mucibiyle bu vesîka bi't-taleb ketb olundı. 

Tahriren fi'l-yevm et-tâsi"aşer min şehr-i 

I şevvâlü'l-mûkerremsene ihdâ ve 'ışrin 

! I ve elf. 

I Ş u h û d ü ' 1 - h â 1 
Hasan bin Memi el-muhzır-ı bi 'l-bâh, 

İbrahim bin Şa'bân, 

'Ali bin Yûsuf, 

Veli bin Mahmûd, 

'Abdi bin Şa'bân ve 

gayruhum. 

İSl/55 (380) 

Bu yazıh belgenin sahihi Avraham çocuğu Saman­
to adlı Yahudi, yüce şer'i yargı meclisinde Abdullah oğlu 
Recep huzurunda şöyle iddia ve beyanda bulundu: 

Bundan önce adı geçen Receb'e ödünç akdi yo­

luyla 1440 akçe vermişdim. Durumun soruşturularak ken­

disinden ahnmasını talep ediyorum. 

Davacmın bu beyanı üzerine durum davalıdan so­
rulduğunda davalı Recep cevabında (defi' olarak) şöyle 
demiştir: 

I Gerçekten adı geçen Samanto'dan ödünç olarak 
1440 akçe almış idim. Ancak bir defasında 700, bir 
defasında da 740 olmak üzere toplam 1440 akçeyi edâ 
ve ifâ eyledim. 

Davalının bu defini davacı inlîâr edince adı ge­
çen ^eceö'den cevabını (defini) isbat edecek kesin delil 
talep olundu. O da kesin delil ibraz edebilmek için mah­
kemeden mehil talep edince, bu yazılı belge larihinden iti­
baren iki defa üçer gûn şer'î mehil verildi. Kesin delil ge-
tirmekden âciz kalınca davacıya yemin ettirilmesini talep 
elli. Davacı Samanto da "iddiam doğrultusunda ödünç ola­
rak verdüflüm 1400 akçeyi iki defada tam olarak teslim 

almadığıma Ifevrat'ı Hz. Musa'ya indiren Allah'a" yemin 

edince, soruşturma neticesinde laleb üzerine durum sici-

1= toydedUdi. ^^21/1612 

Ş a h i t l e r -

Muhzır Memi oğlu Hasan, 

Şaban oğlu İbrahim, 

Yusuf oğlu Ali, 

Mahmut oğlu Veli, 

Şaban oğlu Abdi ve 

diğerleri. 

• 

B23-127/29 

Kuyu Nizâ'ı İ'lâmıdır 

Ma'rûz-ı Daî-i Devlet-i Aliyyeleridûr ki; 

Sâdır olan fermân-ı 'âlilerine imtisâlen bu fakır' 
bi'n-nefs ve su yolcuları kethüdası Hasan Ağa bin Hüse­
yin ve Helîs bin Yûsuf ve Es-Seyyid îdris ve el-Hâc Meh­
med nâm kimesneler derûn-ı arz-ı halde mezkûr kuyu 
nizâ'mun üzerine vanlub akd-i meclisi şer'-l nebevî olun­
dukda sâhib-i arz-ı hâl mengcbjci d-Hâc Süleyman meclis-i 
ma'kûd-ı mezbûrdan câr-ı mûlâsıkı Haseki 'Abdullah mu-
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vâcehesinde mezbûr 'AbduHah'm kendü menziline mü­
ceddeden bir kuyu hafr idüb hâlâ kadîm olan su kuyum 
uiyâda olub mezbûr 'AbduHah'\m su kuyusu sûdâda ol­
duğı ecilden kuyunun suyunu kat' ve mezbûr AbduHah'-
un kuyusu neşf itmekle nâzırûn-ı merkumum 
ba'de'l-mu'ayene ve'l-mesâhe zararın men' olunması mu-
râdımdur didûkde nâzırûn-ı merkumun ba'de'I-mesâhe 
ve'l-mu'ayene eî-Hâc Süleyman ile Abdullah Çe/eWnûn 
su kuyuiannun mabeyni on zirâ" olmağla kadîm olan el-
Hâc Süleymân'un su kuyusunun suyunu kal' ve nesf itmek­
le zikr olunan mûcedded kuyu kapanıb allı zirâ' mürurun­
da kuyu hafr oiundukda on allı zirâ'a baliğ olub zarâr-ı 
şer'îsi men' olur deyû haber virmeleriyle merkum el-Hâc 
Süleyman kel-evvel hafr olunan on zira"amele ücretlerini 
virmek üzere ta'ahhüd ve bu veçhile beynlennde müsa­
vat olunduğı huzûr-ı âlîlerine i'lâm olundı. Ferman men 
lehü'l-emrindür. 

Pî 2 Zi'l-ka'de sene 1168. 

B 23-127/29 

Yüce Devletlerine arzolunur ki; 

Sâdır olan yüce fermanlarına uyarak bu fakir, biz 
zat ve su yolcuları kelhûdâsı Hüseyin oğlu Hasan Ağa, ha­
lifesi Yusuf, Seyyidİdns ve Hacı Mehmet isimli şahıslar, 
arzyhalin içinde zikri geçen kuyu anlaşmazlığının ûteri-
ne varmışlar ve şer'î yargı meclisi kurduktan sonra mes'e-
leyi şöyle çözümlemişlerdir 

Arzuhal sahibi mengebeci Hacı Süleyman, kuru­
lan şer'î yargı meclisinde, bitişik komşusu Haseki Abdul­
lah huzurunda şöyle iddiada bulundu: 

Adı geçen Abdullah, kendi evine yeniden bir ku­
yu kazmış. Şu anda eski olan su kuyum yukanda kaldı. 
Adı geçen davalı Abdullah'm su kuyusu aşağıda kaldı. Bu 
sebeple kuyunun suyu kesMi. Abdullah'm kuyusunun keş­
fedilmesini ve durumun araştınimasını İstiyorum. Mesele 
keşfedilip ölçûldûkden sonra zarann defedilmesini talep 
ediyorum. 

1 Bu iddia üzerine keşif heyeU,söz konusu yeri İn­
celeyip Ölçmüşler ve Hacı Süleyman İle Abdullah Çelebi' 
nin su kuyulannın arası on zirâ' olduğundan, eski olan Hacı 
Sûleyman'm su kuyusunun suyunu kesmesi ve emmesi se­
bebiyle, çekişme konusu yerü su kuyusunun kapanarak altı 
zirâ' daha uzağında tekrar kazıldığında aradaki uzaklık 16 
zirâ'a ulaşır ve şer'î zarar def edilmiş olur diye karar ver­
mişlerdir. Bu bilirkişi raporu üzerine, adı geçen Süleyman . 

eskisi gibi kazılan on zirâlık işçi ücretlerini vermeğe ta 
ahhüt etmiş bu şekilde aralarında eşitlik sağlanmış ve du­
rum yüksek huzurianna İlâm olunmuştun Ferman, yetki 
elinde olan" makamındır 

2 Zilkade 1168/1754 

Gl (1007) 

Hırsızhk İthamı 

Vech-i lahrîr-i sicil budur ki; "subaşı vekîli Süley­
man meclis-i ser'e karye-i Rumevlek'âen Ömmel bin Ah­
med'i ihzar idüb takrîr-i da'vâ lulub didi ki; "mezkûr 
Ûmmel merkeb uğnıladı deyû hakkında söz söylediler" 
deyûcek beyyine laleb oiundukda beyyineden âciz olub 
yemîn müteveccih oiundukda mezkûr Ûmmefe yemîn vi­
rilüb lal'ak olundı. 

Fî 4 Rebi'û's-sâni 946. 

Gl (1007^ 

Subaşı veldli Süleyman şer'î meclise Rumevlek 
köyünden A/ımef oğlu Ömmefi geürdi ve söz alarak şöy­
le dava eyledi; "adı geçen ümmet hakkında merkep hır­
sızladı diye söz söylediler," dedi. Subaşı vekilinden delil 
istendi, deli! getirmekden âciz oldu. Bunun üzerine Öm-
met'e yemin teklif olundu. Yemin eyledi ve serbesl bıra­
kıldı. 

4 Rebiülsam 946/1539. 

H181/19 (2) 

Bahçe İhtilafı Ve Anlaşmazhğın Çözümü 

Budur ki; 

Mehmed bin Hekim meclis-i serde Bekir bin Ebu' 
bekir muvacehesinde lakrîr-i da'vâ idûb didİ ki; ''Servili 
'akânnda vâki' hududu ma'lûme olan bağçemi dokuz se­
nedir tasarruf İderûm. Mezbûr Be/dr mâni' olur, su'âl olu­
nub men' olunmasın laleb ideriim," diyûcek mezbûr Be^ır 
zikr olunan kırk seneden mülecâvizdür ki babam zabt idûb 
ve yedimizde hûccetüm vardur, babam fevl olub bize in­
tikâl ilmüşdür. Mezbûr 'alâltası yokdur mülkümdûr."didûk­
de merkum Mehmed Inltâr İdûcek Hasan bin Mehmed Balı 



ve Hâa Bayram bin cûndî başı nâm kimesneler hâzırân 
olduklannda didüler ki, "zikr olunan merkum Hâa Süley­
man Ahmed'iın mülküdür" diyü şahâdet-i şer'iyye itdûk-
lerinden sonra mezkûr Mehmed merkum Bekir'e zikr 
olunan bağçeyi salmaduğuna ve kendünûn haberi olma-
duğına yemin eylesin didûkde merkum Bekir, "validem 
satduğını bilmem haberümdahi yokdur ve//eAim'ün da­
hi hissesi olduğun bilmem/' diyû yemîn-i billah idüb kayd 

Thhrîren fî târîhü'l-mezbûr. 

Ş u h û d ü * 1-hâ 1 

Hâa Ca'fer, 

'Ah bin Hâa Baba, 

Piyâle bin 'Abdullah, 

Mustafâ bin Hasan. 

I 

H18m9 (2) 

Hekim oğlu Mehmet, şer'î meclisde Ebubekir oğ­
lu Bekir huzurunda söz alarak şöyle dava eyledi; "Servih 
akannda bulunan ve sınırlan belli olan bahçemi dokuz se­
nedir tasarruf ederim. Adı geçen Bekir engel ofuyor. Ken­

disine sual olunmasını ;e önlenmesini istiyorum," dedi. 
j9e^/r'den sorulduğunda; "kırk seneden fazla bir zaman­
dan beri o bahçeyi babam zabteünişti. Elimizde hücceti­
miz var. Babam Öldü, Bahçe bize inükal etmiştir. Adı geçen 
Mehmed 'in ilgisi yokdur, bahçe bizim mülkümûzdûr," de­
di. Davacı Mehmet bu sözleri kabûl etmedi. Bunun üze­
rine Mehmet Bah oğlu Hasan ve Cündi başı oğlu Haa 
Bayram adındaki kimseler mahkemede hazır oldular ve 
"zikrolunan hahçeHaaSüieymanAhmed'm mülküdür," 
diye şahadet eylediler. Bunun üzerine adı geçen Afe/ıme/; 
"Bekir'e zilaolunan bahçeyi sahnadığma ve kendisinin ha­
beri olmadığına dair yemin ettirilsin," dedi. Anılan Bekir; 
"validemin sattığını bilmem, haberim dahi yokdur ve He-
klm'in hissesi olduğunu dahi bilmem," diye yemin billah 
eyledi. Sicil kaydolundu. 

Şevval 1041/1631 

Ş a h i t l e E 
Haa Cafer, 

Haa Baba oğlu Ali, 

Abdullah oğlu Pİyale, f 

Hasan oğlu Mustafa. 



.3-Adlî Organlar Ve Görevleri 

I- NÂİBLER 

KAR 10-40/251 

Zabıl Kâtibinin Yargıya Yelkih Nâib Olarak Görevlendi­
rilmesi Hakkında Karar 

Tblıakkuk-ı özr-i şer'iye binâen husi3s-ı âtî'l-beyântn 

mahallinde ketb ve tahriri içün savb-ı şer-i enverden 

bi't-taleb me'zûnen bi'l-hûkm irsâl olunan zabıt kâtibi 

Ali Efendi ibni'l-merhûm el-Hâc Rakım Efendi Karla! Ka­
zâsı'na tâbi' Bû^ükada'da BağçevânoğluSokağı'nda kâin 

elli beş nûmrolı haneye varub akd-İ meclis-i şer'i 'âlîitdik-

de Afyonkarahisan hrka kumandanı iken bin ûç yûzotuz se­

kiz senesi Tfeşrin-i sâninin yigirmi dokuzuncu güni mahall-i 

mezkûrda şehiden vefat iden Miralay Reşad Beg ibni Sü­
leymaniye Mutasarrıflığından mûlekâid Ziya Paşa ibn-i İb­
rahim SırrlBeg'in veraseti peder-i müşarünileyh Ziya Pa-
şa'ya mûhhasır olduğu zâlı MüflîSım Efendi ibn-i Mürle-
ze Efendi ve Abdullah Beg ibn-İ Ahmed Sâib Beg tarifle­

riyle mu'arref Eb-i mûşâriinileyh Ziya Paşa meclis-i 

ma'kûd-ı mezkûrda iddi'a ve mahdumu müteveffa-yı mû-

mâiieyhin Hilâl-i Ahmer'de olan muhallefâlını abzetmek 
üzre bir kıt'a veraset hücetti laleb ildiğini takrir ve ada-i 
mezkûr İmamı Hafız Ali Efendi ibn-i Mehmed ve Muhlârı 
Hafız Kâzım Efendi ibn-i Mehmed ve Hey'et-i İhtiyâriyye! 
sinin mühr-i zâti ve resmiyyeleriyle mahtûm ibraz eyledi-
ğinon iki Şubat üçyûzotuzdokuz tarihli bir kıt'a'ilm ü ha­
ber münderecâtı takrîr-İ mezkiîru te'yîd eylemiş ve verâset-i 
mezkûre vech-i meşrûh idûği her biriöuyû/rada'da muki-
mân mumaÛByhimâ Muftì Sırrı Efendi ibn-i Mürtezâ Efen­
di ve Abdullah Beg ibn-i Ahmed Sâib Beg'in 'alâ tarİki'ş-
şehâde vukû'bulan ihbar ve imzâlanyla inde'ş-şer'i'l enver 
zahir ve nümâyân olmağla bu suretle müteveffâ-yı mumai­
leyhin muhallefâlı pederleri mumaileyhe isabeti iktiza ey­
lediği mahallinde ketb ve bi'l-tescîl mûşârûnUeyh Ziya Pa-
şa'ya ilâ kılındı. 

Hurrire lî'l-yevmi's-sâbi've'l-ışrînmin 

Cümâdi'l-âhire li-sene ibda ve erba'în 

ve selâse mietin ve elf (1341). 

Ş ü h û d ü ' l - h â I _. 

Abdullah Beg İbn-i Ahmed Sâib, 



Muflí Sırrî Efendi İbn-i Mûrlezâ ve 
gaynıhum, 

, Başliâtib İbrafiİm fİSHd (möliûr). 

Kadı Muslafa 'Âsim (mühür). 

KAR 10-40/251 
Haklı sebeplerden dolayı aşağıdaki durumun ye­

rinde tesbit ve tescili için şer'î mahkeme tarafından yargı­
lamaya yetkili kılınan zabıt katibi Hac; Rakım Efendi oğlu 
AIİEfendi, Karla!Kazasına lâbi Büyûkada'da Bahçıvanoğ-
lu sokağında mevcut 55 nolu eve varmış ve şer'î meclisi 
kurmuştur: Afyonkarahisar' \\ olup fırka kumandanı iken 
29'feşriniewet 1338/1922 tarihinde sözkonusu yerde şe­
hit olan İbrahim Sırn Bey oğlu Süleymaniye mutasarrıflı­
ğından emekli Ziya Pasa oğlu Miralay Resal Bey'in vera­
seti babası Ziya Pasa'ya münhasır olduğunu, şahsı Muria-
za Efendi oğlu Mûfli Sırrı Efendi ve Ahmet Sâip Bey oğlu 
Abduüah Bey'in la'rifleriyfe tanınan Ziya Paşa şen'İ mec­
liste iddia etmiş ve müteveffanın Hilâi-i Ahmer'de olan te­
rekesini almak üzere mirasçılık hücceti talep eylemiştir. 
Ada imamı Mehmet oğlu Hafız AU Efendi, muhtar Meh­

met oğlu Hafız Kâzım Efendi ve heyetin imzalan ve mü­
hürlerini taşıyan 12 Şubat 1339/1922 tarihli ilmühaberi de 
durumu teyit için ibraz edince, veraset durumunun açık­
landığı şekilde olduğu, Murleza Elendi oğlu Müfli Sırn 
Efendi veAhmet Sâip Bey oğlu Abdullah Bey 'in de şehâ­
detleriyle hukuken kesinleşmiş ve müteveffanın terekesi­
nin babasıZiya Pasa 'ya verilmesi hususundaki yazılı hüc­
cet tescil edildikten sonra adı gecene verilmiştir. 

27 Cemâziyelâhire 1341/1922. 

¡ • Ş a h i t l e r _ 
Ahmel Sâip oğlu Abdullah Bey 
Murtaza oğlu Müftü Sırn Efendi ve 
diğerleri. 

Baş Kâtip: İbrahim Hâlid (mühür) 
I Kadı: Mustafa Âsim (mühür) 

Kİ (14) 

Naiblik Görevi ve Fonksiyonlan 

Sebeb-i tahrîr budur ki; Bâyezid bin Mebmed Hâa 

Kayseriyye sancağımn vilâyet niyabetini Rebi'ü'l-evvel Ayı 

ki sene sitte ve tis'în ve semâne mi'ele vâki'dür, işbu ayın 

on yedisi gününden bir yıla değin yigirmi döri bin akçeye: 
mukâta'aya aldı. Esmir-İ mükerrem sancak begi Mustafâ' 
Beg -dâme 'uluvvühû- kethüdası Hüsâmeddın vermesiy­
le, işbu şart ile siyâsete müstehâk olan kimesneden zikr 
olan nâib kimesne eUnden siyâset oluna, cürm ü cinayet 
ve gerdek resmi ve yave ve beytü'l-mâl şartıyladur, tara­
feynden nzasıyla meclis-i şer'den müteferrik oldular. 

B i - m a z h a r • ı 

M. Bahşâyiş e!-muhzır ve 

Hoskadem ve 

Süleyman bin Hâa 

zikr olan meblağa kefâ-i bi'l-mâl oldı, ' 

Şüliri bin Ahmed ve 

Hâa Mebmed bin Yûsuf ve ^ 

Mahmûd bin Şeyh Paşa. 

Kİ (14) 

Bu belgenin yazılış sebebi şudur | 

Haa Mehmet oğlu Bâ\ezid. Ka}'seri}'e Sancağı'' 

nın vilâyet nâibliğini 896 senesinin Rebiûlevvel ayının 17. | 

gününden itibaren bir seneye kadar 24000 akçeye muka-, 

laaya aldı. Değerii Sancakbeyi Musıafa Bey -izzeli ve şere­

fi devam etsin-, keîhüdâsı Hüsâmeddın vermiştir Şartlan ı 

şöyledir: Siyâsete müstahak olan şahıslar zikredilen nâ­

ib eli ile siyâset oluna. Para cezalan, gerdek resmi, kaç­

kun resmî ve beylülmala intikal eden mal varlıklan naibin 

ola. Tarafların nzası ile ber ikisi de şer'î yargı meclisin­

den aynidılar 
Ş a h i t l e r _ 

Muhzır M. Bahşâyiş, 
Hoskadem, 
Haa oğlu Süleyman 
(bu üçü zikmdüen meblağa kefil de 

oldular) 
Ahmet oğlu Şükrü. 
Yusuf oğlu Hacı Mehmel, 
Şeyh Pasa oğlu Mahmut. 

Kİ (175) 

Nâiblik Görevinin Mukataaya Verilmesi 

Sebeb-i tahrîr-i kitâb ve bâis-i tastîr-i sutûr-ı hitâb 

oldur ki fahrü'l-küberâ'i'l-kirâm ve kıdvetû'İ-ümerâ'i'l-'izâm 

I 

i 
1 
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Mustafâ Beg -f/âme';z2u/î(3-larafindan fafırü'l-ûmerâ' Ha­
san Kethüda meclis-i şer'e hâzır gelûb şehr niyabetini Sa­
daka bin Tator'a seb'a yılımn Rebi'ö'l-evverin on ikinci 
gününden kırk altı bin akçe üzerine mukâta'aya virdi, ya­
va ve beytü'l-mâl ve bundan gayrı şol ki siyâsetdûr ol be-
gûn ol. Vaktâ kİ kaziyye bu minvâl ûzre câri oldu İd mezlıûr 
Sadaka dahi mesfür meblağı mâh-be mâh iltizâm göster­
diği ecilden mezkûr kethûdânun İllimâsıyla dehere kayd 
olundı ve dahi meblag-ı mezkûrdan beş yûz akçeye eş-
hür var, yıl tamâm oluncaya bu hil'at bahâsından Ötürü 
ve dahi mezkûr Sadaka'mn nefsine Cerrah Kerem kefîl 
olmuşdur ki her ne vald taleb olunursa leslîm eyleye. 

K i ( l T 5 ) 

Bu yazdı belgenin yazılmasının ve bu resmî hita­
bın tanzim edilmesinin sebebi şudur: 

Değerli devlet büyüklerinin övünç vesilesi, büyük 
beylerin önderi Mustafa Sey-izzeti devam elsin- tarafın­
dan beylerin övünç vesilesi Hasan Kethüda, şer'î yargı , 
meclisine gelerek şöyle beyanda bulundu: 

Şehir nâibliğini ihtar oğİu Sadaka'ya 897 yılının 
Rebiûlevvel ayının 12. gününden itibaren 46000 akçe kar­
şılığında multataaya verdim. Kaçkun vergisi, beytülmal ge­
liri ve bunun dışında siyâset yetkisine dayanan vergi ce­
zalan ve vergiler beyin ola. Bu mesele bahsedildiği şekil­
de halledilince, adı geçen Sadaka da söz konusu meblâğı 
ay be ay iltizâm eyledi. Adı geçen kethüdanın aracılığıyla 
dumm deflere kaydolundu. Ayrıca zikredilen meblâğdan 
500 akçeye bir kaç aya kadar ve bu yıl tamam oluncaya 
kadar hil'at parası ve diğer alacaklan için Sadaka'ya Cer­
rah Kerem kefil oldu. Ne zaman islenirse teslim ede. 

Kİ (289) 
Şehir Nâibliğinin Tefvizi 

Sebeb-i tahrîr-i hurûf-ı kitâb oldur İd; fahri'l-ûmenâ 
Hüseyin Kethüda meclis-i şer'-İ şerîfe hâzır olub şehir ni­
yabetini seb'a yılının Şevval Ayı'mn on sekizinci günün­
den Bahşîbin Şebnisâ'ya otuz bin akçeye kışta virildi, tahıl 
hazarından gayrı işbu minvâl üzre ki bâd-ı hevâ ve cürm 
ü cinayet ve yava ve beylü'l-mâl bunu müle'allik her ne 
olursa zabt idûb siyâselden gayn olanı sabık âmiüer ne 

vech ile tasarmf ide geldiyse bu dahi ol vech ûzre tasar­
mf idüb şehr-be-şebr cevâb virûb bir ayı bir aya berkidüb 
iltizâm itdûği sebebden defiere sebt olundı. 

Cerâ zâlike ve hurrire fi'l-yevmİ's-sâmİn 

aşera min şehr-i Şevval min şuhûr-ı sene 

seb'a ve tis'în ve semâne mi'e. 

B i- m a h z a r-1 

Dede bin Hamza ve 

Hâa Hamza bin el-Hâc Ahmed ve 

Mevlânâ Abdi bin Esen Hâa ve 

Süleyman Fakîh bin Hamza. 

Kİ (289) 

Bu yazılı belgenin tanzim ediliş sebebi şudur: 

Eminlerin övünç vesilesi Hüseyin Kethüda, yüce 
şer'î yargı meclisinde hazır bulunup, şehir nâibliğini 897 
yılının Şevval aymın 18, gününden itibaren Şehnisâ oğlu 
Bdişî'ye 30000 akçeye mulataaya verdi. Tahıl pazanndan 
başla işbu minvâl üzere ki; bâd-ı hevâ vergisi, para ceza 
ve tazminattan, kaçkun vergisi, beylülmala İntikal eden 
mal varhklan ve benzeri bûlün yerieri tahsil ede.Sıyâseı 
yetkisine dayananlar dışındakiler eski âmiller, nasıl tasar­
mf elli ise o da öyle tasarmf ede. Ay be ay hesap vere. 
Yaptığı ve kabul elliği hu iltizam, olduğu gibi sicil defteri­
ne kaydedildi. , „ „ , „ , 

^ 18 Şevval 897/1491 

Ş a h i t l e r 

Hamza oğlu Dede, 
Hacı Ahmet oğlu Hacı Hamza, 
Esen Hacı oğlu Mevlânâ Abdi, 
Hamza oğlu Süleyman Fakîh 

II. MÜBAŞİR VE SUBAŞILAR 

İSl/13 (81) 

Mübaşirin Görevi 

Vilâyel-i Anadolu'da Keynoh kazasına tâbi' Mam-
niye karyesinden mevlânâ Murâd bin İiyâs el-mûsla'id 
meclis-i şer-i serîfde bi'l-fi'il Balat mahkeme bölük başı olub 
husûs-i âtitü'z-zikre mübaşir olan İbrahim Çelebi bin Şa 
bân mahzannda ikrâr idüb Muslafâ bin Bayram kimesne 



allmış bir zirâ' kelen bezi beher zirâ' on ikişer akçeden 

cem'ân yedi yûz kırk iki akçeyi mezbûrm yedinden alub 

kabûl eyledüm deyû ikrâr ve i'ürâf itmeğin bi't-taleb ketb 

olundı. 

Ş u h û d û ' l - h â I 

I Ca'fer Efendi, 

İsâ er-n3cûl, 

Mehmed Efendi, 

Subhi Efendi 

Muslafa oğlu Mehmed ve 

gayruhum 

İSI/13 (81) 

Anadolu V'//âye//nde Keynoh Kazasma bağlı A/am-

niye köyünden Mevlânâ İlyas oğlu Murat, şer'î yargı mec­

lisinde, bilfiil BafalMahkeme Bolûkbaşı olup aşağıda zik­

redilen hususa mübaşir layin olunan Şaban oğlu İbrahim 

Çelebi huzurunda şöyle ikrarda bulundu: 

Bayram oğlu Mustafa adh şahıs 61 zirâ keten be­

zini her zirâ 12'şer akçeden toplam 742 akçeye aldım ka­

bûl ettim. 

Bu iliraf ve ikrar, lalep üzerine sicile kaydedildi. 

Ş a h i t l e r 

Ca'fer Efendi, 

İsa Efendi, 

Mehmet Efendi, 

Subhi Efendi, 

Mustafa oğlu Mehmet Ve 

I diğerleri. 

G l / I l (35) 

Subaşının Terekeyi Müteveffanın Kardeşine Teslimi 

Vech-i lahrîr-i hurûf'oldur ki; mezbûr//ûrrem su­

başı ve Maksud, meclis-i şer'îde hâzır olduklannda mer­

kum Hurrem subaşı şöyle lakrîr-i kelâm idüb didi ki; 

"Ma/a/ya'lu merhum mevlânâ 'Ali'nün cem'i metrûkâtını 

karındaşı AMsörf'a tamamen leslîm itdüm" didûltde mez­

bûr Ma/tsûd dahi mezbûr//urrem subaşınun kelâmın tas­

dîk idüb didi ki; "merhum kanndaşum mevlânâ 'Ali'nün 

metrûkâtın mezbûr subaşından aldum. Bâde bu zikrolu­

nan metrûkât hususunda//urrem subaşı ile da'vâm ve ni­

zâ'ım yokdur. Eğer da'vâ ve nizâ' idersem inde'l-hükkâm 

mesmû olmaya deyû merhum MaAsûd'un ikrân sebt-i s i -

cil olundı. 
Tahriren fî 11 şehr-i Safer lî sene 938. 

01/11 (35) 

Davacı Hurrem subaşı, şer'î meclisde hazır olduk­

larından, adı geçen subaşı, söz alarak şöyle dedi; "ölen 

Malatyalı Ali'nin bütün terekelerini kardeşi Maksud'a ta­

mamen tesellüm etüm." Adı geçen Maksud dahi anılan 

Hürrem subaşının sözünü tasdik edip dedi ki; "merhum 

kardeşim mevlana Ali'nin terekelerini adı geçenden aldım. 

Bundan sonra terekeler hususunda Hurrem subaşı ile da­

vam ve çekişmem yoktur. Eğer dava ve niza edersem, ha­

kimler kalında dinlenmesin." Böyle diyen AMsud'un ilu-an 

sicile kovdolundu. 
11 Safer 938/1531.. 

K 4 ( l ) 

Subaşının Suçlulan Mahkemeye Teslimi 

Vech-i tahrîr-i sicil oldur ki; 

İslâm oğlu Pîrî Beg mecIis-i şer'e bundan akdem 



C ı o 

hâric-i Kaysenye subasısı ibrâ/ıj/n subaçıyia mörâfa'a olu­
nub zikr olan subasılığı lârih-i kilâbdan yevm-i Cum'a gü­
nü Hazret-i Mehmed Paşa -yesserallahu mâ yeşâ-
canibinden mektûb-ı şeriflerini İbraz eyleyüb buyurulmuş 
ki sen ki İbrahim subaşısın elinde olan suçlulan mezbûr 
Pîrî Beg'e tesiîm eyleyesiz, deyü ferman olunmağın imti­
sâlen li-emr Karyad taifesinden Mezid b/n Kasım 'ı Şâhün 
bin İbrahim'i ve Şeyh 'Ali bin Karagöz'ü fî evâsıt-ı şehr-İ 
Cemâziye'l-evvel iî yevm-i ısneyn leslîm eyledûkde mes-
dOr Pîrf Beg dahi mezbûrdan mahsûblan alub zabt eyle­
dûkde mesfür PîrîBeg'i gıbbe't-taleb sebt-i sicil olundu. 

l Cerâ zâlike fî evâsıl-ı şehr-i Cemâziye'l-ev­

vel nün şuhÛM sene. 

Ş u h û d-1 m u h z 1 r 
Kasım Çelebi bin Zeyni Şeyh ve 

Hüseyin Fakîh bin Atâm Fakîh ve 

Pîr Hamîd Fakîh bin 'Osman ve 

'Abdullah bin 'Abdullah ve 

gayruhum. 

K4 (1) 

Sicilin yazılış sebebi şudur kİ: 

İslâm oğlu Pirî Bey, şer'î yargı meclisinde, buiı-
dan önce Kayseri hârici subasısı İbrahim Subaşı ile yargı­
landı. Şöyle ki; ' 

Zikrolunan subaşı, bu yazılı belge tarihinde olan 
Cuma gûnû, Hazreti Mehmet Paşa -Allah dilediğini ken­
disine kolaylaştırsın- tarahndan gönderilen değerli mek­
tubunu ibraz eyledi. Paşa mektubunda şöyle buyrulmuş: 

Sen ki İbrahim Subaşısm. Elinde olan suçlulan Pîif 
Bey'e leslim edesiniz. 

Bu fermana uymak için Karyâd taifesinden Kasım 
oğlu Mezid'i, İbrahim oğlu Şahin'i ve Karagöz oğlu Şeyh 
Aliyi, Cemâzileyevvel ayımn ortaiannda P/rfSey'e teslim 
etti. Pirî Bey de bunlan teslim alıp zabta geçti ve du­
rum talebi üzerine sicile kaydedildi. 

10-20 Cemaziyelevvel. 

Ş a h i t l e r , 

Zeyw"Şeyh oğlu Kasım Çelebi, 
Atam Fakih oğlu Hüseyin Fakih, 
Osman oğlu Pir Hamîd Fakih, 
Abdullah oğlu Abdullah ve 
diğerleri. 



§.4-Ycirgılama Hukukunda Deliller 
I- ŞAHİTLER VE TEZKİYELERİ 

RS 20-6/15 

Yalancı Şahitlik Ve Durumun Tfesbiti 

^0 Oldur ki, mahmiye-i Galala'da San LûtSMahalle­
si'nde sâkin Hasan bin Mürüvvet nâm kimesne meclis-İ 
şer'de İbrahim Beg İbn-i 'Abdullah nam sİpahî üzerine 
zevce-i mutal]akası>\ynfiin/-j&ra/ıim'e sekiz bin akçe kârz 
ve yedi yüz elli akçe at bahasmdan deynim vardır deyü ik­
rar ve i'tirâf eyledi deyü bir âher şâhidle, şehâdet idüb hûk­
molunub meblag-ı mezbûr merkum İbrahimBeg'den 'Aynî 
hâtûna ahvirilûb ba'dehu mezbûr Hasan'ın mahallesin­

de ahvâli suâl olunmak içün Dergâh-ı âlî çavuşlanndan 
i4/)medÇawjş/bn-iiyve>s mübaşir ta'yin olunub el-HâcAh-
med nâm muhzır ile varub ehl-i mahalle:: inden sordukla-
nnda AU bin Murad el-İmâm ve Ali Son İbn-i Mehmed ve 
Hüsam Reis ibn-i Abdullah ve Kas¡m bin Abdullah ve 
cem-'i gafir ve cem-i kesîr meclis-i şer-'i şerîfe gelüb mez­
bûr Hasan muvacehesinde daima bunun şâhid-i zûr ohnak 
mûtadıdır şâhİd-i zûr olmakdan hâli ohnadugı içün iki ma­
halleden kovulmuşdur deyû haber virüb ve kezâlik mer­
kum Hasan muvacehesinde kâtibfiayTam/ijn-i/i/ımedve 
Ali bin İlyas nâm mûslimânlar husûs-ı merkum içün ya­
lan şehâdetine sekiz filon aldım şehâdet ildim deyû ikrar 
ve i'tirâfma şehâdet idüb şehâdetleri hayyiz-i kabulde vâki' 
olub yalan şahidi idûği mukarrar ve muhakkak olmağın 
vâki-i hâl mezbûr/bra/um Be^lalebi ile sebt-i sicil olundu. 

Fî evâhir-i Ramazan. 

Ş û h û d_ 
Abdûlkadir HaUfe İbn-i Muharrem el-

İmam 
Mustafâ b. CâruUah el-İmam 
Mustafa Çelebi İbn-İ Hüseyin 
Mehmed Dede, revâımişîn 
Kara Hasan b. Ah d-muhzır 
Mustafa b. Abdûlkerîm. 

RS 20-6/15 

Oldur ki, 

Galata'dü Sarı Lütü Mahallesinde oturan Mürüv­
vet oğlu Hasan adh şahıs şer'î meclisde,4Mtı//a/ı oğlu İb­
rahim Bey adlı sipahinin, boşadığı kansı İbrahim kızı Ay-
nf'ye ödünç akdinden dolayı 8000 akçe ve at bedelinden 
dolayı da 750 akçe borcu olduğunu ikrâr etüğini şahitle' 
isbat etmişve söz konusu meblağ da/bra/ı/m Bey'den alı­
narak-4ynfHa/un'a teslim edilmiştir. Daha sonra Hasan'm • 
dunmıu mahallesinde somşturulmak üzereöe/pa/ı-iA// 
çavuşlarmdan Öveys oğlu Ahmet Çavuş mübaşir t^İn edil­
miş; mübaşir efendi muhzır Hacı Ahme t ile durumu ma­
halle halkmdan soniuklannda; İmam Murat oğlu Ali, Meh­
met oğlu AU SoS, Abdullah oğlu Hûsâm Reis, Abdullah 
oğlu Kasım ve çok şahıs şer'î meclise gelerek, adı geçen 
Hasan'm huzurunda, bu şahsın yalancı şahitliği âdet hâli-



ne getirdiğini ve bu yüzden iid mahalleden kovulduğunu 
haber vermişlerdir. Yine mezkûr Hasan'm huzurunda kâ­
tip Ahmed oğlu Bayram ile İlyas oğlu AJİ adlı Müslüman­
lar, söz konusu dumm İçin"yalan şahitlik elmek üzere se­
kiz filon aldım ve şahitlik ettim" diye ikrar ve itirafda bu­
lunduğuna şahitlik ehnişler ve şahitlik beyanlan kabûl edi­
lebilir olarak tesbit edilince, davalının yalancı şahit oldu­
ğu kesin bir şekilde tahakkuk etmiştir Dumm adı geçen 
İbrahim Bey'in talebi ile sicile kaydedilmiştir. 

Ramazan sonlarında. 
Ş a h i t l e r . 

İmam Muharrem oğlu Abdulkadir Halife 
İmam Cânıllah oğlu Muslafa, 
Hüseyin oğlu Mustafa Çelebi, 
Mehmet Dede, 
Muhzır Ah oğlu Kara Hasan, 
Abdûlkerim oğlu Mustafa 

İSl-334/11-12 

Şahitlerin Gizli Olarak Tezkiye Edilmeleri üe Alakah Sul­
tan Abdûlaziz'in Şeyhülislam'a Gönderdiği Ferman 

"A'lemü'l- 'ulemâi'l-mûlebahhirîn, eldalü'l-
fudalâi'l-mûteverri'în, yenbû'ü'l-fadli ve'l-yakîn, keşşâfû'l-
mûşkilâli'd-dîniyye, hallâ'l-mu'diIâtlTyakîniyye, mifiâhû 
kunûzi'l-hakâyık, misbâhû rümûzi'd-dekâyik, e!-mahsûs bi 
sunûf-İ 'avâtıfi'1-Meliki'l-a'lâ bi'l-fi'il Şeyhû'l-İslâm ve Müftî'l-
enâm olub murassa Nişân-ı 'Osmânî İle, birinci merlehe-i 
Mecîdî Nişân-ı zîşânını hâiz ve hâmil olan, Muhammed Re­
fik Efendi, edâmellahü Teâlâ fedâileh, Tevkî'-i Refi'-i Hü-
mâyûn'um vâsıl olıcak ma'lûm ola ki; 

Cülüs-ı Hûmâyûn-ı mes'adet makrûn-ı şahanem 
rûz-ı lîrûzundan berû efkâr-ı ma'deİet disâr-ı mûlûkânem, 
yed-i mûeyyed-i hilâfetime vedi'a-yı Cenâb-ı Kibriya olan 
kâlte-l sunûi-ı teba'a-i Devlel-i 'Aliyye'min her halde istih­
sâl ve islikmâl-i asayiş ve islirahatleriyle beraber hukûk-ı 
meşnj'alanmn kıslâs-ı adâleı ve mi'yâr-ı hakkaniyet olan 
Şeri'al-i Mulahhara-i Ahmediyye'ye tevfikan hüsn-i rû'yet 
ve muhafazasına ma'lûf ve bu dahi esnâ-yı terâfüde lede'l-
i'câb İkâme olunan şühûdun keyfiyet-İ şahadetlerine ve şa­
hadetlerinin menât-ı kabûl ve 'adem-i kabulleri olan ada­
letin vücûd ve fikdâruna medâr-ı vukuf ve ıttıla' olan 

tezkiyeye kemâl-i dikkat ve i'linâya vabeste ve menûl ol­
duğu halde, bir müddetlen berû şuhûdun sırren tezkiyesi 
emrinde ığmaz ve müsamaha olunarak yalnız alenen tez­
kiye ile iktifa kılınmakla ve çünkü aleniyye, tarafeyn hâzır 
olduklan halde muvâcehe-i şühûdda icra olunan tezkiye­
den ibaret olub tezkiye olunanlar her ne kadar fâsık ve 
mu'lin ve gayr-ı mevsuk olsalar bile yüzlerine karşı cerh 
ve tezyîfieri müşkil bulunmak hasebiyle 'âdil, gayr-ı 'âdil­
den fark ve lemyîz ve sâdık ve kazib te'ârrûf ve teşhis olu­
namamakta idöğinden, ahvâl-i ehl-i zemâna nazaran ba'zı 
hukûk-ı 'ibâdın zâyi' olması ihtimâlâtdan görülmeğin, hâl-i 
mezkûmn ıslâhı zımnmda ba'demâ esnâ-yı murâfa'a ve 
İstima'-ı şuhûdda, hûkkâm-ı şer' laraflanndan tedkîkât-ı lâ-
zime bi-lâ kusur icra olunarak tezkiye-l aleniyye ile iktifa 
olunmayub evvel emirde kûtûb-i fikhiyyede best ve beyân 
olunduğu veçhile 'örf-i fukahada mesture ta'bîr olunan va­
rakaya müdde'î ve müdde'â aleyhin isimleri ve İddi'â olu­
nan şey ile şuhûdün isim ve şöhret ve san'allan ve şekil 
ve mahalleri ve babalan ve dedeleri isimleri tahrîr, varaka-İ 
mezkûreyİ zarf derilnuna vaz' ile üzeri temhîr olunduk­
dan sonra mûzekkî intihâb olunan kimselere hâkim tara­
hndan ba'de'l-irsâl, müzekkîler mestureyi beyinlerinde felh 
ve kırâ'al idüb içinde isimleri tahtına "adi ve makbûlü'ş-
şahâde" diye tahrir ve 'âdil değiller ise "gayr-ı 'adi" deyü 
lerkîm ve imza eyleyerek, mestureyi îsal eden âdemi ve 
âher kimesneyi mazmûnına vâkıf etmeksizin üzerini bi't-
temhîr hâkime iade İdûb, 'adi ve makbûlû'ş-şahâde olduk­
lan muharrer ise mertebe-İ saniyede müterâfi'ân beraber 
olduklan halde şâhidler tezkiye naibine terfikân, mahal­
lerinde alenen tezkiye olunmalan ve gayr-ı 'adi murakkam 
bulunanlann şahadetleri kabûl olunmayıb müde'îden âher 
taleb olunması ve fîmâ ba'd huzûr-ı hâkimi'ş-şer'de şaha­
del edenler, mensûb olduklan cânibden, yani talebe-İ 
'ulûmden ise sakin olduklan medresesinin müderrisiyle 
mu'temed ahâlisinden ve 'askerîden ise bulunduğu tabur 
zâbitânından ve kelebeden ise kalem zâbılı ve hulefâsm­
dan ve tüccardan ise mu'teber ve mevsuk ehl-i tüccardan 
ve esnaf ise, kelhûdâsıyla lonca ustalanndan ve sunûf-ı 
mezkûre hâricinde bulunanlar, sâkin olduklan mahalle ve 
karyeleri imâm ve muhtariarıyla mu'temed Idmesnelerden 
ber minvâl-i mesrûh sırren ve ba'dehu alenen tezldyeleri-
nin icrası ve senedât-ı şer'iyyede mûzekkîlerin isim ve şöh­
retlerinin tasrîh olunması ve sırren ve alenen tezkiye 
olunmayan şühûdun şahadetlerini kabûl ve hükümden 
hûkkâmın men' olunmalan ve tezkiye icra olunacak ma­
hallere i'tâsı bi't-tesebbüb karariaşünlmış olduğundan, ol 
bâbda lâzım gelen emr-i şerifimin lasdîri, larafmdan ifde 



vs inbâ olunmuş olmakdan nâşî keyfiyyet cânib-i müşerrefi 
pâdişâhnâme arz ile lede'l-İstİ'zan ol veçhile icrası hu­
susuna irâde-i madeleCâve-İ mûlûkânem ta'allukuyla emr-i 
humâyûn-ı şahanem südûr eylemiş olmağın muktezâ-yı 
mûnîfi üzre tenbîhenr ve îlânen ve Dİvân-ı Hümâyûnum­
dan İşbu emr-i celîlû'l-kadrim isdâr ve îlâ olundı. Keyfiyyeli 
emr û irâde-i seniyye-i mûlûkânem, Memâlik-i Mahrûse- i 
Şahanem de bulunan bi'l-cûmle hûkkâm ve nüvâbba i'lân 
ve işa'etle, ba'd ez-în, esnâ-yı terâfû'de lahkîkâl-ı lâzıme 
ve tedkîkât-ı mukteziye icrâsıyla beraber sırren ve 'alenen 
tezkiye olunmayan şühûdun şahadetleri kabulle hûkme-
dilmemesi içün tenbîhât-ı lâzıme ve kaviyye icrası ve 
tezkiye-i sırnn keyfiyeti evrâk-ı mahsûseye tab' itdûrûle-
rek bir kıt'asının îcâbeden mahallere i'tâsı husûslanna 
mezîd-i î'tina ve sarf-ı himmet ve işbu emr-i 'âlîşânını si­
cille kaydîle hûkm-i mûnîfinin dâima ve mûstemirren 
mer'iyyûTicrâ tutulması emrine bezl-i cell-i meknet eyle-
yesin. 

Fî Cemâziye'l-âhir 1283. 

İSl/334/11-12 

Derin âlimlerin en âlimi, takva veAUah'áan kor­
kan fazileth insanlann en fazilelfisi, fazilet ve ilmin ma -
deni, dinî müşkillerin keşfedicisi, zor meselelerin 
çözücüsü, Yüce MeUk Allah'm çeşitli ihsan ve nimetleri­
ne mazhar olup yaldızh Osmanlı Nişanı sahibi, birinci de­
rece Mecîdî Nişanım elde etmiş bulunan Muhammed Refik 
Efendi -Allah faziletlerini devam eUirsin- yüce fermanım 
sana ulaşınca bilesin ki; 

Padişahlık tahtına oturduğumdan beri, adaletli ve 
idareye ait en önemli fildrierim, Allah tarahndan teyit olun­
muş olan hilâfet elime verilen j4//a/i'm bir emânefi bulu­
nan Osmanh Devletinin topraklan üzerinde yaşayan 
insanlann bûtûn smıOannın tam bir refah, emniyet, istira­
hat içinde yaşamalan ve meşru haklarının adâlel kıstası 
ve haklîâniyel ölçüsü demek olan Hz. Muhammed'in ge­
tirdiği şeriata uygun olarak muhafaza edilmesidir. Yüce 
Devletin tebasımn meşru haklanm kommak amacıyla ya­
pılacak yargılamalar esnasında, icab ettiğinde delil olarak 
gösterilen şahitlerin, nasıl şahillik edecekleri ve şahitlik 
beyanlannın kabûl veya reddedilir sebebinin tesbiti, ada­
let yani dürüstlük şadının varhğı veya yokluğunu araştır­
ma ve sonışturma demek olan tezkiye ameüyesine önemle 
dikkat göstermeye bağhdır. Tezkiye işlemine fazlaca dik­
kal gösterilmesi gerektiği halde, bir sûreden beri şahitle­
rin gizlj lezlyyesi hususunda göz yumulduğu ve müsamaha 

gösterilmiş ve sadece alenî tezkiye ile yeünilmeye başlan­
mıştır. Çünkü alenî tezkiye davanın taraflan hazırken şa­
hitlerin huzurunda yapılan tezkiyedir. Bu şekilde tezkiye 
olunanlar, her he kadar fâsık, alenen kötülükleri işleyen 
ve güvenilir olmayan insanlar da olsa, yüzlerine karşı 
aleyhde konuşmak zordur. Bu sebeple dûrijst ve âdil olan, 
olmayandan ayrılmaz; yalancı ile doğru söyleyen tam les­
bit ve teşhis olunamaz. Bu sebeple zamanımızdaki insan­
lann dummları göz önünde bulundurularak, bazı kul 
haklannm zâyi' olması muhlemel görüldüğünden söz ko­
nusu durumun ıslâhı zımnında bundan sonra şu işlemler 
yapılacakûr: 

Yargılama esnasında ve şahitlerin dinlenmesi 
anında, şeriat hâldmleri tarafından gerekli soruşturmalar 
eksiksiz olarak icra edilecek. Alenî teskiye ile yetiniime-
yecek. Evvel emirde İslâm hukuku (fıkıh) kitaplannda 
uzun uzadıya açıklandığı şekilde İslâm hukukçulannın ter­
minolojisinde "mesture" denilen resmî Icâğıda davacı ve 
davalının isimleri, dava konusu şey ile şahitlerin isimle­
ri, şöhretleri, sanatlan, şekilleri, olurduklan yerier, baba­
lan ve dedelerinin isimleri yazüacak. Zikredilen resmî ev­
rak zarf içine konacak, üzeri mühürlenecek, sonra da so­
ruşturmacı (mûzekld) seçilen şahıslara hâkim iarafindan 
bu zarflar gönderildikten sonra, soruşlurmacılar, mesture 
varakasını aralannda açacaklar ve okuyarak içindeki isim­
lerin allına 'dürüst ve şâhiüiği makbuldür" diye yazıp im­
za edecelderdir Mesture varakasını-gölüren şahsı bile, 
muhtevasından haberdar etmeyecekler Üzerini mühûrie-
dikten sonra hâkime iade edecekler. Eğer varakada dûriisi 
ve şahitlikleri makbul olduklan yazılı ise, ikinci derecede 
davanın tarafian, beraber olduklan halde şahitler tezkiye 
nâibiyle birlikte olarak oturdukları yerde bir de alenî tez­
kiyeye tâbi tutulacaktır. Mesture varakasında dürüst olma­
dığı yazılanlann şehâdetleri İtabûl edilmeyecek ve dava­
cıdan varsa bir başka şâhil talep olunacaktır. 

Bundan sonra şerîat hâkiminin huzurunda şâhit-
Ük yapanlann, mensup oldukları meslek kuruluşundan ya­
ni öğrenci ise olurduklan medresenin hocası ile güvenilir 
ahâlisinden, askeri şahıs ise bulunduğu taburun subayla-
nndan, İâtiplerden ise kalem zâbılından ve halifelerinden, 
tüccardan ise güvenilir ve mu'teber ticâret erbabından, es­
naf ise kethüdasından, lonca ustalanndan, bunun dışında 
kalan meslek sahipleri ise, olurduklan mahalleler ve köy­
lerin unam ve muhtarlan ile güvenilir şahıslardan, yukarı­
da açıklandığı şekilde, önce gizli olarak sonra da alenî bir 
şekilde tezkiyeleri yapdacaktm Şer'î i'lâm ve hüccetlerden 
soruşturmacıların (mûzekkîlerin) isim ve şöhretleri açık-



ça zikredileceklir. Gizli ve alenî olarak tezkiye edilmeyen 
şahitlerin şâhilliklerini kabulden ve karar vermekten hâ­
kimler men' edilmişlerdir. Tfezkiye yapılacak yerlere durum 
bildirilecektir. 

Bu konuda gereken yazılı emrimin çıkarılması için 
ilgili yeriere taümat verilmiştir. Keyfiyet tarafıma arzolun-
muş ve yetki ahndığında yukanda anlatıldığı şekilde icra­
ya başlanması tenbih olurunuştur Sâdır olan bu emrim ten­
bih ve ilân yoluyla Dîvânı Hûmâyün'âsn verilmiştir Konu 
ile ilgili irâde ve emrim, Memâlik-i Şahanemde bulunan 
bütün hâkim ve nâiblere ilân edilecektir Bundan sonra, 
yargılama esnasmda gerekli tahkikat ve lüzumlu incele­
meler yapılarak gizli ve açık tezkiye olurunayan şahitlerin 
şahitlikleri kabiU edilmemesi ve onlara göre karar verilme­
mesi için gerekli uyanlar ve ikazlar yapılacaktır Gizli tez­
kiye için hu.susî resmî evrak, lab' ettmlerek bir örneği ge­
rekli yerlere verilecekür Bütün bu sayüan hususlarda ge­
rekli dikkat ve ihtimamın gösterilmesi, işbu yüce emrim 
sicile kaydedilerek ihtiva ettiği hükmün daima ve devamı 
olarak yürürlükte tutulması emrine riâyet edilmesi husu­
sunda elinden geleni yapasın, 

Cemâziyelâhir 1283/1866 

• II. YEMİN VE YEMİNDEN KAÇINMA, 

(NÜKÛL) 

H181/ (1) 

Yemin Teklifi 

Budur ki; 

Perlek Kazası'na tâbi' Havişker nâm karyeden 
olub bundan akdem mürd olan Derviş nâm zımmînin ka­
rındaşı oğlu Peyi/c veled-i Devletşâh nâm zımmî meclis-i 
şer'de Körkil veled-i Kirakos nâm zımmî muvacehesinde, 
lakrîr-i da'vâ idüb didi ki; "bundan akdem işbu mezbûr 
Körkil mürd-i mezbûrDerviS'e sekiz kile buğday bey' idûb 
akçesin almışdur" didûkde mezbûr ben mûrd-i mezbûra ı 
buğday satmadum ve akçesin almadum diyû inkâr idücek 
mezkûr Payf/f şâhidüm yokdur yemîn eylesin diyücek mez­
kûr yemîn-i billah idûb kayd olundı, 

Tahrîren fî târihü'l-mezbûr 1041. 

Ş u h û d ü ' 1 - h â i. 

Hâa 'Osman, 

Hasan Bazarbaşı, 

'Ömer Çelebi Sebarkara, 

MUkon veled-i Murâd ve 

gayruhum. 

H181/ (1) 

Budur ki; 

Pertek Kazası 'na bağlı Havişker adlı köyden olup 
bundan önce öhnüş bulunan gayrı müslimin kardeşinin 
oğlu Devletşâh çocuğu Payik adlı gayn müslim, şer'î yar­
gı meclisinde, Kirakos çocuğu JförM adh gayn mûslim hu­
zurunda şöyle iddia ve beyanlanja bulundu; 

Bundan önce işbu adı geçen Körkil, daha önce 
ölen Derviş'e sekiz kile buğday satıp bedelini almıştır. 

Davacımn bu iddiası üzerine davalı Körkil "ben 
adı geçen müteveffaya buğday satmadım ve akçesini de 
almadım" diye inkar edince, Davacı Payik "şahidim yok­
tur, yemin etsin" deyince davalı da Allah'a yemin etti ve 
durum sicile kaydedildi. 

Zikredilen târihde 1041/1631 

Ş a h i t l e r. 

Hacı Osman 

Hasan Bazarbaşı, 

Ömer Çelebi Sebarkara, 

Murat çocuğu Milkon ve 

diğerleri. 

H181/19 (3] 
Tarla İhtilafı ve Yemin 

Budur ki; 

Hâlâ nişan olan Murâd meclis-İ şer'de Şükür bin 
Karh muvacehesinde takrîr-i da'vâ idüb didi ki; "mezbûr 
bana karye-i mezbûrede yoldan yukarısın satmısdur, Hâ­
lâ mâni' olur," didûkde mezkûr ^ü^ûrd/d/M' "ileme taş-
dan yukarı satmışum yoldan yukan satmadum," diyü inkâr 
idücek mezkûr "şâhidüm yokdur yemin eylesin" didûk­
de mezkûr Şükür yoldan yukansmı satmadum diyü yemîn-i 
billah İdüb kayd olundı. 

Tahrîren fî târihü'l-mezbûr. 



Ş u h û d û ' l - h â 
Hâa Ca'fer, 

Mehmed bin Hâa Mustafâ, 

Vsmân Gûlâbî. 

Piyâle bin 'Abdullah, 

Hâa bin Pîr Hüseyin ve 

gaymhum. 

H181/19 (3) 

Murat, ser'î meclisde Kariıoğlu Şükür huzurun­
da söz alarak şöyle dava eyledi; "Şükür bana adı geçen 
köyde yoldan yukansms satmıştır. Şimdi İse engel oluyor," 
dedi. Şükür ise cevaben; "ileme laşian yukan kısmıru sal-
mışûm. Yoldan yukarısını salmadım," diye inkar eyledi. 
Murat; "şahidim yoklur, yemin eylesin," dedi. Şûkûr, "yol­
dan yukan salmadım" diye yemini billah eyledi, Allah'a 
and içli, sicile kaydolundu. 

Şevval Ayı 1041/1631. 
I 

I Ş a h i t l e r 
' Hacı Cafer 

Haa Mustafa oğL ihmet 
Osman Gülâbi 

t Abdullah oö' >yâle 

Pir Hüseyi'. oğlu Haa ve 

diğerleri 

İİ6-147/13 

Yeminden Kaçınma Sebebiyle Aleyhde Karar Verilmesi 

Yevmû'l-Cum'a, fî gurre-i Ramazâni'l-Mübârek 

sene 1032. 

Oldur İd Karye-i Karaman Deresi sakinlerinden 
Müstecâb bin Evhâd nâm kimesne meclis-i şer'de bi'l-
vekâle/\/(med bin Abek muvacehesinde lakrir-i da'vâ idûb 
bundan akdem vefat iden zevcemin babası müteveffadan 
zevceme beynimizde ma'lûm karye karşu(sun)da ûç ağaç.' 
kiraz mevrûsı olub lâkin mezbûr Ahmed tasarrufumuza 
mâni' olur men' olunmasın taleb iderin suâl olunsun di­
dikde mezbûr Aftmed merkum Müstecâb'm cevâbına mu­
vâhk beyyine taleb eyledikde ityân-ı beyyineden kasır 
olıcak mezbûr Müstecâb dahi merkum Ahmed'e zikr olu­
nan kiraz ağaçlan zevceme mevrûs idûğin bilmediğine ye­
mîn eylesûn deyû yemîn teklif eyledikde Ahmed dahi 
yeminden nûkûl idicek zikr olunan ağaçlan mezbüreye 
ba'de'l-hûkm tasarrufuna kayd-ı sicil olundı, 

Fı't-lârîh el- mezbûr. 

Ş u h û d û ' l - h â 1. 

Ahmed bin Ûveygi Dede 

İsa- bin Şah 

Û6-147/13 • • 

Cuma Günü, 1 Ramazan 1032/162,3 

Oldur ki; 



4 

Karaman Deresi Köyü sakinlerinden Evhad oğlu 
Mûstecâb isimli şahıs, ş e r î yaigı meclisinde vekâleten 
Abek oğlü Ahmet huzurunda şöyle iddia ve beyanda 
bulundu: 

Bundan önce vefat eden kanmm babası mütevef-
fâdan esime aramızda yeni ve sınu:lan bilinen köy kaışı-
smda üç ağaç kiraz miras kalmışür. Ancak adı geçen Ah­
me tasarrufumuza mâıû olmaktadır. Mahkemece men 
•olursun, fhlep ediyorurn. Durum soruşüinılsun. 

Davacmm bu iddiasına kaışıhk davalı Ahmet,^ 
davacı Müstecâb'm İddİasmı isbat eden kesin delil iste­
yince, Mûstecâb delil getirmekden âciz kalmış ve Mûste­
câb da davalı Ahmed'e "zikredilen kiraz ağaçlan eşime 
miras kaldığını bilmediğine dâir yemin etsin" diye yemin 
teklifinde bulunmuşhır Ahmet de yeminden kaçınınca 
fnükûl edince), zikredilen ağaçlan davacmm eşine ver­
mek üzere karar verihniştir 

^ Zikredilen tarihde 1032/1622 

I Ş a h i t l e L — 

Övei^i Dede oğlu Ahmet 

Şah oğlü İsa. 

K 4 ( 1 7 6 ) 

Yeminden Nükûl (Kaçınma) 

Vech-i tezkere oldur ki; 

Cemâ 'at-i Dadeği'den Mehmed bin 'Ali Pîr meclis- i 
şer'e 'Âişebİnt-i Hüseyin"ı İhzar eyleyüb üzerine takrîr-i 
da'vâ kılub didi ki; "mezbûr 'Âİşe beni muhkem let eyle­
yüb döğdü deyücek mezbûre 'Âj'^e'ye su'âl olundukda 
ba'de'l-inkâr mezbûr Afe/imec/òeyyineden 'aciz vekasır 
oldukda mezbûre 'Aişe yemininde nûkûl eyledûkde nû-
kûl ile hûkm olunub gıbbe't-taleb sicil olunda. 

Thhrîren fî evâsıt-ı Ramazân min şuhûr-ı 

sene 897. 

Ş u h û d - ı m u h z ı r 

'' Pîr Mehmed bin Nebi ve 

ı Hâa Hızır Bâlî bin 'Osman. 

K4 (176) 

ffezkerenin yazılış sebebi şudur ki; 

Dadegî cemaatinden Ali Pir oğlu Mehmet, şer'î 
yargı meclisine Hüseyin kızı Ayşe'yi thzâr eyleyüb aleyhin­
de şöyle iddia ve beyanda bulundu: 

Adı geçen Ayşe, beni çok fena bir şekilde dövdü. 

^ Durum davah A^'şe'ye somlunca inkâr eyledi. Son­
ra davaci'Me^me/ iddiasını isbat edecek kesin delil ge-
tinnekten âciz kalınca, davalı Ayşe'ye yemin teklif olun­
du. Davah Ayşe yeminden kaçınmca (nûkûl edince), aley­
hine karalr verildi ve durum sicile talep üzerine kaydedildi. 

10-20 Ramazan 897/1491 

Ş a h i t l e r -

Nebi oğlu Pîr Mehmet r 
Osman oğlu Hacı Hızır Bâlî 

K4 (67) 

Yeminden Nûkûl(Kaçınma) 

Vech-i tezkere oldur ki; 

Cemâ'at-ı Kozgıgez'âen Ümmet bin Sevündük 
meclis-i şer'e Ahmed bin Kara Himmet'i ihzar eyleyüb di­
di ki; "sen beni döğdün ve hem 'avretüm seni..." didi, ta­
leb İderûm, deyücek mezbûr A/ımec/'ebi'l-muvâcehe su'âl 
olundukda ba'de'l-inkâr mezbûr Ümmet da'vâsına muvâ­
hk beyyineden âciz oldukdan sonra mezbûr Ahmed'e ye­
mîn tevcîh olundukda yemînden nûkûl eyledûkde nükûle 
hükm olunub bi't-taleb sicil olundı. 

Tahrîren fî evâhîr-i Safer nün şuhûr-ı se­

ne 956. 

M u h z ı E — 
İbrahim bin Karaman ve 

'AU bin Haydar ve 

Hasan bin Mûsâ ve 

Mustafâ bin Mebmed ve 

gayruhum. 

K4 (67) 

Tfezkerenin yazılış sebebi şudur 

Xozgjf/ez cemâatinden Sevindük oğlu Ümmet, şer î 
yargı meclisine Kara Himmet Oğlu Ahmed 'i ihzar ederek 



şöyle beyanda bulundu: 

Sen beni doğdun ve hem eşim seni... talep 

edenm. 
Davacmm bu beyânı üzenne dumm davah Ah­

med'e somldu. O bunu inkâr edince, Ümmet de iddiasına 
uygun kesin delil getirmekten âciz kaldı. Sonra Ahmed'e 
yemin teklif olundu, o da yeminden kaçındı (nûkûl eyle­
di). Ve yeminden kaçınması esas alınarak aleyhine karar 
verildi. Sicile de kaydedildi. 

20-30 Safer 956/541 

Ş a h i t l e ı 

Karaman oğlu İbrahim, 

' Haydar oğlu Ali. 

Musa oğlu Hasan, 

Mehmet oğlu Mustafa ve 

diğerleri. 

ııı- IKRAR DELILI 

İSl/95 (699) 

Merhum ve mağfûrleh Sinan Ps^a vakhna bi'l-fi'l mü­
tevelli olan mûfahharû'l-emâcid ve'l 'âyân Hürrem Ağa'mn 
kâim-makamı olan Yusuf Beg bin Köçek meclis-i şer-i hatİr-İ 
lâzımû't-tevkîrde işbu bâ'isû'l-kiiâb 'Ali Beg bin Abdullah 
el-bevvâbü's-sultânî mahzannda iltrâr ve takrîr-i kelâm idüb 
didi ki vakf-ı merkumdan Mihalıççık İmzasında Güllük mu-
kâta'asmı merkum Ali Beg 'İşrin ve elf senesinde on se­
kiz bin nakd-i râyic-i fİ'l-vakt alîçeye der-uhde idûb meblag-ı 
merkumdan dokuz bin akçesini mütevellH sabık Hasan 
Efendi ile İbrahim Ağa'ys teslim idûb ve dört bin akçesin 
Yenişehir câbilerinden Hacı Davud'a teslim idüb anlar dahi 
alub istifa eldiklerinde yedine mahtûm tezkere verdikle­
rinden sonra deflere dahi kayd eyleyüb zimmetinde beş 
bin akçesi bakî Icalmışdı. Hâlâ mebiag-ı bakî beş bin ak-

"4 
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çemi dahi ben alub kabz eyledim meblag-ı merkiîm on se­
kiz bin akçeden mezkûr 'AJi Beg'in zimmetinde bir akçe 
bakî kalmadı didikde mukırr-ı mezbûnn ikrâr-ı meşrûhun 
el-mukarru leh'il-merkûm bi'l-muvâcehe lahkîk ve tasdîk 
idicek mâ-hûve'l-vâki' bi'l-laleb ketb olundı. 

"fthrîren fi el-yevm es-sâdis ve'l-işrîn min -

saferi'l-hayr sene isneteyn ve 'işrîn ve elf. 

Ş û h û d û ' l - h â 1 

Mustafa Halife bin Hasan el-imâm 
Ahmed Beg bin Seydî e!-cûndî 
Hüseyin Beşe bin Hasan er-recûl 

• Muslafa bin Mehmed 
İbrahim Ağa el-mûteferrika ve 
gayruhum. 

İSI/95 (699) 

Rahmetli ve mağfiret edilmiş Sinan Paşa vakhnın 
bilfiil mütevellisi olan değerü ve seçkin insanlann övünç 
vesilesi Hürrem Ağa'nın İtaymakamı olan Köçek Oğlu Yu­
suf Bey, saygı değer şer'î yargı meclisinde, işbu yazılı bel­
genin tanzimine sebep olan sultanın kapıcısı AİJf/u//a/) Oğ­
lu Ali Bey huzurunda şöyle ikrar ve beyanda bulundu! 

Söz konusu vakfa âit Mihalıççık kazamda bulunan 
Güllük mukâlaasını, adı geçen Ali Bey, 1020 senesinde 
18000 o zamanda geçerli ve tedavülde bulunan akçeye ta­
ahhüt ederek almışUr Zikredilen meblağdan 9000 akçe­
sini ve eski mûtevellî Hasan Efendi ile İbrahim Ağa 'ya tes­
lim etmiş; 4000 akçesini Yenişehir vergi lahsildarlanndan 
Haa Davud'a leslim etmiştir Onlar dahi alıp kabzelıikle-
rinde, eüne mühürlü tezkere verdikten sonra deftere de 
kaydetmişlerdir Böylece zimmetinde 5000 akçe kalmıştır. 
Şu anda geriye kalan beş akçemi bin deihi ben alıp kab-
zeyledim. Zikredilen 18000 akçelik meblağdan adı geçen 
Ali Bey'in zimmetinde bir akçe dahi kalmamıştır 

Bu ikrar beyanından sonra, zikredilen ikrar beya­
nım lehine ikrar yapılan satış da ikrarcının huzumnda las­
dik edince, durum olduğu gibi talep üzerine sicile İcayde-
dilmişlir. 

26 Safer 1022/1613 
Ş a h i t 1 e t-

İmam Hasan oğlu Mustafa Halife, 
As/cer Seydî oğlu Ahmel Bey, 
Hasan oğlu Hüseyin Beşe, 
Mehmel oğlu Mustafa, 
Müteferrika İbrahim Ağa ve diğerleri. 

0 1 / 1 4 ( 4 6 ) 

Cinayet İtirafı Zabtı 

Vech-i tahrîr-i sicil oldur ki ;" Yûsüfbin Hâa Re­
sul meclis-i şer'-i şerîfe gelûb şöyle ikrâr ve i'tirâf idüb di­
di ki; "halam olan 'Âlem Hatun bint-i Hacı Muhammed'i 
kasden katlitdûm. Dediği sebt-i sicil olundı. 

Safer 938 

Gl/14 (46) 

Hacj Resul oğlu Yusuf, şer'î meclise gelip şöyle 

ikrar ve itiraf edip dedi ki; "halam olan Hacı Mahmul kızı 

Âlem Hahm'u kasden öldürdüm." Dediği sicile kayd 

Safer 938/1531 

IV- BİLİRKİŞİ RAPORU VE KEŞİF 

Ü6-466/3a. 
Yaralama Filinin Kadınlarm Bilirkişiliğine Dayanılarak 
Tbsbiti 

Üsküdar'da Kefçe mahallesinde sâkine Ûmmû 
Gülsüm bint-i Hüseyin nâm hatun, meclis-i şer'de takrîr-i 
kelâm idûb gâib 'ani'l-meclis Başıbûyüklü karyesinden Sü­
leyman. Doğancılar meydânında menzilhâne karşısında 
tarîk-i'âmmda iki memem ortasına bıçak Üe'amden darb 
ve cerh idüb firar itmekle keşf ve mu'ayene ve yedime 
i'lâm ilâ olunmak mallûbumdur, didikde mezbûre Ûmmû 
Gûlsüm'nn âzası nîsâ taifesine irâde olundukda R'l-vâki' 
iki memesi onasmdan bıçak yâresiyle mecnlhe olduğu mû-
te'ayyene olmağm bi'l-iltimâs huzûr-ı 'âlîlerine i'lâm olundı. 
El-emrii'l-limen lehü'l-emr. 

F Î 2 1 Zi'l-hicce 1178. 



U6-466/38 

Üsküdar'da Kefçe Mahallesinde oturan Hüseyin 
Kızı Ümmü Gülsüm adlı kadın, şerT yargı meclisinde şöy­
le beyanda bulundu: 

Şu anda yargı meclisinde bulunmayan Başıbûyük­
lü Köyünden Süleyman, Doğancılar Meydanında menzil­
hâne karşısındaki umumî yolda, iki memem ortasına bı­
çak üe kasden vurup yaralamış ve sonra da kaçmıştır. Du-
mmun keşif ve muayene edilerek elime i'lâm verilmesini 
istiyorum. 

Davacmm bu beyâm üzerine Ümmü Gülsüm' ün 
a'zası kadınlara gösterilmiş ve gerçekten iki memesi or­
tasından bıçak yarasıyla yaralı olduğu görülmüştür. Du­
rum yüksek huzuriaruuza arz ve i'lâm olundu. Ferman 
yetki elinde olan makamındır. 

21 Zilhicce 1178/1764 

B23-12/22 

Zina Suçunun Tahkiki 

Mehmed Subaşı msfi'I-leylde meclis-i şer' Kosta 
veled-i Kini nâm zımmİMihribân bint-1 VeH nâm müslime 
"avret ile götürüp ikisi beraber Ortaköy'de bir oda içinde 
otururlar iken buldum su'âl olunsunlar deyüb Kosta'dan 
su'âl olundukda mezbûreyi 'Ali nâm 'acemî oğlanı gelür-
di anmdur benüm değûldür deyü cevâb virüb 'avretden 
su'âl olundukda ben bilmedüm Ortaköy hamamına gel-
dûm idi 'Aişe nâm bir 'avret benüm bunda kanndaşum 
evi vanjur gel gidelûm deyüb beni mahallm-i mezbûra 
götürûb mezbûr zımmî içün'acemî oğlanıdur sen bunun­
la yal ben 'Ali ile yatarum deyüb beni mezbûr ile bir evde 
içine koyub kendiler âharyens gittiler didûkde mâ-vaka'a 
kayd olundı. 

Ş u h û d ü ' 1 - h â I 

Mustafâ Da'vûd el-muiızır. 

'AH 'Abdullah er-recül, 

Mebmed bin 'Abdullah er-recül, 

YaniAnderya, 

Papa Yorgi ve 

gayruhum. 

B23-12/22 

Mehmet Subaşı gece yarısı şer'î meclise Kini oğ­
lü Kosta adlı zımmî İle VeH kızı Mibribân adh müslüman 
kadım birlikte geördi. İkisi beraber Ortaköy'de bir oda içüı-
de oluruyoriardı. Sorguya çekilsinler, dedi. Kosta'ya so­
rulduğunda adı geçen kadının AH adlı acemi oğlan 
tarafından eve getirildiğini, kadımn ona ait olduğunu söy­
ledi. Kadına sorulduğunda ise, farkmda değildim, Ortaköy 
hamamına gelmiştim. Aişe adh kadın, benim burada kar­
deşimin evi var, gel gidelim diyerek beni söz konusu eve 
geürdi. Adı geçen zımmî için acemi oğlaradır. Sen bununla 
yat. Ben Ali ile yatarım diyerek beni adı geçen şahısla bir 
odaya koyup, kendileri başka yere gittiler, deyince duruş­
ma tutanaklara geçildi. 

Ş a h i t l e E 

El-muhzır Muslafa Davud, 
Er-recül AH Abdullah, 

Er -recül Abdullah oğlu Mehmed, 
Yani Ander^'a, 
Papa Yorgi ve 
diğerleri. 

Gl (109) 

Anlaşmazlığın Tesbiti ve Keşif BedeÜ 

Vech-i tahrîr-i hurûf oldur ki; mezbûr Sıddık 
meclis-i şer'îde ikrâr idüb didi ki; "dergâh-ı 'Âlem penâh-
dan hüküm getürdüm ki benüm Ya'kûb ile ve ba'zı kimes­
ne ile nizâ'ım olub ol nizâ'ı teftiş içûn Zü'l-kadIrH 
Beylerbeyi'sin kavl-i Ayıntab efendisinin kadı olub ol hu­
susun teftişine Muharrem Çelebi la'yîn olmağın mezbûr 
Muharrem Çelebi'ye ecr-i kadem hizmet için iki bin 'Os-
mânfalcçe virem bumezbûr5j£/df/('miltizâmve ikrân sebt-i 
sicil olundı. 

Tahrîren fî 12 şehr-i Evveli'r-rebİ' fî sene 
938. , 

Gl (1Û9) ^ 

Davacı Sıddık, şer'î meclise gelip söz alıp şöyle 
dedi; "dergâh-ı âlem penâhdan hüküm getirdim ki, benim, 
Yakub ve bazı Idmseler ile davam vardır. Bu davamı 
incelemek üzere ZülkadIrH Beylerbeyi emri ile An/eb efen­
disi kadı. Muharrem Çelebi tayin edildi. Adı geçen Mu-



harrem Çelebi'ye yolluk ve hizmet için iki bin Osmanlı 
akçesi vereceğim.' Anılan5;c/c/jif'm ikrân ve iHizamı sici­
le kaydolundu. 

12 Rebiüievvel 938/1531 

G l ( l l ) 

Adam Dövme Oiayınm Tahkiki 

Vech-i tahrîr-i huriif oldur kİ; mezbikMuhsin Ket­
hüda meclis-i şer'e merkum İbrahim'i ihzar idüb didi İd;, 
"mezbûr İbrahim beni dükkânın önünde başıma vurub-
dülbendüm başumdan yere düşdi." Merkum İbrahim'den 
bi'l-mukâbele su'âl olundultda inkâr ile cevâb virücek mûd-
de'î-i mezbûrdan beyyine laleb olundı. 'Udûl-ı mûslimîn­
den Hamza bin Muhammed \e İbrahim bin Halîl edâ-yı 
şahâdel-i şer'iyye idûb didiler ki; "mezbûr İbrahim Ket-
hüdâ'nun dükkân önünde başına vurub başından dülben-
din (sank) yire düşürdi," diyü şahadel ildükleri sebebden 
sebl-i sicil olundı. 

Tahrîren fi şehr-i Zi'l-hicce 937. 

0 1 ( 1 1 ) 

Davacı Kethüda Muhsin, şer'î meclise davalı İb­
rahim'i gelirîp dedi ki; "adı geçen İbrahim benim dükkâ­
nımın önünde başıma vurdu, başlığım yere düştü," karşıhk 
olarak İbrahim'den soruldu. İnkâr ile cevap verince iddia 
sahibinden delil istendi. Şahadeti kabûl edilen mÜ5İüm.Qh" 

lardan Mehmet oğlu Hamza ve Hali! oğlu İbrahim, şer'e 
göre şahadet edip dediler ki; "adı geçen İbrahim Kethû-
da'nın dükkân önünde vurup başından başlığı yere düşür­
dü," diye şahadet etlikleri sebebiyle sicile kaydolundu. 

Zilhicce 937/1530 

Ü6-466/53 

Cinayet Keşfi 

Üsküdar'da. Gûlfem Hatun mahallesinde sâkin 'Aİİ 
bin Mehmed nâm kimesne meclis-i şer'de bast-ı kelâm 
idüb sulbî oğlu Hafız Ahmed'i Yenimahalle'de sıvacı Far-
sih nâm zimmînin menzili önünde, larîk-İ âmda, kubeyl-i 
mağribde gâib ani'l-meclis berber 'Abdullah nâm kimes­
ne' âmmden bıçak ile darb ve kail itmekle kıbel-i şer'den 
mu'âyene olunmak mallûbumdur, didûkde cânib-i şer'den 
me'zûnen irsâl olunan mevlânâ Salih Efendi daîleri izzet­
lü Bostanabaşı Ağa tarahndan mûla'ayyen Çukadar Ha­
san kullanyla mahall-i mezbûra varub mûslimûn 
mahzariannda maktul mezbûrun elrâhna ba'de'n-nazar 
fi'l-hakika sağ kolluğu allından ve arkasının ortasından bı­
çak yarasıyla mecriîhen bulunduğu lede'l-keşf ve'l-mu'aye­
ne zahir ve nûmâyan olduğunu mevlânâ-yı mezbûr 
mahallinde lahrîr ve maan mürsel ümenâ-i şer'le meclis-î 
şer'e gelûb alâ vuku'ihi inhâ eyledûği mübaşir Çukadar 
Hasan kullan illimâsıyla ber mûceb-i fermân-ı âli huzûr-ı 
âlîlerine i'lâm olundı. 

Fî 25 Rebi'ü'l-evvel 1179. 



Ü6-466/53 

Üsküdar'da Gülfem Hatun mahallesinde oluran 

Mehmet oğlu Ali adh şahıs, şer'î yargı medisinde şöyle 

beyanda bulundu: 

Öz oğlu Hafız Ahmed'i Yenimahalle'de Sıvacı Far-
sih adlı gayn müslimin evinin önünde, umumî yolda, ak­
sam namazından az önce, şu anda yargı meclisinde bu­
lunmayan Berber Abdullah adlı şahıs, kasden bıçak üe vur­
muş ve katleşmiştir. Durumun şer'î mahkeme tarafından 
keşif muayene edilmesini talep ediyorum. 

Bu resmî istek üzerine şer'î mahkeme tarafından 
yetkili kılınarak gönderilen Mevlânâ Salih Efendi, İzzetlü 
Boslacıbaşı tarahndan tayin edilen Çukadar Hasan kulla-
nyla beraber, zikredilen mahalle varmışlar, Müslümanlar 
huzurunda adı geçen maktulün eirahna iyice nazar gez­
dirdikten sonra, gerçekten sağ koltuğu altından ve arkası­
nın ortasından bıçak yarasıyla yaralı bulunduğu, keşif ve 
muayene edildiğinde onaya çıkmıştır Durumu görevli nâ­
ib yerinde yazmış ve beraber gönderilen şerîat eminleriy-
le birlikte şer'î yargı meclisine gelerek, hâdiseyi olduğu 
gibi inhâ eylediği mübaşir Çukadar Hasan kullan aracıh­
ğı ile yüce ferman gensği yüksek huzurianna i'lâm olundu. 

25 Rebiûlevvel 1179/1176. 

Gl/6 [21) 

Mahkemede Sarhoşluk Muayenesi 

Vech-i tahrîr-i hurilf oldur kİ, mezbûr 'Abdullah 

sarhoş meclis-i şer'e geldûkde Hâa 'Ömer bin Babâed-, 

dîn ve Hasan bin Hâa Halîl ağzın koldayub "sarhoşdur'^ 

deyû şahadet İtdûkleri sebt-İ sicil olundı. 

Tahrîren fî Safer fî sene 93P 

Gl/6 (21) 

Davah Abdullah sarhoş iken şer'î meclise geldi­

ğinde Babaeddin oğlu Haa Ömer ve Haa Halil oğlu Ha­

san ağzını koklayıp "sarhoştur" diye şahadet ettilderi sidle 

kaydolundu. 
Safer 938/1531. 

T 
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.5-Yargılama Hukuku İle İlgili Çeşitli Meseleler 

B23-127/21 

Müessir Fiil İddiası ve Deliİsizlikden Davanın Reddi 

Ma'rûz-ı Dal'-i Devleti 'Aliyyeleridür ki; 

Ber vech-i âlî lede'l-keşf zahir olan orla yazıcıla­

rından Lulfullah Efendi Mehmed fiaseki mûbâşeretiyle 

Kasaba-ı Beşiktaş mahkemesine ihzar İtdürdüği Damad 
Mehmed Saîd muvacehesinde merkum Mehmed Saîd 
târih-i i'lâmdan sekiz gûn mukaddem benûm sol kolum­

dan bir yerinden bi-gayr-ı hak ağaç ta'bîr olunur âlet İle 

beni âmmden darb ve kolumu kat'etmekle mûcib-i şer'îsi­

ni merkum Mehmed 5aiy'den taleb iderûm deyû da'vâ ey­

ledi. Da'vâsını isbâia kadir olmayub bi't-taleb merkum 

Mehmed Saîd tahlif olunmağın mûcebince müdde'i-İ mez-

hûvLutfuHahEfendî bilâ-beyyine bî-vech mu'arazadan men' 

olunduğı huzûr-ı 'âlîlerine İ'lâm olundı. Ferman hazrel-i 

men lehû'l-emrindür. 

Fî min Zİ'l-ka'deti'ş-şerîfe sene 1168. 

B23-127/21 

Yüce Devlellerine arzolunur ki; 

Aşağıda zikredileceği şekilde keşif sonucu orta­

ya çıkan orla yazıcılarından Lûtfullah Efendi, Mehmet Ha­
seki aracdîğıyla Beşiktaş Kasabası mahkemesine ihzar et­

tirdiği Damat Mehmet Sait huzunında şöyle iddiada bu­

lunmuşlur: 

Davalı Mehmet Sait, bu i'lâm larihinden sekiz 

gün önce, benim sol kolumdan bir yerden haksız olarak 

ağaç denilen bir âlet ile bana kasdan vurmuş ve kolumu 

kesmiştir Şerî cezasım ve tazminatım, davalı Mehmet Sa-
fc/den talep ederim. 

Davacı iddiasını isbat edemeyince lalebi üzerine 

davalı Mehmet Said'e yemin teklif olundu. Bu yemin ge­

reğince, davacı Lûtfullah Efendi, delilsiz ve sebepsiz ola­

rak, başkasına sataşmaktan men olunduğu yüksek huzur­

ianna i'lâm kılındı. Ferman yeiki elinde bulunan maka-

"^'"^'^^ Zilkade 1168/1765 

K4 (75) 

Gasp Davası ve Deliller 

Vech-i lahrîr-i sicil oldur ki; 

Kaza-yı Gülnar'dan erbâb-ı tımardan TavutAğa bin 
Hamza erbâb-ı tımardan Mehmed ve Sabbâh ibn-i Müsâ 
Hazrel-i Mehmed Paşa -yesserallahü mâyeşâ- canibinden 

mübaşir la'yîn olan 'Aİİ Çavuş mûbâşeretiyle meclis-i şer'e 

ihzar eyleyüb ûzerierine lakrîr-i da'vâ kılub didi ki; "mez-

hütânMehmed Ağa ve Sabbâh Ağa banaberâl-ı pâdişâ-

hiyle ve defter-i hâkânîyle Umar mukayyed olan kâhr 

köyünden an cemâ'at-ı Ciçelu'dan Hasan Ağa'mn ve ka-

nndaşunun hâsılın cebren aldılar benûm hâsılamı yerier 

bana virmezler" deyûcek mezbûrân Mehmed Ağa ve Sab-
bah Ağa'ya su'âl oiundukda cemâ'at-ı C/çe/u'dan Hasan 
Ağa'nun ve gaynlarunun biz hâsılın almaduk deyû inkâr­

la cevâb virdüklerinde mezbûr Tavut'un sıdk-ı da'vâsına 

muvafık beyyineden âciz ve kasır oldukda mezbûrân Meh­
med'e ve Sabbâh'a yemîn müteveccih olunub yeminden 

nûkûl eyiedüklerinde mezbüriarun nûkûl ile mezbur Ha­

san Ağa'dan ve kanndaşlanndan aldıklan hâsıl hükm olu­

nub gıbbe't-laleb sicil olundı. 

Tahrîren fi gurre-i Recebi'l-mûrecceb 

min şuhûr-ı sene selâse hamsîn ve tis'a 

miete. 

Ş u h û d - ı m u h z ı r 

Şeydi bin Elbeğim ve 

Süleyman bin Hamza ve 

Çelebi bin İbrahim ve 

Mirze bin Elbeğim ve 

Bahadır bin Veli ve 

Hâa Çavuş bin Sablu. 

K4 (75) 

Sicilin yazılış sebebi şudur ki; 

Gûinâr Kazasından tımar sahiplerinden Mehmet 
ve Musa oğlu Sabbâh, Mehmet Paşa Hazretleri -Allah di­

lediklerini kendisine kolaylaşlırsın- larafmdan mübaşir ta­

yin olunan Ali Çavuş aracılığı ile şer'î yargı meclisine ge­

tirilip aleyhlerinde şöyle iddialarda bulunuldu İd, 



Adlan zikredilen Me/j/ne/ AğaveSabbahAğa, ba­
na padişah berâü ile ve tapu tahrir defteri ile tımar kayıtlı 
bulunan gayn mûslimler köyünden yani Çiçelu cemaa­
tinden Hasan Ağa' nm ve kardeşinin gelirini zoria aldılar. 
Benim gelirimi yerier, bana vermezler. 

Bu aleyhde beyân üzerine durum dâvâlı Mehmet 

Â fa ve5aööâ/jAğa'ya sorulduğunda şöyle cevap verdiler: 

Çiçelü cemaatinden Hasan Ağa'mn ve diğerieri-
nin biz gelirini almadık. 

I Bu inkârlan neticesinde, adı geçen Çavuş' un id-
diasımn doğruluğuna uygun kesin delil getirmekten âciz 
kaldı. Bunun üzerine davalı Me/ıme/ ve 5abiâ/j'a yemin 
teklif olundu. Yeminden kaçmınca (nükûl edince). Hasan 
Ağa ve kardeşlerinden aldıklan gelir hususunda aleyhle­
rinde karar verildi. Durum taraflann talebiyle sicile kay-
jlsdikji 

lRecep953a546 . 
Ş a h i t l e r 

Elbeğim oğlu Seydî, 
Hamza oğlu Süleyman, 
İbrahim oğlu Çelebi, 
Ebbeğim oğlu Mirza, 
Veli oğlu Bahâdır 
ŞaNü oğlu Hacı Çavuş. 

Gl/15 (48) 

Şahsa Kefalet 

Vech-i tahrir-i sicil oldur ki; Hüseyin bin Şemsed-
dîn, Şeyh Saİd bin Hacı 'Ali'ye kelîl-i bi'n-nefs oldı. Şeyh 
Saîd bin Hâa 'Ali, Kasım bin İbrahim'i gelûrmeyecek olur­
sa Kâsım'a Şeyh Saîd'e olıcak siyâsel-i mezkûr//ûse>Tn'e 

Hurrire fî evâsıl-ı Saferi'l-mûbârek lî 

sene 938. 

Gl/15 (48) 

Sicilin Şemseddin oğlu Hüseyin, Haa Ah' oğlu 
Şeyh Saİd'in şahsına kefil oldu. Hacı AU oğlu Şeyh Said'i 
ve İbrahim oğlu Kasım'i getirmeyecek olursa, Kâsım'a ve 
Şeyh Said'e yapılacalt muamele Hüseyin'e yapılacakür. 

Saferin ortaiannda yazıldı 938/1531 

Kl(117) 

Mahkeme Gelirleri 

Sûret-i defter oldur ki sitte yıümn Şevval ayınun 

on dokuzuncu gününden mahkemeye hâsıl olanı beyân 

ider. 

Yevm-i penç- şenbe: Resm-i nakl-i şahâdet-i 'AU 

b. Mahmûd, yigirmi. 

Resm-i nakl-i şahâdet-İ Pîr 'Ömerb. Hâa Ahmed^ 

fi yevmi'1-Cum'a, on sekiz. 

Resm-i nikâh der rakabe-i Pîr Mebmed, on sekiz. 

Yevmİ's-sebt: Resm-i defter-i Kethüda Emîr, 4 

Yevmi'l-'isneyn: Resm-i hûccet-i Hâa Hamza, 10 

Yevm'i's-sâlis: Resm-i mektûb-ı Seydî b. 'Eyyûb, 

yigirmi. 

Resm-i defter-i 'Amil Hrf, 4 

Resm-i mektûb-ı Aişe, yigimii 

Yevmi'1-erba'â: Resm-i mektûb-ı nafaka-i Mev/â-

nâ Selmân, sekiz akçe. 

Resm-i defier-i NasruUah, 4 

Resm-i defter-i Topçu, dört 

Resm-i nikâh-ı Hâa Ahmed, yigirmi iki. 

Yevmi'l-hamîs: Resm-i defter-i Derzî Hızır,'\ 

Resm-i nikâh-i İbrahim Çelebî, yigirmi. 

Yahyalu: 

Yevmü'l-ahad: Resm-i nikâh-ı Mansûr, yiguroi. 

Resm-i mekiûb-ı Selâmet, 10 

Yevmû'l-'isneyn: Resm-i nakl-i şahâdet-i£mfn, yi­

girmi bir. 

Resm-i defler-l Yösuf.i • 

Yevmü's-sebt: Resm-i nikâh-ı 'Osman, on 

Yevmû'l-Cum'a: Resm-i mektûb-ı Ay/em/r, 10 

Resm-i kısmel-i Karagöz, altmış. 

Yevmü's-sebt: Resm-i defier, 4. 

Kl(117) ' 

Şevval aymın 19. gününe kadar mahkemenm ge-

lirierini gösterir defterdir: 

Perşembe: Mahmûd oğlu Ali'nin şahitük beyam-

nı nakil resmi: 20 

• % 
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Cüina: Haa Ahmed oğlu Pir Ömer'in şahitlik be­
yanım nakil resmi. 18 

Pir Mehmed'e ait evlenme akdi resmi 18 

Cumartesi: Kethüda Emir Defteri vergisi 4 

Pazartesi:Haci Hamza'mn tlüccet resmi iO 

Salı: E}yub oğiu Seydi'nm mektup resmi 20 

- ,4mi7 Piri Deheri resmi 4 

Ayse'nm mektup resmi, 20 

Çarşamba: Mevlana Selman'm nafaka yazım res­
mi 8 akçe 

Nasrullah'm deher resmi 4 

Topçu'mn defter resmi 4 

Haa Ahmed'in evlenme resmi 22 

Perşepjbe; Derzi Hı^'m defler resmi 4 



.6- Suçluların Ih'kib Ve Thhliyesi 

G2 (296) 

Kale Hendeğine Düşen İhtiyann Durumunu Tahkik ve 

Tesbit 

Vech-i tahrîr-i hurûf budur ki; Anteb Kalesihen-
değine bir adam dûşûb fevt oldı, deyû dizdar Hasan Ağa 
adam gönderip haber itdûkde şehir subasısı olan 'Ali Su­
başı ile müteveffâ-yı mezbûrun vâki'olduğu mevziye van­
lub mezkûr Ağa hazretlerî huzurunda müslümanlar cem' 
olunub meyt-i mezbûr düştüğü mevziden çıkarulub ahvâ­
linden su'âl olundukda,didilerki;"mûteveffâ-yı mezbûr bir 
âmâ bir köhne ve şeyh-i fâni kimesne idi. Dâimâ gitdûği 
yirde döşer gezer idi. Kimesne ile garez ve buğzu yokdı 
didûklerindemûtevetfâ-yımezbÛRinsulbİluz kanndaşı olan 
Fatma bint-i Muhsin nâm hatun kişİ davet olunub su'âl 
olundukda cevâb virûb didi ki; "benüm kanndaşum bir 
âmâ pîr-i fâni kimse idi. Kimesne İle bir garaz ve buğzu 
yok idi. İrâde-i hakdur ecel... ile mukadder idi. 01 bu bâb­
da kimesne İle da'vâm ve nizâ'ım yokdur," didûği sebeb­
den mûteveffâ-yı mezbûrun defnolunmasına izin virilûb 
mâ-vaka'a sebt-i sicil olundı. 

Tahrîren lî yevm-i 18 şehr-i Rebi'ü'l-evvel 
sene 948. 

G2 (296) 

Antep Kalesi hendeğine bir adam düşüp öldü di­
ye dizdar Hasan Ağa adam gönderîp haber verdi. Bunun 
üzerine şehir subasısı olan AU Subaşı ile adı geçen yere 
varıldı. Mezkûr Ağa hazretleri huzurunda müslümanlar 
toplandı. Ceset hendekden çıkanidı. Ahaliden sorulduğun­
da şöyle cevap verdiler; "ölen kişi bir kör, köhne ve 
şeyhû'l-fâni -ihtiyar- kimse idi. Daima gittiği yerde düşer 
gezer idi. Kimse ile bir garaz ve davası yokhı," dediler. 
Müteveffanın öz luzkardeşi olan Muhsin kızı Fatma adlı 
hatun kişi davet olundu. Kendisine sorulduğunda cevap 
verip; "benim kanndaşım bir âmâ ihtiyar kimse idi. Kim­
se ile garaz ve düşmanlığı yok İdi. İrade-i İlahî geldi. Tak­
dir böyle imiş, öldü. Bu meselede kimse ile davam ve 
nizâm yokdur," dedi. Bunun üzerine ölen kişinin defno­
lunmasına izin verildi. İfadeler sicile geçildi. 

18 Rebiûlevvel 948/1541. 

Gl (577) 

Zindandan Kaçışın Tahkiki 

Vech-i tahrîr-i sicil budur ki; Kal'â-i Ayntâb diz-
dân 5ın'ân Ağa ve kethüdası ve bölük basılar ve hisar eren^ 
leri külliyen cem'olub şehir kethüdası Sin'ân subaşı ila 
meclis-i şer'e gelüb şöyle takrir eylediler ki; "kal'â-i mez­
bûr zindâmnda beş nefer kimesneler sicn ve mahbûs olun­
muşlar idi. Gice içinde zindan kapısun allından lağım urub 
çıkub kal'ânun iki kapusun kilitlerin bozup ve bir kapu^ 
nun alındafi lağım urub yanlarında olan zenciri hendek, 
üzerine berkidüb inûb kaçub gittiler. Etrafa salınub karye-! 
Elmalu kurbunda tutulan işbu iki nefer kimesneler ki Mu-
hammed bin Câmus ve Hasan bin Hüseyin nâm kimes^ 
neleri buldurtub getürdiler," deyücek mezkûr Muhammedi 
ve Hasan nâm mahpuslardan su'âl olundukda; gice içİn^ 
de bir kazma ve bir demür sikke getürdiler. Getüreni bil^ 
meyiz, zikrolunan zindanı kapu altında lağım urub çıkub-
iki kapusunun kilidin bozub ve bir kapunun allından la­
ğım urub çıkıb hapisde olan zenciri getûrûb hendeğe ber-
Idtüb, inûb kaçduk. Bulub bizi Uıtıb getürdiler," deyû cevâb 
viricek kal'a-i mezbûr zindancısı o lanlara 'Aiibin Hıdır 
ihzar olunub hapis ahvâlû su'âl olundukda Kara Hamza 
bin Kara 'Ali'den gayn kimesne gûmân etmezem mezkûr 
Hamza benüm İle husûmeti vardur, ama gûmân ederûm 
deyücek mezkûr kal'a mustahfazlanndan ve bölük başı-
lanndan ve dizdârianndan su'âl olundukda şu veçhile ce­
vâb virüb didiler ki; "mezkûrlara i/amza'dan aslâ bu ü'ilk 
gümâna itmezüz, günâh, zindancılara 'A/i'nündür. Hen 
zaman kendûye hapisden gafil olma dindikde, siz durun-
ne meslihatdur var aleyhe gelûr ise bana gelûr diyû ce­
vâb virür," didüklerinde vuku" üzere sebt-i sicil olundu. 

Zilka'de 945 

G l ( 5 7 7 ) ' " . • 

Anteb Kalesi dizdan ve Sinan Ağa ve kale kethü­
dası ve bölük basılar vekale erenleri hepsi birden topla- • 
nıp şehir kethüdası ile birlikte mahkemeye geldiler ve söz 
alarak şöyle dediler; "kale zindanında beş kişi hapsedil-. 
mislerdi. Gece içinde zindan kapısını, alımdan kazıp çık­
mışlar, kalenin iki kapısının kilitlerini bozmuşlar ve bir-
kapının alündan lağım kazmışlar yanlarında olan zinciri 

f 
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bağlayıp hendek üzerine inip kaçmışlar, gitmişler. Etrafa 

adamlar -zaptiyeler-salındı. Elmalı köyünde yakınında ka­

çaklardan Camus oğlu Mehme! ile Hüseyin oğlu Hasan, 

su iki kisi yakalanıp getirildiler," adı geçen mahkûm Afe/j-

me( ve Hasandan sorulduğunda söyle ikrâr eylediler; "ge­

ce içinde bir kazma ve bir de demir zikke -delici, kesici 

demir alet-getirdiler. Getirenleri bilmeyiz. Ziltrolunan zin­

danın kapısı altından lağım kazdık, kalenin iki kapısıran 

küidiru bozduk, bir kapınm da altından lağım kazdık. Ha­

piste olan zinciri gelirdik, bağlayarak hendeğe inip kaç­

tık. Bizi buldular, tutup gelirdiler," dedi. Bunun üzerine 

mezkûr kale zindancısı Hıdır oğlu Kara Ali mahkemeye 

getirildi. Kendisine hapishanenin durumu soruldu, (hapis­

ten kaçma hadisesi) şöyle cevap verdi; "Kara Ali oğlu Ka­

ra Hamza'Ğan başka kimseden şüphem yoklur. Adı geçen 

Hamza'mn bana düşmanlığı bana düşmanlığı vardır. On­

dan şüphelenirim," dedi. Adı geçen kale muhahzlarmdan 

ve bölûkbaşılanndan ve dizdarlanndan sorulduğunda şöy­

le cevap verdiler; "adı geçen Hamza'dan bu İş için asla 

şüphelenmeyiz. Suç, zindancı Kara Ali'nindir. Her zaman 

kendisine, "hapisten gafil olma!" denildiğinde, "-iz kanş-

mayın ne is gelirse benim başıma gelir, zarar bana gelir" 

diye cevap verirdi," dediler. İfadeler sicile kaydolundu. 

"ıR^do Sonu 945/1538 

Gl (568) 

Zindandan Kaçış 

Vech-i tahrîr-i ,sicil huduı lo, Jin^in Subaşı meciis-i 

şer'e Muhammed bin Camus ve Hasan bin Hüseyin nâm 

kimesneleri İhzâr idüb şöyle takrîr eyledi ki; "mezkûrân 

Muhammed ve Hasan kimesne ve ûç nefer mahbûslar ile 

gece kaİ'ada zindan kapusını bumb kaçmışlar, Arilannca 

etrâl'a adam gönderûb Karye-i Elmalu kurbunda bulub ge­

lürdiler," deyûcek mezkûrânMu/ıammedveHtiseym'den 

suâ l oiundukda vech-İ meşrûh üzere ikrâr ve i'lirâf idüb 

didiler ki; "gice İçinde bir demür sikke ve bir kazma ge­

lürdiler amma getirenûn yüzin görmedük, kim idüğin bii-

mezûz. Zikrolunan zindan kapusın bozub kal'a kapusınun 

kilitlerin burduk, çıkduk, kaçduk deyü ikrâr ve i'lirâf idûb 

sebt-i sicil olundı. 
Zilkade 945 

Gl (568) 

SubaşıSinan Camus, oğluMehmel ileHûsej'inoğ-

hı Hasan mahkemeye getirip söz alsrak şöyle dedi; "bu 

Mehmet ile Hasan ûç mahpus kişi ile biriikle gece kale­

de zindan kapısını burup kaçmışlanJır. Arkalanndan et­

rafa adamlar gönderdik, Elmah yakınında bulup 

gelirdiler." Amlan Mehmet ve Hüseyin'den sorulduğun­

da, açıklanan biçimde ikrâr ve itiraf ettiler; "gece içinde 

bir demir zikke kesici ve delici ve kazma getirdiler, ama 

getirenlerin yüzünü görmedik, bilmeyiz. Zikrolunan zin­

dan kapısını bozduk, kale kapısının kilitlerini burduk, -

eğerek burarak açtık-, çıktık, kaçtık," dediler. İfade ve İti-

rafian sicile kaydolundu. 

Zilkade Sonu 945/1538. 

Hl81/52 f i ) 

KeJâJeiie T.ıhiiyG 

Budur ki; 

Göçer Barâzî taifesinden Kesöl Halîfe bin Derviş 

İIyâs nâm kimesne meclis-i ser'de Mîr-i liva tarahndan Der-

viş Bey muvacehesinde ve sipâh taifesinden Veli Bey bin 

Abdurrahman mahzannda lakrîr-i da'vâ idûb didi ki; "Ba-

hadiruâm kanndaşum ve kanndaşum oğlu Hüseym nâm, 

kimesneler şehre bazâriuğa gelmiş iken hâlâ Harp»/ San­

cağı'na mutasarrıf olub kıdvelü'l-ûmeri'i'I-kirâm Hay­

dar Beg Hazretleri bilâ sebeb dulub habs eylemisdür, 

da'vâcumuz vâr ise ve yâhûd kimesneye vireceğümüz vâr 

ise laleb olunsun ve günâhumuz var ise ba'de's-sûbût hak-

kumuzdan gelsün deyûcek mezbûrân Derviş Beg ve Veü 

Beg cevâb virüb didiler ki, mezbûrân Barâzf nün obası içiih 

I ie Karye-i Pürçekân'dan Hırsız nâmında adamlar olub ta->, 

lel.) eyledüğümûzdc Remn nâm Kürd Pûrçekânlu'dut. 

gösterdiler getûrûb habs eyledûk da'vâcısı vardur mezbû­

rân Bahadır ve Hüseyin nâm kimesnelere mezbûr Resul 

Halîfe kefil olursa lüâk idelüm didüklerinde mezbûr Jîe-' 

sûl Halîfe merkûmân Bahadır ve Hüseyin'e keGl-i bi'n-nefs 

oldum ki, her zaman da'vâcısı zuhur İdûb laleb olunursgı 

gelüb cevâb virecek olduk didûkde mâ-hüve'l-vâki' bi't-

laleb kayd olundı. 
Tahrîren fî târîhü'i-mezbûr, 

Ş u h û d ü ' l - h â ] 

Bekir Bey el-cündî, 



Ahmed Çelebi bin 'Aişe Hatun, 
'Ah Beşe bin 'Abduüah, 

İbrahim Çelebi bin Küçük el-Hâc Beg ve 

gayruhum. 

HI81/52 (1) 

Budur ki; 

Göçer Barâzî taifesinden Derviş İlyas oğlu Resul 
adlı şahıs, şer'î yargı meclisinde. Sancak beyi tarafından 
vekil kılınan Derviş Bey huzumnda ve sipahilerden Abdur­
rahman oğlu Veli Bey huzumnda şöyle iddia ve b ^ ^ d a 
bulundu: 

Bahâdır adlı kardeşim ve kardeşimin oğlu Hüse­
yin adlı şahıslar, şehre alışveriş etmeğe gelmişlerdir Bu 
sırada Harput Sancağı mutasarnfı olan değerli beylerin ön­
deri Haydar Bey Hazretleri, sebepsiz yere kendilerini tu­
tup bahsetmiştir Davamız varsa veya her hangi bir kim­
seye borcumuz varea istesin ve günâhımız varsa, huku­
ken isbat edildikten sonra, gereken cezamızı verein. 

Davacıların bu beyanı üzerine adlan geçen Der­

viş ve. Veli Bey cevaben şöyle dediler; 

Adı geçen davacılar Barâ^ Obası içinde bulunan 
Pürt^ân iCöyıînden hırsız diye bilinen adamlardır. İstedi­
ğimizde Remeo adındaki Kürt Pün^ekâniu olduğunu gös­
terirler Bu sebeple getirip bahsettik, Davacılan vaniır Ad­
lan geçen Bahâdır ve Hüseyin adlı şahıslara. Resul Halife 
kefil olursa serbest bırakalım, 

Bu beyan üzerine adı geçen Resul Halife, davacı 
Bahâdır ve Hüseyinlrı şahsına kefil oldu ve şöyle dedi: 

Ne zaman bunlar aleyhinde davacı ortaya çıkar 
da bunlar mahkemece isleniree, gelip hazır bulunacağız. 

Kefilin bu beyam neücesinde, dumm olduğu gibi 
talep üzerine sicile kaydedildi. 

Zikredilen tarihde 1041/1631 

Ş a h i t l e t 

Askerî şahıs Bekir Bey, 

Ayşe Halun oğlu Anmet Çelebi, 

Abdullah oğlu Ali Beşe, 

Küçük Hacı Bey oğlu İbrahim Çelebi ve 
diğerleri. 



İSl/2 (13) . 

Sulh Akdi ' ' 

Bundan akdemA/a/ım/j'ye i Koslmiiniyye'de Kini­

şe Camii mahallesinde mürd olan Manıle binl-i Miha! nâm 

zmımiyyenin sadrı oğlu Torna nm sulbî oğlu Mustafâ mm 

mühledi medis-i şer'-i şerîfde mezkûr j\/sm/e'nin âhar oğlu 

Yani'nin oğulları sâhibü'l-kilâb Manul ve Dul<a mahzarla­

rında ikrârve takrîr-İ kelâm idûb ceddem merkûme Maru-

/e'nin mahalle-i merkûmede vâki' bir İarafı mezbûrân 

mülkleri ve bir iarafı Ûslânîü'fbâri mülki ve bir tarafı larik-i 

amm ve bir larah merkum Keylazâde vakh İle mahlûl 

menzili İrsle babam Toma'ya ve merkûmân AJanu/ veZ)u-

l<a-nm babalan mesfûr l'ani'ye intikâl idûb nısf-ı şâyİ'İ ba­

bam Torna'nın ve nısf-ı âhan mezbûr yani'nin olub l^ıbam 

Tonıa mürd olmağla nısf hissesi kable'l-İslâm bana inti­

kâl ilmeğin mezbûrân ile da'vâ û nizâ' üzere idûm. El-

hâletû-hâzihî beynimizde muslihûn tavassut idûb sekiz yûz 

nakd-i râyic-i fi'l-vaki kabz-ı akçeye sulh itdüklerinde ben 

dahi sulh-i mezbûru kabûl İdûb ve bedei-i sulh olan 

meblag-ı merkum sekiz yüz akçeyi bi't-iamâm ve'1-keiTı.. 



alub kabz idüb husûs-ı merkuma mûte'allik da'vâdan mez­
bûrân Manul ve Duka'nm zimmetlerini ibrâ-i 'âmm ibra 
ve İskât-ı tâm ile iskât eyledûm. Ba'de'l-yevm bir tarîk ile 
asaleten ve vekâlelen bir da'vâ sâdıra olursa lede'l-
hükkâmi'l-kirâm mesmû'â olmaya didûkde mukırr-ı mer­
kumu ikrâr-ı meşrûhunda mezbûrân Afanu/ ve Duka vicj-
hen V e şifahen lasdîk ve tahkîk vâki' hâl bi't-laleb kelb 
olundı, 

Tahrîren fî evâhir-i Cemâziye'l-ûlâ sene 

ihdâ ve 'ışrin ve elf. 
Ş u h û d ü ' 1 - h â ) . 

Mehmed Efendi ibn 'Abdullah el-İmâm, 

Yûsuf bin..., 

Mebmed bin Muslafâ, 

'Osman bin 'Ah, 

I 'Abdullah bin Şa'bân, 

Kurd bin 'Abdullah er-râcil, 

Arslan bin er-râcil, 

'Ali bin Yûsuf. 

İSl/2 (13) 

Bundan önce İslar ' dlise Camii mahallesin­
de vefat eden Mihal kızı' isimli gayrı mûslim kadı­
nın öz oğlu Tbma 'nın r . ̂ uğu oğlu Mustafa adlı İslam'a 
giren bir şahıs, y .c :;er'î yargı meclisinde, adı geçen Ma-
rule'nin diğer oğıj Yani'nm oğulları bu yazılı belge sahip­
leri Manui ve Duka huzurlarında, şöyle ikrar ve beyanda 
bulundu: 

Gerçekten adıManj/e'nin sözkonusu mahallede 
bulunan ve bir tarah adı geçen İkİ şahsın mülkleri, bir ta­
rafı Üsîaniûlbâri mülkü, bir tarafı umumî yol ve bir tarafı 
da Keykîzâde vakh ile sınırii ev, miras yolu ile babam 7b-
ma'ya ve adları yukarıda zikredilen A/anu/ve Düte'nın ba­
baları. Yani' ye intikal etmişür Yarım şâyî hissesi babam 
Tbma'nın ve diğer yarısı da Mani'nindir. Babam vefat etti­
ğinden mezkûr yanm hissesi ben Müslüman olmadan önce 
bana intikal etmiştir. Bu sebeple adı geçen iki şahısla da 
va ve çekişme içindeydim. Şu anda aramıza uzlaştıncılar 
girerek 800 geçerii nakil akçe karşılığında bizi sulh yap­
mak istediler. Bende söz konusu bu sulh akdini kabûl et­
tim ve sulh bedeli olan 800 akçelik meblâğı tam olarak 
lesUm aldım. Bu konuyla ilgili bütün davalardan davalı­
lar Manul ve Dûka'nm zimmetlerini umumî İbrâ ile ibra 
ettim. Bu günden sonra, hiç bir şekilde asaleten ve vekâle­
len bir dava açılırsa, değerii hâkimler katında lıabijl 
edilmeye. 

Davacının bu ikrarını davalılar Manul ve Duka 
sözlü olarak ^ynı meclisde lasdik edince, durum olduğu 
gibi lalep üzerine sicile kaydedildi, 

20-30 Cemâziyelâlâ 1021/1612 

Ş a h i t l e t 

İmam Abdullah oğu Mehmet Efendi, 
...oğlu Yusuf, 
Mustafa oğlu Mehmet, 
Ali oğlu Osman, 
Şaban oğlu Abdullah, 
Abdullah oğlu Kurd, 
Arslan, 
Yusuf oğlu Ali, 

Kİ (177) 

Müzâyedeh Sahş 

Sebeb-i tahrîr budur ki; Zeki bin Evcud meclis-i 
şer'e hâzır olub Meyhane Mahallesi'nde bir suffe ve bir 
meyhane ve bir gurfe ve bir mubavvıta müstağnidir tah­
didinden gurre-i Safer'den ki sene seb'a yıhdur, Esed' den 
iki yüz akçeye icâreye aldı bir yıla değin, ba'dehu mez­
kûr Zelü şöyle ikrâr-ı sahîh ve i'tirâf-ı sarîh eyledi ki mez­
kûr Esed hizmetlerinden bey'-i men yezîd tarîkiyle sahn 
almışdur, benûm ol evlerde hakkım yokdur diyü ikrâr-ı es-
hahen şer'iyyen vaktâ ki kaziyye bu minvâl ûzre carî ol-
duyısa mezkûr £sed'ûn illimâsıyla deftere sebt olundı. 

B i- m a h z â r-1 

Mevlânâ Mehmed Çelebi bin mevlânâ Ka­
ya ve 

Mevlânâ Şeyh Abmed bin Zekerriyâ ve 

Mevlânâ İiyâs bin Emirşâh ve 

Mevlânâ İshâk bin Hüseyin ve 

Mevlânâ Selmân bin Karaca. 

Kİ (177) 

Bu belgenin yazılış sebebi şudur: 

Evcud oğlu Zeki, şer'î yargı meclisinde hazır bu­

lunup. Meyhane Mahallesinde, bir sofa, bir meyhane, bir 

oda, bir bahçe şeklinde sınıriandınlabilecek olan yeri, Sa­

fer ayımn başmdan (897 yıhmn) Esed'den yûz akçeye ica-

İt 
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reye aldı. Bir yıla kadar Bor \ra da adı geçen Zeki şöyle ik­
rar ve ilirâfda bulundu: 

Adı geçen £sed bu malı açık arttırma yoluyla sa­
tın almıştır. Benim evlerde hakkım yoktur 

Bu ikrar kabûl edilip meselenin açıklandığı şekil­
de cereyan ettiği gerçekleşince, durum adı geçen£sed'in 
talebiyle sicil deflerine kaydedildi. 

Ş a h i t l e c . 
Mevlânâ Kaya oğlu Mevlânâ Mehmet Çele­

bi, 

Zekeriya oğlu Mevlânâ Şeyh Ahmet, 
Emiışâh oğlu Mevlânâ İIyâs, 
Hüseyin oğlu Mevlânâ İshak, 
Karaca oğlu Mevlânâ Selman. 

H181/2 (3) 

Müzayede İle Bahçe Satışı 

Budur ki; 

Karye-i Pekinik'den zımmîlerinden olub bundan 
akdeme mürd olan Serkis nâm zimmînin sagîr yetimi Mar-
gusik mûste'men ve ceddi olan Kirakos veled-i Yohİs nâm 
zımmî meclis-i serde Hüsrev veled-i Erakil nâm zımmî mu­
vacehesinde ikrârve takrîr-i kelâm idüb didi ki; "mürd-i 
mezkûr 5er/c/s'in âhara deyni olub ve mezbûr yetimin da­
hi nafaka ve kisveye deyni olub edası lâzım gelmekle bu 
mürd-i mezbûrun karye-i mezbûrede vâki'Ça?me flaşi'n-
da olan bir tarah Timur ve bir larah köy ve bir tarah yol 
ve bir tarah zibillik bu hudûd üe mahdûd olan bir kıt'a bağ-
çesin mezada virilüb Suk-ı SuîtânTde üç günden ziyâde 
men-yezîd olunub âhirü'l-emr işbu mezkûr Hûsrev üze­
rinde on çürük gurûşa karâr bulub ziyâde ile lâlibi zuhur 
itmemekle zikr olunan bagçeyi deyni ve nafaka ecU içûn 
on çürük gurûşa ve sânih-i saydı çay suyundan bir gûn 
Timur İle Mehmed Bey ve bir gün suyla bi'l-cümle mez­
kûr Hûsrev'e on dört riyal gurûşa bey'-i bâlî -ı sahîh ile bey' 
idüb kabz-ı semen ve leslîm-i mebi" eyledüm didûkde mez­
bûr Hûsrev dahi mezbûr Kirakos'm iltrânnı tasdîk u ka­
bûl idüb kayd olundı. 

Tahrîren fî evâhir-i şehr-i Şa'bâni'l-

mu'azzam, sene ihdâ ve erbâ'în ve elf. 

Ş u h û d û ' l - h â 1 

Bevvâb Mustafâ, 

Yûsuf Berber, 

Mehmed Bey bin Abdullah, 

Seyyid 'Ömer bin Piyâle, 

Bagob Ahik, 

'Ali bin 'Abdullah ve 

gayruhum. 

H181/2 (3) 

Budur ki; 

Pekinik Köyü gayrı mûslimlerinden olup bundan 
önce ölen Serkis adlı gayrı mûslimin küçük yelim çocuğu 
Margusik adh yabancı gayrı mûslim ve dedesi olan Yohis 
çocuğu Kirakos adh gayrı mûslim, şer'î yargı meclisinde, 
Erakil çocuğu Hûsrev adlı gayrı mûslim huzûmnda, şöy­
le ikrar ve beyanda bulundu. 

Adı geçen ölü gayn müshm Serkis'İn başitasına 
borcu vardın Onun yelim çocuğunun da nafaka ve giyim 
borcu bulunmaktadır. Bu borçlann ödenmesi gerekmek­
ledir Bu sebeple, adı geçen SerMs 'in söz konusu köyde bu­
lunan Çeşmebaşı semtinde bir larah Timur, bir larah köy, 
bir larah yol ve bir tarah zibilik olmak üzere sınırlan belli 
olan bir parça bahçesi vardır Bu bahçesi açık arttırma yo­
luyla satışa çıkarılmıştır. Suk-ı Sultânî'de üç günden fazla 
arttıran var mı diye satışa arzedildiği halde, sonunda işbu 
adı geçen Hûsrev üzerinde 10 çûnîk kuruşa karar kılın-
mışürDaha fazla ariüranı bulunmayınca zikrolunan bah­
çeyi, borcu ve nafaka masrafı için 10 çürük kuruşu, Sânih-i 
Saydı Çay suyundan bir gün Timur ile Mehmet Bey ve bir 
gün de tamamen Hüsrev yararianmak şartıyla Hûsrev'e ta­
mam 14 riyal kumşu, kesin ve mu'teber bir salım akdi ile 
saülmış, semen kabzedilmiş ve salım akdi konusu mebi' 
de teslim edilmiştir, 

İltrarcının bu beyanını yani adı geçen Kİrakos'un 
bu ilcranm Hüsrev de tasdik ve kabûl edince, durum sici­
le kaydolunmuştur 

20-30 Şaban 1041/1631 

Ş a h i t l e r 

Kapta Mustafa, 

Berber Yusuf, 

Abdullah oğlu Mehmet Bey, 

Piyâle oğlu Seyyid Ömer 

Bagop Ahik, 

_ Abdullah oğlu Ali ve diğerleri. 



İSl/64 (445) 

Aciz Belgesi 

Vilâyet-i Anadolu'da Haıput Kazâsı'na tâbi' Argu-
van karyesinden Kasım bin Abduüah nâm mühledi, 
meclis-i şer'-i şerifde sâhibö'l-kilâb Bogodsar veled-i Ova-
saf nâm zımmî mahzannda ikrâr ve takrîr-i kelâm idüb, 
"bundan akdem şeref-i İslâm ile müşerref olmadan Bo-
godsar'dan beynimizde adedi ma'lûm gurûş istikraz ve tes­
lîm itmişdûm edasından âciz olmağla aramızda mûslihûn 
tavassut idüb otuz 'aded gurûşa sulh etmişler idi. Elân 
bedel-i sulh otuz 'aded tâmmû'l-vezn gurûş zimmetimde 
lâzımû'l-edâ deynümdûr," didûkde mukırr-ı merkumun 
ikrâr-ı meşrûhun mesfür Bogodsar vicahen ve şifahen tas­
dîk ve tahköt İdicek vâki' hâl bi't-laleb ketb olundı. 

Tahriren fî evâsıt-ı Zi'l-ka'detü'ş-şerîfe 

sene ihdâ ve 'ışrin ve elf. 

Ş u h û d ü ' 1 - h â 1 

i 'Ali Beşe bin 'Abdullah er-recûl, 

Murâd Beşe bin 'Abdullah er-recûl, 

Ebubekir Beşe bin 'Osman er-recûl, 

İbrahim bin Şa'bân ve 

ı gayruhum. 

İSl/64 (445) 

Anadolu Vilâyeti'nde Ha/pu/Kazâsı'na öaj/ı/lr^u-
van iCöyünden Abdullah oğlu Kasım adlı yeni müslüman 
olmuş bir şahıs, yüce şer'î yargı meclisinde, bu yazılı bel­
ge sahibi Duasaf çocuğu Bogodsar adlı gayr-İ müslim hu­
zurunda şöyle ikrar ve beyanda bulundu; 

Bundan önce İslâm şerefi ile müşerref olmadan 
Bogodsar'dan sayısı aramızda malûm gümüş ödünç almış 
ve leslim etmişdim. Borcumu edadan âciz olmakla aramı­
za uzlaşUncılar girerek 30 adet kuruş karşılığında ikimizi 
uziaştırdılar Şu anda sulh bedeli olan oıuz adel tam ayar­
lı kuruş zimmetimde ödenmesi gereken borcumdur 

İkrarcının bu beyanını, zikredildiği şekilde adı ge­
çen Bogodsar sözlü olarak huzurunda tasdik edince du­
mm talep üzerine sicile kaydedildi. 

10-20 ZÜkade 1021/1611. 
S a h i l l e c 

Abdullah oğlu AU Beşe 

Abdullah oğlu Murad Beşe, 

Osman oğlu Ebubekir Beşe, 
Şaban oğlu İbrahim ve diğerleri. 

Gl (844) 

Danamn Sahibine Teslimi 

Vech-i tahrîr-i sicil budur ki; Sevindik bin Kork­
maz ile 'Ali nâm kimesnenin bir kara Öküz nizâ'ı olub zik­
rolunan Öküz emânet konulub mezkûr VUı'den şâhid taleb 
olunmuş idi. Hâliyâ şart olunan günde tecâvüz idüb şahit 
getürmege aczi olmağm zikrolunan öküz mezkûr Sevİn-

dUi'e teslîm olundı. , « « ^ r^.r 
17 Safer 946. 

Gl (844) 

Korkmaz oğlu Sevindik ve Ali adındaki kimsele­
rin bir kara öküz nizai -çekişmesi- vardı. Zikrolunan öküz 
-dana- emânete alınıp Ali'den şahit istenmişti. Şimdi ise 
şart olunan gön geçti, şahit getirmekten aciz olduğundan, 
anılan öküz adı geçen Sevindik'e teslim olundu. 

17 Safer 946/1539. 

Gl/15 (50) 

İnkâr Edilen Borcun Tesbiti Hükmü 

Vech-i tahrîr-i hurûf oldur ki; mezbûr İbrahim 
meclis-i şer'e Mu/jammed'i ihzar idûb didi ki; "merkum 
Muhammed'de kına bahâsından bin beş yûz elli Halebî ak­
çem var idi Yûz altmış Halebî akçem kaldı didûkde, Mu­
hammed bu zikrolunan meblağı teslîm itdüm didûkde, 
teslimine beyyine taleb olundukda beyyineden aciz ve ka­
sır olub merkum İbrâtum'e yemîn müteveccih olub yemîn-i 
billah idûb merkum Mu/jammed'den yûz alhnış Halebî ak­
çe hûkmolunub sebt-i sicil olundı. 

Tahrîren fî 18 şehr-i Safer fî sene 938. 

Gl/15 (50) 

Davacı İbrahim şer'î meclise davalı Mehmed'i ge­
tirîp dedi ki; "davalı Mebmed' de kına bedelinden bin beş 
yûz elli Halebî akçem vardı. Yüz altmış Halebî akçem kal­
dı." Davalı Melımet bu zikrolunan meblâğı teslim ettim 
dedi. Teslimine delil talep olunduğunda delil getirmekten 
aciz ve kasır kaldı. İbrahim'e yemin teklif edildi. Yemin-i' 
billah etti. Davalı Mehmed'İn yûz altmış Halebî akçe ode^ 
meşine hükmolundu. Sicile yazıldı. 

18 Safer 938/1531 



Gl/25 (79) 

İnkâr Edilen Borcu Sahillerle İsbat 

Vecb-i lahrîr-İ hurûf oldur ki; 'Abdulkadir bileşin­
ce Mahmûd bin Muhammed hazır olduklarında mezkûr 
'Abdulkadir da'vâ eyledi kİ; "sende sucuk bahâsından ve 
bir allun bahâsmdan dört yûz akçem var, laleb iderün." 
didûkde mezkûr Mahmûd bi'1-mukàbele inkâr itdükde 
müdde'i-İ mezbûrdan beyyine taleb olucak 'udûl-ı mûs­
limînden emmisiMu/ıammedveMe/jmedü/n Mûsâ edâ-yı 
şahadet idûb şahadetleri hayyızı kabulde vâki' olub mer­
kum Ma/ımıîd'dan dört yüz akçe hükmolunduğu sebl-i si­
cil olundı. 

Tahrîren fî evâhİr-i Saferi'l-mübârek 938. 

GI/25 (79) 

Abdulkadir beraberinde Mehmet oğlu Mahmut 
ile birlikte meclisde hazır oldular. Abdulkadir'àava ede­
rek şöyle dedi; "sende sucuk bedelinden ve bir altın be­
delinden dörl yûz akçem vardır, lalep ederim," Davalı 
Mahmut inkar elliğinden, davacıdan delil islendi, Şaha­
deti kabûl olunan müslümanlardan amcası Mehmet ve 
Musa oğlu Mehmet şahadel ettiler. Şahadetleri kabûl ma­
kamında görüldü. Adı geçen Mahmud'un dör! yûz akçe. 
ödemesine hükmolundu. Sicile yazıldı. 

Safer'm sonları 938 /1531 

Gl/9 (3 i ) 

Borç Ödenmesini İnkâr ve Şahidler 

Vech-i lahrîr-i sicil oldur ki; mezbûr AMammed 
meclis-i şer'e merkum Murâd'\ ihzâr idüb didi ki; "mez­
bûr Murâd'aa koyun bahâsından 20 bin Halebî akçem var 
idi. Bakîsin alub yedi yûz yetmiş Halebî akçem mezbûr 
Murâd'un zimmetinde bakî kaldı," didükde mezbûr Mu­
râd dahi bu zikrolunan meblağı bi't-tamâm virdüm ve bir 
habbe üzerimde bakî kalmadı didûkde mezbûr Murâd'-
dan verûb edâ iltüğine beyyine laleb oiundukda. 'Udîl-ı 
mûslimînden Tanrn'irdi bm Köse ve Satılmış bin Hüse­
yin edâ-yı şahadet idübdidiler ki;"mezbûr Murâd merkum 
Muhammed'e yirmi bin Halebî akçe, koyun bahasından 
virüb edâ İldi, bir akçe ve bir habbe kalmadı. Mezbûrâ-

nun şahadetleri ba'de't-lezkiye ve'l-tahlîf hayyiz-i kabul­
de vâki' olduğı sebebden sebt-i sicil olundı. 

Tahrîren fî 9 şehr-i Safer fî sene 938. 

GI/9 (31) 

Davacı Mehmet şer'î meclise davalı Murad'ı ge­
tirip dedi ki; "davah Murad'da koyun bedelinden 20 bin 
Halebî akçem var idi. Kalanını alıp yedi yûz yetmiş Hale­
bî akçem davalıMurad'ın zimmeünde bakî kaldı." Davah 
Murat dahi, "bu zikrolunan meblâğı lamamen verdim ve 
bir akçe borcum kalmadı" dedi. Davalı Murad'm verip öde­
diğine dair delil islendi. Şahadeli kabû! olunan müslüman­
lardan Köse oğlu Tanrıverdi ve Hüseyin oğlu Satılmış, 
şahillik yaparak dediler ki; "davalı Murat davacı Meh­
med'e yirmi bin Halebî akçe, koyun bedeli olarak verip 
ödedi. Bir akçe bir habbe kalmadı." Adı geçenleri şaha­
detleri âdet üzere lezkiye ve yeminden sonra kabûl olun­
du. Bu sebeplen sicile kaydolundu. 

9 Safer 938/1531 

B23-12/39 

Alacağa Mahsuben Evin Zaptedilmesi 

Oldur ki Beşiktaş zımmîlerinden Kaser Hami 
meclis-i şer'-i şerife hâzırûn olub Tuyune bint-i Tıranoz 
nâm zımmiyye mahzannda ikrârve i'lirâf kılub mezbûre 
zımmiyye zevci Kosta Nikola nâm zimmînin hususunda fi­
rar etmeğin on beş bin akçe virüb merkum beg ile mâ-
beynlerini islâh eyledûği ile ola(?)mezbûre zımmiyyeden 
kendü tasarrufunda olan fevkânî ve lahlânî evlerini ve üç 
kıt'a bağlannı zilo" olunan on beş bİn akçeye bize bey' idüb 
ba'de'l-yevm zikr olunan on beş bin hususu içûn mezbû­
re zımmiyye ve zevci Kosta Nikola ve Dimo Yani nâm zim­
mîler ile vechen-mine'l-vûcûh da'vâ ve nizâ'ımız yokdur, 
eger bizden veyâhûd vekillerimizden da'vâ ve nizâ' sâdır 
olursa 'inde'l-hüldîâm mesmû' ve makbul olmasun didük­
lerinde mâ-hüve'l-vâki' bi'l-laleb kayd olundı. 

Tahrîren fî'l-mezbûr. 

Ş u h û d ' 

Sâbıkîn. 



B23-12/39 

Beşiklaş zımınîlerinden Yaser Hami şer'î mecli­
se gelerek Tranos kızı Tuyune adlı zımmiye hazır bulun­
duğu sırada ikrâr ve itirafla bulundu. Dedi ki; "adı geçen 
ztmmiyenin kocası Kosta Nikola adlı zımmî on beş bin ak­
çemi alarak kaçmıştır. Buna karşılık adı geçen kadının elin­
de bulunan üsl ve alt kat evler öç parça bağ tarahmıza 
satılmışhr. Bundan böyle on beş bin akçe konusunda adı 
geçen zımmîye, eşi Kosta Nikola ve Üİmo Yani adlı zım-
mîlede her hangi bir şekilde dava ve kavgamız kalmamış­
tır, Şayet biz veya vekillerimiz larahndan dava edilir 
tartışma çıkanlırsa mahkeme larahndan dikkate alınma­
sın. Duruşma istek özerine kayıtlara geçildi. 

Yukanda geçen tarih. 
Ş a h i t l e r 
Yukarıda adı geçen şahıslar. 

H181/54 (2) 

İslihkak İddiası 

Budur İd; 

Kasaba-i TokaCda vâld' Çay Mahallesi sakinlerin­
den Ahmed Beşe bin Oruç nâm râcil meclis-i şer'de 
Kasaba-i Harpul muzâfâtmdan Etminik nâm karyeden 
Ohenk veled-i İgob nâm zımmî muvacehesinde takrîr-i 
da'vâ idûb didi ki; "bundan akdem Mahrûse-i Musul'da 
işbu mezbûr Ohenk'den bir kır bârgiri on sekiz guriîşa iş­
tira idûb Bağdâd seferinde sipâh taifesinden Receb Bey 
zikr olunan bârgir içûn benümdür ve mûlkûmdür gayib 
olmuşdur diyû Ordu-yı Hümâyûn kadısına isbât idûb ben­
den aldı su'âl olunub meblag-ı mezbûr olan on seldz gu­
rûşu taleb iderûm diyücek gıbbe's-su'âl mezbûr Ohenk 
cevâbında fi'l-vâki' mahrûse-i Musul 'dan bir Re's ahmı 
dellâla virüb Sûk-ı SultânTde bey'-i dellâl eyledi lâkin mez­
bûr A/ımed Beşe'ye bey' eyledüğün bilmezem diyû İnkâr 
idücek Harput sakinlerinden olub yeniçeri taifesinden Mus­
tafâ Beşe ve Ca 'fer ve 'Ah Beşe huzurumuzda ikrâr idûb 
didi ki; "zikrolunan kır hâTgm Mahrûse-i Mûsuf dan mez­
bûr Abmed Beşe'ye ben on sekiz gurûşa bey' eyledûm di­

yü ikrâr idûb bizler mezbûrun ikrânna şâhidüz şahâdel. 
dahi iderüz diyü şahâdet-İ şer'iyye eyledüklerinde şaha­
detleri hayyız-ı kabulde vâki' olub kayd olundı, 

Thhrîren fî târîhi'l-mezbûr/(1041). 

Ş u h û d ü ' 1 - h â 1 
Ahmed bin İsmâ'îl, 

Mustafâ bin Hasan. 

Sellân Ahmed Batmazzâde. 

Mehmed merdûm-ı Efendi ve 
gayruhum-

HI81/54 (2) 

Tokat Kasabası'nĞa bulunan Çay Ma/ıai/es/sakin­
lerinden Oruç oğlu Ahmet Beşe adındaki kişi şer'î m e c 
lisde Harput Kasabası'na bağlı Etminik Köyû'nden İgob 
oğlu Ohenk adındaki gayn mûslim huzurunda söz alarak 
şöyle dava eyledi; "bundan önce Mabruse-i Musul'da (Mu­
sul Kalesi'nde) işbu Ohenk'den on sekiz kuruşa bir kır bey^ 
gir salın almıştım, Bağdad seferinde sipahi taifesinden 
Recep Bey zikrolunan beygir için "benimdir ve mûlkûm­
dür, kaybolmuşdur" diye Ordu-yu Hümayun kadısına is­
hal edip benden aldı. Kendisine somlsun ve adı geçen on 
sekiz kuruşu isterim" dedi. Adı geçen Ohenk'den sual 
olunduğunda cevaben; "gerçekten Musuf dan bir baş atı­
mı dellala verip Sultanî Çarşısf nda sattırdım. Lâkin Ab­
med Beşe'ye satıldığını bilmem," diye inkar eyledi. Bunun 
üzerine Harput sakinlerinden yeniçeri taifesinden Musta­
fa Beşe ve Cafer ve Ah Bese huzurumuzda ikrar ederek 
şöyle şahadet eylediler; • "0/ıenA' zikrolunan kır beygiri 
Mahruse-i Musuf da Abmed Beşe 'ye on sekiz kuruşa ben 
sallım, diye ikrar eyledi. Bizler adı geçenin ikranna şahi­
diz, şahadet dahi ederiz," dediler, Şahadetleri kabule uy­
gun görüldü. Sicile kaydolundu. 

Zilkade Ayı Başı(1041/1631). I 
S a h i l l e r. . 

İsmail oğlu Ahmet, 

Hasan oğlu Muslafa, 

Seltan Ahmet Batmazzâde 

Mehmet merdûm-ı Efendi ve 

diğerleri. 
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§1. Şahsın Hukuku İle Ügili Siciller 

^ 

İSl/16 (102) 

Zimmînin İcareleyn Akdi 

Zımmî taifes¡nden,A/7na¿ían veİed-iApóstol nâm 
Şemmâ' mecÜs-i şer'-i şerîfde sâhib-i hâze'l-vesîlıa 
kıdveiû'l-müderrisîni'l-kirâm mevlânâ Mehmed Efendi bin 
el-merhûm Behrâm mahzarında ikrâr ve lakrîr-i kelâm kı­
lub mahmiyye-i Kostantiniyye'áoAyasofya-yi liebîr vakfın­
dan olup mahmiyye-i merki3me sun ebvâbmdan Balat 
kapusı dâhilinde vâki' sûkda AiermerDireif dimekle ma'rûf 
lahdîd ve tavsifinden mûslagnî icâre-i mu'accele ve ayda 
dokson akçe Icâre-i mö'eccele üe mulasamf olduğum dört 
kepenldi bir bâb bazarcıdükkânınınntsf-ı şâyi'inin hakk-ı 
tasarrufu vakf-ı merkuma kâim-makam-ı mûlevelli olub 
vakf-ı merkum kâtibi alan fahr-i erbâbi'l-kalem Hasan Efen­
di ma'rifetiyle mumâ-İleyh Mehmed Efendiye'ye lefvîz ey­
ledim. Ol dahi tefevvûz itdikden sonra mukâbele-i 
tefvîzden on ûç bin nakd-i râyic-i fi'l-vakt karz akçesin alub 
kabz eyledim. Ba'de'l-yevm dökkân-ı mezbûmn msf-ı şâ­
yi'i hakk-ı mûfevvezidir keyfe mâ-yeşâ' mulasamf olsun 
didikde mukırr-ı merkumun ikrâr-ı meşrûhun müşarün­
ileyh Mehmed Efendi vicahen ve şifahen lasdîk idicek mâ 
hüve'l-vâki' bi'l-laleb kelb olundı. 

Tahrîren fi't-târîhi'l-mezbûr. 

Ş u h û d. 
bi-aynihi. 

İSI/16 (102) 

Gayri mûslim ahaliden Apostol çocuğu Armağan 
adh mumcu, şerefii şeriat mecfisinde, yüce müderrislerin 

önünde boyun eğdilderi, sağlam delil sahibi, merhum Beh­
rem oğlu mevlânâ Mehmet Efendi'nin huzurunda konu­
şup; "İstanbul .^eftri'nde Bûyûk Ayasofya vakfından olup 
adı geçen şehrin sur kapılarından Balat kapısı dahilinde 
bulunan çarşıda Mermer Direk denilmekle tanınan, tafsi­
latlı biçimde anlatılması gerekli olmayan, peşin olarak ve 
ayda doksan akçe kira vererek kullanma hakkına sahip' 
olduğum dört kepenkfi bir kapılık pazarcı dükkânınm müş­
terek hissesinin yansının tasarruf hakkını, adı geçen vak­
fa müIevelH kaymakam olup bu vakfın katibi bulunan, 
kalem erbabının ifühan Hasan Efendi vasıtasıyla, yukarı­
da anılan Mehmet Efendi'ye, bilinen hedefi karşılığında 
bıraktım. O da bu gayn menkulün tasarruf hakkını salın 
aldıktan sonra, alım bedeli olup vaktin rayici bulunan ve 
borç olan on üç bin akçeyi nakil olarak leslim aldım. Bu 
günden sonra, bahsedilen dükkânm yan hissesi, bedel kar­
şılığında ahnrmş olan hakkıdır. İstediği gibi kullansın," de­
diğinde, adı geçen ve konuşmakla olamn uzun uzadıya 
anlattığmı, bahsedilen Me/ımel Efendi yüzüne karsı ve ağ­
zı ile lasdik edince, olageldiği üzere talebe binaen kay-

'^^'^''^'' Yukandakl tarihte yazıldı. 

Ş a h i t l e r . 
Aynıdır. 

İSl/87 (635) 

Merhum Kasım'Paşa vakfına câbî olan Ahmed bin 
Hüseyin meclis-i şer'-î şerifde Musa veled-i Hayim nâm 
Yehudi mahzarında üzerine da'vâ idüb vakf-ı merkumdan 
mahmiyye-i Kostantmiyye'de Hâa 'İsa mahallesinde vâki' 
merhum muma-ileyhe intima' İle tahdîd ve lavsîfden müs­
tağni şîr-i revgan değirmeni ve dekâkini müşlemil vakf 
menzili mezkûr Musa ile ikişer yüz on akçeye isticar ve 
kabûl ilmeğin yirmi senesi recebinden yedi aylık bin dört-
yüz yetmiş akçe ve bin yirmi senesinde iki bin beşyûz yir­
mi aitçe ve yirmi İki senesi muhaneminden ild yûz on akçe 
cem'ân zimmetinde dört bin iki yûz akçe icâre vardır ta­
leb iderim didikde gıbbe'l-islinlâk mezkûrA/usa cevâbın­
da fi'l-vâki\^sâlifû'z-zikr menzili minvâl-i muharrer üzere 
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islicâr ve kabûl idûb lârîh-i kilâb şehri gurresine gelince 

iâzım olan icâreyi bi'ddefe'âl edâ ve ifâ eyledim deyücek 

[akrîr-i cevâbma mulâbık beyyine taleb olundı ityân-ı bey­

yine içûn istimhâl itmeğin târîh-i kilâbdan on gün tama­

mına imhâl olunub mâ-hûve'l-vâki' bi't-laleb ketb olundı. 

Tahrîren fi't-lârih el mezbûr. 

Ş ü h û d û ' l - h â L 

Mahmud bin Ca 'fer 
Muslafa bin 'Abdullah 
'Osman bin 'AH 
İne? bin Rüslem 
'Ah bin Yusuf 
İbrahim bin Şa'bân ve 
gayruhum. 

İSI/87 (635) 

Rahmetli Kasım Paşa Vakfının tahsildarı olan Hü­
seyin oğlu Ahmel, yüce şer'î yargı meclisinde, Hâyim ço­
cuğu Musa adlı Yahudi huzurunda aleyhine şöyle İddia ve 
beyânda bulundu: 

Adı geçen vakfın İstanbul şehrinde Haa İsa Ma­
hallesi'nde bulunan ve vakfedene ait olduğu meşhur ve 
ma'rûf olduğundan sınırîarını ve özeüiklerini belirtmeye 
gerek olmayan şıra değirmeni ve dûldtânlan ihtiva eden 
valuf binayı, adı geçen Musa'ya 210'ar akçeye kiraya ver­

miştik ve kabûl etmişti, 1020 senesi Receb'inden i'tibâ-

ren yedi aylık 1470 akçelik. 1021 senesinde 2500 akçelik 

ve 1022 senesi (Muharrem'inden itibaren ise, 210 akçe­

lik yani toplam 4200 akçe kira bedeli borcu birikmiştir. 

Talep ederim. 

Davacının bu iddiası üzerine davalı sorgulama­

ya çeldldlğinde adı geçen Musa şöyle cevabî bir İddiada 

bulunmuştur: 

Gerçekten zikri geçen vakıf binayı yukanda açık­
landığı şekilde kiraladım ve kabûl etlim. Ancak bu yazılı 
belgenin tarihini teşkil eden ayın başına kadar üzerime 
borç olan kira bedelini, defalarca ifa eyledim. 

Bu cevabî iddiasını isbat için davalıdan kesin delil 
lalep edildi. O da kesin delil getirebilmek amacıyla mah­
kemeden mehil istedi. Bu yazılı belge tarihinden itibaren 
10 gûn mehil verildi ve durum olduğu gibi taraflann tale­
biyle sicile kaydedildi. 

Zikredilen tarihde. 

Ş a h i t l e c. 

Cafer oğlu Mahmul, 
Abdullah oğlu Mustafa. 
Ali oğlu Osman, 
Rüstem oğlu İne 
Yusuf oğlu Ali 
Şaban oğlu İbrahim ve 
diğerleri. 



§.2. Aile Ve Miras Hukuku Üe Ügili Siciller 
(Örnek Olarak) 

B23-127/56 

Zımmîler Arasında Karşılıklı Rızâ tle Boşanma 

Mahrûse-i Galata muzâfâlından Kasaba-i Beşik­
taş'a tâbi' Ortaköy nâm karye mütemekkinlerinden kayıkçı 
lâifesinden Artin veled-i Başdi ve Kaspir veled-i Adid nâm 
Ermeniler, ta'rîfleriyie muarrefe olanManm bint-i Arid nâm 
Ermeni'ye, meclis-i şer'-i şerif-i enverde zevc-İ dâhili işbu 
hâmilü'r-rakîm Kazar veled-i Aleksan nâm Ermeni muva­
cehesinde ikrâr ve takrîr-i kelâm idûb mesfür Kazar, zev­
cim olub beynimizde hûsn-i zindegânemiz olmamağla 
âyin-i bâtılamız üzere beynimizde mehr-i müeccel tesmi­
ye olunmadığı ecilden beynimizde olan nikâhımızı ba'de'l-
fesh hukûk-ı zevciyete mûte'allika "amme-i da'vâdan her 
birimiz âherin zimmetini Ibrâ-yı'âmm kâli'û'n-nizâ'la ibrâ 
ve iskât eyledûk didikde, mesfür Kazar dahi kezâlik zevce-i 
mesfûre Afarim cemi'-i kelimâtmda tahkîk ve tasdîk ilme-
dûği mâ-vaka'a bi't-taleb ketb olundı. 

Fi'l-yevmi's-sabfi ve'1-ışnne min Rebi'ül-Ûlâ. 
Seneti tis'in ve siltine ve mietin ve elf. 

Şuhûd ü'l-bâ l 

Hasan Mustafâ Beşe ibn-i 'Abdullah, 

Bayram Beşe ibn-i Receb, 

Muhzır 'Abdullah Çelebi ibn-i 'Ali, 

Molla Mehmed İbn-i Mustafâ, 

Es-Seyyid'Osmân Çelebi ibn-i 'Ali, 

Serkİs veled-i Hınamir, 

DerziAbrabam veled-i Agob, 

Papuççu Haçadur veled-i Artin. 

I 

B23-127/56 

Galata 'ya bağlı Beşiktaş Kasabası 'nın köylerinden^ 
Ortaköy adlı köy sakinlerinden ve kayıkçılardan Başdi oğlu-
Artin ve Adid oğlu Kaspir adh Ermeniler'in tarifleriyle şahsı, 
bilinen Ar/d if/ziA/arim adlı Ermeni kadın, yüce şer'î yar­
gı meclisinde, kocası ve bu yazılı belgeyi elinde bulundu­
ran Aleksan oğlu Kazar adlı Ermeni huzumnda şöyle ikrar 
ve beyânda bulundu: 

Kazar kocam olup aramızda şiddetli geçimsizlik 
bulunmalda kendi inançlarımız ve âyinimize göre. aramız­
da müeccel mehir tesbit edilmediğinden, ikimiz arasındaki 
evlenme akdini feshelıik. Evlenme akdine ilişkin hak ve 
görevlere ait bütün davalardan birbirimizin zimmetini her 
çeşit anlaşmazlığı kesip atacak şekilde umumî ibrâ ile ib­
râ eyledik. 

Bu ikrar beyânı üzerine koca Kazar dahi aynı şe­

kilde kansıAfarim'i bütün beyânlarında tasdik edince, du­

mm taraflann talebi ile sicile kaydedildi. 

27 Rebiûlevvel 1169/1755, 

Ş a h i t l e r 

Abdullah oğlu Hasan Mustafa Beşe, 

Recep oğlu Bayram Beşe. 
Ali oğlu Muhzır Abdullah Çelebi, 

Mustafa oğlu Molla Mehmel, 

Ali oğlu Seyyid Osman Çelebi. 
Hınamir oğlu Serkis, 
Agob oğlu Terzi Abraham, 
Artin oğlu Papuççı Haçadur __ 



4 I 

B23-12T/105 

Akıl Hastalığı Sebebiyle Evlenme Akdinin Feshi 

(Zimmîler) 

Ma'rûz; 

Kasaba-i Beşiktaş'a tâbi' Ortaköynâm karye mû-

temekkinâtlarmdan lercûmân Bendiyar veled-i Karhanat 
nâm Ermeni kasaba-i mezbûr mahkemesine ihzâr etdûr-

diği Bagos veled-i Hacadır nâm Ermeni muvacehesinde 

mezbûr Bayos sulbiyye kızimûs/fopınâm Nasrâniyye'nin 

zevc-i dâhili olub taht-ı nikâhında İken cûnûn-ı mutbık ile 

mecnûne olmasıyla vesâyehm hasebiyle mecnûne mez­

bûr muhafazası için benim sâkin olduğum menzile iskan 

ve zevci mezbûrSayos'un üzerine laraf-ı şer'den işbu na­

faka hücceti nâlıka olduğu üzere beher yevm sekizer pa 

ra nafaka farz ve lakdîr olunup elân nafaka-i mefrûza-i 

mezbûrdan mûctemi' olan otuz yedi aylık ki cem'ân iki 

yüz yirmi iki kurug mezbûr fla^ıos zimmînin zimmetinde 

kalmağla meblag-ı mezbûr iki yûz yirmi İki kumş mezbûr 

Bagoszımmîden bil-velâye ve bilvesâye laleb ederim de­
yû da'vâ eyledükde mezbûr Bagos cevâbında zikr olunan 

nafaka hücceti larihinden kırk yedi günden sonra karye-i 

mezbürda bâde'z-zuhr berber dükkânında huzûr-ı müsli-

mînde mecnûne-i mezbûrfe/fop/İVasrân/yye'yiâyin-i bâ-

lılamız üzere beynimizde olan nikâhı fesh ve lal'ak ile laüîk 

eyledim, mezbûr Ûskopi târîh-i merkumdan berû benden 

mutallakadır deyü eylediği defini lede'l-tezkiye makbûlu'ş-

şahâde idûkleri ihbar olunan imâm Mehmed Efendi İbn-i 
Vsmân ve Hüseyin Efendi ibn-i Nasûh ve Murtazâ ibn-i 

'Ali ve diğer berber Zafer ibn-i Bakir nâm kimesneler ile 

lerzi Alaksane ve sarraf Yagos ve sarraf/45op nâm kimes­

neler şahâdelleriyle vech-i meşrûh üzere bi'l-muvâcehe 

isbâl itmeğin mûcebince müddeî-i mezbûr lercûmân flen-

diyar mu'arazadan men' olunduğu mübaşir Hösey/n Ça­
vuş kulları iltimâsıyla huzÛM âlîlerine i'lâm olundı. El-emr 

li men lehü'l-emr. 

Ramazânû'l-mûbârek 25 sene 1169. 

B23-127/105 

Arz olunur; 

Beşiktaş Kasabası'na bağlı OriakÖy adlı köyde otu­

ran tercüman Karhamal oğlu Bendiyar adlı Ermeni adı ge­

çen kasaba mahkemesine getirttiği Hacadır oğlu Bagos adlı 

Ermeni karşısında adı geçen Bagos sulbiyye kızım Ûsko­
pi adlı Nasran/ye'nin karışıyken cinnet getirdiği için vasi­

si olmam sebebiyle muhafazası için benim oturduğum 

evde otump kocası Bagos'm üzerine şer'î mahkeme la-

rahndan işbu nafalîa hücceü teshil olunduğu üzere her gûn 

sekizer para nafaka farz ve takdir olunup şimdiye kadar 

loplam oluz yedİ aylık kl yekûn iki yûz yirmi iki kumş adı 

geçen jBS^OS zimmînin zimmetinde olduğu kesindir; ve­

sayet ve velayet yoluyla islerim deyip dava eldiğinde adı 

geçen Bagos cevabında anılan nafalîa hüccetinin ibrazı ta­

rihinden kırk yedi günden sonra adı geçen köyde Öğleden 

sonra berber dükkânında müslümanlann huzûmnda ka­

rım Ûskopİ'yi bâtıl âyinimiz üzere aramızdaki nikâhı fes­

hedip boşadım. O zamandan beri benden boşdur. diyû 

verdiği cevap, lezkiye edihp şahitlikleri makbul olan imam 

Osm.anoğlu Mehmet Efendi ve Nasuh oğlu Hüseyin Efen­
di ve AH oğlu Murtaza ve diğer berber Bakir oğlu Zafer 
adlı kimseler ile Terzi Alaksana ve sarraf Yagos ve sar­

raf A^op adlı şahıslar şahâdeliyle açıklandığı gibi yüz yü­

ze isbat etti. Ve bu şahadet gereğince adı geçen müddet 

için takdir olunan nafaka hususunda tercüman Bendiyar 
mu'arazadan men olunduğu mübaşir Hüsey/nÇavuj kul­

lan iltimâsıyla yüksek huzurlarına ilam olundu. Emir yet­

ki, elinde bulunan makamındır. 

Ramazan 25 sene 1169/1755 

B23-127/39 

İsbat-ı Vesayet 

Mahrûse-i Galata muzâfâtından Kasaba-i Beşik­
taş'a tâbi' Uzunköy'de mülemekkin İken bundan akdem 

helike olan Sara bint-i Şimal veled-i Hanin tarahndan ber-

vech-l âti vasî-yi muhtâresi olduğum iddia iden yine karye-i 

mezbûrede mütemeldun İİyâ veled-i Yako nâm Yahudi, 
meclis-i şer'-i şerifi enverde Hanin veled-i Nâmân nâm 

Yahudi muvacehesinde üzerine da'vâ ve takrîr-i kelâm 

idüb helike mersûme Sara ya/tud/ye'nin mesfûr Hanin 
zimmetinde cihet-i karzdan on gurûş hakkı olub kabzû'l-

ahz mersûme Sara hâlike olmağla bi'l-vesâye taleb ide­

rûm, Su'âl olunub meblag-ı mezbûrı bi'l-vesâye bana tes­

lime lenbîh olunmak mallûbumdur didükde gıbbe's-su'âl 

mesfûr Han/n cevâbında fi'l-vâki' hâlike-i mezbûre Sara'-
ya zimmetinde on guriİş deyni olduğını ikrâr iden mûd-

de'i-İ mesfûr İlya'mn ber-vech-i muharrer vasİ'-i muhtar 

olduğı ma'Iûmum değildür, diyü inkâr iH- '•. müdde'i-i 



mesfûrdan mûdde'asını mûbeyyine beyyine laleb oiunduk­
da karye-i mezbûre imâmı Mehmed Efendi ibn-i 'Osman 
Molla Ahmed ibn-i Mü'ezzinzâde Molla Mustafâ ve Bay-
rakdâr Mustafa ibn-İ Muhammed ve İsak veled-i Goril ve 
Masi veled-i David ve Yako veled-i Yasef li-ecii's-sahâde 
meclis-i şer'e hâzırûn olub isrel-İstişhâdfİ'l-hakîkakarye-İ 
mezbûrede hâlike olan Sara bint-i Şimal veled-i Hanin 
helakinden ûç ay mukaddem kemâl-i 'akl ve sıhhalinde 
mesfûr Hanin veledi'l-mesför Naman zimmetinde on gu-
rös hakkım ve sâir zimemi nâsda olan hukukuma ve ahz • 
u kabz taleb û da'vâ ve duyûn-ı mûsebbelemi ba'de'l-edâ 
benim İaşemi hufre ilka ve kebîr oğullarım Hanin ve Da-
nil nâm Yahudiler hisselerini verdikden sonra sagîr kızım 
5a/iane'nin hissesini hıfz ve hırâsete ve sâir 'umur ve hu­
sûsim ru'yete bizim huzurumuzda tarafından vasi'-i muh­
tar nasb ve ta'yîn eyledükde ol dahi vesâyel-i merkümeyi, 
kabûl ve merasimini edaya ta'ahhüd ve iltizâm eyledi. Biz • 
bir hususa bu vecih üzere şâhidleriz. Şahadet dahi ideriz 
diyû herbiriedâ-yı şahâdet-i şer'iyye itdükde ba'de'l-la'dil 
ve't-tezkîye şahadetleri makbule olmağın mu'cebiyle 
ba'de'l-hûkm ve't-tenbîh ve vasi'-İ mersûm İlya meclis-i 
ma'küd-ı mezbürda mesfûr//anın muvacehesinde iâde-i' 
kelâm idüb îfâ-yı edasına hükm-i şer'î lâhık olan meblag-ı 
mezbûr on gurûşı mesfûr Hanin yedinden lamamen ve­
sayetim hasebiyle ahz ve kabz iyledûm didûkde gıbbe't-
lasdîki's-şer'î mâ-vaka'a bi't-taleb kelb olundı. 

Fi'l-yevmi's-sânî ve'I- 'işrîne min Mu­

harrem el-harâm li-senet-İ sebin ve sittî­

ne ve mietin ve elf. 

Ş u h û d û ' l - h â 1 ., 

Karye-i mezbûre imâmı Muhammed Efen­
di ibn-i 'Osman, 

Molla Ahmed ibn-i Mûezzinzâde Molla 
Mustafâ, 

Muhzır Abdullah, 

İsak veled-i Goril, 

Mosi veled-i David, 

Yako veled-i Yasef ve 

gayruhum. 

B23-127/39 

Vesayetin İsbah 

Galata sihrine bağlı Beşiktaş Kasabası'na tâbi 
Uzuncaköy'âe oturmakta iken bundan önce ölen Hanin oğ-

jy^^j^L. y-^lı^ 

lu Şimal kızı Sara tarafından, aşağıda zikredilen şadlar mu­
vacehesinde seçilen vasisi olduğunu iddia eden yine aynı 
köyde oturan Yako oğlu İİyâ adlı Yahudi, yüce ve şerefli 
şer'î yargı meclisinde, İVâman oğlu Hanin adlı Yahudi hu­
zurunda, şöyle İddia ve beyânda bulundu: 



I Müteveffa Sara adlı Yahudi kadının, adı geçen Ha­
nin zimmelinde, Ödünç akdinden dolayı, 10 kuruş alaca­
ğı vardır. Almadan, kendisi vefat ettiği için ben vasisi olarak 
talep ediyorum. Durumun soruşhırularali, zikri geçen meb­
lâğın bana teslim olunması için borçluya tenbih olunma­
sını istiyorum. 

Davacının bu iddiası üzerine durum davalıdan 

soruldu ve o da cevabında şöyle dedi: 

' Gerçekten zikri geçen müteveffa Sars 'ya zimme­
tinde 10 kuruş alacağı olduğunu beyân eden davacı İl­
ya 'nm, yukanda açıklandığı şekilde vasiyetçi tarafından 
vasi olarak tayin edildiğini bilmiyorum. 

Davalımn bu inkân neticesinde adı geçen dava­
cıdan iddiasını açıklayacak kesin deÜl talep edilince, ay­
nı köyün imamı, Osman oğlu Mehmet Efendi, 
Mûezzinzâde Molla Mustafa oğlu Molla Ahmet, Muham­
met oğlu Bayrakdar Mustafa, Goril çocuğu İsak, David ço­
cuğu Masi ve Kase/çocuğu Yako, bu konuda şahitlik etmek 
üzere şer'İ yargı meclisine geldiler. Şahitlik etmeleri iste­
nince şöyle beyânda bulundular: 

Gerçekten adı geçen köyde ölen Hanin oğlu Şi­
mal kızı Sara, ölümünden üç ay önce, akh ve sıhhati ye­
rinde iken, mezkûr Naman oğlu Hanin zimmetinde on 
kuruş alacağım vardır, aynca diğer insanlann zimmetin­
de bulunan haklanmı almaya, teslime, davaya talep et­
meye, isbat edilen borçlanmı ödedikten sonra cenazemi 

defnetmeye, büyük oğullarım Hanin ve Danil adlı Yahudi-
ler'in paylannı verdikien sonra küçük kızım Saltane'nin 
payını korumaya ve gözetmeye, kısaca diğer işleri yürüt­
meye, bizim huzurumuzda kendi nzası ile vasî olarak ta­
yin etti. Hanin de yapılan bu tayini yani vesayet görevini 
kabûl eyledi ve gereğini yapmaya söz verdi. Biz söz ko­
nusu duruma bu şekilde şahitleriz. Şahadet de ederiz. 

Şâhitler'İn bu beyânlarından sonra soruşturmalan 
yapıldı. Sonuçta şahadetleri kabûl edilince gereği ile ka­
rar verildi ve karşı hasma tenbihde bulunuldu. Adı geçen 
Vasil İlya da, kumlan şer'i yargı mecüsinde borçlu Ha­
nin 'in huzumnda tekrar söz alarak, ödenmesi için şer'î 
mahkeme karan verilen zikri geçen on kumşu.borçlu Ha­
nin 'in elinden tam olarak ve vesayet görevi gereği teslim 
aldım dedi. Bütün bu yargılama salhalan mahkemece tas­
dik edildikten sonra, dumm talep üzerine sicile kaydedildi. 

22 Muharrem 1168/1754. 

S a h i l l e r 
Osman oğlu Köy İmamı Muhammet 

Efendi, 
Mûezzinzâde Molla Mustafa oğlu Molla 

Ahmet, 
Muhzır Abdullah, 
Goril oğlu İsak, 
David oğlu Mosi, 
Yasef oğlu Yako ve 
Merim. 



il 
§.3. Borçlar Ve Eşya Hukuku Üe Alâkalı Siciller 
is 1/89 (649) 

Salım Akdinden Doğan Borcun İnkân Ve Borçlunun İfâ­
ya Zorlanması 

Sâhib-i hâze-l-kitâb Lambo ve!ed-i Az'udi nâm 
kassâb mechs-i ser'î serîfde, Şa 'bân bin 'Abdullah mah­
zannda üzerine da'vâ idüb bundan akdem mezkûr ^ -
Aân'a basdırmalık iki re's sığır alüşar yüz akçeden bin 
ikiyüz akçeye bey' ve lesHm idüb ol dahi iştira ve kabz 
ve tesellüm eldikden sonra yetmiş akçesin alub kabz il­
dim zimmetinde bin yûz otuz akçe bakî kalmışdı vâkî hâl 
suâl olunub alıverilmesi mallûbumdur didikde gıbbe's-suâl 
merkum Şa'bân husûs-ı merkumu inkâr idicek müdde'î-i 
mezbûrLamio'dan da'vâsına mutabık beyyine taleb olun­
dukda ikâmel-i beyyine sadedinde iken mezbûr Şa'bân 
i'âde-i kelâm idûb fî'l-halûka mezbûr Lambo 'dan zila olu­
nan İki re's sığır minvâl-i muhaner üzere bin ikiyüz akçe­
ye işürâ idüb semenleri olan meblag-ı merkumu bi't-tamSm 
mezbûr Lambo'ya edâ ve İfâ eyledim idi deyüb gıbbe'l-
inkâr mezbûr Şa'bân'dan da'vâsına mutabık beyyine la­
leb oiundultda ikâme-i beyyineden 'âciz olub husûs-ı mer­
kuma mukırve mu'terif oldukdan sonra semeni merkumu 
içûn mezbûr Lambo'yu bi't-tamâm istifa ve kabz itmedi­

ğine istihalât itdikde ol dahi 'âlâvefk-i mes'Ûle yemin-i bil­
lahi ellezi enzele'l-İncil 'âlâ 'İsa 'aleyhisselâm idicek 
meblag-ı mezbûrun teslimi ile mez^Şa'bân'a kıbel-i şer'­
den lenbih olunub vâki' hâl bi't-taleb ketb olundı. 

Tahrîren fî'l-yevm es-sâlis min saferü'l-

hayr sene isneyn ve 'işrîn ve elf. , 

Ş û h û d û ' 1 - h âl 

İbrahim Çelebi bin Şa 'bân, 
Mehmed bin Mustafa, 
Ahmed bin 'Abdi el-mübâşir, 
Zülfıkar bin Bünyâd, 
Arslan Beşe er-recül, 
'Ali bin Mansûr ve 
gayruhum. 

İSl/89 (649) 

Bu yazılı belge sahibi Azûdi oğlu Lambo adh ka­
sap, yüce şer'î yargı meclisinde, Abdu/Za/ı oy/u Şaban hu­
zurunda, bu şahsın aleyhinde şöyle iddia ve beyanda 
bulundu: 

Bundan önce davalı Şaban 'a pasürmalık iki baş 
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sığın 500'er akçeden 1200 akçeye sattım ve teslim ettim. 
O da kabûl ederek teslim aldı. Sonra bedelin 70 akçesini 
peşin aldım. Zimmetinde 1130 akçe alacağım kalmış idi. 
Durumun soruş tuRÜarak, borçludan alacağımm alıveril­
mesini istiyorum. 

Davacımn bu iddiası üzerine durum soruşturul­
du. Davalı Şaban iddiayıİnkâredince.davacı Lambo'-
dan iddiasını isbat ederek kesin delil taleb olundu. Ancak 
davacı delil getirmek üzereyken davalı yeniden söze baş­
layarak şöyle bir defî'de bulundu: 

Gerçekten davacı Lambo'dan yukarıda zikri ge­
çen iki baş sığın iddia edildiği şekilde 1200 akçeye satın 
aldım.Semenleri olan söz konulu meblâğı tam olarak ala­
caklıya edâ ve ifâ eyledim idi, 

Davaimın iddiayı inkâr etmesinden sonra dava­

lı ^aban'dan cevabî iddiasını isbat edecek kesin delil ta­

lep olundu. Kesin delil getiremeyince,söz konusu iddiayı 

ikrâr ve i'tirâf ettiğinden, zikredilen meblağı davaa Lambo 

tam olarak teslim alamadığına dair davacıya yemin teklif 

olunmasmı istedi. Davacı da istenilen tarzda " İncil'i Hz, 
İsa'ya indiren Ay/ab'a" yemin edince, yemin gereği, söz 

konusu meblağı davacıya leslim eUnesİ için şer'î mahke­

me tarafından davalı Şaban'a tenbih olundu. Ve dumm 

talep üzerine sicile kaydedildi. 

3 Safer 1022/1613 

Ş a h i t l e r . 

Şa'bân oğlu İbrahim Çelebi, 
Muslafa oğlu Mehmet^ 
Mûbâsir Abdi oğlu Ahmet, 
Bûnyad oğlu Zülfıkar, 
Arslan Beşe 
Mansur oğlu Ali ve 
diğerleri. 

İSl/88 (641) 

Gayr-i Müslim Borçlunun İfâdan Kapaması 

Reis taifesinden Yokomİ veled-i Todori nâm zim­

mî meclis-i şer'-i hatîr-i lâzımü't-tevkîrde meyhaneci tai­

fesinden Yorgi veled-i Mihal nâm zımmî mahzannda 

üzerine lakrîr-i da'vâ idûb bundan akdem mezbûr Yorgi'-
ye beher medre yirmi beş akçe hesabı üzere yûz altmış 

dön medre şarab döri bin yûz akçeye bey've teslim idüb 

ol dahi iştira ve kabz ve tesellüm etdikde semen-i mez-

iki bin altı yûz akçe bakî kaldı vâki'hâl suâl olunub hak­

kım alıverilmesini taleb ederim didikde gıbbe's-suâl mez-



bûrdan bin beşyüz akçesin alub kabz etdim zimmeiinde 
bûr Yorgi inkâr ile cevâb viricek mûdde'î-i merkum 
KoAo/n/'den da'vâsma mutabık beyyine laleb oiundukda 
beyyinem hazır değildir deyüb islihlâf eyledikde mezkûr 
Yorgi 'âlâ vefki'l-mes'ûl yeminden nûkûl idicek mûcibiyle 
meblağ-ı bakî ikibin allıyûz akçenin edâsma tenbih olu­
nub mâ'hüve'lvâki' kelb olundı. 

Tahrîren fî'l-yevm et-tâst' ve'l-'ışrîn min 

muharremû'l-harâm sene isneyn ve 'işrîn 

ve elf. 

Ş ü h û d û ' l - h â l . 
Meiımed Çelebi bin eİ-Hâmî, 
İbrahim Çelebi bin Şa'ban, 
'Osman bin 'Abdullah, 
Arslan Bese bin 'Abdullah ve 
gaymhum. 

İSl/aS (641) 

Reis taifesinden Todori oğlu Yakomi adlı gayn 
mûslim, saygıdeğer yüce şer'î yargı meclisinde, meyha­
neci gurubundan Mihal oğlu Yorgi adh gayrı mûslim hu­
zurundan şöyle iddia ve beyânda bulundu: 

Bundan önce Yorgi'ye her medresi (bir hacim öl­
çüsü) 25 akçeye olmak üzere 164 medre şarabı, 4100 ak­
çeye saüp leslim eyledim, O da satın almayı kabûl ederek 
leslim aldıktan sonra zikri geçen bedelden 1500 akçesini 
aldım; kabzetlim. Zimmeünde 2600 akçe alacağım kaldı. 
Dunımun soruşturularak alacağımın alıverilmesini talep 
ediyorum. 

Davaçımn bu iddiası üzerine durum soruşturu­
lunca davalı Yorgİ inkâr ederek deli'de bulundu. Davacı 
Yakomi den ise iddiasını isbat ederek kesin delil İstenin­
ce, kesin delil ve şahidin hazır değildir dedi. Davalı Yor­
gi'ye yemin leklif olundu. Yemin elmekien de kaçınınca 
(nûkûl edince), yeminden kaçınması sebebiyle davalıya 
geriye kalan 2600 akçelik borcunu ifa etmek üzere ten­
bih olundu. Durum talep üzerine sicile kaydedildi. 

29 Muharrem 1022/1613. 

S a h i l l e r . 
HâmI oğlu Mehmed Çelebi, 
Şaban oğlu İbrahim Çelebi, 
Abdullah oğlu Osman, 
Abdullah oğlu Arslan Beşe ve 
diğerleri. ___ 

İSl/88 (641 mük.) I 

Gayr-i Müslim Da'valının Mahkemeye Hakareti 

Sâhib-i hâze'l-kilâb Todori veled-1 İstimad mecIis-i 
şer'i-hatîr-ilâzımû't-levkîrdePav/o veled-i Dimilri nâm zım­
mî mahzarında üzerine takrîr-i da'vâ idüb zağfırancı Ye-
hudi'den yûz dirhem zağfiran kendü dükkânımda işürâ 
İdûb kabz eyledüğimde mezkûr Pav/o gelûb beni darb ey­
leyüb ve elimde olan zağfıranı dağıdub telef ve zâyi' eyle­
di vâki' hâl suâl olunub mucibi icra olunmak mallûbumdur 
didikde İstintak sadedinde iken mesfûr Pavio bu zamanın 
şeri'ati bu mudur deyû meclis-i şer'-i şerifi istihza itmeğin 
vâki' hâl tıbken H'l-makal ketb ve lahrîr olundı. 

Der fî't-târih el-mezbûr. 

Ş û h û d ü ' l - h â 1 

Arslan Beşe ibn 'Abdullah, 
İbrahim Çelebi bin Şa'ban, 
Baba 'Ali bin Yusuf ve 
gayruhum. 

İSl/88 (641 mük.) ı 

Bu yazılı belge sahibi İstimad oğlu Todori, yüce 
şer'î yargı meclisinde, Dimitri oğlu Pavlo adlı gayrı mûs­
limin huzurunda şöyle İddia ve beyânda bulundu: 

Zağfirancı Yahudi'den 100 dirhem zağfiran ken­
di dükkânımda salın aldım ve kabz ettim. Bu esnada da -
vali Pavlo geldi, bana vurdu, elimdeki zağfiranı dağıtarak 
telef ve zâyi eyledi. Durumun soruşturularak gereğinuı 
yapılmasını talep ediyorum. 

Davacının bu iddiası üzerine sorgulamaya baş­
lanınca, lam sorgulama esnasında davalı PaWo "bu za­
manın hukuku bu mudur" diyerek şer î yargı meclisini 
alaya aldı. Durum söylediğine uygun olarak yazılı hâle ge­
tirildi ve sicile kaydedildi. 

Zikredilen tarihde. 

Ş a h i t l e L ^ 
Abdullah oğlu Arslan Beşe,-
Şaban oğlu İbrahim Çelebi, 
Yusuf oğlu Baba Ali ve 
diğerleri. 



İSl/94 (694) 

Gayr-i Müslimler Arasında Satım, Havale ve Ödünç 
Akiden 

Yani veled-i Yorgi nâm zımmî meclİs-İ ser'-i şerîf-i 
lâzımü't- teşnfde hâfız-ı hâze'l-kitâb Mehmed Beşe bin 
Ferhad mahzannda ikrâr ve i'tirâf idüb mukaddema mez­
bûr Mebmed Beşe 'ye tahl-ı tasarrufumda olan bağ mah­
sulâtından bin beş yüz akçelik mahsûl bey've leslim idûb 
semen-i mezbûrun bin yûz akçesin Yabya Beşe bin 'Ab­
dullah nâm bostancıya havale idûb ol dahİ havâle-i mez­
bûreyi Itabûl idüb bâkîzimmeltnde dört yüz akçekalmışdı. 
el-hâlelü-hâzihj zikr olunan dört vûzakçe-i mezbûr iWe/?-
med Beşe dahi bana teslim idûb ben dahi kabz ve tesel­
lüm eyledim. Semen-i mezbûr bin beş yüz akçeden 
merkum Mebmed Beşe'nin zimmetinde bir akçe ve bir 
habbe katmadı didikde mukırr-ı mezbûnn ikrâr-ı meşril-
hun merkum Me/jmed Beşe vicahen ve şifahen tahkîk ey­
ledikde mâhüve'l-vâki' bi't-taleb ketb olundı. 

Tahriren fi'l-yevm el-hâdi ve'l-'ışrîn min 

saferü'l-hayr sene isneteyn ve 'işrîn ve 

m . 

Ş û h û d û ' 1 - h âl 

İSl/94 (694) 

Yorgi oğlu Yani adlı gayrı müsIİm saygıdeğer şer'î 
meclisde bu yazıyı elinde bulunduran Ferhat oğlu Meh­
met Beşe huzurunda şöyle ikrar ve îtirafia bulundu: 

Daha önce, adı geçen Mehmet Beşe 'ye tasarru­
fumda bulunan bağ mahsulâtından bin beş yûzakçelik ürü­
nü satmış ve teslim elmişUm. Sattığım bu ürün bedelinin 
bin yüz akçesini Abdullah oğlu Yabya Beşe adındaki bos­
tancıya havale etmiştim. O da bu havaleyi kabûl elmiş ve 
geriye zimmelinde döri yüz akçe kalmıştı. Bu durumda söz­
konusu döri yüz akçeyi de Mehmet Beşe bana teslim et­
miş ve ben de almışUm. Ve böylece bu bin beş yûz akçeden 
Mehmet Beşe 'nin zimmetinde hiç bir akçe ve hiç bir hab­
be kalmamış oldu. 

Adı geçenin açık ikrâr ve îtirafinı Mehmed Beşe 

doğruladığında, durum olduğu şekliyle talep üzerine 

yazıldı... 
21 Safer 1022/1513 

Ş a h i 11 e L. 

İbrahim Çelebi bin Şa'bân, 
Bekir Beşe bin 'Osman, 
Keyvân bin 'Abdullah. 
Zülfİkâr bin Bünyâd ve 
gaynıhum. 

Şaban oğlu İbrahim Çelebi, 
Osman oğlu Bekir Beşe, 
Abdullah oğlu Keyvân, 
Bünyâd oğlu ZülFıkâr ve 
diğerleri. 



Ş u h û d Ü ' l - h â L 

B23-127 
Karz Akdi 

Husûs-ı âti'l-beyâmn mahallinde kelb ve tahrîr ve 
iltimas olunmağın deyüb ger'-i şerîf-i enverden mevlânâ 
kâtib Mehmed Efendi bin 'Ömer me'zûnen irsâl olunub 
ol dahi mahrûse-i Galata muzâfı Kasaba-i Beşiktaş'da 
Sin 'ân Paşayı Atik Mahallesi kurbünde kefereden mahalle 
Baba Kostantin ve!ed-i /ani" nâm zımmînin menziline va­
rub zeyl-i vesîle-i muharrerü'l-esâmî mûsiimîn huzûrlann-
da akd-i meclis-İ şer'-İ nebevî eyledûkde mesfür Baba 
Kostantin veledi'l-mesfûr Yan? meclis-i ma'kûd-ı mezbûr­
da hâmillü'l-rakîm Etami veled-i Kostantin nâm zunmî mu­
vacehesinde İkrâr ve lakrir-i kelâm idüb işbu hâzır-ı 
bi'l-meclis mesfür Etami zımmîye cihet-i karz-ı şer'îden alü 
yüz elli kuruş borcum ve deynimdir. İşbu huzûr-ı mûsli-
mînde âkilen ve tâbian ikrâr ve i'tirâf eyledüğün mevlânâ 
mezbûr meclisinde ba'de't-tehrîr ve mean ba's olunan iftâ-i 
ser'le meclis-i şer'e gelüb âla vukuihî inha ve takrir eUne-
ğin mâ vaka'a bi'l-laleb ketb olundı. 

Fi'l-yevmi's-samin aşer min Zi'l-ka'deli'ş-

şerîfe li-senet-i semâniye ve siltiyne ve 

miete ve elf. 

Bosnazâde imâm Hal3 Efendi bin 'Abdul­
lah Efendi, 

'Ah Çelebi bin Ahmed, 

Mehmed Ağa bin el-Hâc Hasan Efendi, 

MustaM bin Abmed, 

Mebmedbin 'Abdullah, 

İbrahim bin Mustafâ, 

Muhzır 'Abdullah Çelebi bin 'Ali. 

B23-I27 

Aşağıda zikredilerek hususun yerinde tesbit edi­
lerek yazılması ve İlgili makamlara iletilmesi icin, yüce şer7 
yargı meclisi tarafından Mevlânâ Kâtip Ömer oğlu Meh­
met Efendi yetkili olarak gönderilmiştir. Adı geçen nâib 
de Galata 'ya bağlı Beşiktaş Kasabasının Sinan Paşa-yı Atık 
Mahallesi yakınlanndaki gayrı mûslimler mahallesinde 
buKınan Yani oğlu Baba Kostantin adlı gayrı müsümin evi­
ne varmış ve vesikanın alûnda isimleri yazılı bulunan Müs­
lûmanlar'ın huzurunda, yüce şer'î yargı meclisi kuruldu 
ve da vaya başlandı: 

Adı geçen Kan;' oğlu Baba Kostantin, kurulan şer'î 
yargı meclisinde, bu yazılı belgeyi elinde bulunduran Kos­
tantin oğlu Etami adlı gayr ı müslimin huzurunda şöyle ik­
rar ve beyânda bulundu: 

Şu anda şer'î yargı meclisinde hazır bulunan adı 
geçen Etami isimli gayr ı müslime, hukuken geçerii olan 
ödünç akdinden dolayı 650 kuruş borcum vardır. Yargı 
meclisinde bulunan Müslûmanlar'ın huzurunda, borcunu, 
aklı başında ve kendi nzası ile ikrar ve i'tirâf eylediğini, 
yargıya yetkili nâib,söz konuSü yargı meclisinde yazılı ola­
rak tesbit etmiş ve sonra da kendisiyle beraber gönderi­
len şer'î mahkeme eminleriyle beraber, ser'î mahkemeye 
gelerek durumu olduğu gibi imha ve takrir etmiştir. Bü­
tün bunlar, olduğu gibi, talep üzerine sicile kaydedilmişlir. 

18 Zilkade 1168/1754. 

Ş a h i t l e r. 

Abdullah Efendi oğlu Bosnazâde İmam 
Halil Efendi, 

Ahmet oğlu Ali Çelebi, 
Hacı Hasan Efendi oğlu Mehmet Ağa, 
Ahmet oğlu Mustafa, 
Abdullah oğlu Mehmet, ' 
Mustafa oğlu İbrahim, 
Ali oğlu Muhzır Abdullah Çelebi 
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ÎSl/32 (216) 

Alacağın Teslimi 

Mahmiyye-i Konstanliniyye'de Tbrcûmân Yûnus 
Mahallesi'nde sâkin olub hâlâ Eflâk Vilâyeü'nde olan 
fahri'l-cûyûş Bâlî Çavuş bin Rûstem tarafından husûs-ı 
âliü'z-zikre vekil olub vekeâleti hasm-ı hacet mahzannda 
nehc-i şer'î üzere sabite olan Daniîe veled-i Yani zımmî 
meclis-i şer'i serîfde Balban veled-i Rado ve Blak ve Vak-
ça veled-i Betre nâm çobanlar ikrâr ve lakrîr-i kelâm idûb 
mûvekkil-i meı\mBâlîÇavuş vilâyet-i merkûmeden mez­
bûrân Vukça ile bana isâl içûn bin iki yüz on re's ganem 
irsâl itmişdi. Ba'de kûlÜ hesâb bin yûz seksen re's ganem 
bakî kaldı vâki' hâl su'âl olunub ahverilmesi mallûbum­
dur didikde gıbbe's-suâl mezkûrBa^İJsn Vukça cevâblann-
da fi'l-hakıkâ mezbûıBâiîÇavuş merkum Danil'e isâl içün 
vilâyel-i merkûmeden...bin iki yüz on re's ganem teslîm 
eyledi ben dahi tesellüm idüb selîsen ûç re's ganem 
Mahmiyye-i İsianbulda merkum Danil'e teslîm eyledûk ol 
dahi kabz ve tesellüm eyledi bakî kırk yedi re's ganem anı 
dahi dahi teslîm idelüm deyû mukın olduldannda kırk yedi 
re's ganemün teslimi İle mezbûrân lenbih olunub vâki' hâl 
bi't-taleb kelb olundı. 

Tahrîren lı evâ'îl-i şehr-i Şa'bâni'l-mu' 

azzam sene ihdâ ve 'işrîn ve elf. 

Ş u h û d û ' l - h â 1. 

'AH bin Yûsuf, 
Ahmed bin 'Abdi, 
Emrullah bin Mehmet, 
'Osman bin 'Ali, 
Da'vûd Beşe bin er-recü!, 
Mehmet bin Abdullah. 
Bahşî bin Şehrn.ıı. 
Ahmet bin 'Abdi. 
Mustafâ bin 'Abdullah. 

İSl/32 (216) 

Büyük İstanbul Şehri'nde Tercüman Yunus Ma­
hallesi'nde oturmakla olup halen Eflak Vilâyeti'nde bulu­
nan, askerlerin iflihan olan Rûstem oğlu Bâlî Çavuş 
tarafından aşağıda zikredilen hususa vekil olup, vekaleti 
karşı taraf önünde ve şer'î usulde sâbit olan Yani veledi 
Danil adlı gayn mûshm,serefli şerial meclisinde, Rado ve­
ledi Balban ve Betre veledi Blak ve Vukça adlı çobanlann 
önünde konuşup anlatarak; "zikredilen mûvelıM Bâlî Ça­

vuş, adı geçen vilayetten, yukanda söylenen Vukça ile, ba­
na ulaştırmak için bin iki yûz on baş koyun göndermisli. 
Bütün hesaplan sonra, mevcut bin yûz seltsen baş koyu­
nu bana teslim elti, lâldn zimmeüerinde kırk yedi baş ko­
yun bald kaldı. Keyfiyetin sonılup ahverilmesi isteğimdir," 
dediğinde, sualden sonra adlan geçen Balban ve Vukça, 
cevaplarmda; " hakikaten adı geçen Balİ Çavuş, bahsedi­
len Danil'e ulaştırmak için'o vilayetten ...bin iki yüz on baş 
koyun teslim elti Ben de leslim ahp, seksen üç baş ko­
yun ölûsûyle birlikte, toplam olarak bin yûz altmış ûç baş 
koyunu, İstanbul Şehri'nde adı geçen Danil'e teslim etlik. 
O da leslim aldı ve lesellüm etti. Geriye kalan kırk yedi 
baş koyunu da leslim edelim," diye İkrar ettilderi zaman 
kırk yedi baş koyunun teslimi için adı geçenler tenbih olu­
nup, keyfiyet, talep üzerine kaydedildi. 

1021 senesi muazzam Şaban Ayı'nın ba-

şmda (miladî 1612 senesi Eylül Ayı so­

nunda) yazıldı. 

Ş a h i t l e r . 

Yusuf oğlu Ali, 
Abdi oğlu Ahmet, 
Mehmet oğlu Emrullah, 
Ali oğlu Osman, 
Er-recül oğlu Davud Beşe, 
Abdullah oğlu Mehmet, 
Şehriyar oğlu Bahşî 
Abdi oğlu Ahmet, 
Abdullah oğlu Muslafa. 

İSl/92 (675) 

Gayn Müshmler Arasında Rehin Akdi 

Dârû's-sallanati's-seniyye Kostantmİyyetû'l-
mahmiyyede vâki' el-Hâc 'İsa mahallesinde sakine olan 
işbu sâhibetü'l-kilâbDötene binti Yanko nâm zımmiyye 
meciis-i şer'-l hatîr-i lâzımû't-levkîrde mahalle-i merkûme­
de hâlike o\anNihma binli Musa nâmYehudiyye'nin zevil-
erhâm cihetiyle veraseti ve metnâkâlına vâzı'alû'l-yed ol­
duğu nehc-i şer'î üzere sabite olan Huroşni binti Hâyim 
nâm Yehudiye tarahndan husûs-ı âliü'z-zikre vekil olub 
vekâleli hasm-; câhid mahzmnda Avraham veled-i Yame 



ve Yakomi veled-i Musa şahadetleri ile sabite olan zevci 
Bâlî veled-i Namir nâm Yahudi mahzarmda üzerine da'vâ 
idûb bundan akdem hâlike-i merkûmeden hâl-i sıhhatin­
de iki sikke-i hasene istikraz idüb mukabelesinde iki bin 
akçe kıymetlû sekiz miskal bir dizi incû ve ûçyüz doksan 
akçe kıymetlû ûç buçuk miskâl altun hâtem rehn vaz' el-
mişdim hâlen mezbûre Nihmâ hâlike olmağın meblag-ı 
merkumu mezbûreHuro^n/'ye edâ ve ifâ idûb rehnimi la­
leb etdüğimde bana vermede ta'allül ider vâki' hâl suâl 
olunub ahverilmesi mallûbumdur didikde gıbbe's-suâl 
mezkûr Bâlî merkumu vekâleti hasebiyle inkâr ile cevâb 
virmeğin mezbûre Dö/rene'den da'vâsına mutabık beyyi­
ne taleb oiundukda Yani veled-i Dimilri ve Yorgi veled-i 
Yani nâm zimmîler li-ecli'ş-şahâde meclis-i şer'e hâzırân 
olub gıbbe'l-istişhâdi'ş-şer'î edâ-yı şahâdet-işer'İyye idüb 
merkum Nihma hâlike olduğu gûn mûdde'iyye-İ merkû­
me Dökene sâlifû'z-zikr rehni merkum Bâlî'den taleb el-
tüKde mûvekküemiıı yedinde ojan meinikâlı içindedir zâyi' 

olmaz bir kaç gûn sabr eyle verelim deyû bizim huzuru­
muzda ikrâr eyledi bu hususa şâhidleriz şahadet dahi ide­
riz didiklerinde şahadetleri ba'de't-ta'dîl ve't-tezkiye 
hayyiz-i kabulde vâki' oldukdan sonra mezkûr Bâlîi'âde-i 
kelâm edûb fî'l-vâki' hâlike-i merkûmede nice İdmesne reh­
ni olub rehn defterin buldum on beş sikke istikraz etmiş 
lâkin mezbûre Dökene 'nin rehni var idi sâir rehinler için­
de bulunmayub zâyİ' olduğu takdirce kıymetinin edâsiyle 
mesfûrBâ//'ye tenbih olunub mâ-hûve'l-vâki' bi't-taleb kelb 
ve tahrîr olunub yed-i talibe vaz' olundı. 

Tahrîren fî'l-yevm et-tâsi' 'aşer min saferi' 
1-hayr sene isneyn ve 'işrîn ve elf. 

Ş u h û d ü ' 1 - h âX-^ , 
Arslan Beşe bin Abdullah, 

İbrahim Çelebi bin Şa 'bân, 

Mehmed bin Muslafa, 
Mehmed bin Receb, 



ı3 
> 

> 

' T 

'Ali bin Mansûr ve 
gayruhum. 

İSl/92 (675) 

I Sallanat merkezi İstanbul'da bulunan Hacı İsa Ma­
hallesi 'nde oturan bu yazılı belge sahibi Yanko kızı Döke­
ne adh gayrı müslim kadın, saygıdeğer yüce şer'î yargı 
meclisinde, aynı mahallede daha önce ölen Musa kıziNih-
mâ adlı Yahudi kadının zeviler ham grubundan mirasçısı 
ve terekesinin sahibi olduğu şer'î usule göre sabit olan Hâ­
yim kızı Huroşni adlı Yahudi kadın tarafından aşağıdaki 
zikredilecek hususa vekil olup vekâleli karşı hasım huzu­
mnda Yame oğlu Avraham ve Musa oğlu Yakomi isimli 
gayrı müslimlerin şahitiikleriyle sabit olmuş bulunan ko­
cası Namir oğlu flâifadh Yahudi huzumnda, onun aleyhi­
ne olarak şöyle iddia ve beyanda bulundu: 

Bundan önce yukanda adı geçen Moris'in sağlı­
ğında kendisinden iki güzel sikke ödünç almış ve karşılı­
ğında da 2000 akçe değerinde sekiz miskal ağıdığında bir 
dizi inci ve 390 akçe değerinde 3,5 miskal ağırlığında al­
tın rehin olarak vermiştim. Şu anda adı geçen Nİhma öl­
müştür. Bu sebeple söz konusu ödünç aldığım meblâğ, 
mirasçısı Hurosni'ye ödedim, ifâ ettim, Karşılığında reh-
nimi lalep ettiğimde bana verme hususunda bahaneler ileri 
sürer. Durumun somşturularak rehnimin alınması, şer'î 
mahkemeden olan arzumdur. 

İddiacının bu beyânı üzerine dumm somştuml-
muş. Sonra da davalının vekili Bâlî Efendi iddiayı inkâr 
ile cevap vermiştir, Davaa Dökene 'den iddiasını isbat ede­
cek kesin delil lalep olunduğunda. Dimilri oğlu Yani ve 
Yani oğlu Yorgi şahitlik etmek amacıyla şer'î yargı mecli­
sine gelmişler ve şöyle şahitlik beyanında bulunmuşlardır: 

Adi geçen Nihma öldüğü gün davacı Dökene zikri 
geçen rehni davalı Bâlî'den lalep ettiğinde, davalı, mü-
vekkillimin elinde bulunan tereke malları içindedir, zâyi 
olmaz. Bir kaç gün sabreyle de verelim diye bizim huzu-
mmuzda ikrar eylemiştir. Biz bu hususa şahitleriz. Şahâ­
del dahi ederiz. 

Şahitlerin bu beyanlan üzerine, kardeşlerinin dû-
riistlükleri hususunda gereken somşturma yapılmış ve ka­
bûl edilebilir şahıslar olduklan tesb' edildikten sonra • 
da'valı Bâlî tekrar şöyle bir deftde ' aiunmuştur. 

Gerçeklen mötevelîâda çok kimselerin rehni bu­

lunmaktaydı, Rehin defterini buldum, 15 sikke ödünç al­

mış. Ancak davacı Dökene'uİn rehni de var olmasına 

rağmen, şu anda diğer rehinler içinde bulunamamıştır. Za'-

yi olmuştur. 

Davalının bu ikinci beyânı üzerine söz konusu 
rehnin varsa aynısı, yoksa ve zâyi' olmuşsa kıymetini taz­
min etmek üzere davalı vekili Bâlî'ye tenbih olunaralt, du­
mm olduğu gibi talep üzerine yazıldı ve talibin eline bu 
yazılı belge verildi, 

, 1 9 Safer 1022/1613 

Ş a h i 11 es Abdullah oğlu Arslan Beşe, 
Şaban oğlu İbrahim Çelebi, 
Mustafa oğlu Mehmet, 
Recep oğlu Mehmet, 
Mansûr oğlu Alİ ve 
diğerleri. 

İS 1/90 (622) 

Gayr-i Mûslimler Arasında Ödünç ve Rehin Akdi 

Mahmiyye-i Kostantmiyye sun ebvâbından-Sa-
madya kapusı dâhilinde sâkine olan İstimad binti Dimitri 
nâm zımmiyye meclis-i şer'-i serîfde mahmiyye-i mezbû­
rede 'Abdi Subaşı mahallesinde sâkine sâhibetü hâze'l-
kitâb Kılatervîpini bintiTranus nâm zımmiyye tarafından 
ikrâr-ı âtiû'z-zikri lasdîka vekil olub vekâleli hasm-ı câhid 
mahzarında Torna veled-i Azgori ve Tologoz veled-i Di­
mitri nâm zımmîler şahadetleri ile sabite olan zevci Di­
mitri veled-i Aleksi mahzarında tâi'an ikrâr ve i'tirâf idûb 
bundan akdem mezbûrD/m//r/'nin müvekkilesi ve zevcesi 
olan mesfûre Kılatervipini'den dört bin akçe istikraz idûb 
mukabelesinde dörder bin akçe kıymellû iki kıt'a istigân 
rehn vâz' etdim idi hâlen meblag-ı merkum döri bin ak­
çeyi mezbûre Kılatervîpini'ye edâ ve ifâ idûb ba'de'l-istifa' 
sâlifü'z-zikr rehnimi alub kabz eyledim zikr olunan husu­
sa mûte'allik da'vâdan biribirimizin zimmetini İbrâ ve ıs­
kat eyledik ba'de'l-yevm bir tarik ile larafeynden asaleten 
ve vekâleten da'vâ sudur iderse lede'l-hükkâmi'l-kirâm 
mesmû'a olmaya didikde mukırra-i merkumun ikrâr-ı meş-
mhun mezkûr Dimitri bi'l-vekâle vicahen ve şifahen tas­
dîk ve tahluk idicek mâ-hüve'l-vâki bi't-laleb ketb olundı. 

Tahriren fi'l-yevm es-sâdis min saferü'l-

hayr sene isneyn ve 'işrîn ve elf. 



•l'i 

Ş û h û d û ' l - h â ! 

Hüseyin bin Hamza... 
'Ali Hoca bin Yusuf el-atiâr, 
Mehmed bin Muslafa, 
'Osman bin 'Ali, 

• 'Ali bin Yusuf, 
Papa Cani Salmo, ' ' ' . 

, Dimitri Muiordi, 

^ Yani İstimad, 
Dali Sumyonoz Tranoz,. 
Sivainoz Nikola, 
Papa Mihal Yani, . •• 
Yorgi Yani, 
Mehil Andar. 

İSl/90 (662) 

İstaıibul suru kapılanndan Samatya Kapısı için,-

de oluran Dimitri kızı İstimad adh gayrı mûslim kadın, 

yüce şerî yargı meclisinde, adı geçen şehirde bulunan<4ò-

di Subaşı Mahallesi'nde oluran bu yazılı belgenin sahibi 
Tranus kızı Klatervipini adlı gayrı mûslim kadın iarafin­
dan, aşağıda zikredilecek ikrar beyânının lasdikine vekil 
olan ve vekâleli karşı hasmm huzurunda/Izgono^/u To­
ma ve Dimitri oğlu Tologoz adlı gayrı mûslimlerin şahil­
likleriyle sâbit olan kocası Aleksi oğlu Dimitri huzunında, 
kendi nza ve talebiyle şöyle itiraf ve iltrarda bulundu: 

Bundan önce, adı geçen Dİmitri'nin mûvekkilesi 
ve eşi olan Klatervipini'den 4000 akçe ödünç para aldım 
ve karşılığında 40OO'er akçe kıymetinde iki parça islefan 
(istiğan) rehin olarak vermişlim.Şu anda söz konusu 4000 
akçelik borcumu, alacaklı Klatervipini' ye ödedim, ifa et­
tim. Borç ödendikten sonra zikredilen rehin mallanmı geri 
teslim aldım. Bu konu ile ilgili olarak olmuş ve olacak bü­
tün davalardan birbirimizin zimmetini ibra eyledik. Bu­
günden sonra herhangi bir yol ile taraflardan asaleten ve 
vekâleten dava söz konusu olursa, değerii hâkimler katın­
da geçerii sayılmaya. 

İkrarcının bu şekildeki beyânım karşı \aíaí Dimitri 

de, kendi nza ve işleği ile lasdik edince, durum talep ûze-



riñe yazılı hâle gelirildi. 

Ş a h i t l e r -

6 Safer 1022/1613 

Hamza oğlu Hüseyin, 
Anâr Yusuf oğlu AU Hoca. 
Muslafa oğlu Mehmel, 
AU oğlu Osman. 
Yusuf oğlu AU. 
Papa Cani Salmo, 
Dimilri Mulordi, 
Yani İstimad. 
DaU Sumyonoz Tranoz, 
Sivainoz Niiiola, 
Papa Miiıal Yani, 
Yorgi Yani, 
Mehil Andor. 

İSl/8 (54) 

Alım-Salım Akdi 

Bundan akdemjWa/jmy}E-;i<os/an/j'niyyesun eb­
vâbından Ceh-i 'Ali kapusı hâricinde Sivri Koz Mahalle­
si'nde hâlilî olan Yenaki veled-i Dimilri Kabsal nâm 
zımmînin ve sulbî oğullan Dimitri ve Drako veRalu nâm 
zımmîler meclis-i ser"-i serîfde işbu sâhibû1-kilâbM//)a// 
veled-i Manul mahzannda ikrâr ve i'lirâf idûb emmim Mi­
hail veled-i Dimitri Kabsal'dan bize irsle intikâl idûb 
mahalle-i merkûmede vâki' bir larafı merhûmve mağfûrun­
leh es-Sultân Süleyman Han vakh ve bir larah merhum 
Yahya Paşa vakfı ve bir tarafı sâhil-i bahr ve bir tarafı laröt-i 
'âmm ile mahdûd olub lahlânî iki mahzeni ve limanı ve 
su kuyusu ve üzerinde iki bâb evleri ve üzerinde altı bâb 
evleri müştemil mesag-ı müşterek mulasamf olduğumuz 
mûlk-i mevriîsumuzun merhûm-ı müşarünileyh Sultân Sü­
leyman Han Hazretlerfnin vakh tarahndan olan nısf-ı şâ-
yi'ini mezkûr Af/ba/y'e eih bin nakd-ı râyic lî'l-vaki karz 
akçeye bey'-i bâti ile bey've teslîm idûb ol dahi İşüra' ve 
kabz ve tesellüm eldikden sonra semen-i merkum elli bin 
akçeyi bi'l-iamâm merkum Mİhail yedinden alub kabz ey­
ledik ve her birimizin âhar hissesinin derkine emr ve ka­
bulü hâviye kefâlelle iki kelîl olduk. Ba'de'l-yevm 
sâlifü'z-zikr nısf-ı şâyi'i keyfe mâ-yeşâ mutasarrıf olsun di­
düklerinde mukır Drako Manul'un ikrâr-ı meşrûhun mes-

{ÛTMilmil vicahen ve şifahen tasdîk ve tahkik idicek vâki' 
hâl bi't-laleb ketb olundı, 

Tahriren el-yevm el-'âşir min Cemâzi­

ye'l-âhire sene ihdâ ve 'işrîn ve elf. 

Ş u h û d ü ' 1 - h â 1 

Şûbûdühâ lî taht-ı hûcceU'l-âtiyyeli'l-mu-
kayyede. 

İSl/8 (54) 

Bundan önce Büyük İstanbul Şehri suru kapıla-
rmdan Ceb-î Ali(Cibalİ) kapısı dışında, Sivri Koz mahaf 
leşinde ölmüş olan Dimitri Kabsal veledi Yenaki adh gayn 
müslimin Öz oğullan Dimilri veDrako ve Ralu namındaki 
gayn mûslimler, şerelli şeriat meclisinde, kitap sahibi iş­
bu Manol veledi Mibail'in önünde ikrar ve iliraf edip;' 'am­
cam Dimitri Kabsal veledi Mihaif den bize mirasla intikal 
edip bahsi geçen mahallede bulunan, bir tarafı rahmetli 
ve günahları affedilmiş Sultan Süleyman vakfı ve bir tara­
fi merhum Yahya Pasa vakfı ve bir larah deniz sahili ve 
bir tarah umumî yo! ile sınırianmıs olup, alttaki iki mah­
zeni ve limanı ve su kuyusu ve üzerinde iki kapı evleri ve 
onun üzerinde altı kapı evleri içine alan, ortaklaşa sahip 
bulunduğumuz ve verasetle elde ettiğimiz mülkümüzün, 
kendisine yukanda işaret olunan merhum 5u//an Süley­
man Han Hazretleri'mn vakh larahnda olan müşterek his­
sesinin yansını, adı geçen Mihail'e zamanın rayiç bedeli 
olan elli bin akçeye karşılık kati satışla satıp ve teslim edip, 
o da satın ve leslim aldıktan sonra, bahsedilen elli bin ak­
çelik bedelini adı geçen M/7ıaiy'in elinden tamamen aldık 
ve her birimizin diğer hissesinin elde tutulmasını kabûl 
edip, geniş kefaletle iki kefil olduk. Bu günden sonra, ev­
velce zikredilen mûşlerek hissenin yansını istediği gibi kul­
lansın," dediklerinde, konuşan Drako Manul'un uzun 
uzadıya ikrannı sözü geçen Mihail de yüzüne karşı ve di­
liyle lasdik edip doğrulayınca, keyfiyet, talep üzerine kay­
dedildi, 

1021 senesi Cemaziyel-âhir Ayı'run onun­

cu günü (miladî 1612 Cumartesi günü) 

yazıldı. 

Ş a h i t l e ı. 

Şahitler, aşağıdaki vesikarvn altında ya­

zılıdır. 



Kl (86) ' 

Taşkın İnşaat 

Vech-i lahrîr-i sicil oldur ki; 

Karye-i İsHe'den Mığdıs bin Keşiş nâm zımmî 
meclis-i şer'e karye-i mezbûrdan Hûdaverdi bin Heder 
nâm zımmî binefsihi ve vekâletini an kıbel-İ babası He­
der ba'de sûbûtû'l-vekâle ihzâr eyleyüb dedi ki; "mezbûr 
Hûdaverdi ve babası Heder evimin kapusun önünde son­
radan oyabu ve baca açdılar, benim evime zararı vardur" 
dedikde mezbûr//üdâverd/'ye bi'i-muvâcehe su'âl oiun­
dukda sonradan yaptığın ikrâr eyleyüb mezkûr Mığdıs'a 
zararını inkâda cevâb virücek 'udûl-l mûslimînden Daş-
demir bin Mehmed ve Mûsâ bin Mehmed ve Minnet bin 
Mehmed ve Canis bin Keşiş ve Tavil bin Karaman VQ Er­
kan bin Şaziman şahadet eyleyüb dediler ki; "biz şahidiz 
şahadet dahi iderûz ki mezbûr Hûdâverdi'nin sonradan 
yaptığı divanın ve bacamn mezkûr M(ğd;s'ın evine zarâr­
dur deyû şahadet eyiedüklerinde şahadetleri ba'de't-
tezkiye kabûl kılınub zikr olan dıvarın kal'ına ve bacanun 
... hükm olunub gıbbe't-taleb sicil olundı, 

Tahrîren fî evâ'îli Şa'ban min şuhûr-ı sene 
selâse ve hamsin ve lis'a miete 

Ş u h û d û ' l - m u h z ı L 
İskender bin Teberrük ve 

Mardik bin Ketson ve 

Agob bin Eşhan ve 

Melmed Ağa bin Ahmed. 

Kl (86) 

Sicilin yazılış sebebi odur kİ; 

İsile A'öyû'nden Keşiş oğlu Mığdıs isimli gayn mûs­
lim, adı geçen köyden Heder oğlu Hûdaverdi isimli gayn 
mûslimin kendisini ve babası Heder tarafından ona verilen 
vekâlelini, vekâlet sâbit oldukdan sonra, şerial meclisinin 
huzuruna getirtip dedi ki; "bahsedilen Hûdaverdi ve ba­
bası Heder, evimin kapısının önünde sonradan duvar ve 
baca açdılar. Benim evime zararı vardır," dediğinde, sö­
zü edilen Hûdaverdi'nin yüzüne karşı sorulduğu zaman, 
sonradan yaptığını itiraf edip, adı geçen Mığdıs'a zaran 
olduğunu inkar ederek cevap verince, adil müslümanlar­
dan Mehmeı oğlu Daşdemir ve Mehmet oğlu Musa ve 
Mehmet oğlu Minnet ile Keşiş oğlu Canis ve Karaman oğlu 
Tavit ve Şaziman oğlu Erkan şahitlik edip dediler ki; "biz 
görgü şahiÜİği de yaparız ki, bahsedilen Hûdaverd/'nin 

sonradan yaplığı duvann ve bacanın, adı geçen Mığdıs'm 
evine zaran vardır," diye şahillik ellilderinde, şahitlikleri 
soruşluruldukdan sonra kabûl edilip, bahsedilen duvann 
temehnden yıkılmasına ve bacanın .,.(kaldınlmasına) hük­
molunup, talep üzerine sicile geçirildi. 

953 senesi aylanndan Şaban Ayı başın­

da (miladî 1546 yıh Eylül sonu) yazıldı. 

Ş a h i 11 e L. 

Teberrük oğlu İskender, 
Ketson oğlu Mardik, 
Eşhnn oğlu Agop ve 
Ahmet oğlu Mehmet Ağa 

İSl/95 (702) 

Gayr-i mûslimlerin gayr-i meşru' fiillerinin cezalandı­

rılması 

Dârü 's-saltanali 's-seniyye-i Kostantiniyye el-
mahmiyye mahallâlından Abdi Subaşı mahallesi sükkâ­
mndan Yani veled-i Yorgi ve Mihal veled-i Nikola vu Pa-
nayot veled-i Yorgi veAslan veled-i Todori ve sâir cenım-i 
galîr ve cemm-i kesir zimmîler ve gayriler mahalle-i mez­
bûrede sâkin ve sakine nlan Süryani veled-i Andon ve ana­
sı Mariye binti Morko nâm zımmî ve zımmiyye meclis-i 
şer'-i halîr-i lâzımü't-tevkîre ihzar ve mahzariannda üzer­
lerine takrîr-i da'vâ idûb mezbûr Sürj'am kendü hâlinde 
olmayub dâima hine ve tesâddan hâli olmayub ve anası 
dâiııiii pezevenklik idüb Îevâhis getûrûb nâ-mahremler ile 
hsk i[i..rier mahallemizde mezbûriardan amanımız yok­
dur men' ve zecr murâd eylediğimizde bize ilale-i lisân 
üzere olub ef'âl ve akvâllanndan sukrân üzere değiliz ve 
bi'l-cümle mezbûriarın mahallemizden ihraç olunmaları 
mallûbumuzdur didiklerinde mezbûriar dahi bi'l-âhar çık­
mağa mukır ve mu'lerif nlduldanndan istimhâl idicek lârih-
i kitâbdan üç güne imhâi olunub vâki' hâli zabıen liTnıakâl 
ketb ve lahrîr olunub yed-i lâlibîne vaz' ve def olundı, 

Tahrîren fî'l-yevm es-sâdis ve'l-'ışrîn min 

saferü'l-hayrsene isneleyn ve 'işrîn ve 

elf min hicreti'n-nebeviyye aleyhi efda-

lü't-lahiyye... 

Ş û h û d û ' l - h â 1 . 

Bekir Beşe bin 'Osman er-recûl. 
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' fleAvr Sese hin M er-recûl 

Ali Bese hin Mehmet er-recûl. 
Mustafa Bese bin Bâyezid er-recûl 
İbrahim Çelebi İJİn Şaban \-e 
gayruhum 

İSl/95 (702) 

' Sallanat merkezi İstanbul şehri mahallelerinflen 
Abdi Subaşı mahallesi sakinlerinden Yorgi oğlu Yaııl. Ni­
kola oğlu Mihal. Yorgi oğlu Paııayor Todori oğlu Aslan ve­
saire birçok gayrı nuisüm ve başkaları, aynı mahallede 
oturan/lnc/o/î oğlu Sün'ânî ve anası M¿irko kızı Mariye adlı 
gayrı mûsiimleri. saygıdeğer \'üce ser'î yargı meclisine ge-
tinp. huzurlarında aleyhlerine olarak söyle iddiada bu­
lundular: 

Bu Sıio'fl/Ji'kendinde değildir. Daima fitne ve fe-
*sad çıkarmaktadır. Anası da her zaman pezevenlik edip 
köıü fiiller islemekte, mahremi olmayan şahıslarla hasır-
nesir olmakladır, t^ahalle sakinleri olarak bunlardan mem­
nun değiliz. Kendilerine engel olmak istediğimizde bize 
kolu sözler sarfetmekledlder. Bunların söz ve davranışla­
rından hoşnut değiliz. Bu şahısların mahallemizden cıka-
nlmalannı isliyoruz. 

Bunun üzerine adı gecenler, suçlarını iliraf ede­

rek, mahkemeden üc gün mûhlei islediler. 

Dumm. söylenenler zapiedilerek yazıldı ve isle­
yenlere leslim edildi... 

• 26 Safer 1021/1612 

, S a h i l l e r 

• Osman oğlu Bekir Bese. - ; . 

Ali oğlu Bekir Bese. 

Mehme\ oğlu Ah Bese. 

Bâyezid oğlu Mustafa Bese 

Şaban oğlu İbrahim Çelebi ve 

diğerleri. 

İSl/87 (632) 
Aciz Belgesi Ve Sulh Akdi 

Sâhib-i hâzel-kitâb Şidremi veled-i Yani nâm zım­
mî meclis-i şer'-i şerifde Yani veled-i İlyota (nâm) zimmî 
mahzannda ikrâr ve takrir-i kelâm idûb mezkûr Yani zim­
melinde beynimizde 'ilm-i ser'î İle malûm mu'âmelâtdan 
sekiz bin akçe hakkım olub mezbûr edasında izhâr-ı 'acz 
ilmeğin aramıza mûslihûn tavassut etmekle meblag-ı mer­
kumdan ûç bin akçesini târih-i kilâbdan iki ay tamamın-



da hana edâ ve ifa etmek üzere sulh ohıh bin akçeden 
zimmetini ibra' ve ıskât eyledim didikde mukırr-ı merku­
mun ikrâr-ı mecruhun mesfûr Yani vicahen ve şifahen las-
dîl\ ve lahkîlî idüb meblay-ı merkum bin akçe mezbûr 
Şidremi'ye minvâl-i muharrer üzere zimmeiinde lâzımü'l-
edâ deynimdir deyü mukır olmağm mâhûveTvâki' bi'l-
laleb kelb olundı. 

Tahriren fî'l-yevm es-sâbi' ve'l-işrîn min 

muharremû'l-harâm sene isneyn ve 'iş­

rîn ve elf. 

Ş ü h û d ü ' l - h â 
Ahmed Beg bin Kasım el-cündi 
Mustafa bin Mehmed er-recüİ 
İbrahim Çelebi bin $a 'ban 
Ahmed Bese er-recül 
Arslan Bese er-recül 
Mustafa bin 'Ali 
Kosta Yanı 
Panayol Dimilri 
Menol veled-i Vlaioz. 

İS/87 (532) 

Bu yazılı belge sahibi l'anî oğlu Şidremi adlı gayı-i 
mûslim. yüce şer'î yargı meclisinde, İlyota oğlu Yani adh 
gayri mûslim huzurunda şöyle ikrar ve beyanda bulundu: 

Adı geçen Yani'mn zimmeiinde. aramızda cesidi 
ve mahiyeli hukuken bilinen bazı hukukî nnıânıelelerdcn 

dolayı, 8000 akçe alacağım vardır. Adı geçen borçlum, 
borcunu ifadan acze düştüğünü beyan etmiştir. Bu sebeple 
aramıza sulh ediciler girmiş ve bizi şu şartlada sulh et­
mişlerdir: 

Söz konusu meblâğdan 3000 akçesini bu yazılı 
belge tarihinden ilibaren iki aya kadar borçlu bana ifa ede­
cek. Ben de 1000 akçeden onun zimmetini ibrS edeceğim. 

Bu ikrar beyânını borçlu Yani de açıklandığı şe­
kilde mahkeme huzurunda ve vicâhî olarak lasdik eyle­
miş ve zikredilen 1000 akçelik meblâğ da ödenmesi 
gereken borcumdur diyerek ikrarda bulunmuşlur. Neiice-
de durum İarafiann talebiyle sicile kaydedilmiştir. 

27 Muharrem 1022/1613 

Ş ü h i 1 I e L. 

Kasını oğlu Ahmi'i Bey. 
Mehmül oğlu Mustafa, 
Şaban oğlu İhraiıim Çelebi. 
Ahmc! Bese. 
Arslan Bese. 
Ali oğlu Mustafa. 
Küstü Yani. 
Panayol Dimitri. 
\ 'kıtoz oğlu Menol. 



İS/10 (61) 
Alım-Salınia Vekâlet 

Bundan akdemMahmiyi'e-i Galala'ya iâbi'Ortaköy'-
de hâlike Sİnyorila bint-i Dimo veled-i Tbdori Klak'm am-

mı olub vârisi olan uncu lâifesinden A/ano veled-i Todori 
Klak nâm zımmî meclis-i şer-i şerile sâhibû'l-hâze'l-kilâb 
Yani veled-i Yorgi malızarmda ikrâr ve lakrîr-i kelâm idûb 
kar>'e-i merkûmede vâki' hâlike-i merkûmeden bana irsle 
İntikal iden mûlk menzili ve bağçeyi bey'e mezbûr Yani 
•yi vekil etmişlim. Mezbûr dahi menzil-i mezbûru seksen 
binakçeye el-Amân oğlu dimekle ma'rûf Yahudi 'ye vekâ­
leten bey' idûb ve bağçeyi allmış bir akçeye Hazinedar Başı 
'na bey' eyledûğine vekîl olunan semeni olan seksen bin 
akçeyi mesfür e/-Anıân oğlundan \'e bahçenin semenö olan 
alimıs bin akçeyi Hazinedar Başı 'ndan alub l<abz eyledûm. 
Ba'del'I-yevm husûs-ı merkuma müle'allik merkum >'a;!i ile 
da'vâ ve nizâ'um yokdur Bir iarîkle asaleten ve vekâleten 
da'vâ sâdır olursa lede'l-hûkkâmi'l-ikrâm mesmû'a olma­
ya didikde mukırr-ı merkumun ikrâr-ı meşrûhın mezbûr 
Yani vicahen ve şifahen lasdîk ve tahkîk idicek vâki' hâl 
bi't-laleb ketb olundı. 

Tahrîren iî evâ'îl-i Cemâziye'l-âhire sen 

ihdâ ve 'işrîn ve elf. 

Ş u h û d û' I- h â 1 . 

İbrahim Çelebi bin Siriân. 

Emnıllah bin Mehmed. 

'Aiibin Yusuf, 

Mustafâ bin Abdullah er-recül ve 

gayruhum. 

ın Orlaköv 

İS1/10(61) 

Bundan önceGalaia Şehri 'ne bağlı olan Ortaköy 
'de ölen Tbdori veledi Dimo kızı Sinyorita Klak'm amcası 
olup, varîsi olan uncu esnahndan Tbdori Klak veledi Ma­
no adlı gayrı mûslim, şerefli şeriat meclisinde, kitap sahi­
bi İbrç;; veledi Yani nİn önünde konuşup anlatarak; "adı 
geçen köyde bulunan ve bahsedilen ölü kadından bana ve­
rasetle intikal eden ev ve bahçe mülkünü satmağa, sözü 
edilen Yani 'yi vekil etmiştim. Sözü edilen de, bahsedilen 
evi seksen bin akçeye el-Aman oğlu diye tanınan Yahudi 
'ye vekâleten sattı ve bahçeyi de altmış bin akçeye Hazi­
nedar Başı 'na sattı. Vekil olunan, evin bedeli olan seksen 
bin akçeyi Hazinedar Başı 'ndan alıp leslim aldım. Bu gün­
den sonra, bahsedilen hususla ilgili olarak, sözü edilen Ka­
rı/ ile davam ve çekişmem yokdur Her hangi bir sebeple 
dava orlaya çıkarsa, hâkimler ve büyükler arasında dinle­
nilmesin, "dediğinde, adı geçenin uzun uzadıya ifade edi­
len ikrarını, sözü edilen Yani de yüzüne karşı ve diliyle tas­
dik edip doğrulayınca. keyfiyet, talep üzerine kaydedildi. 

1021 senesi Cemâziyelâhir Ayı'nın ba­

şında (milâdî 1612 Yıh Temmuz Ayı so­

nu- Ağustos Ayı başı) yazıldı. 
I 

Ş a h i t l e t , 

Sinan oğlu İbrahim Çelebi, 

Mehmel oğlu Emrullah. 

Yusuf oğlu Ali. 

Abdullah er-recül oğlu Mustafa ve 

diğurlch. 



§.4-Ceza, Usûl Ve Vergi Hukuku Üe Alâkalı 
Örnek Siciller 

İSl/49 (332) 

Cizye Taiısilini Şİltâyel 

Vilâyet-i Anadolu'da, KırşehrI Sancağında, Hacı 
Bektaş Kazası'na lâbi' Mecuri nâm karye papası olan pa­
pa Anton Yani kelhûdâsı Sınak veled-i Maisve Bali veled-i 
Dırzek nâm zimmîler meclis-i şer'-i şerîfde sâhİb-i hâze'l-
kilâb papa Damas/cano veled-İ Yakomi mahzannda ikrâr 
ve lakrîr-i kelâm İdûb "mezkûr papa Damaskano kann­
daşı İbrahim Beg liva-yı merkûmeye beg olduğında bizim 
karyemizin cizyesini cem' eyledüğinde bizden ziyâde 
cem' idûb bize zulm eyledi" deyû ziyâde-İ merkum pa­
pa Damas/cano'dan da'vâ idûb "beynimizde de'âvî-i kesî­
re ve mûnâza'âl-ı şedîde vâki' olmuşdu el-hâletû hâzihi 
aramıza muslihûn tavassul idûb husûs-ı merkumu sekiz 
yûz akçeye sulh eyledûlderine biz dahi sulh-i merkumu 
kabûl ve bedel-İ sulh olan meblag-ı mezbûru bi'l-tamâm 
alub kabz idüb sâlifü'z-zikr hususa mûle'allik da'vâdan 
merkûmpapaDamasAano'nun zimmetini ibrâ-i'âmm ile ib­

ra ve iskât-ı lâm ile işkâl eyledi. Ba'de'l-yevm bir tarîk ile 
asaleten ve vekâleten da'vâ sâdır olursa lede'l-hûklîâm ve'l-
kirâm mesmû'a olmaya" didüklerinde mukırrûn-ı merku­
munun ikrâr-ı meşrûhların mesfûr papa Damaskano vica­
hen ve şifahen lasdîk ve tahkîk idicek vâki' hâl bi't-taleb 
ketb olundı. 

Tahrîren fî selh-i Ramazânû'l-mûbârek 

sene 1021. 

Ş u h ü d ü ' l - h â 1 
İbrahim bin Şa'ban, 
'Ali bin Yûsuf, 
Veli bin Mahmûd. 
Mustafâ bin 'Abdullah, 
'Abdi bin Ya'kûb. 
Yani veled-i Limiton, 
Yani \'eled-l Nikola el-haffâf. 
Papa Nikola veled-i Polo, 
Papa Gorayil veled-i Nikola. 



IS/49 (332) 

Anadolu Vilayeti¡drsehrí Sancağı'nda Hacı Bek-
taş Kazası'm bağlı Mecuri adlı köyün papazı olan papa 
Andon Yani kethüdası Mais veledi Smak ve Dirzek veledi 
Bali adlı gayn müslimler,şetefli şeriat meclisinde, kitap sa­
hibi Yakomi veledi papa Damaskano'mn önünde konu­
şup anlatarak; "adı geçen Papa Damaskano, kardeşi 
İbrahim Bey sözü edilen sancağa bey olduğu zaman, bi­
zim köyümüzün cizyesmi topladığı sırada bizden fazla top­
layıp, bize zuhnetti," diyerek fazlasını adı geçen Papa 
Damaskano'dan dava edip," aramızda birçok davalar ve 
şiddetli çekişmeler vuku bulmuştu. Şimdi aramıza arabu­
lucular tavassut edip, bahsedilen hususu sekiz yüz akçe­
ye sulh eylediler ve biz de bu sulhu kabûl ediyor ve sulh 
bedeli olan meblâğı tamam olarak teslim alıyoruz. Yuka­
rıda zikredilen hususla İlgili davadan, adı geçen Papa 
Damaskano' nun zimmî 'i tam olarak temize çıktı ve ta­
mamen düştü. Bu günden sonra her hangi bir sebeple, asa­
leten veya vekaleten dava meydana çıkarsa, hakimler ve 
büyükler arasında dinlenilmesin," dediklerinde yukanda 
adı geçenler tarafından uzun uzadıya ifade edilen İkran, 
sözü edilen Papa Damaskano da yüzlerine karşı ve ağzı 
ile tasdik edip doğrulayınca, keyfiyet, taleb üzerine kay­
dedildi. 

1021 senesi mübarek Ramazan Ayı'mn 

son gününde (miladî 24 Kasım 1612 Cu-

martesi günü) yazıldı. 

Ş a h i t l e r 

Şaban oğlu İbrahim, 
Yusuf oğlu Ali, 
Mahmut oğlu Veli. 
Abdullah oğlu Mustafa, 
Yakub oğlu Abdi. 
Limiton veledi Yani. 
Kavaf Nikola veledi Yani, 
Polo veledi Papa Nikola, 
Nikola veledi Papa Gorayll. 

İSl/17 (108) 

Cizye Tahsili 

Mahmiyye-i Kostantiniyye'de el-Hâc'İsâ Mahalle-
s/'nde sâkin Yahudî taifesinden Ohri cemâ'aline cemâ'at 
başı olan Şalini veled-i Papule mecÜs-i şer'-i şerifde Ye-

huda veled-i Yasef mahzannda takrir-ikelâmidübcemâ'at-i 
mezbûreden mezkûr Yehuda'nm kanndaşı Kalik veled-i 
Vaseymukaddema mürd olup yerine cizye defterinde mez­
bûr Yehuda nev-yâfte kayd olunmuşdı. Zimmetinde dör-^ 
der yûz akçeden iki senede sekiz yüz akçe bakî kaimışdır 
hâlâ taleb iderûm diyüb takririne muvafık iki suret-i def­
ter ibraz itmeğin vâki' hâl merkum Yehuda'dan su'âl olun­
dukda cevâbmda fi'l-hakikâ ben kanndaşım yerine defter-i, 
hâkânîye nev-yâfte kayd olundum \^jı\ Portakal cemâ'atin-
denim deyüb Ohri cemâ'alinden olduğını inkâr idicek mez­
bûr Salini'deT\ da'vâsına mutabık beyyine taleb olundukda 
yine Yehud taifesinden Papule veled-i Mûsâ ve David ı 
veled-i Yusa ve Selbi veled-i Yâsef nâm Yahudiler li'ecli'ş-
şahâdet meclis-i şer'e hâzırûn olub fi'l-hakikâ mezkûr Ye­
huda sürgün taifesinden olmağın kanndaşı mürd-i mer^' 
kûm kalfa ve babalan cizye-yâfie ciz(ye)lerin Ohıf 
cemâ'aline edâ eyledûkleri ve Ohri cemâ'at basısı ola gel-: 
diği ma'lûmumuz ve bu hususa şâhidleriiz şahadet dahi 
ideriz deyü edâ-yı şahâdet-i şer'iyye eyledûkleri gıbbe't-^ 
ta'dîl ve't-tezkiye şahadetleri hayyiz-i kabulde vâki' olıcak 
mûcebiyle hükm birle mâ vaka'a bi't-laleb ketb olundı. 

Tahrîren fi'l-yevm er-râbi' ve'l-'ışrîn 

mine't-târîh el-mezbûr. 

Ş u h û d ü ' 1 - h â I ' 

İbrahim Çelebi bin Şa 'bân. 

Veli bin Bâyezid, 

Mehmed bin Mustafâ, j 

Bahşîbin Şehriyâr, 

Ebubekir Beşe bin 'Abdullah er-recûl 

gayruhum. 

İSl/17 (108) 

Büyük İstanbul şehrînde Haa İsâ Mahallesi'nde 
oturan, Yahudi ahaÜsinden Ohri cemaatine, cemaat başı 
olan Papule veledi Salinİ, şerefli şeriat meclisinde, Yahu­
di ahalisinden Yasef veledi Yehuda önünde konuşup; "sö­
zü edilen cemaatten adı geçen Yehuda'mn kardeşi Yasef 
veledi Kalik daha önce ölmüş olup, yerîne bahsedilen Ve-
huda cizye defterine yeni olarak kaydolunmuştu. Zimme-
ünde, dörder yüz akçeden iki senede sekiz yüz akçe baki 
kalmıştır, hâlâ isterim, "deyip, anlahşına uygun olarak iki 
defler sureti çıkanp gösterince, keyfiyet, ismi geçen Ve-
btfda'dan soruldu. Cevabında; "gerçekten ben, kardeşim 
yerine Defter-i Hakani'ye yeni olarak kaydolundum, lâkin 
Portakal cemaalindenim," deyip Ohri cemaatinden oldu-
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ğunu inkâr edince, yukanda bahsedilen Sain/'den dava­
sına uygun delil ve şahit istendiğinde, yine Yahnûl 
ahalisinden Musa ve/ed/ Papu/e ve Ynşa veledi David ve 
yasef veledi Selbi adlı Yahudiler, şahillik maksadıyla şe­
riat meclisinde hazır olup; "hakikaten adı geçen Yehuda 
sürgün güruhundan olduğu İçin. adı geçen kardeşi ölü Ha­
lik ve babalan, borçlu bulunduklan cizyelerini Ohri cema-
aline ödedikleri ve Obri cemaat başımn almakla olduğu 
bizce bilinmektedir ve bu hususa şahidiz, şahillik de ede­
riz," diye şeriat şahitliğirü yerine getirdikleri, şahadetleri 
soruşturulup doğrulandıktan sonra kabûl edilince, vuku 
bulan hadise, mûcibiyle karar verilerek talep özerine kay­
dedildi. 

Yukanda geçen tarihin yirmi dördüncü 
gûnû yazıldı. 

Bayezid oğlu Veli, 

Muslafa oğlu Mehmet 

Şehriyar oğlu Bahsi, 

Abdullah er-recûl oğlu Ebubekir Beşe ve 

diğerleri. 

Ş a h i t l e r L 
Şaban oğlu İbrahim Çelebi. 

G2 (320) 

Yahudi Matuk'un İltizanu 

Vech-i tahıîr-i sicil budur ki; cenâb-ı izzelmeab sa­
bıka sancak beyi olan Ca'fer Bey Hazretleri canibinden 
kâtib El-Hâc Mehmed ve Satılmış Yahudi Matuk bin Sa­
dullah nâm âmili mecİis-l şer'e gelirüb.?ucâ subaşıya les­
lîm edûb mezbûr Şucâ dahi alıb mütesellim oldukdan 
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sonra mezbûr âmil mahi Rebi'û'l-evvel Ayı'nm gurresin­

den Hüseyin Bey dame mecdühu hazrelleri tahvilinden ige 

mübaşeret edûb kabûl elliği sebebden talebleriyle sebl-i 

sicil olundı. 
Tahriren fî yevm-i 20 Rebi'ü'l-evvel 948. 

G2 (320) 

Cenab-ı izzetmeab eski sancak beyi olan Cafer 
Bey Hazretleri tarahndan kaüp Haa Mehmed ve Satılmış 
Sadüllah oğlu Yahudi Matuk'\ı şer'î meclise getirip; Suca 
subaşıya teslim eyledi. Suca teslim aldıkdan sonra adı ge­
çen Matuk amil -vergi toplayıcı- Rebiûlevvel Ayı'nın ba­
şından itibaren Hüseyin Bey Hazretleri tahvilinden işe 
başladığını kabûl etti. Talepleriyle sicile kaydolundu, 

20 Rebiûlevvel 948/1541 

G2 (319) 

Vergi İhtizâmı 

Vech-i tahrîr-i sicil budur kİ; cenab-ı izzetmeab 
Ca 'fer Bey Hazretleri vekili olan kâtib el-Hâc Mehmed bin 
'Ömer ve Satılmış Çavuş ve Yahudi Matuk bin Sadullah 
nâm âmil ile meclis-i şer'e hâzırûn olduklanndan mezbûr 
âmil an' tav'ın ve ihtiyar ikrâr ve i'tirâf edüb didi ki; "mu-
kâta'am tahvilinden kasâbhâne ve kabbân mahsûlünden 
mültezim olduğu mâldan bâde küllü hisâb müşârileyh bey 
hazretlerine yİrmİ bin 'Osmânî akçe deynüm vardur. Se­
ne semân ve erbâ'în ve tis'a ve miete mahi Saferinin ni­
hayetine gelinceye dek" didikde mukur-ı mezbûrun vech-i 
meşriih üzere ikrânn kâtib-i mezbûr tasdîk ve tahkîk et-
dükden sonra sıhhat-l ikrânna hûkmolunub bi't-taleb si­
cil olundu. 

Tahrîren fî yevm-i 20 şehr-i Rebi'ü'l-evvel 

948. 

G2 (319) 

Cenab-ı izzetmeab Cafer Bey Hazretleri'rún ve­
kili olan Ömer oğlu katip Haa Mehmet ve Satılmış Ça­
vuş ve Sadullah oğlu Yahudi Matuk adındaki âmil -vergi 
toplayıcı- ile şer'î meclisde hazır oldular. Adı geçen âmil 
kendi arzu ve ihliyan ile şöyle ikrar ve itiraf etti; "mukata-
am tahvilimden kasabhane ve kabban matısulünden mül­
tezim olduğum maldan bülün hesap sonu adı geçen bey 

hazretlerine 948 senesi Safer Ayı'nın sonuna gelinceye 
dek, yirmi bin Osmanî akçe borcum vardır" dedİ, Yahudi 
Matuk'un işbu ikranm adı geçen katip dahi tasdik ve tah­
kik ettikden sonra sıhhat-i iltranna hükmolundu. Taleb üze­
rine sicile kaydolundu. 

20 Rebiûlevvel 948/1541 

G2 (109) 

Şehir Vergisini Zımmîlerin İltizam Etmeleri 

Vecb-i tahrîr-i hurûf oldur ki, fahri'1-umerâi'l-kirâm 
zulkadri'l-İh liram hâliyâAyn/âb Sancak Beyi olanCa'/eröey 
-dâme mecdehu- hazretlerinin>i// nâm subasısı canibin­
den \fMhEI-Hâc Mehmed bin 'Ömer meclis-i şeri'ale ge­
lüb mahnîse-i mezbûrun zınunîlerindenyi3su/ve Huçuk bin 
Ya'kûb Murâd ve Mûsa bin Gökçe veMahşi bin Tarakçı ve-
Kergüs bin Zeytun ve Yûsuf bin Dekalu ve Thmur bin Hin­
di o ve Malkesbet ve Ya'kûb bin Derkek ve. Se­
fer bin Mezman ve Küçük Ya'kûb bin 'Abdi 
ve Kara bin Babık.Tör (Tür) bin Ya'kûb ve Bedir bin Ka­
ragöz ve Köşgar (Köşkâr) ve Murâd bin Bedir ve Hıdır bin 
Bedir ve 2ey/un Tarakçı ve Ya 'küb ve Horos İvez ve İhti­
yar bin Doz (Duz) ve Karagöz bin Tumas ve Güllü oğlu 
Hıdır ve Maksûd bin Habîb ve Devletyâr bin Bedir ve Ha­
bîb Çerçi ve küçük oğlu ve Merbit ve Zeytun nâm zımmî 
dâhi hâzırûn olduklannda mezkûr zımmîler ikrâr ve i'li­
râf idûb didiler ki;"nefs-iAyn/sb mukâta'asını işbu sene 
semân ve erbâ'în ve tis'a miete Safer Ayı'nın on beşinci 
gününden ilâ sene-i kâmile kırk bin 'Osmânî akçeye mu­
kâta'aya alub kabûl etdük ve meblag-ı mezbûrun edasın­
da bir birimize mütezâmîn ve mütekâfiiîn dahi olduk" 
didüklerinde kâtibi mezbûr mukırr-ı mezbûrun zımmîler-
deki vech-i meşmh üzere kelimâllann tasdîk ve tahkîk it-
dûkden sonra iki canibin nzâ ve ihtiyarlan ile zikroian 
mukâta'a makbul tutulub kâtib-i mezbûr talebiyle sebt-i si­
cil olundı, 

Tahrîren fî yevmi 17 şehr-i Saferî'l-mu­

zaffer sene 948. 

G2 (109) 

Fahri'l-ûmerâi'l-kirâm zûlkadri'l-İhtiram halenAn-
teb sancak beyi olan Cafer Bey -şerefi devamlı olsun- Haz­
retlerinin 'Ali adındaki subasısı larafindan katip Ömer oğlu 
Hacı Mehmet şer'î meclise geldi, Anteb zımmîlerinden Yu-

I 



su/" ve oğlu Haçuk ve bir grup gayrı mûslim dahi hazır 
oldular. Adı geçen zımmîler söz alarak söyle ikrar eyledi­
ler; " Anleb vergisini işbu sene dokuz yûz kırk sekiz se­
nesi Safer Ayı'nın on beşinci gönünden ilİbaren lam bir 
sene için kırk bin Osmanî akçeye mukâla'aya alıp kabûl 
ellik, illizam etlik. Bu meblâğın ödenmesinde birbirimize 

zimmeten kefil dahi olduk,"dediler. Adı geçen kâlip anı­
lan zımmîlerin bu illizam ve İkrarlannı lasdik ve tahkik 
ettikden sonra İki tarahn nza ve ihüyarianyla zikrolunan 
mukataa makbul tutuldu. Adı geçen kâübin talebiyle sici­
le kaydolundu. 

17 Safer 948/1541 

VS 
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L VE n. c i l t t e geçen ŞAHIS isimleri 

A 

Abbasi , 76 
Abbasiler , 79 
Abdullah Efcnıli nglu Çulı:ıdiir Muslafa , 20 
Abdullah ibn-i Lüht;y'a el-Hiidnımî. 76 
Al'duifalı oğlu Mehmed Bey . U/6t 
Abdullah oğlu Şeyh Ilacı İbrahim Efenili, 11/20 
Abdullah oğlu Yusuf Çavuş . 11/132 
AbdurrahniJiıı A^n (Mazhedür) . 11/191 
Abdurrahman bin Şeyh Turak Faklı , 11/105 
Abdurrahmıın Lircndi bİn Ilamzii (cl-müdcrris) 
. 11/4 
Abdurriihniîîn oğlu Şeyh Abdûlkadir ETcndİ , 
2-1 (. 
AI>(Jurrahm;ın nglu Veli Bey , 11/235 
Abdiiili.'ix'y oğlu Musl.ıfa , ll/6f> 
Abdüimcniin oğlu Ali Aga , 11/66 
Abdûssamed F.fcndi . 239.240 
Abdüssel.lm oğlu Hüseyin P ı̂şa , lî/fil 
Aılliyc Vekili Şükrü Saraçoğlu . 61 
Ahi nahşi , 352 

Ahmed Beg nnkkfls (Sipâhî) , 11/169 
Ahmed Beg snyyfld (Sipâhî) , Il/lfı9 
Alımcd Dcg.... (Sipahi) . 11/169 
Ahmed üe.50 ibn-i Mustüfa (Bostancı ncrcnılın-
üiin) . 11/127 
Ahmed bin "Ömer Massa mi'nırtrlan , 11/67 
Ahmed Ccvdci Paşa , 80 
Ahmed Efendi (cl-kadı) , 11/93 
Alımed Paşa . 5Ü„ 225 
Ahmed Paşa (Dcflcrdâr) , iI/167 
Ahmet Efendi (müderris) , l!/20 
Ahmel oğlu lliicı Mustafa , 11/92 
Ahmet Oğlu Mehmel Beşe , 11/113 
Alânddİn (Müderris) , 246 
Alilcddîı lîcy . 246 
•Ali Aga-yı -sihihd.'îr.'in . 11/169 
'Ali Ağa hin •Abdülmenn.ln , 11/65 
Ali Aga (kasapbaşı) . 11/157 
Ali Dese Yeniçeri , 11/177 
Ali Bey İbn-i Turhan (Sip.1hWndan) , 11/48 

Ali Debbâghır Şeyhi . 11/71 
Ali Efendi bin Derviş (Nişancı) , 320 
Ali KcIhüdS bin El-llnc Alımcd ,11/77 
'Ali Paşa , M/169 „ 11/196 
Ali Raif/.Uc (llarcmcyn-i şcrefevn muhasebeci­
si) , 11/186 
'Ali SipShİ, 11/96 
Ali (subaşı) , 11/102 H/l.O-f ., II/26S „11/233 
Amr bin Âs , 76 . 
Anadolu Kaziiskcrj Abüurnılıman , 46 
Anadolu Kazaskeri Abdurralınıntt Efeıtdİ , 19 
Anleb Havas Emini Mehmed , 232 
'Alk Sultan Mahmud , 11/189 
Aydınoğlu çl'hac Hüseyin (uncu başı) , 11/43 

B 

Bâlî Çavuş hin Rüslem , 11/256 
Bâlî Paşa . 11/60.61 
Beg (Sipfıhî) , 11/169 
Beg (Ulümi) , 11/169 
Bekir Beyn/im , 11/73 
Bcşikliiş s n b a ş L s ı Mehmed , 234 
Boslancıbaşı A^a Hazretleri , 38 
Budak Beg ibn-i Ferhâd Beg (F.rbâb-ı Umar­
dan) . n/174.175 
Burdur Kadısı Mehmed F:s'ad , 28 
Burhan Keihüda , 11/107 

Ca'fer Bey Hazrelleri (sancak beyi) , 11/267. 
268 
Ca'fer Paşa ibn Abdüsselâm , 245 
CaTcr Re'is ibn 'Abdullah , 2 4 5 
Camiü's-Sakk , 1 8 

Çandarlı Kara Halil Ilayreddin Efendi , 67 
Çavuşzâde Es-Scwİd El-IIac Zeynclâbİdİn 
Aga , 43.. 48 

4 
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ÇnvuşzSdc Muhammed Emin bin İsmnlI , 22 
Çelik Mctımctl Pa5n bin El-Hac Ahmed 
!'!iga,27 
Çİvİzadc Efendi İslanbul möflüsü , 11/71 

D 
Dnvid vclcd-i yaşa , H/266 
DcbbnğzSdc Numan Efendi , 18 
Derviş bin silAhdilr , 11/169 
Dcrvig MuslnfA , 24,25 
Derzi Hızır Cıriavuk Sipahisi , 11/69 
Dr.C.TruhcIka , 12 
DÜrrtâde Mehmed Arif Efendi , ]8 

Ehu Musp cl-Eş'nrf, 76 
Ebu Yusuf , 76 
Ehu Yfluf İmüm-ı S.Inİ , 239 
EbÜssımd , 67 
EI-Bagd/idi , 67 
El-Fakir Abdurrahman EI-K,1dİBt Askcr-İ Ana­
dolu , 46 
El-fakf Muslafn Serdnr , 11/203 
El-Hâc Abdi , 11/157 
E!-Mnc Höscvîn bin Aydın (uncu başr) , 11/42 
Şeyh İbrShim' b.Mehmed^, 11/45 
El-hflc İbrÜhim Efendi bin 'Abdullah ( E ş -
Şeyh) , 11/19 
El-Hâc Mehmed , 11/157 
El-Hac Mehmed Aga (Eski anbar emini),11/172 
El-Hüc Mehmed (AscsbaşOHacı Mehmed,11/104 
EI-Hiîc Mehmed bin Ömer . 11/268 
ElUSc Mehmed bin "Ömer (Kâlip) , 11/177 
El-h.lc Mehmed bİn "Ömer 
(Şeyhü'I-habh.1zh) , 11/177 
El-hac Muhammed Aga {TcrsSne-iümire an-
bfirında cmn-i sabık) . 11/172 
El-Mac MuslafS b.Ahmed (SipâhŞ , 11/91 
El-müderrisîı-i fciriîm bin Ahmed Efendi , 11/19 
Es-Seyyid 'Abdulkadir Halfe (İmÛm) , 11/23 
Es-Seyyid Abdullah Şâkir(Müdcrris-zdde),11/187 
Es-Seyyid 'Abdurralıman Efendi , 11/91 
Es-Seyyîd 'Abdurralıman Efendi İbn-i Es-Sey-
ya Muhammed , 11/139 
Es-Seyyid Ahmed , 11/187 
Cs-SeyyEl Ahmed llilmîbin Es-SeyyB Muham­
med . 11/21 
Es-Seyyid EI-Hae Abdurrahman Efendi , 48 
Es-Scyyid Ferruh , 11/176 
Es-Seyyid Halt Efendi , 11/118,119 
Es-Scyyid Halil Efendi (Müderris) , 11/191 

Es-Scyyid Hasan Çelebi , 11/176 
Es-Seyyid İdrI , 11/211 
Es-Seyyid İnâyelü'llah Halife , 43 
Es-Scyyid İsmS'I Çelebi , 11/30 
Es-Seyyid Mahmûd bin 
Mehmed (cl-k-ldı) . 11/151 
Es-Scyyid Mehmed bin Mehmed . 11/93 
Es-Scyyid Mehmed bin Seyyid Ali , 11/131 
Es-Seyyid Mehmed Çelebî bin Hüseyin 
Efendi , 11/67 
Es-Seyyid Mehmed ibn-i Es-Scyyid 
Ahmed,II/123 
Es-Scvy"d Muhammed Çelebi bin cl-h5c Muh­
sin , 11/21 
Cs-Seyyid Muhammed Efendi , n/112 
Es-Seyyid Mumi Efendi bin Es-Seyyid İb­
rahim Efendi , 11/19 
Es-Scyyid Mûsâ , II/9I 
Es-Scyyid Muslafn (çaryckçi) , 11/157 
Es-Seyyid Muslafü Efendi , 239 
Es-Scyyid Mustafâ ibn-i Ahmed , 11/127 
Es-ScyyiU Muslafa Tevfî k Efendi , 11/153 
Es-Seyyid Muslafa Tcvfik Efendi , 11/153 
Es-scyyih Hızır Efendi bin cs-Scyyid , 11/124 
E'5-Şcyh Ahmed bin Yûnus , 11/201 
E5-Şcyh Hacı Ali bin Eş-Şcylı İbrahim 
Efendi . 27 
Eş-Şcyh Hasan , 11/91 
E5-Şeyh Hasan Efendi , 11/91 
Eş-Şeyh -Ömer Efendi . 11/140 
Eş-Şcyh Seyyid 'Abdussamed Efcndizâde . 11/67 
Eyyub Ensâri, 11/158 

Fahr'ül-müdcrrisrı Aiımcd Efendi , 11/110 
Faik I'aşa , 11/194 
Faik I'aşa , 11/200 
Fakih Ahmed o^lu Kclhuda Sıddık , 11/200 
Fal İh , 14 
Fâlih , 37., 65„ 73 
Ferhad Bey oğlu Budak BeyCTımar 
sahibi)ll/l75 
Fcrhiîd (subaşı) , 11/120 

Gökçek 'Ali Efendi (AyıniJlb kadısı) , U/71 

Hacı Ahmed Bey (muhtar) . 11/190 



IIHCI Ahmed Paşa oğlu Çelik Mclımed , 28 
ilacı Alımel oğlu Ali Kethüda , 11/77 
Hacı Ali oğlu Şeyh Said , 11/231 
Hacıbaşı (a'yan vvekİ(i) , 11/190 
Hflcı bin Mehmed (Saka yigil başı) , 11/48 
Hacı İlyas oğlu Ümmet , 11/138 
Hacı Mahmûd oğlu Seyyid Hacı Halil , 11/119 
Hacı Mehmed . 11/268 
Hacı Mehmed Çavuş (subaşı) , 11/106 
Hacı Muhsin oğlu Seyyit Mehmel Çelebi ,11/21 
Hacı sabit bin Şeyh Mansâ , 11/201 
Halife Mansûr , 76 
Hali Oeg (Sİp^hp , 11/169 
Halil Bey İbn-İ Küçük cl-Hâv Musıafa Beşe 
(Sİpahî) , n/175 
Hali Bey (Sipfihi) , 11/176 
HallEJİdc Mcvirmâ Muhammed Hamid , 42,43 
Halil oğlu Ahmet (Kclhûda) , 11/173 
Halil oğlu Mehmed Çavuş ,. 11/66 
Hamza Beşe Dcrgfıh-ı Ali Yeniçerisi , 11/48 
Hamza Bey (zaim) , 11/61 
Hamza bin 'Ali , n/60 
Hamza (Sipâhî) , 11/198 
Harun Rcşid , 76 
Masan aga bİn Hüseyin (kethüda) , 11/211 
Hasan Aga (dizdar) , 11/233 
Hasan Beg btn Taşcızâde (Sipühî) , 11/169 
Masan Beg Eyyûb (Sipâhî) , 11/169 
Hasan Beşe ibn-İ 'Ömer (Boslancı neferatm-
dan)., n/127 ; 
Hasan (çaryekçi) , n/157 
Hasan Fehmi Efendi , 11/154 
Hasan Kethüda , 11/107 
Hasan Kclhüdâ , 11/216 
Masan (mukâ'aâl-ı mcrkâıe cminİ) , 11/167 
Hasan (mukndar emİnİ) , 11/168 
Masan Paşa , 243 
Masan Subaşı (Beşiklaş zabiti) , 332 
Haydar Beg (Harpul Sancağı m ul asam fi) 11/234 
Haydar Paşa , 241,242 
Ilayyarzüde Alımed Efendi 
(baş cerrah) . iI/112,113 
Hazrel-İ Şah Sultân İbnele cs-Sullan Seİhı 
Man , 253 
Mızır İlyas , n/147 
Hilâl bin Yahya cI-Basrî, 28 
Hubrotî Abdurrahman Ercndizâde , 11/153 
Musrev Subaşı , 11/104 
Hudâverdi oğlu Yusuf , 11/56 
Hürrem subaşı , 11/217 
Hüsameddm kethüda , 11/215 
Hüseyin Bey , 11/61 

Hüseyin Bey (Sancak beyi) , 11/173 
Hüseyin bin Yunâ , 11/128 
Hüseyin Efendi oğlu Seyyid , 11/67 
Hüseyin Kelhüdâ , 11/216 
Hüseyin (Mukayyid) , 11/187 
Hüseyin oğlu Hasan Aga (kelhüda) , n / 2 1 2 
Hüseyin Oğlu Recep Efendi , 253 
Hüseyin Paşa bİn 'Abdüssclâm , (Rumeli Bey-
İcrbeyisi), 11/60 
Hz.Ömer , 76 
Hz.Ömcr Ebû'd-Derdâ , 76 
Hz. Peygamber , n /154 „ 76 

ni.Ahmed , 14 
ni.Mehmed , 16 
II.Mahmud , 66„ 77 
n.Mahmul , 79 
I.Murad , 67 
1.Osman , 76 
İsparta Kadısı Ca'fer , 46 
İsparta Kadısı Ömer Efendi , 19 
IV.Murad , 14 

İbnül-Emin Mahmûd Kemal , 16 
İbrahim b.Mehmed Kethüda , 11/78 
İbrahim Efendi (el-müderris) , 11/15 
İbrahim Halid (Başkatip) , 11/215 
İbrahim ibn-i Molla Hali (el-müderris) , 11/16 
İbrahim Sırrı bey oğlu Ziya Paşa , n /215 
İbrahim (subaşı) , 11/128 
İbrahim Subaşı , 11/19,6 „ 11/218 
İbrahim (subasısı) , n / 1 3 2 
İiyâs Kethüda , n /60 ,61 
İmam Ebu Yusuf , 28„ 240 
İmam Ebu Yusuf Hazrelleri , 28 
İmSm-ı Âzam Ebu Hanife , 28 
İmam-ı Azam Hazrelleri , 240 
İmâm-ı 'A'zâm-ı Mümâm Efhâm-Ebu Hanife ek 
Kff, 239 

İmâm-ı EfdSl-i Tilmiz-i Evvel Ebu Yûsuf Haz­
relleri , 28 
İmam-ı Muhlâr-ı SirSc-İ Vehhüc Ebu Hanife 
EI-KûfiNu'mân bin Sabit . 28 
İmâm-ı Saiis Muhammed Hasan cş-Şcybânî, 2S 
İmâm-ı Sâlİs Muhammed Şcybânî, 239 
İmâm-ı Şafiî, 290 
İmam Muhammed , 28 
İmam Züfcr , 28 
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•isa , 11/251 
İsa Efendi (müftü) , II/llO 
İshak ogtu Mevtana Yakub , 11/138 
İsmail (çaryekçi) , 11/157 
İsmail Efendi (Mübaşir) . 11/190 
İsmail Halckı Efendi , 11/190 
İzzet Mehmed Paşa (Vez'r) , 11/185 

Ka'b ibn-i YesSr , 76 
K.1dı Hızır bin İsmS'il , 343 
Kadı Mevlânâ Nu'man . 43 
Kadızâdc Muslafa Efendi , H/110 
Kansu Gavrİ , 76 
Kanunî, 14,64,66 
kanuntSulIan Süleyman , 13,31,64 
Karagöz ogiu Şeyh Ali . 11/218 
Knsım Ağa , 242 

Kayseriye Efendisi MuslafS Çavuş (mübüslr) ,, 
248 
Kazak , H/151,152 
Kazasker Bosnalı Dcyzizâde Ahmed Efendi, 18 
Kefere , H/160 
Kclhüdâ bin Ahmed Fakh , n/194 
Kethüda Mehmet ogiu İbrahim , H/78 
Kılıç Aga , 242 

Kilabü'l-Mchiîdır ve's-Sicİllâl , 17,18 
Küçük Hacı Mustafa oğlu Halil Bey 
(Sipilhi) , 11/176 

M 
Mahmûd bin Şeyh Paşa , 11/215 
Mahmûd (El-Kadi-i bc-Mcdinc-i Üsküdar ,1-
1/163 
Mahmud (ÛskOdar kadısı) , lİ/163 
Mcecllc-İ Umû-i Delcdiyyc , 16 
Mehmed Aga , 11/28 
Mehmed Beg bin 'Alidultah , 11/60 
Mehmed Beg Miralay , 11/60,61 
Mehmed Bcg....(Sip.1hî) , tI/169 
Mehmed Beğ bin Hasan (Suliaşı) , 11/94 
Mehmed Beşe b. Ahmed (Dcrgiih-ı Âlİ yeniçe­
rilerinden) , 11/112 
Mehmed Bey (Sipahi) , 11/176 ' 
Mehmed bin Hüseyin Fakh , 11/194 
Mehmed bin Şeyh Mehmed (cl-kadı) , 246 
Mehmed Çavuş bin Hali , H/65 
Mehmed Çelebi , H/67 
Mehmed Çelebi (Bağlar KSlibi) , H/10 
Mehmed Çelebi b.Mevlrtnâ Bcdrüddh fel-K^dî 

i Ankara) , H/36 
Mehmed Efendi (el-Muderris) , 270,, 327 
Mehmed Efendi (müderris) , 11/6 
Mehmed İzzet Paşa (Vezr) , n/187 „ 11/188 
Mehmed (kasaplar kethüdası) , n/157 
Mehmed oğlu Es-Seyyid Mehmed , 11/93 
Mehmed Ogtu Molla Mahmud(kadı) , 252 
Mehmed Paşa , H/108 „ 11/230 „ 28 
Mehmed Paşa Karaman Beğlerbeğisi , 11/174 
Mehmed Paşa (Karaman Beglerbeyİ) , H/İ75 
Mehmed (subaşı) , H/227 

Mehmet Bey bİn Kasım (el-bevvâbü'l-sulliînŞ , 
232 
Mehmet Oğlu Hacı , 11/48 
Mehmet Paşa (Karaman Beğlerbeğisi) , 242 
Mehter Mustafa Aga ibn-i el-hâc Mehmed, 225 
Memluk , 76 
Mcmlükiüler , 73,, 76 
Mevlânâ 'Abdi Çelebi (el-müderris) , 245 
Mevlânâ 'Abdullah b. Sâkıb(cl-müderris).lf/l38 
Mevlânâ 'Abdurrahman bin Mustafâ , H/ll 
Mevlânâ Abdülvchhâb Efendi , 38 
Mevlânâ 'Ali Çelebi ibn Mehmed , 245 
Mevlânâ Bcdrüddin'in oğlu Mehmed Çelebi 
(Ankara Kadısı) , H/36 
Mevtana Edip İlyas Muslafa bin Bayram ,11/14 
Mevlânâ Hábil Efendi (Aymiâb kadısj) , 11/171 
Mevlânâ kâtib Mehmed Efendi İbn-i Ömcr,H/l 
Mevlânâ Kâlib Mehmed Efendi ibn-i 'Ömer 
Efendi , 11/18 
Mevlânâ Kâtip Ömer Efendi oğlu Mehmed 
Efendi , 11/19 
Mevlânâ Kaya oğlu Molla Mehmet 
Çelebi ,11/138 
Mevlânâ Mahmûd Efendi , H/124 
Mevlânâ Mahmûd Efendi bin Mehmed (el-ka­
dı) , 252 

Mevlânâ Mahmûd Efendi (el-kadı) , 11/35 
Mevlânâ Mehmed , TI/125 
Mcvlâna Mehmed Çelebi b. Mevlânâ Kaya , I-
1/138 
Mevlânâ Mehmed Çelebi el-ma'rû Şeyhzâde 
(cl-müderris) , 245 
Mevlânâ Mehmed Çelebi ibn Hasan-
(cl kadı) , 245 
Mevlânâ Mehmed Çelebi İbn Hızır (cl-mülâ-
zım) , 245 
Mevlânâ Mehmed Efendi , 11/131 
Mevlânâ Mehmed Efendi bin el-merhûm 
Behrâm (müderris) , IJ/245 
Mevlânâ Mehmed Efendi (el-müderrİs) , 249 
Mevlânâ Muhammed Hamid , 41,,42 
Mevlânâ Muhyiddn b.Şeyh Hûsâm , 11/68,11/138 
Mevlânâ Muslihiddİn Efendi (Kadı) , H/164 



Muvlânâ Muslİhiddh (Galala kadısı) , 246 
Mevlânâ Muslafâ İbn Receb (el-mûlâzım) , 245 
Mevlânâ Nu'man Efendi , 48 
Mevlânâ Nûruilah Efendi bin Mehmed 
Efendi , 11/34 
Mevlânâ Ömer Efendi , 46 
Mevlânâ Seyyid Ahmed b.Pr Hasan , 11/68 
Mevlânâ Şeyh Ahmed bin Zekeriyyâ , 11/202 
Mevlânâ Şeyh Ahmed bin Zekerriyâ , 11/237 
Mevlânâ Şeyh Ahmed b. Zekeriyyâ , 11/138 
Mevlânâ Şeyh Mehmed bin Mahmûd Çelebi , 
250 
Mevlânâ Ya'kûb b. İshâk (el-müderris) , 11/137 
Miralay Reşad Deg (mutasarrıf) , 11/214 
Mirmirân-i Karaman Hazret-İ Mehmed 
Paşa , 248 
Mir Subaşı , 11/198 
Mi'yâr-ı Adâİel , 14 
Molla 'Ayas el-halb , 11/176 
MolIâ Ebu Bekir el-hatb , 11/176 
Molla Hatil oglu Müderris İbrahim , 11/17 
Molla Hasan oğlu Seyyid Mahmûd , 11/72 
MoUâ İsmâ'îl el-halb , 11/176 
Muaz bin Cebel , 76 
Muhammed , 240 
Muhammed Darbhâne-İ Âmire Nâzın , 50 
Muhammed Es'ad El-Mevlâ , 27 
Muhammed Muslafa Hazretleri , 11/183 
Muhammed Refik Efendi (Şeyhülislam) ,11/220 

.Mûsâ (aleyhi's-selâm) , 11/211 
' Musa veledi Papule , 11/267 
Muslafâ Aga-yı (Sipâh^yân , 11/169 
Mustafâ Ağa (Sipahi) , 11/176 
Muslafa 'Âsim (Kadı) , 11/215 
Mustafâ Beg Emrü'l-ümerâ , IIA97 
Muslafâ Deg (Sancak beyi) , 11/201 „ 11/215 
Mustafâ Beg (Ümcrâ"l-izâm) , 11/216 
Muslafâ Beg , 11/107 
Muslafâ Beğ bin Abdülmennân , 324 
Muslafa Beşe (Dergâh-ı 'âlî Yeniçerileri ser­
dârı) , 11/12 
Mustafa Bey (Beylerbeyi) , 11/197 
Muslafâ bin Abdullah Efendi (Çuhadar) , 11/19 
Muslafâ bin 'Abdullah Hassa mi'mârlanndan , 
247 
Muslafâ bin 'Abdülhayy (Hassa mi'mân) , I-
1/65 
Muslafa bin Sâlİh (yeni Cami-i Şerif çaryekçi- . 
lerinden) , 11/157 
Mustafâ Çavuş (Dergâh-ı Muallâ çavuşlarm­
dan) , 11/153 
Mustafa Çelebi (Anlcp hasları emini) , 11/198 • 
Muslafâ KcIhüdâ ibn 'Abdullah , 11/28 

Muslafa oğlu Ahmed Beşe , 11/127 
Muslafa oğlu Mevlânâ Abdurrahman (Aran 
Kazası eski kadısı) , 11/11 
Muslafa Paşa , 11/151 
Mustafâ (Sipâhî) , n/198 
Mulasamf Sofu Dede , 253-254 
Müclebâ İlgürel , 83 
Mürteza Efendi oğlu Sim Efendi(müflü),Il/215 

-• N 

Nebi Kulu kelhüda , 11/198 
Nopolyon , 11/189 

- -Ö* 
Orhan Bey , 64 

, Osman b.Kays , 76 
Osman Çelebi , 11/157 
Osman Efendi , 11/112 
Osman Ersoy , 83 
Osmânî, 11/268 

' Osman Nuri Ergin , 16 

.# • 

Ömer Beşe Kırk altıncı Ağa bölüğünden ,11/12', 
Ömer Hilmi Efendi , 14 
Ömer oğlu Ahmed , 11/67 
Ömer oğlu HScı Mehmed (Ekmekçiler şeylıİ-
başkanı) ,-11/178 
Ömer oğlu Hasan Beşe , 11/127 
Ömer oğlu kâtip , 11/268 

;Ömer oğlu Mevlânâ Kâlİp Mehmed Efendi II/2 

Papule veled-i Musa , 11/266 
Papule veledi Salini , U/266 
Pîr Hasan bin Mahmûd , 11/62 
Pîr Hasanoğlu Mevlânâ Seyyid Ahmed , 11/68 
Ptr Hasan (Sipahi) , 11/170 
Pîrî Ahmed b.Sarrâf Muslafâ , 11/73 
Pîrî Beg (Sipâhî) , n / 1 6 9 
Pîrî Beg (subaşı) . 11/100 ,11/106 ./ 
Pirî Beg (subaşı) , 11/138 
Pîrî Bey (subaşı) , 11/141 

R 

Ramazan Çelebi , I!/65,6fif 



Ramazân Subaşı bin el-mcrhûm Süleyman, 324 
Receb Bey Sipahi . 11/241 
Receb Efendi bin Hüseyin , 253 
Receb Efendi İbn Hüseyin (ci-müderrİs) , 245 
Rus , 11/152 

Sakıp ogju Mevlânâ Abdullah , 11/138 
Salih-Aga (Mütesellim) , 11/191 
Şalini Veledi Papule , 11/266" 
Sancak beyi Hüseyin Bey , 11/173 
Sarraf Muslafa oğlu Piri Ahmet , 11/74 
Satılmış oğlu Seyyid Ali , 11/27 . . 
Selbi veled-i Yasef , 11/266 
Selçuklular , 62„ 73„ 76„ 79 
Serdar Mustafa , 11/203 
Serdâr Mustafâ Beşe (yeniçeri) , 11/176 
Seyyid 'Abdurrahim bin Seyyid Ahmed , H/119 
Seyyid Abdurrahman oğlu Muslafa Musa ,11/92 
Seyyid Ahmed bin Hacı Hüseyin , 259 
Seyyid Ahmed bin Kunkî, 11/108 
Seyyid Ahmed oğlu Sevyid Abdurrahim ,11/119 
Seyyid Ahmed oğlu Üveys Çelebi , 11/116 
Seyyid 'Ali b.Salılmış , 11/27 
Seyyid Alioglu Seyyid Mehmed , 11/132 
Seyyid Ali Rıza Efendi (darbhâne-i âmİrem 
defterdarı) , 11/188 
Seyyid Asdülkadir bin Seyyid Süleyman , 259 
Seyyid Cafer oğlu Seyyid Yusuf , 11/133 
Seyyidd Ahmed oğlu Seyyid Mehmed , n/124 
Seyyid Ebu Bekir Çelelıi . 11/176 
Seyyid Hâeı Hali bin Hacı Mahmûd , 11/119 
Seyyid Hüseyin bin Seyyid Şa'ban , 221 
Seyyid İsmâ'I bİn Hacı Şcmscddh (Fahrü's-Sa-
dal; Hacı Baba Şeyhi) , 251 
Seyyid İsmail Çelebi , 11/30 
Seyyid İsmâ'il Hacı Baba zaviyesi şeyhi , 11/71 
Seyyid Mahmûd b.Mollâ Hasan . 11/72 
Seyyid Mahmud (İznik kadısı) , 11/152 
Seyyid Mehmed oğlu , 11/152 
Seyyid Muhammed bin Ebubekir , 259 
Seyyid Muhammed oğlu Seyyid Abdurrahman 
Efendi , 11/139 
Seyyid Muslafa Efendi . 240 
Seyyid oğlu Seyyid Hızır Efendi , 11/125 
Seyvil İbrahim Efendi oğlu Seyyit mumi Efen­
di ," 11/20 
Scyyil Mehmet oğlu Seyyit Ahmel Hilmi ,11/21 
Sıddık Kethüda bin Ahmed Fakih (Kethüda) , 
11/200 
Sırn Efendi ibn-İ Mürteze Efendi , 
(Müflî) , 11/214,215 

Silahtarlardan Ali Ağa , 11/169 
Silahtaroğlu Derviş , 11/169 
Sin'ân (El-kadi-i be Medine-i Üsküdar) ,11/163 
Sinan Subaşı , 11/93 
Sin'ân subaşı , 11/174,175 
Sin'ân subaşı , 11/193 
Sinan (subaşı) , 11/234 
Sinan (Üsküdar kadısı) , 11/163 
Sipahiler Ağası Muslafa , 11/169 
Suca (subaşı) , 11/267,268 
Sultan Abdülaziz , 11/220 ,31 
Sullan Abdülmecid , 65 
Sultân Ahmed Han , 243 
Sultan Ahmed oğlu Şeyh Mehmed , 11/107 
Sultan ILAbdülhamid , 61,, 83 
Sultan I.Orhan , 79 
Sullan Muslafa , 11/189 
Sullân Selim Han , U/öS 
Sultan Selim Han , 253 
Sultân Süleyman Han Hazretleri , 11/260 
Süleyman Aga , 242 
Süleyman Bey El-bcvvâbü's-sullânî, 232 
Süleyman Faik (CerÖe nâzın) , 11/187 
Süleyman (subaşı vekİlİ) , 11/212 

Şaban Efendi bin El-Hâc Mehmed , 239 
Şacsban Efendi bin El-Hâc Mehmed , 239 
Şah Sultan , 253 
Şemseddin oğlu Seyyid İsmail , 251 
Şeyh 'Abdulkadir Efendi 
ibn 'Abdurrahman, 245 
Şeyh Abdussamed Efendi , 11/67 
Şeyh 'Ali bin Karagöz , 11/218 
Şeyh Dede bin Hüseyin Hacı , 11/62 
Şeyh Hasan , If/92 
Şeyh Hasan Efendi , 11/92 
Şeyh Hüsamoglu Mevlânâ Muhiddin , 11/68 
Şeyh Hüsam oğlu Mevlânâ Muhyiddin , 11/138 
Şeyh İbrahim b. Mehmed , 11/45 
Şeyh İbrahim Efendi oğlu Şeyh Hacı Ali , 28 
Şeyh mansur oğlu hacı sabit , 11/201 
Şeyh Mehmed oğlu Mehmed Rumeli 
Kazaskeri , 247 
Şeyh Sad bin Hacı Ali , 11/231 
Şeyh Turak Fakİhoglu Abdurrahman , 11/106 
Şeyhülislâmı Ebüssuud , 66 
Şeyhülislâm Mevlânâ Dürrftâde Mustafa 
Efendi Hazretleri , 48 



T 

TAbe scrShâ vakfı , 11/194 
Tallir Beg (subasısı) , 11/99 
Tiîlıir Bey (subaşı) , II/I29 
Taşcızflde Sİpahî oğlu Hasan Bey , II/1Ğ9 
Tavul Aga , 11/230 
Topçu Ahmed (Sipâhî) , 11/198 
Tuhfelü's-Sakk , 18 
Turhanoglu Ali Bey , 11/48 

U 

Ummci b. el-Mâc liyâs (cl-miidcrris) , 11/138 
Üvcys Çelebî b. Seyyid Ahmed , 11/116 

V 

Vfllide-i kübrâ . 11/145 
Valide Sullân , 11/146 
Valide Sullan , 11/196 
Veli Bey bin 'Abdurrahman Sipâhİ , 11/234 

Y 

Yahudi , n /160 
Yahya Paşa , 11/260 
Yasef veledi ScIbi , 11/267 
Yavuz , 6 6 
Yavuz Sultan Selim , 16,, 52., 67 
Yunus oglu Hüseyin , 11/129 
Yunusoğlu şeyh Ahmed , 11/201 
Yûsuf bin Hudâverdi , 11/55 
Yûsuf Çavuş bin 'Abdullah , 11/131 
Yusuf Hallacoglu . 83 
Yûsuf (Hassa mi'mârlanndan 'üslSd) , 11/35 
Yûsuf kethüda . 11/198 
Yusuf Paşa , 3 1 6 
Yuşa veledi David . 11/267 

z 

Zekeriya oğlu Mevlânâ Muhyiddîn , 11/138 
Zekeriya oglu Mevlânâ Şeyh Ahmel , 11/202 
11/238 
Ziya Paşa (fırka kumandanı) , 11/214 
Ziya Paşa oglu Miralay Reşal Bey , 11/215 277! : ^ 

T 
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I. VE n. CİLİTE GEÇEN YER ADLARI 

Abbas Ağa mahallesi, 11/139, 278 
Abdi Subaşı mahallesi, 11/4, 11/258,259, 11/ 262 
Aeem Kazaskerlikleri, 67 
Adana, 63, 69 
Afyonkarahİsar, 11/214,215 
Ağakapısı, 11/179 
Aga kapusu, II/Ill, , 11/179 
Agrak karyesi, 11/34 
Ağrak köyü, 11/35 
Ahiçelebi, 11/110, 11/112 
Ahi Çelebi Kazaskerliği, 77 
Ahmed Efendi Câmi'l-Şerî fi, 273 
Ahmed Paşa cflmii, 11/79 
Akbörk karyesi, 356 
Akçaburç köyü, 11/170 
Akçakaya köyü, 354 
Akdag, 11/141 
Ak Ev, 347 
AlSeddevlc Câmi'i, 294 
Alçak mezrası, 11/202 
Ali Paşa mahallesi, 323 
Alişam köyü, 11/39 
Allahvcrdi bâg, 282 
AUahverdi Bagı, 282 
Alma Ağacı, 230 
Amasya, 226 
Anadoıu Kazaskeri, 77 

Anadolu, II/112,, 11/152, II/ 187, II/ 188, 17, 
19, 27. 43, 46, 48, 67, 72, 75,76 
Anadolu Hisarı, 11/152, 11/159,169 
Anadolu Kazaskerliği, 69, 77 
Anadolu Kazaskerlikleri, 67 
Anadolu Kazaskerlik Mahkemeleri, 68 
Anadolu vilâyeti, 11/35, 11/80, 11/85, 11/98 
Anadolu Vİlayeli, 11/266 
Anadolu Vilâyeti, 11/239 
Anadolu Vİlayeli, 11/217., 25 
Ankara, 11/36, 11/ 190, 63, 357 
Ankara Kazası. II/ 191 
Ankara Sancağı, II/ 185, II/ 187, II/ 188 
Antalya, 24,25 
Anteb, 11/268,269 
Anleb Kalesi, 11/233 
Anleb Sancağı, II/ 173 _ -

Anlep, 11/24, 11/71, 11/133, 11/155, 11/170, I-
1/171, 11/177, 11/179, 11/180, II/İ93, 11/227,, 69 
326 
Anlep Kazası, 11/170 
Arabistan, 67 
Arablı mahallesi, 11/59 
Aran kazası, IT/11 
Arap Kazaskerlikleri, 67 
Arapkir, 11/12 
Araplar mahallesi, 11/22,23 
Arguvan Karyesi, 11/239 
Arguvan köyü, 11/239 
Amavud karyesi, 11/115 
Arnavut karyesi, 11/56, 11/64 
Arslaniye Mescidi mahallesi, 241, 294 
Arz-ı Diğarİ 11/78 
Âsitane, 11/157 
Asilâne-İ Alİyye, 11/ 174 
Asitâne-i Saadet, 11/155 
Âsilâne-i Saadet, 11/159 
Asitâne-İ Sa'adet, 248 
Aşağı mahalle, 24, 25 
Âşık Paşa mahallesi, 11/55 
Atabek köyü, 11/55 
Avcı Beg mahallesi, 284 
Avrupa, II/ 174 
Avusturya, 17 
Ayasofya, 241, 242 
Ayasofya-yı kebî r vakfı, 11/245 
Ayas Paşa mahallesi, 286 
Aydınşeyh karyesi, 356 
Aydonat kazası, 328 
Ayınlâb, 11/12, 11/24. 11/54, 11/70, İI/71, 11/104, 
11/105, 11/155 
Ayınlab, 11/170 
Ayınlâb, II/ 171, II/ 177, 11/179, II/ 181, 11/ 
193, II/ 199, 11/268 
Aymlab, 11/227 
Ayıntâb, 232 
Ayınlab, 294, 295, 305, 312, 325 
Ayınlâb, 248 
Ayıntap, 11/133 
Ayinlab, 290 
Aylacuk köyü, 11/194, 11/200 
Ayn karyesi, 293 
Ayn köyü, 293 



Bagç ekapusu, 11/179 
Bağç cv3noglu Sokağı, 11/214 
Bagdod, 11/ 189, II/241,, 76 
Bağdal, 69 
Bağlar, 11/10, 11/71 
Bahçefcapı sı, 11/179 
Bahçekapu, 41 
Bahçıvanoglu sokağı, 11/215 
Bala şçı Dede bağı, 11/26 
Bnlal, n/124, 11/216,217, 226, 253 
Bnlalçar^ısı, 11/124 
Balatçarşusu, II/6 
Balat kapısı, 11/169, 11/195, 11/245 
Balat Kapusı, 11/ 168 
Balat kapusu, 11/ 194, 11/245 
Balal mahallesi, 324 
Balal mahkemesi, 11/8 
Balıkpazan, 11/83 
Bal Oğlu bağı, 271 
Barüzbbası, 11/234 
Barna köyü, 11/68 
Barnİk Karyesi, 300 
Basra, 61 
Ba^ıbüyiİkliİkarycsi, 11/226 
naşıbüyüklüköyü, 11/227 
BAyczid-İ CcdÜ. 11/91,92 I 
BSyczid-i Ccdü Cflmii, 11/91,92 
Bazarlu karyesi, 317 
Bazarycrİ karyesi, 11/97 
Bcdeslen, 11/183 
Bcğlcrkaya, II/ 181 
Beğlerlİ karyesi, 27 
Beğlcrli köyü, 28 
Beg Oğlu mahallesi, 249 
Bekir Pa^a mahallesi, 22 
Be!de-i ŞSm, 11/24 
Bcrrc-i CSmi'i Kebr Vakf-ı, 358 
Bcşbaşar (Be^hcşcr) hamamı, 11/37 
lîcşiklas, 11/41, 11/52.53. 11/59, 11/112, 11/114, I-
I/Iİ7, 11/159. 11/160, 11/ 161. II/ 177, 11/240,, 
22. 23, 35, 36, 223. 229, 234, 245,246, 332 
BeşiklasKasabası, Il/Il/IO, 24, 11/29, 11/58, I-
1/123, n/130, 11/136, 11/139,140, 11/139,40, 1-
I/1S2. 11/230,. 11/247,, 11/249,, II/255,, 286, 330J 
Beşiktaş Kazaskerliği, 77 
Bcşiktaşş ehri, 11/134 
Beykoz, 41 
Beyle nahiyesi, 11/68 
Beyrul, 69 
Bİgadır mahallesi, 259 
Bigadir mahallesi, 221 
Biliîd-illamsc Mcvleviycli, 69 • 
Bilecik, 356 ' 

Biri Bâş aiskelesi, 11/ 183 
Bİrvan köyü, 11/40 
Boğaz, 11/161 
Boğaziçi, 41 
Boğazkesen kalesi, 11/139 
Boğoz, 11/160 
Bolu Mahkemesi, 72 
Bor kazası, 62 
Bosna, 12, 69 
Bozca Cemaati, 11/62 
Bozot, H/50,51 
Bula, 11/54,55 
Bulgurlu karyesi, 11/135 
Burdur, 25, 27, 28, 48 
Burgaz, 11/10 
Burhanlı karyesi, 317 
BuRa, 17, 52, 63, 64, 69, 235 
Bursa Kadılığı, 69 
Bursa Müzesi, 83 
Büyükada, 11/214,215 
Büyük Ayasofya V,>kri, 11/245 
Büyük Gül, 11/72 
Büyük Sacur Suyu, 11/122 Cafer Subaşı mahal­
lesi, 11/106 

c 
Câmi'-i Kebî-, 11/27 
Câmi'-İ Kebr mahallesi, 11/31 
Ceb-i Ali (Cibali), II/ 260 
Ceb-i 'Ali kapusu, 11/ 260 
Cem3aat-i Ö bek, H/99 
Cemiî'al-ı Binal, 11/141 
Cemiî'al-ı Ciçelu, 11/230 
Cemfl'al-ı Dadcğİ, 11/92 
CemS'al-ı Kozgı gez, 11/224 
Cem,rat-ı Sarı Dünişmcndli, 11/106 
Cemaal-i Bozca, 11/61 
Cema'iit-i Dadegi, H/224 
CcmS'al-i Dânİşmend, 11/127 
Cemü'al-i Dfinişmend. 11/128 
Cemâal-i Hamırkcsen, 11/101 
Cemiiat-i Tağar, 11/100 
Cem5'at-i Yüregİr, 11/117 
Cemle llalun vakfı, 11/34 
Cihrin-nümamahallcsi, 11/34, 280 
Culik tarlası, 11/62 
Cuma mahallesi, 358 

Çafşak nahiyesi, 351 
Çakır bucağı, 254 
Çakmak, 11/63 
Çamurlu dere, 11/115 
Çankırı, 11/3186, 11/190. 69 
Çankırtmahkcmcsi, 11/ 189 

I 



ÇnnkınSancagı, II/ 188 
ÇankırıSancagı. !I/ 185. II/I87, (1/ 191 
Çiinşa Câmi'-İ Şerifi, 360 
Çanja mahallesi, 359,357 
Çanşa Pınarı, 360 
Çardak kasabası, 11/68 
Çavuşbaşı odalan, 11/125 
ÇavuşzSdc Seyyid ZeyncIâbidin Aga 
Camiî "13 

Çay Malıallc5i, 11/241 
Çcmi^gczck kazası, 300 
Çengelköy, 11/76, 11/84, 319 
Çepni mahallesi, 271 
Çeşme Dağı, 11/238 
Çınarbaşı malıallesi, 11/133 
Çınar dibi, 11/134 
Cinger köyü, 11/83 
Çırlavuk Denti Hızır köyü, 11/69 
Çinad, 69 
Çorum, 357 
Çöle karyesi, 356 
Çukacı el-IIüc Süleyman mahallesi, 317 
Çulik tarlası, 11/63 

D 
Danlşmend Cemaati, 11/128 
Dar'ül-Hadis medresesi, 65 
DSrü's-sallanali's-seniyyc-i Kostantıniyyelİ'l-
mahmiyye, 238 
Da'vûd Paşa, 11/91 
Da'vûdpaşa İskelesi, 41 
Davul Paşa Kazaskerliği. 77 
DebbSglar mahallesi. 11/42 
Dcflardar İskelesi, 41 
Deli Gcrmu, 25 
Dell Germü, 26 
Deliklaşnühİycsi, II/ 208 
Demirci, 11/73,74 
Dcmürcü Pazan, 254 
Depreş. 11/45 
Dcrb-i Meydan, 351 
Dersa'âdel, 11/ 186, 11/ 187 
Dcrsa'iîdcl. II/ 188, 11/ 189 
Devrek kazası, 11/97 
Devriye Mevlcviyeli, 69 
D İki li t aş nalı iyesi, 11/208 
Divriği kazası, 11/98 
Diyabakır, 63 
Diyarbakır Müzesi, 83 
Diyürbekir, 11/12 
Diyarbekir, 69 
Dİ7.en: Selma 

Doğancılar meydânı, 11/226 
Doğancılar meydanı, 11/227 
Dosya Adi: Yer 

Döne 'Ali bflğ, 282 
Döne Ali Bağı, 282 
Ducadan bağr. 11/26 
Dursun karyesi, 11/115 
Dülük koya, 11/104 

E 
Ebûİ shâk evkafı, 11 /163 ,164 
Edirne, 11/60, 42, 43, 64, 69, 224 
Edirne Kadılığı, 69 
EHak. 17 
Enâk Vilâyeti, 11/256 
Efrenc, lî/ 174 
Eğil. 300,330 
Eğri, 69, 311 
Eker Bucak, 340, 344 
El-hüc Ca'fer mahallesi, 316 
El-Hâc 'İsa mahallesi, 11/69 
El-Hac 'İsâMahalIcsi, 11/ 266, 11/256 
El-Hâc Muhyiddh mahallesi, 11/79, 275, 300 
EI-HSc Mur3d Beg mahallesi, 11/37 
El-Hâc Murâd Bey mahallesi, 11/16 
Emine Vakfı, 329 
Endülüs, 76 
Endürlük köyü, 11/133 
Ergani Sancağı, 11/58 
Ermak, 11/28 
Erzincan, 11/45, 11/77 
Erzurum, 11/112, 22, 37, 69 
Esbili köyü, J1/I73 
Eşrcfİvye, 11/36 
Elminik karye, 11/241 
Elminİk köyü, 11/241 • , 
Evliya mahallesi, 3 3 
Eyüb, 11/ 168 . 
Eyüp, 69' 
Eyüp Kazaskerliği. 77 
Eyyuboglu mahallesi. 11/37 

F 

Faraş Paşa bahçesi. 243 
Fatih Camii. 64 
Fatih Külliyesi, 64 
Fatih Medreseleri, 64, 65 
Faiih Telİmmclcri. 65 
Fethiye mahallesi. 311 
Filibe, 69 
Firuzağa mahallesi. 11/111 
Fitirinc Nasrânİyyc bağı, 11/53 
Forsuna köyü, 11/59 
Fransız, 11/ 189 
Furkan Dede mahallesi, 259 



Galııta, 11/20. II/221,, ir/23,24, 11/30, 11/41, I-
1/52. 11/53, 11/56, 11/64. 11/110,, 11/112, 11/139,, 
11/155.156. 11/159, 11/160, 11/ 161, 11/247., I-
1/248,, 11/249., 11/255,, 11/219, 22, 23, 35. 69, 
74, 233, 246, 249, 279. 280, 281, 285, 286, 
292, 314, 329,330 
G.niala hassı, 11/145,147 
G.ıl.nla Kazaskerliği, 77 
Galala'ya, 11/ 264 
Gaziantep, 13, 63 
Gaziantep Müzesi, 83 
Gclbulasın karyesi, 356 
Gelüûk nelıri, H/78 
Giril. 69 
Gizlice Evl(y,1, 234 
Göçer Bariîzî 11/234 
Göl, 356 
Gölcük mnlınllcsi, 360 
Görgüş an köyü, 11/126 
Güdayik köyü, 11/202 
Gülfem Halun mahallesi. II/228,, 11/229 
Gülhflne, 77 
Gül köyü, 11/28 
Güllük mukiila'ası, 11/225 
Gülnar kazası, 11/230 
Gürcükapusu. 11/112 
Gürcü köprüsü. 242. 248 

H 
llacar köyü, 11/196 
linee Kadın mahallesi, 296 
llAccr haiun hağı, 11/26 
llacıBaba zaviyesi, 11/71 
llacıBaıBiilıkarycsi, 11/115 
İlacı BcklaşKazası. 11/ 265.266 
ll^cı Dursun mescidi, 241 
llaciİsa mahallesi, 11/69 
İlacı İB. l Mahallesi. 11/ 266 
lliîcı İsü Mahallesi, 11/245,246 
ilacı köy, 356, 357 
llacılı, 236 
IlAcılı mahallesi, 312 
Hacı Muhyiddin mahallesi, 11/79 
ilacı Murat Bey malıallesi, 11/16 M, İ1/3S 
llflcı Tonbul m.lscrcsi, 11/37 
Ilad;ìik-i Sullâniyye, 243 
llalcb. 11/36, H/78, 11/102,, 11/170. 11/171 
HaleH 37 
Halep, 69 
Hâli Dere karyesi, 11/42.43 
Hülİdcrc karyesi, 11/55 
Halil Nuri Yurdakul KÜlüphancsi, 62 
llalilpaş.ı mahallesi. 11/97.98 
llamiinıcı Muhyiddîn mahallesi, 247 

Hamamcı Muhyiddîn mahallesi, 270 
İlamı rkesen Cemaati, 11/101 
Ilamid Sancağı, 24, 25 
Hâmisc-i Süleymiîniye., 65 
Hançerlî Sultan Sarayı, 240 
llarameyn-i Muhtcrcmeyn, 50 
Haremeyn Mevleviyeti, 69 
Harput Kasabası, II/H/13, 11/31,32, 11/39, 1-
1/60, 11/74, 11/176, 11/194, 11/202. 11/208, 11/241,-
, 301, 312 
Harput Kazası, 11/239,, 320. 323, 338 
Hnrpul sancağı, 11/234,235 
Hasır İskelesi, 41 
Hasköy, 11/159,160, 38 
Havamfe-i Sülcym.1nİye, 65 
Havişkcr Karyesi. 11/222 
Havişkcr köyü, H/222 
Hazt ncdârbaşı mahallesi, 285 
Hazincdarbaşı Mahallesi, 286 
Hazrct-i Ebu Eyyûbü'l-Ensâri kapusı. 11/6,7 
Hazret-i Eyyûb, II/ 168.169 
Hengirmen köyü, 262 
Herke köyü, 295 
Hırhîk köyü, H/73 
Hızır Çavuş mahallesi, 276 
Hilavik, 11/62 
HisAr, 11/28 
Hisar, 11/160,. II/ 161 
Hoca "Ali mahallesi. 253 
Hoca Kitsıme'I-KünSbînahallesinde, 11/34 
Hoca Kast m KiinaH 11/35 
Hoca Paşa. 11/9 
Horhor, 11/96 
Hoşalay kazası. 11/34. 11/35 
Hz.Eyyubö'l-EnsariŞehri, 243 

I 
İrak. 76 - . -
İsparta, 19, 24, 25. 75 
İsparta kasabası, 25 

ı 
istanbul, 11/195 
İde kilise. 230 
İncirlik. 359 
İnebahtı, 69 
İncpazarı kazası, 11/85 
İran, 76 
İsüKapusı, 11/96 
İstlc köyü, II/ 261 
İshîmbol. 11/115., 41 
İspanya, II/ 189 
İsparta,. 45, 46 

İstanbul. 11/11/7, M/35, 11/44, H/48, H/55, 11/66, 
11/69. n/73, 11/75-76. H/83, 11/97,98, 11/106.. I-
I/UO, H/112, n/132, 11/153, 11/154, H/157,. I-



I/I59, II/ 161, 11/ 164, 11/ 165, 11/166, II/ 167, 
II/ 168, 11/173, 11/ 174, II/ 188, II/ 189, I-
1/258,259, 11/ 260, II/ 262, 11/ 266, 11/245, I-
1/256,, 13. 22. 24. 25. 33, 37, 41, 42, 43, 44, 
45. 70, 74, 77, 239, 242, 243, 252, 271, 296, 
300, 311, 325, 328, 358 
İstanbul hassı, 11/145,147 
İslanbul Kadılığı, 67, 69 
İstanbul kazası. 11/154 
İstanbul Mahkemesi, 77 
İslanbul Müftülüğü, 63, 83 
İstanbul, 246,247,249 
İvaz Efendi mahallesi, 243 
İzmir, H/28, 63. 69 
İzmir Müzesi, S3 
İznik, II/151,, 64 
Iznikmid, 11/151 

Kabasa-İ Beşiktaş, II/2 
Kadı köy. 11/159 
Kilfir Tahrası. 11/155 
Kühire, 11/114 
Kahire, 61 
Kale, 35, 357 
Kalecik, n/186, 11/ 192 
Kalecik Kazfısı. 11/ 186. (1 / 187, 11 / 189 
Kalecik Kazası. 11/190 
Kalecik Kazflsı, 11/ 191 
Kalecik mahaîirılı, 357, 359 
Kalpakçı bağı. 11/53 
Katyos karyesi, 11/115 
Kandiyc, 69 
Kanunî Medreseleri, 65 
Kapan-t Dakik, 41 
Kapudan Pı narı, 11/28 
Kara Beg bağ. 11/54 
Knrabuş kasleli. 254 
Karaca Aya.5, 236 
Karacalu, 11/104 
Karacaoglan mahallesi, 11/22,23 
Karaçakaya, 11/189 
Karadeniz. 11/152,, 303 
Karadinek köyü, 11/104 
KarahisSr, 356 
KarahisSr-i Sühib, 11/ 187 
Karahisâr-! Sflhib Sancağı, 11/ 191 
Karahisâr-ı Sflhib Sancakğı, 11/ 185 
Karahüyük, 356 
Karaman, 11/174. 11/175, 43. 48 
Karaman Dcrasİ köyü. 11/224 
Karamanlı Çayı rı, 11/12 
Karamanlı mahallesi, 72 
Karamürsel, 11/42,43 
Karamürsel ıtÂhiycsj. 11/55 
Kara Ö yük köyü, 11/105 

Karataşkazası, 11/50.51 
Karpe-i Mendeksi, 11/28 
Kartal Kazası, 11/214,215 
Karyc-i Acar, 237 
Karye-! Ağarnola, 355 
Kaıye-i Ahmedli, 11/131 
Karye-i Akçaburç, 11/ 170 
Karyc-i Akça Kaya, 353 
Karye-İ 'Alişam, 11/38, 315 
Karye-i Atabek, 11/55 
Karyc-i Aylacuk, 11/ 194, II/ 200 
Karye-i Bama, 11/68 
Kaıye-i Birvân, 11/40 
Karye-i Burç, 11/63 
Karye-i Çırlavuk, 341 
Karye-i Çakal, 11/28 
Karye-i Çenkâr, 11/83, 318 
Karye-i ÇenkSr ( Çengel), 11/75 
Katye-i Çı ngar, 11/83 
Karye-i Dûlük, 11/104 
Karye-i Elmalu, 11/233,234 
Karye-i Endürlük, 11/132 
Karye-i Esbli. 11/ 173 
Kfltye-i Forsuna, 11/59 
Karye-i Göl, 351 
Karyc-i Görele, 353 
Karyc-i Görgüşfln, II/I26 
Karye-i Güdayik, 11/ 201 
Karye-i Macar, H/ 196 
Karye-i Hasan Alp, 341 
Karye-i Ilcngİrmen, 262 
Karye-i HıySm, 326 
Karye-i Hisarcık, 339, 340 
Karye-i Hisarcuk, 352-353 
Karyci Hübük, 273 
Karye-iJsjlc. il/261 
Kaıycİ İslİfne, 353 
Karye-i Kanlıcak, 331 
Karyc-i Karadinek, 11/104 
Karye-i Karaman Deresi, 11/223 
Karye-i Kara Öyük, 11/105,, 238 
Karye-i Kaslan, 11/63 
Karye-i Kemnun, 11/ 199 
Karyc-i Kcsi, 282 
Kaiye-i Keykubad. 343 
Karyc-i Kızılhis5r-ı Taht,1nî 11/ 199 
Karyc-i Kinedcriç, 11/58 
Karye-i Mancusun, 11/99, 284 
Karyc-i Matranf 237 
Karyc-i Meşİıed Alan, 346 
Karye-i Minaklı. 296 
Karyc-i Müridi. 11/72 
Karye-i Nafah, 237 
Karyc-i N.lile, 264 
Karye-i Ortaköy, 11/36 _ 



Karyc-i Orul, 11/115.. 11/ 200 
Karyc-i Pağnik, 351 
Karyc-i Pchlİviln, 11/ 200 
Karyc-i Pckinİk. 11/ 207. 11/238 
Karyc-i Pckinik nahiyesi, Iİ/74 
Karye-i Pekİnlik n-lhiycsi, 11/73 
Karye-i Pî rán, 263 
Karye-i Pirân, 288 
Karyc-i Pflrçckân, 11/234 
Karyc-i Rumcvlck. 11/61, 212, 266 
Karye-i Salûrf 315 
Kaıyc-i Sam, 272 
Karye-i Sarnycuk, 340 
Karye-i Seger, 11/63 
Karye-i Seli, 11/62 
Katye-i Şeydi Saiim, 11/ 174 
Karyc-i Ş ahmclik, 11/61 
Karyc-i Talas, 347 
Karyc-i Tamalı. 335 
Karye-i Tılbaşar, 267 
Karyc-i Tilbaşnr, 11/24, 11/77 
Karye-i Tılenzid, 11/ 201 
Karye-i Tilscvel, 290 
Karye-i Togancı, 11/122 
Karyc-i Tüm. 11/ 200 
Karye-i Tümb. 11/120,, 11/ 198 
Karyc-i Tümp, 11/121 
Karyc-i Umurlu, 298 
Knryc-i Yalnıztoros, 11/84 
Karyc-i Yenice. 11/ 174 
Karyc-i Yezü, 341 
Karyc-i Zeyvc. 11/126 
Kasaba-ı Harpul. 262 
Kasaba-İ Beşiklaş, H/l. 11/9, I!/18, 11/21. I1/23--
11/29, 11/34,11/47, 11/52, 11/53, 11/56, H/64, I-
I/IIO. 11/114. 11/123,, 11/127,, 11/130, 11/134, 1-
1/136, 11/139. 11/140, 11/ 182. 11/230,, 11/247,, 
11/248,, 11/255., 34, 278. 279, 280, 281, 285, 
286. 292, 314, 329 
Kasaba-İ Çorum, 271 
Kasaba-i Ereğli. 311 
Kasaba-İ llarpul. 11/6, 11/12, 11/24,25,26, 11/27, 
11/31, 11/39. n/40, 11/60, 11/73, 11/74, 11 / 175, I-
1/ 194, 11/ 201, 11/ 207. 11/ 208, 11/241,, 241, 
261, 291 
Kasaba-Î Iiarpu(. 294 
Kasaba-İ Harput, 297, 300. 304, 306, 307, 
311. 319, 322. 327, 330, 337 
Kasaba-iİznikmid, 11/151 
Kasaba-İ Ş ile, 11/80,81.83, II/ 207, 227. 
228,230 
Kasaba-İ Tokat, 11/241 
Kasaba-i Tophrme, 11/20. 11/30 
Kasaha-i Zagra, 320 
Kasapilyás C^mii, 11/91.92 
Kasımpaşa, 41 
Kasımpaşa Kazaskerliği, 77 
Kasım Vakfı Paşa, 11/245,246 

Kastamonu sancağı, 11/14 
Kastan köyü, 11/63 
Kâtip MuslThidd in mahallesi, 251 
Kayacık mahallesi. 28 
Kaya Pınar, 11/63 
Kayayolu, 25, 26 
Kayseri, 11/93,94, II/IOO,, 11/103, 11/106, 11/128. 
129. İI/138, 11/142, 11/219,, 16 
Kayseri Kazası, 11/175. 248 
Kayseri mahallesi, 349 
Kayseriye, II/lOl,, II/102,, 11/106,, 11/128, I-
1/129, n/138, II/141,, 11/218, 236 
Kayseriyye, 11/ 181, 235 
Kayseriyye sancağı. 11/215 
Kazabad nahiyesi, 11/202 
Kaz3-i Kayseriyye, 248 
Kâza-i Silifke, 11/108 
Kaza-i ÜsküdÜr, 228 
Kazasker Mahallesi. 11/15, 11/48 
KazS-yt Ayınlâb, 11/ 170 
Kaza-yı Gülnar, 11/230 
Kîizfl-yı Kayseri, II/ 174 
KazS-yı Rumkalc, II/ 170 
Kazâ-yıÜsküdiîr. 11/ 162 
Kazmaoğlu mescidi. 248 
Keçeci mahallesi. 260 
Keçeci Prî mahallesi. 303 
Keçili Şarklısı, 360 
Kcfçe mahallesi, 11/226.. 11/227 
Kefe. 303 
Kefeli mahallesi. U/131. 11/132 
Kenümahallesi, 11/43.44 
Kemâlü'n-nefel Vakfı. 251 
Kcmnun köyü, 11/199 
Kemülü'n-nefl vakfı, 252 
Keskin Kazası, 11/ 190 
Kcynoh kazası. M/216,217 
Kıbrıs, 61 

KI rşehri Sancağı. 11/ 265.266 
Kışkacuk, 11/62 
KI ZII Çukur, 11/116 
Kızılhisar köyü, 11/199 
Kiğı, 11/ 208 
Kilise Camii mahallesi, 11/237 
Kilisecik mezrası, 11/198 
Kinişe Câmiİ'i mahallesi, 11/236 
Kin Ulu kazası, 1I/II/14 
KocaiM, n/151 
Kocaİli hassı, 11/80 
Konya, 23, 63, 221, 280, 298 
Konya Müzesi, 83 
Korcu karyesi, 231 
Korucu köyü, 231 ' 
Kostanıyye. 11/125 
Kostanimivye. 11/4, M/6, 11/34. 11/43. 11/65. I-
1/76, 11/124,, 11/131, 11/149, 11/153, 260, 2K4. 



M 
Macar, 1!/ 188 
Macaristan, 16 
Maçoka mahallesi, 11/140 
Mahallfli-ı Kayser, 348 
Mahallc-i CcdU, 11/29 
Mahallc-i CcdÜe. 11/15, 11/42 
Mahallc-i Cedide, 11/94 
Mahalle-i Ccdîlc, 224, 232. 273 
Mahalle-i Cedide. 316. 327 
Mahallc-i Çukur, 321 
Mahallc-i Eyyûboglu, 11/37 
Mahalle-i Haçik, 347,348 
Mahallc-i 1-Iasırcıyan, 340 
Mahalle-i llond Hatun. 344 
Mahallc-i Karabaş, 11/166 
Mahalle-i Kayacı k, M/27 
Mahallc-i Pazarbaşı, 350 

Mahalle-i Sasik, 343 ~ 
Mahalle-i Sekkâk, 329 
Mahallc-i Şehre Küstü, 224 
Mahalle-i Yenice, 342 
Mahmİye-i Buruşa, II/ 163 
Mahmiye-i Koslanimiyye, 11/55 
Mahmiyyc-i Koslantinİyye, 241 
Mahmut Paşa Kazaskerliği, 77 
Mahraç Mevleviycii, 69 
MahrÛse-i Galata, 11/255,, 278 
Mahrdse-iİzmir, 11/28 
Mahrûse-i Saray, 317 
Makedonya, 61 
Malatya, 11/217 
Malatya Sancağı, 323 
Malune kariyesi, 328,329 
Mamniyc karyesi, 11/216 
Mamniye köyü, 11/217 
Mancasun köyü, 11/100 
Manisa, 63 
Manisa Müzesi, 83 
Mansûrlu karyesi, 11/58 
Maraş, II/I80,, II/ 199, 69, 356 
Mecuri Karyesi, 11/ 265 
Mecuri köyü, 11/266 
Medine, 76, 250 
Medînc-i Beşiktaş, 11/133 
Medhe-i Ilalcb, II/ 170 
Medİne-i Hazrel-İ Ebu Eyyûbü'l-Ens.iri 243 
Mcdî nc-i İslâmbol, 34Î 
Mcdine-i Konya. 11/22, 11/109.. 11/118.. 259, 280 
Medinc-i Lürende, 43, 48 
Mcdine-i Münevvere, 239, 240 
Medine-iÜsküdİir. II/ 164 
Mcüine-i Üsküdar, 333 
Medine Kadılığı, 69 
Mcdrcsctül-Kuzal. 70 
Mchmed Çelebi bağı. 11/26 
Melıler Ahmed, 11/9 
Mekke, 53, 69. 250 
Mekke-i Mükerreme, 42. 43 
Mekke Kadılığı. 69 
Mckleb-i Kuzfıt, 65 
Mckieb-i Nüwáb, 65 
Merlıûm 'İvaz Efendi mahallesi, 11/67 
Mermer Direk Çarşısı, 11/245 
Meydan mahallesi, 306 
Meyhane Mahallesi. 11/237 
Mezraa-i alçak mezra, 11/ 202 
Mezra'a-İ Hİsarcuk, 340 
Mezraa-i Kilİsecik. 11/ 197 
Mısır, 11/114,, 11/189, 16, 53, 69, 76, 355 
Midilli cezî resi, 330 
Mihalıççık Kaziİsr. 11/225 
Mihaloğlu cvk.ifı. 11/71 

Kostaniiniyyc. 11/57, 11/72, II/ 194, 11/ 260, II/ 
266, n/236„ 11/245,. 11/256,, 243, 246, 247, 
249, 251. 253, 270, 271, 275. 276, 287, 303, 
323, 324 
Koslanliniyyc kazası, 245 
Kömlegcn karyesi, 250 
Kömicgcn köyü. 250 
Kö§ klcmûr karyesi, 11/85 
Kudüs. 69 
Kûfc, 76 
Kumkapı, 41 
Kurb-ı Ccdö mahallesi. 11/118 
Kurbî II/ 198 
KunÇeşme karyesi, 11/52 
Kurıçcşme köyü. 11/49 
Kuru Çeşme karyesi, II/l, 11/74, 22, 23, 314 
Kuru Kaz.ısı, 11/190 
Kuzabad nahiyesi, II/ 201 
Kuzguncuk. 11/159 
K üçü k Cum'a, 11/ I.'İ'J 
Kürek Suyu. 11/132 
Kürkçü Kapusı, 233 
Kürl Mchmed Çelebi Clmii, 240 
Kürtüncüler mahallesi, 326 
KürÛm-ıBüycziloglu, 270-271 

Lfîlczar mahallesi, 24, 25 
Langn Yenikapı, 41 
Lıvfi-yı KnrahisSr-ı Siîhib, 11/190 
LivScyn-l Ankara, 11/186, 11/191 
Liv,1cyn-i Karalıisar-ı Sahip. 11/191 
Liv5-yı Amasya, 11/28 
LivS-yı Karahis3rı Sflhib, 11/185 



Millîiinglu medresesi, 11/70 
Minakhköyü, 299 
Mora, 11/ 189 
Mulılar mahallesi, 280 
Muk/ila'a-i lloııd llamfımı, 250 
MÛsiî Beg vakfı, 11/34 
Mûsila-i Sülcymaniyc, 65 
Muslar.-îPaşa mahallesi, 11/6,7,, 11/125 
Muslafii Reşil Pa-ja mahallesi, 287 
Musul, 11/241 
Musul, 69 
Musul kalesi, 11/241 
Müridi köyü, 11/72 
Mürİüî n.lhiycsi, 11/60 
Mürüdüniihiyesi, 11/26 

N 
Nablus n.'îhiyesi, 292 
Nahİyc-i Gökardı, 343 
Nâhiye-i Ş ile, 11/ 162, 11/ 163 
N^hiye-i Tılbaşar, 11/120 
Nâliİyye-İ Bel Vîân, 352 
Niî'ilPaşPaa Cümii, 11/91,92 
Nakkaş Mescidi, 250 
NallıKaz.lsı, 11/190 
Ncfs-i Aymiiib, 11/ 196, 238 
Nehr-i Ahmer, 359 
Nekck, 11/ 198 

NcsI-i Şiih Sullân mahallesi, 11/72 
Niğde, 62 
Nizip, 62 
Nurses mahallesi, 11/ 194 

Oğuz Çayıkaryesi, 236 
Ohri ccmA'ali, 11/ 266 
Ohri ccmaalİ, 11/ 267 
Ohri mahallesi, 11/124 
Orlaköy, 11/ 264, II/227,, 245,246 
Orlaköy bağlan, 11/24 
Orlaköy hamamı, 11/227 
Orlaköy karyesi, 11/23,24, 11/247,, 11/248 
OruçBcy mahallesi, 11/57,58 
Orul köyü, 11/116 
Osman Bölükbaşı mczra'ası, 11/28 

O 
Obck Cemaati, 11/100 
Ömer Bey suyu, 11/72 

Paşa mahallesi, 292 
Pchliviinçukuru, 11/200 

Pehlivan köyü, 11/200 
Pefcinik köyü, 11/208, 11/238 
Pckinik koyünahiycsi, 11/74 
Peri evi, 251 
Pertek Kazası, 1I/2J;' 
Pınar mahallesi, 298 
PirîPaşPaa iskelesi, 11/183 
Piyâle Paşa, 11/36 
Portakal cemâ'ali, 11/266 
Portekiz, 11/189 
Pürçekan köyü, 11/237 

R 
Receb b.1g, 282 
Rcceb Bağı, 282 
Kc'İs mahallesi, 11/94 
Rum 'Ali Ağa mahallesi, 279 
Rumeli, 11/ 187, 11/ 188 
Rumeli, 46, 67, 75,76 
Rumeli, 246 
Rumeli, 254 
Rumeli lltsAr, 11/159,160 
Rumeli Kazaskeri, 77 
Rumeli Kazaskerliği, 69, 77 
Rumeli Kazaskerlikleri, 67 
Rumeli Kazaskerlik Mahkemeleri, 68 
Rumeviek-i FevkSnİ, 266 
Rumevlek köyü, 11/6!, 11/212,, 266 
Rumkale, 11/170, 11/180, 293 
Rumkalc kazası, 11/170 
Rusçuk, 69 

S 
Sabuncular SÛku, 11/135 
Sacur kcbircsi, 11/122 
Sağman, 11/45, 11/77 
SakızlıDİmiiri bahçesi, 11/56 
Sallanal merkezi, 248 
Salur cemaati, 11/118 
Saluri köyü. 315 
Samadya kapusu, 11/ 258 
Samaiya İskelesi, 41 
Samatya kapısı, 11/259 
Sam köyü, 273 

Samsun, 11/152 • ' 
Sancakdar liayreddiri mahallesi, 11/96 
Sârfıllalun mahallesi, 11/6, 319, 327 
Sariîy-ı llançcrlİ SuUrm, 239 
Saray şehri, 317 
Sarı Danİşmcndlİ Cemaati, 11/106 
Sarı Lûtfî Mahallesi, 11/2J9 
Sarı msaklı suyu, 11/175 
Sarı msaklu suyu, 11/ 175 
Satri bağı, H/23,24 , ' 



Seddü'l-bahr kal'ası, 11/157. 11/158 . -
Scgcr köyü, !I/63 
Sclflnik, 61, 69 
Selçuk Sultan Camir mahallesi. 352 
Scirtnc Hatun mahallesi, 11/30 
Sel köyü, 11/63 
Sercncİ Bey mahallesi, 11/ 182 
Servili 'akSr, 212,213 
Şeydi sSlİm köyü, 11/175 
Silislre Eyâleti. 6S 
Sin'.ln Paşa mahallesi. 11/53 
-Sinanpaşa mahallesi. 11/111 
Sİn'î n Paşa mahallesi, 229 
Sİn'ân Paşa sarayı, 11/36 
Sinan Paşa Vakfı, 11/225., 11/226 
Sinan Paşa-yı Atik. 11/112 
Sinîin Paşa-yı Alİk, 11/136 
Sinan Paşa-yı Atİk. 36 
Sin'-ln Paşa-yı Atik Mahallesi, 11/20 
Sin'iîn Paşa-yı Alk mahallesi, 11/34 
Sinanpaşa-yı Atik mahallesi, M/110 
Sin'Sn Paşa-yı Alîk mahallesi. 11/122,123 
Sin'fln Paşa-yı Alîk mahallesi, 11/130, 11/134 
Sin'Sn Paşa-yı Atik Mahallesi. 11/255 
SinSn Paşa-yı Aıİk mahallesi, 281. 329 
Sinan Paşa-yı Cedid, 11/18 
Sinün Paşa-yı Ccdîl mahallesi, 11/114, 11/130 
Sitte-i Mısır, 69 
Sivas. 242. 248 
Sivas Eyaleti, 68 
Sivri Koz mahallesi, 11/ 260 
Sofya, 6 1 , 69 
Sonya kazası, 11/85 
Sûkda Mermer Direk, 11/245 
Sûk-l Sultanî 333 
SÛk-i Sultân. 11/238 
SÛk-i Sultanî H/241 
Sullfin BSyezid mahallesi, 225 
Sultan çarşısı. 334 
Sultan Çarşısı, 11/241 
SulLln Selim Han Clml'i-şcrfİ mahallcs, I-
1/65,66 
Sultan Selim Han Vakfı, 11/66 
Sull.ln SüleymSn Vakfı. 11/ 260 
Suriye. 76 
Süleymaniye, 11/214,215 
Süleymâniye, 65 
Süleymaniye medreseleri, 65 
Süleymaniye tabhancsj, Ij/M.M 

ŞabanözüKazası, 11/190 
Şadtepe, 27, 28 
Şahmclik köyü, 11/61 
Şa'ir karyesi, JI/115 

Şam. 61, 69, 292. 349, 352 
Şa'r nAhİyesi, 11/31 
Şehreküstumahallesi, 11/70 
Şehruz mahallesi, 300 
Şenca Deresi. 11/78 
Şerifzfldc Medresesi. 245. 246 
Şeyh civarı, 348,349 
Şeyh mahallesi, 24, 25 

Seyh Muharrem El-hflc Hüseyin A2a Mahalle­
si. 11/20 
^eyh Muharrem Hacı Hüseyin Aga Mahallesi, 

Şeyh Sitılne mahallesi. 27 
Şeyh Silane mahallesi. 28 
Şile, n/21,22, 11/151,. 11/ 202, 39 
Şile hâssı, II/SO 
Şile kasabası, 11/81,82,83, 11/207, 231 
Şile kazası, 333 
Şile mukâta'ası, 11/ 202 
Şile Nahiyesi. 11/163 
Şile nühiycsi, 11/ 164 

Tağar Cemaati, 11/100 
Tahta Minare mah.-ıllesi. 271 
Taife-i Nasara. 11/11/8 
Talaş, 353 
Tanîşmendicr nahiyesi. 337 
Tarama karyesi. 11/85 
Taşgun hamSmı, 11/68 
Taşınmayanlar nahiyesi, 320 
Tekfur Dagı, 11/86 
Tercüman Yûnus Malıallesi, M/256 
Terkos nahiyesi, 11/115 
Tcrsane-i 'amire. 11/ 172 
Telimme-i Süleymaniye, 65 
Tezkereci Osman Efendi Câmİİ-İ Şerifi, 314 
Tırhala, 38 
Tlh çölü, 16 
Tilbaaşar köyü, H/24 
Tilbaşar köyü, 11/77 
Tilbaşar nahiyesi, 11/120 
Tilenzid köyü, 11/202 
Tokat kasabası, 11/241 
Toklu Dede mahallesi, 238 
Tophane. 11/111.. 41 
Tophane Kasabası, 21, 11/30 
Tophane Kazaskerliği, 77 
Topkapı, 63 
Topkapı sı, 11/169 
Topkapusı, 11 / 168 
Trablus, 355 
Trablusgarp, 69 
Trabzon, 11/ 164. 69 
Turalu karyesi, 11/ 170 



Turalu köyü, 11/170 
Tümb köyü, 11/120,121 
Tümköyü, 11/201 
Tümp koyu, 11/198 
Türkmen kürümü, 11/63 

VİlâycI-i Anadolu, 11/34, 11/80, 11/85, 11/97, 11/ 
265, II/239,, 11/216, 24, 225, 271 , 300 
Vilayel-i Anadolu, 323 
VilSyel-i Rûm, 328 
Vllayel-İ Rumeli, 224 

U 
Uludere, 355 
Umurlu köyü, 297 
Unkapanı, 41 
Uzuneaköy, 11/249 
Uzunköy, 11/248 

U 
Üsküdar, 11/15, 11/16, 11/21,22, 11/37,38 
Üsküdar, 11/42, 11/42.43 
Üsküdar, 11/48 
Üsküdar, 11/55 
Üsküdar, n/80,81 
Üsküdar, 11/94 
Üsküdar, 11/96, 11/135, n/159, 11/159,169, 11/162 
Üsküdar, 11/ 163, n/164, II/226,, 11/227 
Üsküdar, 11/228 
Üsküdar, 11/229, 39, 41, 74, 227, 228, 232, 
234, 243 
Üsküdar, 273 
Üsküdar, 316, 317, 327,328, 350 
Üsküdar hassı, 11/145,147 
Üsküdar Kazaskerliği, 77 
Üsküdar şehri, 244 
Üsküp, 61 
Üsküplü mahallesi, 241. 242 
Üyüklü mahallesi, 351 

Yabanabad kazası, 358 
Yahya Paşa Vakfı, 11/260 
YaiçaCJaica). 12 
Ya'kûb değirmeni, 11/ 175 
Yakup Değirmeni, 11/175 
Yalım karyesi, 356 
Yalnıztoros köyü, 11/85 
Yancılı, 11/60 
Yanya karyesi, n/14 
Yarık bâğ, 282 
Yarık Bağı, 282 
Yarpul, 11/189 
Yassı Viran karyesi, 11/115 
Yayla, 11/55 
Yemen, 76 
Yeniee köyü, 11/175, 356 
Yenice mahallesi, II/ 189. 
Yeni köy, 11/28, 11/159.160 
Yeniköy Kazaskerliği. 77 
Yenimahalle, 11/15, 11/29, 11/42, 11/94, II/22S. 
316 
YoTiişehir, 11/225, 11/226,. 69 
Yenişehir (Tırhala), 69 - T 
Yılan adası, 303 
Yılanzâde mahallesi, 25 
Yunanistan, 61 
Yûnus bağ, 11/54 
Yürcâİr cemaati, 11/118 

287 

Vakf-ı Sultan Selim Han, 11/65 -
Valde SullJîn Vakfı, 11/ 194 
v a l i d e Camii-i Şerİ n, 11/111 
Valide Sultan, 11/196 
v a l i d e Sultan CAmi'-i Şerifi mahallesi, 11/37,38 
Van, n /60 . 6 9 
Vcled Karabaşı mahallesi, 33 

Zeyrek mahallesi, 254 
Zeyve köyü, 11/126. 
Zincirli Kuyu, 11/22 
Zorakçı bağı, 11/53 
Zü'l-kadir, 11/227 
Zülkadir, 11/227 




